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miraculoase,  am  continuat  munca  mea,  am  lucrat  zi  §i  noapte 
cu  o bucurie  §i  placere  unica.  N-am  crutat  nici  o sfortare, 
nici  o jertfa  de  timp  §i  nici  o osteneala  pentru  ca,  facirid  tot 
ce-i  omene§te  cu  putinta,  sa  infati§ez  un  Homer  transfigurat 
a§a  incit  sa  fie  al  nostru,  al  poporului  nostru,  §i  care,  daca 
Be  poate,  sa  fie  mai  bine  actualizat  decit  in  orice  alta  limba 


GEORGE  MURNU 


CiNTUL 


O,  muza,  cinta-mi  mie  pe  barbatul 
Viteaz  §i  iscusit,  care-ntr-o  vreme,  Cind 
el  cu  maestria  lui  facuse  Pustiu  din 
ziduri  sfinte  de  la  Troia,  5 Nemernici 
amar  de  ani  pe  lume  » §i  cunoscu  pe 
drumul  lui  tot  felul  De  oameni,  de 
ora§e  §i  de  datini,  §i  patimi  a§a  de  mult 
pe  mare  Silindu-se  sa  scape  de 
primejdii 

ID  §i  mapoi  sa-§i  duca  pe  tovara§i*.A 
Dar  tot  la  urma  nu  putu  pe-aceia  Sa-i 
mintuie,  oricit  se  straduise;  Pierira 
din  pacatul  lor  cu  totii,/r  C-au 
lacomit  a ospata,  netotii,  s 
15  Din  boii  sacri  ai  Soarelui,  §i-acesta  r. 


1 Nelipsita  din  nici  un  poem  al  antichitatii,  invocarea  muzei 
sau  a muzelor  oglindejte  convingerea  cintaretului  homeric 
despre  natura  tainica  a inspiratiei  poetice.  Cf.’,  mai  departe, 

, Vili,  657-658  $i  Hesiod,  Theogonia,  22-34. 

2 in  originalul  grec,  singurul  epitet  aplicat  lui  Odiseu:  poly- 
tropos  (,,cel  cu  multe  aspecte",  , ,cel  in  stare  sa  se  a4ap 


teze  la  Felurite  s 
eroului  care  fo 
inteligentei  ma 


ituatii")  exprima  trasatura  de  capetenie  a 
lose^te  nenumarate  §iretlicuri,  prototip  al 
curind  decit  al  fortei. 


Ddiseii  lasa  la  o parte  Iungi  episoade  ale  p 
\im  il  citim  azi:  calatoria  lui  Telemah  (cin 
mplarile  lui  Odiseu  in  Itaca  (cinturile  XII 


De§ert  facu  intorsul  lor  acasa.  JDin  toate 
aceste  spune-ne  §i  noua  vCeva,  o,  muza, 
fiica  de-a  lui  Joe.  Vitejii  toti  ceilalti  care 
scapara  20  Pe  mare  §i-n  razboi  de  cruda 
moarte  Acum  erau  acasa.  Doar  Ulise,  De§i 
cu  dor  de  tara  §i  sotie,  j Qpxit  era-ntr-o 
pe§tera-adincata  >L  £*&  a.  zinelor  ffunta§a, 
inchinata,  25  Galifsp  care-a  vrut  barbat  sa-i 
fie.  Dar  cind  rotirea  vremilor  aduse  $i  ziua-n 
care  zeu  sorocira  Intorsul  lui  la  insula  Itac§A, 
EI  nici  atunci  nu  fu  scutit  de  lupte  30  §i 
chiar  intre  ai  lui.  De-aceea  zeii  Se  indurara 
toti,  afara  numai  De-al  marii  domn  Neptun, 
care  pe  dinsul  Grozav  fu  indirjit  pin'  la 
sositul  in,tara  lui.  Ci-n  vremea  asta  zeul  35 
Era  plecat  departe,  la  poporul  Etiopean  ce  sta 
la-  capul  lumii  §i  e-mpartit  in  doua,  intr-o 
parte 


17  Aluzie,  poate,  la  faptul  ca  inaintea  lui  Homer  alti  poeti 
populari  sau  culfi  cintasera  suferintele  fiului  lui  Laerte. 

21  Numele  Ulise  deriva  din  Ulixes:  forma  latina  a numelui 
Odiseu.  Pataniile  invingatorilor  Troiei  in  drumul  lor  spre 
casa  formau  in  antichitate  subiectul  unei  epopei  cunoscute 
sub  numele  de.  IS'ostoi  (Intoarcerile),  atribuit  lui  Hagias 
din  Trezene. 

27  in  traducere  exacta,  expresia  folosita  de  poet  e „toarsera" 
(epehlosanto),  ceea  ce  presupune  credinta  dupa  care  „firul" 
fiecarei  viefi  ar  fi  tors  de  zeitele  „torcatoare"  — Moirele, 
mai  cunoscute  sub  numele  latin  de  Parce. 

3 Identificarea  insulei  astazi  numita  Thiaki  cu  patria  lui 
Odiseu,  admisa  in  virtutea  unei  traditii  milenare  §i  abia 
in  veacul  nostru  pusa  la  indoiala  de  unii  speciali§ti  ai  pro 
blemelor  homerice,  poate  fi  acum  socotita  sigura,  in  urma 
sapaturilor  arheologice  executate  in  insula  incepind  din 
anui  1930. 

84  „Zeul’'  — e vorba  de  Poseidon,  pomenit  cu  putin  inainte. 
Neptun  e numele  latin  al  divinitatii.  36  „Poporul 

etiopean"  — in  original  Aithi-opes  („Fete-arse"): 
populatii  africane  de  localizare  anevoioasa,  numite  astfel 
din  pricina  in  fatigari  i lor  neobi§nuite  pentru  grecii  coboriti 
din  nord. 
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Locuitori  spre  rasarit  §i  de  alta 
Spre-apus  de  soare.  Aeolo  zeul 
40  Se  duse  sa  ia  parte  la  un  praznic 

De-o  suta  de  berbeci  §i  boi.  §i-n  vreme 
Ge-acolo  petrecea  in  ospetie 
Ceilalti  nemuritori  la  Joe-n  sala 
Se  strinsera-n  Olimp,  la  sfat  cu  totii. 

45  Intii  §i-ntii  Parintele-omenirii  ' 

§i-al  zeilor  lua-ntre  ei  cuvintul  Gindind 
la  soarta  lui  Egist  maritul,  Ucis  de 
tinarul  Orest,  vestitui  Lui  Agamemnon 
fiu,  §i  zise:  „Vai  mie, 

50  Cum  oamenii  mereu  pe  zei  defaim 
§i-nchipuie  ca  de  la  noi  vin  toate 
fr  Necazurile  lor,  ei  din§ii  singuri 
Cu-a  lor  pacate  §i-nraiesc  ursita. 

Egist  acum,  in  ciuda  soartei, 

55  Lua-n  casatorie  pe  femeia 

Lui  Agamemnon  §i-i  ucise  sotul  La- 
ntoarcerea  din  Troia,  §i  el  totu§i  §tia 
naprasna  ce  urma  sa  fie,  Caci  noi  ii 
trimisesem  pe-al  lui  Argus 


A$a 


„Joe"  — Zeus,  divinitatea  suprema  a panteonului  homeric. 
Munte  inalt  in  nordul  Greciei;  in  Homer  §i  in  mitologia 
greaca  indeob§te  era  socotit  re§edinta  obijnuita  a zeilor. 

2 Parerea  dupa  care  zeii  ar  fi  singurii'care  impart  binele  §i 
raul,  in  chipul  cel  mai  arbitrar,  e afirmata  cu  tarie  in  Iliada, 
XXIV,  527  — 533  §i  in  numeroase  alte  locuri  ale  poemelor 
homerice.  Sub  acest  raport,  pasajul  pe  care-1  comentam 
oglinde^te  o conceptie  mai  nuantata,  ceea  ce  a indemnat 
pe  unii  cercetatori  sa  vada  in  el  „cea  dintii  afirmare  a libe- 
rului  arbitru  din  istoria  eticii  europene".  (Gf.  Introducerea 
pag.  14.) 

1 „In  ciuda  soartei":  adverbul  hypermoron  implica  nesocotirea 
rinduielii  din  totdeauna  stabilite,  epcprimata  de  poet  prin 
termenul  moira,  din  a carui  acceptie  nu  lipse§te  ideea  unei 
ordini  superioare  voinfei  arbitrare  a'zeilor  antropomorfi. 

5 Dupa  legenda,  Agamemnon,  regele  Micenei,  a fost  ucis,;  in 
ziua  intoarcerii  victorioase  de  la  Troia,  de  Egist  §i  dei 
propria-i  sotie  Glitemnestra;  episodul  formeaza  subiectul  , 
primei  drame  din  trilogia  lui  Eshyl,  Orestia. 

7 in  mitologia  greaca,  Argus  este  paznicul  cu  o suta  de  ochi  al 
tinerei  Io,  transformata  in  junca  de  gelozia  Herei,  sofia 
lui  Zeus. 
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60  Ucigator  pindet,  pe  zeul  Hermes,  §i-l 
prevestise  el  sa  nu-1  omoare  $i  nici  sa-i 
ia  sotia,  caci  Oreste  Pe-Atrid  va 
razbuna,  cind  va  fi  mare  $i  jindui-va 
tara  lui  pierduta. 

$5  Dar  sfatul  bun  el  nu  vru  sa-i  asculte 
§i  toate  acum  §i  le  piati  gramada." 

Grai  Minerva  cea  eu  ochi  alba§tri: 

„Parinte  al  nostru,  tu,  Saturniene, 

Mai  mare  peste  domnitorii  lumii 
70  Egist  incalte-avu  o moarte  dreapta; 

A§a  sa  piara  pacato§i  ca  dinsul!  Dar 
pieptul  mi  se  sfi§ie  de  j ale  Gindindu- 
ma  la  bietul,  inteleptul  Ulise,  care- 
acum  de  multa  vreme 
75  Tot  sufera  nenorociri  departe 

De  dregii  lui,  pe  la  mijlocul  marii, 

Intr-un  ostrov  silhui,  batut  de  valuri, 

Pe  unde  sade  zina  cea  nascuta  Din 
Atlas  cel  avan,  care  cunoa§te 
80  Adincurile  marilor  §i  singur 

Propte§te  stilpii  nalti  ce  poarta  cerul 
De  la  pamint.  Gopila-acestui  Atlas,  Gu 
sila- 1 tine-acasa  de  tot  plinge 
Nenorocitul,  §i-l  descinta-ntr-una 
85  Cu  vorbe  blinde,  dulci  §i  mingiioase 

6*  Indepartat  din  Argos  de  sora-i  Electra  in  momentul  uciderii 
lui  Agamemnon,  Oreste,  unicul  fiu  al  regelui  asasinat,  avea 
; sa  revina  in  patrie  pentru  a-§i  razbuna  parintele,  ucigind 
la  rindu-i  pe  Egist  §i  pe  Clitemnestra.  Episodul  constituie 
V cel  de-al  doilea  moment  al  trilogiei  lui  Eshyl:  Choephoroi 
(Prinosul  la  mormint). 

® Numele  latin  al  zeitei  Pallas  Athena.  Interpretii  mai  vechi 
redau  adjectivul  glaukopis  prin  „cea  cu  ochi  de  buha"  sau 
„de  eucuveica"  (cum/  traducea  ion  Caragiani),  yazindu-se 
in  acest  epitet  supravietuirea  unui  stadiu  primitiv  al  reli 
giei  grece§ti,  cind  Athena  era  adorata  sub  infati§area  unei 
bufnite. 

8 Dupa*  legenda,  fiu  al  lui  Saturn,  straveche  divinitate  ita 
lica,  identificat  cu  Cronos,  numele  grec  al  tatalui  lui  Zeus. 
79  Se  credea  ca  Atlas,  fiul  lui  Iapet  §i  al  Glimenei,  frate  al  lui 
Prometeu,  ar  sprijini  coloanele  pe  care  se  inalta  cerul,  sau, 
dupa  o alta  traditie,  cerul  §i  pamintul. 
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Doar  va  putea  sa-§i  uite  de  Itaca.  Dar  el  a,r 
vrea  macar  §i  fum  sa  vada  Ie§ind  din  vatra 
lui,  §i-apoi  sa  moara.  Tu  insa  stai  cu 
inima-mpietrita,  90  Olimpiene.  Nu-ti  facea 
pe  voie  Cu  jertfele-i  Ulise-n  larga  Troie  La 
tabara-ntre-ahei  linga  corabii?  De  ce  1-ai 
urgisit  a§a  pe  dinsul?" 

Dar  Joe  fiirtunosul  ii  raspunse:  * A 

95  „Ce  vorba  ti-a  scapat  din  paza  gurii,  I 
Copila  mea?  Cum  pot  uita  vreodata  ’ 
sA  Pe  acel  dumnezeiesc  Ulise  care  E 
omul  cel  mai  chibzuit  §i-aduse 
Prisos  de  jertfe  zeilor  ain  slava? 

100  Neptun,  el  singur,  cutremuratorul.  I- 
amar  pornit  asupra  lui;  nu-1  iartal  Ca 
de-al  lui  ochi  orbi  pe  uria§ul  \ 

Ciclop,  pe  Polifem,  cel  mai  puternic/ 

Din  toti  ciclopii,  odraslit  din  fiica. 

105  Lui  Forchis,  domn  al  marii,  de  zeita 

Toosa,  care-n  fundul  unei  pe§teri  Traise  cu 
Neptun  impreunata.  De-atunci  Neptun  nu- 
1 pierde  pe  Ulise,  li  Ci-1  poarta-n  veci 
departe  de-a  lui  tara.|p 
110  Dar  noi  sa  chibzuim  aici  cu  totii  Sa 
mijlocim  intorsul  lui  Ulise.  Se  va 
dezminia  Neptun  la  urma,  Doar  nu 
va  cuteza  el,  unul  singur,  Sa  deie 
piept  cu  toti  nemuritorii." 

115  Adaose  sclipind  din  ochi  Miixerva: 

„Parinte-al  nostru,  tu7  Saturniene,  Mai 
mare  peste  domnitorii  lumii,  E bine,  daca 
zeilor  le  place  intoarcerea  napoi  a lui 
Ulise, 

120  Pe  vestitorul  Hermes  sa-1  trimitem  Sa 
spuna  zinei  cea  cu  mindre  plete  Nenfrinta 
noastra,  vrere,  ca  Ulise  Prea-mult-patitul 
sa  se  intoarne-acasa.  Eu  ma  rapea  la 
insula  Itaca 


103  Episodul  e povestit  mai  departe,  IX,  238  §i  urm. 
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125  Spre  a-ndemna  §i-mbarbata  mai  tare  Pe 
Telemah,  feciorul  lui  Ulise,  Sa  cheme 
pe  ahei  la  adunare,  S-alunge  el  pe 
toti  ai  Penelopei  Obraznici  petitori 
cari  avutia-i 

130  Paraduie  §i  cu  nemiluita 

injunghe  oi  §i  boi  cornaci  §i  dugle§i, 
Bencnetuind  mereu.  Apoi  pe  ainsul 
La  Sparta- 1 voi  petrece  §i  la  Pilos, 

Ora§ul  nisipos,  sa-ntrebe  acolo; 

186  Poate-ar  afla  ceva  despre  intorsul 
Iubitului  sau  tata,  si-ntre  oameni 
Umblind  ar  dobinai  el  buna.  vaza.." 

A§a  vorbe§te  Palas  §i  incalta 
Sandale  dalbe  ve§nice  de  aur, 

140  Cu  care  ea  se  poarta  tot  ea  vintul  Pe 
apa,  pe  uscat  tara  hotare.  §i-apuca 
arma-i  cea  cu  bold  de-arama  O sulita 
ffirtoasa,  grea  §i  mare,  Cu  care  cete 
de  voinici  doboara 

145  Cind  ea,  nascuta  din  puternic  tata, 
S-avinta-asupra  lor  inver§unata.  §i 
navalind  de  pe  Olimp  se  duse  §i  la 
Itaca  se  opri-n  cetate,  Pe  prag  la 
poarta  curtii  lui  Ulise. 

Cu  lancea-n  mina  ea  parea  ca-i  Mentes, 

150 

AI  casei  vechi  prieten,  domnitorul 


127  in  lumea  zugravita  de  Iliada  fi  de  Odiseea  aheii  reprezinta 
semintia  cea  mai  numeroasa  din  Grecia  Centrala  fi  Pelo- 
pones.’  in  schimb,  numele  Hellenes,  sub  care  totalitatea 
triburilor  grecefti  aveau  sa  ramina  cunoscute  in  istorie, 
la  Homer  servefte  sa  indice  pe  locuitorii  unui  restrins 
teritoriu  din  Tessalia,  Hellas. 

134  Situat  in  regiunea  de  nord-vest  a Peloponesului,  intre  gurile 
riurilor  Alfeu  fi  Neda,  Pilos-ul  lui  Nestor  prezenta  parti- 
cularitatea  de  a se  gasi  in  singurul  punct  al  peninsulei 
unde  tarmul  stincos  Face  loc  unor  dune  de  nisip:  de  unde 
epitetul  locului. 

140.116  Versurile  erau  inlaturate  in  antichitate  de  criticul 
Aristarch,  care  sublinia  putina  lor  legatura  cu  contextui 
unde  se  citesc.  Fiecarein  parte  figureaza  de  altminteri 
in  locuri  felurite  ale  Iliadei  sau  ale  Odiseii. 


Poporului  din  Tafos.  Dete-acolo  De  petitorii 
cei  trufa§i.  Pe  prispa  Cu  totii  petreceau  la 
joc  cu  zarul  §ezina  pe  piei  de  ooi  uci§i  de 
din§ii.  in  jurul  lor  stateau,  slujindu-i, 
crainici  §i  harnici  slujitori;  de  o parte 
155  unii  Amestecau  cu  apa-n  oluri  vinul,  * 
Ceilalti  spalau  la  mese  cu  buretii  §i  le- 
a§ezau  naintea  lor  in  pripa  §i  imparteau  la 
160  toti  belsug  de  carne.  Pe  oaspe-l  vede 
Telcmajt  rntiiul  De  unde  sta-ntre  petitori, 
cu  suflet  Indurerat,  gindind  de-ar  fi  sa-i  vie 
Cumva  viteazul  tata,  din  palatu-i  Sa- 
mpra§tie  pe  petitori,  sa-si  ieie  Din  nou 
16,domnia  §i  stapin  sa  fie  Pe-averea  lui.  §i 
ft5cum  sta  el  pe  ginduri  A§a-ntre  petitori, 
zari  pe  zina  170  §i-ntins  la  poarta  merse 
plin  de  ciuda,  Ca  mult  statuse  nepoftit 
strainul,  S-apropie  §i-l  apuca  de  mina  §i 
sulita-i  primind,  ii  zise  astfel: 

„Noroc  §i  bun  sosit  la  noi,  straine!  ( 
175  Poftim  la  masa-ntii  §i-apoi  vei  spune 
Nevoia  ce  te-aduse.a  A§a  graindu-i, 
Porni-nainte  §i-l  urma  Minerva. 

Cind  amindoi  intrara-n  casa  mare, 
La  stilpu-nalt  se  duse  el  §i  lancea  O 
180  strinse-n  toc  frumos  cioplit,  pe  unde 


152  Tafos,  insula  linga  tarmul  vestic  al  Greciei  Centrale,  la 
varsarea  in  Marea  Ionica  a riului  Acheloos.  Corabieri  fi 
negustori,  ca  toti  vecinii  lor  din  aceste  parti,  tafienii  fi-au 
ciftigat  in  lumea  veche  faima  de  pirati  cutezatori. 

154  Textual:  „cu  pietre",  folosite  ca  jetoane  intr-un  joc  al  carui 
caracter  exact  nu-1  cunoaftem.  Zarurile  ajunse  pina  la 
noi  din  antichitate  dateaza  dintr-o  vreme  mai  noua. 

178  incaperea  centrala  a palatului  homeric,  a$a  cum  e deseris 
de  poet  fi  ni  1-au  pus  sub  ochi  sapaturile  arheologice,  e o 
sala  mare  lipsita  ae  ferestre,  avina  in  mijloc  vatra  fi  slujind 
ca  loc  de  petrecere  pentru  oaspetii  stapinului.  Femeile  ifi 
aveau  iatacul  lor  retras,  de  care  Va  fi  vorba  in  ait  loc  al 
poemului. 
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Erau  $i  alte  suliti,  o gramada,  Lasate  de  Ulise,  §i  pe  zina  O duse  §i-o  pofti  aci  sa  §ada  Pe  scaun  invelit  c-o  frumusete  1 85 
De  laicer  eu  feluri  de  podoabe,  Cu  scauna§  de  razimat  picioare,  §i-apropie  de  dinsa  pentru  sine  Un  scaun  impestrit. 

Statu  departe  De  petitori,  ea  nu  cumva  strainul,  190  De  zarva  suparat  intre  obraznici,  La  masa  lui  nemultumit  sa  fie 
§i  mai  deoparte  dinsul  pe-ndelete  Sa-ntrebe  desere  dusul  sau  parinte. 

Aduse  apa  de  spalat  pe  mina  195  O fata,  in  frumos  ibnc  de  aur. 

Pe  un  lighean  de-argint,  ea  sa  se  spele  §i-nt  inse-o  masa  bine  geluita.  Apoi  cinstita  chelarita-aduse  §i-i  dete  pine  §i  bucate 
multe  §i-l  omeni  cu  tot  ce-aveau pastrate.  §i-un  bucatar  aduse-apoi  friptura  De  carne  felurita  §i  mai  puse  Pe  linga  ei 
cite-un  pocal.de  aur  §i  un  paharmc  se  purta  pe-aproage  205  §i  vin  le  mai  turna  amindurora. 

Iirtrara-apoi  §i  petitorii  mindn,  Pe  rmd  sezura-n  scaune  §i-n  jeturi,  lar  slujitorii  apa  le  turnara  Pe  miini  ea  sa 
200  &e  spele;  in  panere  210  Ticsira  pine  roabele,  feciorii  Ulcioarele  cu  vin  incununara.  Cu  minile-ncepura-apoi  mesenii 
Sa  umble  la  gatitele  bucate, 

lar  cind  de-ajuns  mincara  §i  baura  215  Ei  mai  avura  grija  §i  de  alta, 

De  cintec  §i  de  joc,  dichisul  mesei.  O stralucita  lira  puse-un  crainic 

217  „Lira",  in  grecejte  kitharis  sau phorminx:  instrument  muzical  cu  §apte  coarde  de  lungimi  egale  §i  cutie  de  rezonanta,  folosit  de  cele  mai  multe  ori  pentru 
a acompama  cinturi  monodice  sau  corale. 
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Ir 


in  minile  lui  Femiu,  care  bietul  Cinta  silit  de  petitori  la  mese,  220  §i  el  frumos  din  strune  sta  sa  cinte. 

Iar  Telemah  s-apropie  eu  capul,  Ca  nu  cumva  vrun  altui  sa-1  auda,  §i  zise-a§a  Minervei:  „Draga  oaspe,  Te-ai  supara  de  ce- 
am  sa-ti  spun  eu  tie?  225  Ace§ti  netrebnici  au  numai  o grija,  Sa  cinte  §i  sa  joace;  nu  le  pasa  Caci  din  avutul  altuia  se- 
mbuiba  Nepedepsiti,  avutul  celui  care  Ya  fi  pierit,  iar  oasele-i  albite  230  Zac  putrezind  pe  undeva-ntr-o  tara  Sau  sint 
rostogolite  de  talazuri.  De  1-ar  vedea-n  Itaca-ntors  pe  dinsul,  Cum  ar  dori  ei  toti  sa  fie-ndata,  In  groaza  lor,  mai  sprinteni  de 
picioare  235  Decit  bogati  in  aur  §i-n  ve§minte!  Dar  el  muri  acum  de.  moarte  cruda  §i  nu  mai  tragem  noi  nici  o nadejde,  Sa 
spuie-oricine-ar  fi  ca  el  se-ntoarna.  E dus  de  pe  pamint  §i  nu  mai  vine.  240  Dar  spune-mi  drept,  raspunde-mi  la-ntrebare: 
De  unde,  cine  e§ti?  §i  cum  se  cheama  Ora§ul  si  parintii  tai?  In  care  Corabie-ai  sosit?  §i  cum  visla§ii  Te-adusera-n  Itaca? 
Cine-s  din§ii?  245  Ca  n-ai  venit  pe  jos,  de  buna  seama.  Mai  spune-mi  una  drept  §i  fara-nconjur,  Caci  voi  sa  §tiu  de  vii 
intiia  oara  Ori  e§ti  prieten  parintesc?  Si  altii  Prea  multi  se  permdara-n  casa  noastra,  250  Caci  tata-a  fost  un  om  umblat 
prin  lume."  Raspunse  zina  cea  cu  ochi  alba§tri: 

„Adevarat  iti  voi  grai.  Sint  Mentes,  : / §i  inteleptul  Anhial  mi-e  tata. 


Numele  revine  §i  in  cintul  XXII,  402  §i  urm. 

intr-o  vreme  cind  drumurile  in  afara  propnului  teritoriu  puneau  in  primejdie  libertatea  §i  avutul  calatorului,  asemenea  legaturi  de  ospetie  ofereau 
unica  posibilitate  d*  intretinere  a unor  relatii  pajniqe  de  schimb. 
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Sint  domnul  tafienilor,  poporul 

255  Calatoret  pe  ape.  Aici  eu  sotii  Corabia  mi-am  abatut  acuma  Calatorind  pe-ntunecata  mare  Spre  alte  semintii,  dupa  arama  De 
la  Temesa  ^i  duc  fier  cu  mine. 

260  Corabia  mi-e  linga  mal  oprita,  Departe  de  ora§,  in  schela  Reitron  Sub  padurosul  Neion.  Noi  prieteni  De  mult  sintem,  de  la 
parintii  no§tri.  . Ti-ar  spune  daca-ntrebi  pe  mo§  Laerte, 

265  Bunicul  tau  viteazul,  aespre  care  Aud  ea  nu  mai  calca  prin  cetate,  Ci  sta  departe  tot  falind  la  tara,  C-o  slujnica  batrina  ce- 
i da  hrana  §i  de  baut,  cind  bietul  nu  mai  poate 
270  De  ostenit,  dupa  ce-abia  se  trage 
Prin  tarina  §i-n  vie.  Venii  acuma, 

Caciauzii  ea  tatal  tau  e-n  tara. 

Dar  vad  ea  zeii  calea  i-o  curmara, 

\Caci  nu  e dus  de  pe  pamint  Ulise, 

275  jCi-i  viu,  impieaicat  pe  largul  marii, 

Intr-un  ostrov.  Barbati  haini,  salbatici  Aeolo- 1 tin  pe  undeva  cu  sila.  Eu  nu  sint  ghicitor  §i  nici  de  semne  Tilcuitor,  dar  iata-ti 
dau  de  veste 

280  De  mai  nainte  cum  ma-nvata  zeii  §i  cum  socot  ea  trebuie  sa  fie.  EI  n-o  sa  mai  ramina  multa,  vreme  Raznit  de  tara.  Chiar  de-o 
fi  cu  lanturi 


258.259  Localizarea  Temesei  a prilejuit  discutii  inca  din  antichitate:  Tamassos  in  Cypru  sau  Tempsa  in  Italia  de  Sud,  e vorba  oricum  de  un  loc  bogat  in  arama,  deosebit 
de  pretioasa  intr-o  vreme  cind  majoritatea  armelor  si  a uneltelor  era  inca  de  brtfnz.  Pasajul  presupime  o mai  mare  raspin-dire  in  lumea  greaca  a fierului  decit  se 
putea  crede  dupa  celelalte  date  ale  epopeii,  ceea  ce  a fost  interpretat  ca  un  indiciu  de  noutate  a intregului  cint. 

26i  262  Pomenite  in  acest  unie  text,  mei  Reitron,  nici  Neion  nu  pot  fi  localizate  cu  exactitate. 

27079  Aiuzie  ia  cunoa§terea  viitorului  prin  interpretarea  zborului  pasarilor,  practicata  de-a  lungul  intregii  antichitati. 
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De  fier  legat,  va  nascoci  un  mijloc  285  De-ntoarcere,  ea  prea-i  dibaci  §i  vrednic.  Dar  spune-mi  tu  adevarat  §i  mie  De  e§ti  cumva  chiar 
fiul  lui  Ulise.  Grozav  ii  semeni  dupa  ochi  §i  fata,  Ga-1  §tiu  pe  el,  ne  intilneam  adese  290  Nainte  de  plecarea  lui  la  Troia  Cu  alti  viteji 
din  Argos  pe  corabii;  De-atunci  eu  nu-1  vazui,  nici  el  pe  mine."  Iar  Telemah  cuminte-a§a-i  raspunde: 

„Ti-oi  spune-adevarat,  cinstite  oaspe.  295  Sint  fiul  lui,  c-a§a  imi  spune  mama,  Dar  §tiu  §i  eu?  Ca  nimeni  de  la  sine  Pe  tatal  sau  nu-1 
poate  §ti  vreodata.  Mai  bine  insa  ma  na§tea  pe  mine  Un  om  mai  norocos,  ramas  acasa,  300  Stapin  pe-avere  pin'la  batrinete. 

Dar  vai,  cel  mai  de  plins  din  toata  lumea  Se  zice-a  fi  parinte-al  meu,  ca,  asta  Voiai  sa  §tii."  Grai  atunci  Minerva: 

„Dar  zeii  au  facut  ca  neamul  vostru  305  §i-n  viitor  sa  aiba  tot  un  nume,  Caci  are  Penelopa  fiu  cuminte.  Ci  lamure§te-mi  mie  inca 
una  §i  spune-mi  drept.  Ce-nseamna  lumea  as  §i-acest  ospat?  Ce  cauta  la  tine?  310  E prazmc  ori  e nunta?  Caci  desigur  Nu-i  cisla- 
aici.  Cum  ei  petrec  in  sala  Benchetuind,  imi  par  de  tot  obraznici.  S-ar  minia  oricare  om  de  treaba,  Venind  pe-aici,  cina  ar  vedea  atita 
315  Neobrazare."  Telemah  raspunse: 

„Fiindca-ntrebi  si  ma  desco§i,  straine  Sa-ti  spun.  Bogata,  binecuvintata  Fusese  casa  asta  cita  vreme  Barbatul  cel  vestit  traia  in 
tara.  320  Dar  altfel  vrura-acum  nemuritorii 


lui. 
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Cei  scornitori  de  rele,  ea  pe  dinsul  Necunoscut  eu 
totul  il  facura,  Mai  mult  decit  pe-oricare  om  din 
lume,  Caci  nu  l-a§  fi  jalit  a§a  de  tare,  325  De- 
ar  fi  pierit  alaturi  de  tovara§i  Pe  cimpui  de  la 
Troia  sau  la  sinui  Prietenilor  lui,  dupa  ce  dinsul 
Ar  fi  gatat  razboiul.  Toti  aheii  Aveau  sa-i  nalte 
un  mormint  §i  insu§i  33(3  Lasa  un  nume  bun  ea 
mo§tenire  La  fiul  sau.  Dar  azi  fara  marire 
Vintoasele-1  rapira  §i  se  duse  Necunoscut  §i 
ne§tiut  de  nimeni,  Lasindu-mi  mie  numai  dor  §i 
jale.  335  Dar  nu-1  jalesc,  nu-1  pling  numai  pe 
dinsul, 

Ca  §i-alt  blastem  mi-au  pus  la  cale  zeii.  \Toti 
tinerii  frunta§i  de  prin  ostroave  Din  Same,  din 
Dulichion,  din  Zachintos  Gei  paduros,  precum  §i 
toti  mai-marii  340  Din  tara,  ain  Itaca  cea 
pietroasa, 

\jPe  maica  mi-o  petesc  §i-mi  toac-averea.  De 
teama,  ea  nupoate  sa-i  respinga  §i  nici  sa- 
ncheie-asa  casatorie  §i  ei  imi  risipesc  avutul 
casei,  345  Ba  in  curind  m-or  pierde  §i  pe 
mine."  Se  minie  Minerva-atunci  §i  zise: 

„Vai.  cum  ti-ar  trebui  acum  Ulise  U 
Gei  dus,  ca  el  sa  puie-o  data  mina  a Pe-ace§ti 
sfruntati  de  petitori!  Da,  Doamne,  350  Pe  loc  sa 
vie  §i  sa  stea  la  u§a 


Gu  chivara,  eu  scut,  eu  doua  suliti, 

8 Ga  in  Iliada,  numele  Panachaioi  sluiaste  sa  indice  totalitatea 
,,semmnilar  grecesfi  asociate  in  cxpcmtia  lmpotnva  Troiei. 
jZPcrsoniTictPri  monstruoase  ale  mifcarnor  ain  atmosfera;  in 
grecest  e:  Fiarp  viai. 

Impreuna  eu  Itaca- Thiaki,  ostroavele  pomenite  in  text 
(toate  mai  intinse  §i  mai  rodnice  decit  patria  eroului) 
alcatuiau  probabil  o'uniune  asupra  careia  domnise  Odiseu 
inainte  ca  prelungita-i  lipsa  sa  fi  slabit  legaturile  ce  uneau 
cele  patru  msule.  Zachintos  e Zante  de  astazi;  Same  e 
Ghefalonia;  localizarea  insulei  Dulichion  e mai  putin  sigura. 
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A§a  cum  il  vazui  intiia  oara 
Cind  bea  §i  petrecea  in  casa  noastra. 

Pe  vremea  cind  venea  de  la  Efira, 

355  De-acasa  de  la  Ilos  Mermeridul,  Caci 
§i  acolo  merse  el  eu  vasul  Umblind 
dupa  otrava  pierzatoare  De  uns  sageti 
peooldul  de-arama.  Dar  Ilos  nu-i 
dadu,  fiindu-i  teama 

360  De  cei-de-sus,  doar  tatal  meu  ii  dete, 

Caci  prea-1  iubea  pe  el.  A§a  Ulise, 

De  s-ar  ivi-ntre  petitori  acuma,  Ce 
moarte  grabnica  §i  nunta-amara  Le- 
ar da  el  tuturor!  Dar  sta  in  mina 

305  Celor-de-sus  ca  el  sa  vie-n  tara 

Spre-a-i  pedepsi.  Deci  te  indemn  pe 
tine,  Sa  chibzuie§ti  cum  ai  putea  ain  e, 
casa  / Pe  petitori  s-alungi.  Asculta  ■ 
dara  §i  ia  aminte  sfaturile  mele. 

370  Pe-aheii  cei  viteji  pofte§te-i  mine 

La  sfat  §i  spune-ti  in  vileag  cuvintul  Luind 
pe  zei  ca  martori’.  Sfatuie^te  Pe  petitori  la 
casa  lor  sa  plece  impra§tiindu-se.  lar  daca 
mama 

375  Rivne§te-a  se  nunti,  sa  se  intoarca  La 
tatal  ei  cel  mare  §i  puternic.  Parintii 
ei  au  s-o  marite-acasa  §i  au  sa-i  deie- 
a§a  de  multa  zestre 


354  Homer  cunoaste  cel  putin  doua  asezari  cu  acest  nume: 
una  in  tinutul'thesprotildr  (Epirul  de  astazi),  alta  in  Argo- 
lida  — - Corintul  de  mai  tirziu. 

358  in  ciuda  faptului  ca  in  Iliada  §i  in  Odiseea  nu  se  folosesc 
sageti  otravite,  traditii  pomenite  intimplator  sau  etimologia 
anumitor  termeni  dovedesc  ca  intr-o  epoca  mai  veche  otra- 
virea  virfurilor  de  sageata  era  practicata  in  chip  obisnuit. 
Numele  grec  al  otravii  — toxikon  — e un  adjectiv  format 
de  la  substantivul  toxon,  care  inseamna  „arc". 

364.365  Textual:  „pe  genunchii  zeilor",  expresie  a stilului  for- 
mular,  epic. 

878  Riguros  vorbind ,eedna,  cuvintul  aci  tradus  prin  zestre", 
inseamna  darul  facut  de  ginere  socrului  in  schimbul  miresei, 
obicei  curent  in  lumea  descrisa  de  Homer  (mai  departe 
XVIII,  354-360;  cf.  Iliada,  IX  146;  XI,  242-244).  In- 
stitutia  zestrei  propriu-zise  (pherne,  proix)  e mai  recenta 
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Cum  i se  cade  fetei  lor  iubite. 

380  lar  pentru  tine  am  un  sfat  temeinic, 

De  vrei  s-asculti.  Alege-ti  cea  mai  buna. 
Corabie  eu  douazeci  ae  okmeni  (§i  pleaca-n 
lume,-ntreaba  §i  pe  altii  • De  tatal  tau  cel 
dus  de  mult,  ea  poate 
885  Ti-or  spune  ei  ceva  ori  auzi-vei 

Vrun  zvon  purces  din  slava,  care  face  Pe 
oameni  §i  mai  laudati  sa  fie.  intii  te  du 
la  Pilos  §i  intreaba  Pe  luminatul  Nestor 
§i  de-acolo 

390  La  Sparta,  la  balanul  Menelaos.  Caci  el 
din  toti  o§tenii  din  Ahaia  Sosi  cel  mai 
din  urma  de  la  Troia.  De-auzi  ca-n  viata- 
i tatal  tau  §i  vine,  Mai  poti  s-a§tepti  un 
an,  eu  tot  necazul; 

395  Dar  dac-auzi  ca-i  mort  §i  nu  mai  este, 
Venind  napoi,  sa-i-nalti  mormint  in  tara, 
Sa-i  faci  o stralucita-nmormintare,  dum 
e§ti  dator,  §i  sa  mariti  pe  mama.  Gind 
isprave§ti  §i  pui  la  cale  asta, 

400  Ginde§te-atunci  cum  vei  putea  mai  bine 
Pe-ace§ti  nemernici  sa-i  omori  in  casa  Pe 
fata  sau  cu  vicle§ug.  Nu-ti  sade  Sa  fii 
copil,  cind  e§ti  a§a  de  mare.  N-auzi  tu  ce 
vestit  ajunse-Oreste 
405  In  toata  lumea,  dupa  ce  rapuse 


in  societatea  greaca,  §i  aceasta  confuzie  de  termeni  indrep- 
tate§te  presupunerea  ca  versurile  377  — 379  ar  fi  interpolate. 

™ Domn  in  Pilos,  cel  mai  batrin  dintre  capii  de  o§ti  porniti 
impotriva  Troiei,  Nestor  e o figura  neuitata  in  galeria  de 
eroi  ai  Iliadei.  In  Odiseea  rolul  lui  e redus,  dar  nu  mai 
putin  simpatic,  cum  se  va  invedera  in  cintul  al  Ill-leaA 

3,0  Al  doilea  fecior  al  lui  Atreu,  fratele  lui  Agamemnon  §i  sotul 
Elenei,  a carei  rapire  de  catre  Paris  daduse  na§tere,  dupa 
legenda,  razboiului  troian. 

396  Firejjte,  un  mormint  gol  (kenotaphion) , a§a  cum  obi§nuiau 
grecii  sa  ridice  celor  cazuti  printre  straini,  multa  vreme  dupa 
ce  credinta  care  daduse  na§tere  acestui  rit  incetase  de  a 
mai  avea  radacini  in  sufletele  lor. 

399_4io  Autenticitatea  acestor  versuri,  care  prelungesc  in  chip 
nefiresc  sfaturile  Athenei,  contrazicind  indemnul  din  ver- 
surile 369  §i  urm.,  a fost  cu  drept  cuvint  pusa  la  indoiala. 
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Pe-acel  viclean  Egist  care-ucisese 
Pe  tatal  sau?  §i  tu  dup-aratare, 
Prietene,  e§ti  prea  frumos  §i  mare 
§i  deci  destul  de  tare  ca  urma§ii 
410  De  bine  sa  vorbeasca  §i  de  tine.  Dar 
eu  te  las  §i  ma  cobor  la  mare,  La 
vasul  meu,  caci  oamenii  m-adasta  Cu 
nerabdare-aeolo.  Tu  ai  grija  §i  tine 
minte  sfaturile  mele." 

415  lar  Telemah  la  rindu-i  zise:  „Oaspe, 
Cu  drag  mi-ai  cuvintat  ca  un  parinte  §i 
vorbele-ti  eu  nu  mai  scot  din  minte,  Mai 
stai  insajiutin,  cu  toata  graba  Plecarii 
tale,  pina  faci  o baie 

420  Sa-ti  racore§ti  §i  inima  §i  trupul,  ^i-n 
urma%  plecare  sa  te  bucuri  Primind  un 
dar  de  pret  §i  foarte  mindru,  Odor  de 
amintire  de  la  mine  Cum  se  cinstesc 
prietenii-ndesine."  , 

425  Minerva  cea  cu  lucii  ochi  raspunse: 

„Nu  ma  sili  sa  stau,  ca-i  zor  de  duca. 
Iar  darul  care-ti  place  sa  mi-1  darui,  Mi- 
1 dai  la-ntors  sa-I  duc  la  mine-aeasa,  De 
este-a§a  frumos,  §i  eu  pe  urma 
430  Sa  ma  platesc  precum  ti  se  cuvine." 

A§a  vorbi  Minerva  §i  se  duse, 

Ca  pasarea  zbura  pe  nevazute. 

Ea-i  dete  lui  curaj  §i  barbatie 
§i-n  suflet  ii  trezi  un  dor  §i-o  jale 
435  De  tatal  sau  mai  tare  ca-nainte. 

§i-n  sine  socotind,  uimit  ramase;  i 
Simti  ca  fuse-un  zeu  §i-ndata  merse 
La  petitori  el  aratos  ca  zeii. 

V 

Iar  intre  petitori  cinta  cu  lira-i 
440  Faimosul  cintaret.  Ei  stau  in  juru-i 
§i-i  ascultau  cintarea  despre  soarta 
Cea  jalnica  ce  le  ursi  Minerva 


425  Vezi  mai  inainte  nota  la  versui  67. 
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Aheilor  la-ntoarcerea  din  Troia. 

Din  casa  ei  de  sus  luind  aminte 
445  (Dumnezeiescul  cintec  Penelopa, 
jpopila  preacuminte-a  lui  Icariu, 
induio§ata  iese  din  odaie  — §i 
se  coboara  jos  pe  nalta  scara,  Nu 
singura,  ei  intovara§ita 
450  De  doua  slujitoare.  Cum  ajunse 
La  petitori  mindretea  de  femeie, 

Statu  ’ pe  pragul  salii  maiestrite, 

C-un  luciu  val  acoperindu-§i  fata. 

Alaturi  stau  femeile-i  cinstite,  ’ 

455  §i  zise-atunci  de  lacrimi  podidita  La 

inzeitul  cintaret:  „Tu,  Femiu,  Mai  §tii  §i 
alte  cintece  vrajite,  Ispravi  de  oameni  §i 
de  zei,  slavite  De  cintareti.  Din  ele  cinta 
unul 

460  La  cei  de  fata  stindu-le  aproape,  lar  ei 
sa-§i  beie  vinul  pe  tacute,  Dar  mintuie- 
acest  cintec  de  durere,  Caci  nu  mai  pot 
de  jalea  ce  m-ajunse.  Mi-e  dor  in  veci  §i 
tot  mi-aduc  aminte 

465  De  sufletul  acela,  de  barbatul  A carui 
veste  merse  pretutindeni  §i-i  raspindita-n 
Argos  §i-n  Helada."  Dar  chibzuitul 
Telemah  raspunse: 

„De  ce  tu,  mama,  nu  la§i  dupa  voie 
470  Iubitul  cintaret  sa  ne  desfete. 

De-nvinuit  doar  nu  sint  cintaretii,  Ci 
Joe  care-a§a  cum  vrea  §i-i  place 


48  Episoadele  razlete  ale  acestor  suferinte,  in  antichitate  cin- 
tate  in  lungul  poem  al  Intoarcerilor,  atribuit  lui  Hagias 
din  Trezene,  se  citesc  in  cinturile  III  §i  IV  ale  Odiseii. 

* Iatacul  femeilor  (thalamos)  face  parte  din  planul  obi§nuit 
al  oricarei  locuinte  nobile  din  epoca  homerica;  el  era  situat 
deasupra  salii  barbatilor  (megaron),  cu  care  comunica 
prin  scara  pomenita  in  versui  448. 

457  in  credinta  poetului,  placerea  procurata  de  poezie  nu-i 
straina  de  oarecare  vraja  (thelxis).  La  fel  se  exprima  Hesiod 
in  versurile  96 — 103  ale  Theogoniei. 


In  lume  fiecarui  parte-i  face.  Sa 
nu  ne  fie  cu  banat  ca  Femiu 
475  Ne  viersuie-a  danailor  rastri§te, 

Caci  oamenii  mai  bucuros  asculta 
Cintarea  cea  mai  noua  ce  s-aude, 
indura-te  §i-asculta  §i  tu,  mama, 

Ca  nu  numai  Ulise,  ci  §i  altii 
480  A§a  de  multi  au  mai  pierit  ia  Troia. 

Dar  du-te  tu-n  camara  ta  §i  vezi-ti 
De  stative,  de  furca,  §i  sile§te  Pe’ 
roabe  ca  sa  deie  zor  la  lucru.  De 
cuvintari  vor  ingriji  barbatii 
485  §i  mai  cu  seama  eu,  stapinul  casei." 

Uimita  ea  se  napoie-n  odaie; 
Luase-aminte  cu  ce  rost  vorbise 
Baiatul  ei.  Suindu-se  pe  urma  \ 

Cu  roabele-mpreuna  ea  in  catul  \ 

490  De  sus  al  casei,  i§i  plingea  barbatuli  Cei 
dus  de  mult,  pina  ce  somn  prielnic  Pe 
pleoape  lin  ii  picura  Minerva. 

Facura  larma-atunci  §i  gura  multa 
in  sala  cea  umbroasa  petitorii 
495  Cu  totii  ahtiati  dupa  femeie.  Dar 
Telemah  a§a  le  zise-ntiiul: 

„Voi,  petitori  ai  mamei  mele,  care  Va 
bateti  ioc  de  noi  din  cale-afara,  Sa  stam 
acum  la  masa  sa  petrecem 
500  In  liniate  §i  zarva  sa-nceteze, 

Ca-i  bine  s-auzim  pe  cintaretul 
Dumnezeiesc  cu  viersu-i  plin  de  farmec. 
Iar  mine  toti  sa  tinem  adunare  Ca  sa  va 
spun  cuvintul  meu  pe  fata 
505  $i  fara-nconjur  sa  ie§iti  d’e-aicea,  * Din 
casa  mea.  Va  pregatiti  aiurea  I,  Ospetele, 
mincati  avutul  vostru’  (/  Poftindu-va 
pe  rind  unii  pe  altii,  Iar  ae  va  pare  voua 
mai  cu  cale 

510  §i  cu  folos  sa  irositi  averea 


E conceptia  mdelung  expusa  de  Ahile  in  Iliada , XXIV, 
527  §i  urm. 
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De  la  un  singur  om,  dati  iama-ntr-insa*  Dar  eu  intr-ajutor  chema-voi  zeii,  Ca  din§ii  sa  va  dea  rasplata  dreapta,  La  mine-n  casa 
moartea  sa  v-ajunga 

515  §i  nimenea  sa  nu  va  mai  razbune." 

A§a  el  se  rasti,  iar  ei  cu  totiiA  Mu§cind  de  ciuda  buzele  eu  dintii.  Se  minunau  cum  Telemah  rostise  Guvintele-ndraznete. 

Dar  indata 

520  Raspunse  Antinou  Eupitianul: 

„De  buna  seama,  Telemah,  chiar  zeii  Te-nvata  sa  ne  iei  de  sus  §i-obraznic  A§a  sa  cuvintezi.  Sa  nu  dea  Joe  Yreodata  sa  fii 
domn  peste  Itaca, 

525  Cu  toate  ca  ai  drept  la  mo§tenire."  Dar  Telemah  lui  Antinou  ii  zise:  „Ti-oi  spune  verde,  chiar  daca  te  minii:  A§  vrea  sa-mi 
deie  Cel-de-sus  domnia.  Socoti  ca  asta-i  raul  cel  mai  mare 

530  Ce  pot  sa-1  aiba  oamenii  pe  lume?  Dar  nu  e rau  sa  cirmuie§ti  poporul,  Ca-ndata  ti  se-mbogate§te  casa  §i  e§ti  mai  pretuit  de 
lumea  toata.  Ci  domni  mai  sint  §i  altii  in  Itaca, 

535  Batrini  §i  tineri.  Dintre  din§ii  unul  Elomneasca,  daca-i  mort  acum  Ulise.  Eu  vreau  sa  fiu  aici  stapinul  casei  §i-al  robilor  ce 
tata-i  dobindise."  Iar  Evrimah,  feciorul  lui  Polibos, 

540  Grai-mpotriva:  „Telemah,  se  tine  De  zei  cine  sa  fie  domn  in  tara. 

625  Propriu  vorbind,  regalitatea  homerica  nu  e ereditara,  ci  electiva,  de§i  — in  cele  mai  multe  cazuri  — intre  membrii  aceleiaji  familii.  Gf.  mai  departe  versurile  534 — 
536. 

531  in  regimul  de  democratie  militara  deseris  in  Iliada  §i  in  Odiseea  „mgele"  (basileus)  nu  e un  monarh:  puterile  ?i  initiativa  lui  sint  marginite  de  autoritatea  unei  adunari 
obsteijti  §i  a unui  sfat  compus  din  capii  unor  grupe  sociale  i»  subcl eline.  Gf.  situatia  din  Scheria,  descrisa  in  cintul  VIII,  536  §i  urm. 

64o_54i  Nu  in  intelesul  ca  regalitatea  ar  fi  de  drept  divin,  ci  in  aceflca  singuri  zeii  pot  §ti  cine  va  ocupa  locul  lui  Odiseu» 


Tu  stapine§te-ti  casa  ta  §i-averea.  Pazeasca  Dumnezeu  pe  cine  silnic  Te  va  prada  de-avere,  cita  vreme 

545  Itaca-i  locuitai  Dar  din  parte-mi, 

Preabunule,  vreau  sa  te-ntreb  de  oaspe,  De  unde  veni  el,  din  care  tara  §i  unde-i  s-afla  neamul  §i  mo§ia?  Ti-aduse  §tire  de  sosirea 
tatii? 

550  Sau  vine  dupa  treburi  de-ale  sale?  Cum  se  scula  §i  repede  o §terse  §i  n-a§tepta  o clipa  sa-1  cunoa§tem!  Parea  ca-i  om  de 
seama  dupa  fata."  Iar  socotitul  Telemah  raspunse: 

555  „E  dus  pe  Veci  §i  nu  se  mai  intoarce  Parintele-mi,  o,  Evrimah.  De-acuma  Nu  cred  in  §tiri,  sa  vie  de  oriunde,  §i  nici  nu  iau  in 
seama  prevestirea  Prorocului  la  noi  chemat  de  mama 

560  §i  intrebat  anume.  Dusul  oaspe  E Mentes,  are  tata  pe-Anhialos  Cei  ortoman  §i-i  domn  peste  poporul  Din  Tafos  cel  calatoret 
pe  mare."  A§a  vorbi,  macar  ca  el  §tiuse 

565  Ca-n  oaspe  a fost  zeita  intrupata 

Iar  petitorii  iara§i  se  pormra  La  chef  nebun,  la  cintec  §i  la  jocuri,  §i  petrecura  pina  pe-nserate.  Dar  cum  ii  apuca  la  chef 
amurgul. 

570  Plecara  toti  acasa  sa  se  culce. 

Cazut  pe  ginduri,  Telemah  se  duse  Sa  doarma  in  iatacu-i  nalt,  deoparte  Cladit  anume, -mprejmuit  de-o  curte  De  toata 
frumusetea.  Dupa  dinsul 

575  Pa§i  cu  facle-aprinse  Evriclea, 


673  Aluzii  izolate  lasa  sa  se  mteleaga  ca  ,,palatul"  lui  Odiseu,  inconjurat  de  o vasta  incinta,  cuprindea  mai  multe  cladiri  de  locuit  §i  cel  putin  un  „celar",  destinat  pastrarii 
avutiilor  stapinului  (cf.  Ii,  454-469).  „Iatacul"  lui  Telemah  euna  din  cladirile  risipite  in  curtea  palatului,  in  legatura  cu  care  sapaturile  arheologice  efectuate 
in  Iiaca  n-au  adus  mei  o lumina. 


O roaba-a  lui  de  treaba  ce-a  fost  fiica  Lui  Op,  odrasla  lui  Pisenor,  §i  pe  care  Odata,  cind  era  in  floarea  virstei,  Cu- 
averea  sa  Laerte-o  cumparase 

580  Cu  pret  de  douazeci  de  boi,  §i-n  casa  O pretuia  la  fel  cu-a  *lui  sotie;  Dar  nu  s-apropie  nicicind  de  dinsa,  De  teama  sa 
nu-§i  supere  femeia.  Cu  Telemah  a mers  atunci  batrina 

585  Cu  facie  aprinse-n  mina;  dintre  roabe  Doar  ea-1  iubea  mai  mult,  ea  din  pruncie  Pe  Telemah  la  sinu-i  il  crescuse. 

Deschise  u§a  la  iatacul  trainic.  Pe  daltuitul  pat  §ezu  flacaul, 

590  i§i  scoase  straiul  moale  §i-l  intinse  In  minile  batrinei  pricepute.  Ea  straiu-mpaturi  §i,  netezindu-1,  in  cui  pe  linga 
patui  lui  il  prinse.  Ie§i  pe  urma  din  iatac  §i  u§a 
595  Deo  veriga  de  argint  o trase 

§i  de  curea  impinse-apoi  zavorul. 

Iar  Telemah  acolo  peste  noapte,  \ Culcat  sub  cerga-i  moale  de  tigaie,  M Visa  la  drumul  ce-i  croise  zina. 


C i N T U L II 


A doua  zi,  cind  se  ivira  zorii  Trandafirii,  feciorul  lui  Ulise  Din  patu-i  se  scula,  i§i  puse  haina,  Cu  sabia-?scutita  se 
incinse,  5 §i  dupa  ce  pe  dalbele-i  picioare  Lega  frumoase  talpi,  ie§i  din  casa  intocmai  ea  un  zeu  la-nfati§are.  §i 
porunci  la  crainicii  cu  glasul  Rasunator  sa  strige  §i  sa  cheme 
lt)  Pe  aheii  cei  pleto§i  la  adunare.  Crainira  ei  ji-ahcii  s-adunara. 

Iar  cind  apoi  era  in  par  soborul,  Veni  §1  el  la  sfat  cu  lancea-n  mina,  Nu  singur,  ea  era-nsotit  in  urma 
16  De  doi  ogari  fugaci,  in  vremea  asta  Minerva-asupra-i  revarsa  din  slava  Un  har  aumnezeiesc.  §i  toata  lumea,  Cind  el  s- 
apropia,  privea  uimita,  in  jetul  parintesc  §ezu  voinicul, 

20  Batrinii  ii  facura  loc.  Egiptiu 


1 Valoare  considerabila,  daca  ne  gindim  ca  in  Iliada  o sclava 
data  ca  premiu  §i  laudata  pentru  iscusinta  ei  in  tot  soiul 
de  munci  e pretuita  patru  boi  (XXIII,'  ’705). 


10  Cum  s-a  relevat  in  nota  la  I,  53 1,  in  regimul  de  democratie 
militara,  care  e forma  de  organizare  politica  a lumii  homerice, 
adunarea  poporului  are  caderea  de  a lua  hotariri  in  toate 
problemele  interesind  obijtea. 

20  Capii  grupelor  sociale  subordonate  autoritatii  lui  Odiseu, 
in  unele  cazuri  §i  ei  purtatori  ai  titlului  de  basileus.  Numele 
Aigyptios  („Egipteanul")  lasa  sa  se  banuiasca  legaturi  intre 
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Deschise  vorba  cel  dintii,  mo§neagul 
Inghebo§at,  de-multe-§tiutorul.  Caci  fiul 
sau  plecase  in  corabii  La  Troia  sub 
povata  lui  Ulise, 

25  Razboinicul  Antif,  pe  care-n  urma. 

Ciclopul  cel  salbatic  il  ucise  In  pe§tera 
§i-l  pregati  de  cina  in  urma  celorlalti 
ai  lui  tovara§i.  Gi  mai  avea  trei  fii,  pe 
Evrinomos, 

80  Un  petitor  §i  el;  ceilalti  acasa  Yedeau 
numai  de-a  tatalui  mo§ie.  Dar  tot  pe- 
acela  nu-1  uita  mo§neagul,  Ci-1  tinguia 
§i-l  caina  de-a  pururi.  De-aceea- 
nlacrimat  lua.  cuvintul: 

35  „Itacieni,  voi  dati-mi  ascultare.  De 
cind  pleca  maritul  crai  Ulise  Cu  armia- 
n corabii,  niciodata,  Noi  n-am  avut  nici 
sfat,  nici  adunare.  $i  cine-acum  ne 
strinse?  Ce  nevoie 

40  A§a-1  sili  pe  el,  batrin  sau  tinar,  Ga  sa 
ne-adune?  Auzi  el  oare  t Yreo  veste  ca 
o§tirea  noastra  vine  Si  raspicat  vrea 
noua  sa  ne-o  spuie  Ga  unul  care-o  §tie 
de  nainte? 

45  Sau  despre  alte  treburi  de-ale  ob§tii  Va- 
n§tiinta  §i  va  intinde  vorba?  Un  om  de 
pret  imi  pare  cine-aduce  Multimii  un 
Polos.  Sa  deie  Domnul  Sa  fie  dupa 
gindul  bun  ce-1  are!" 

50  A§a  vorbi,  iar  fiul  lui  Ulise  Se 
bucura  ca  i-a  menit  a bine.  Deci 
scoala-se  voind  sa  cuvinteze  §i 
merge  in  mijlocul  adunarii 
familia  acestui  fruntaj  itacianl§i  Valea  Nilului,  a carei 
legendara  bogatie  atragea  — in  adoua  jumatate  a mileniu- 
lui  al  II-lea  i.e.n’.  — nu  numai  pe  negustorii,  dar  ji  pe  piratii 
din  intreaga  lume  egeeana.  Gf.,  mai  departe,  XIV,  328 
§i  urm.  26  Gf.  IX,  370 
§i  urm. 

„Sfatul''  — thokos,  de  cele  mai  multe  ori  boule  — format 
din  „batrinii"  pomeniti  in  versui  20;  pentru  „adunare" 
(agor a),  vezi  nota  la  versui  10. 
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§i  sta-n  picioare.  Crainicul  Pisenor, 

5 Chitit  la  minte-i  pune  sceptru-n  mina, 

Iar  el  intii  mo§neagului  raspunse: 

„Batrine,  aci-i  §i-l  poti  cunoa§te-ndata  Pe 
cine-a  strins  poporul;’  eu  sint  doara,  Caci 
prea  ma  doare  jalea  ce  m-ajunse.  &•  N-am 
nici  o fjtire  despre-ntorsul  oastei  S-o  spun 
curat  aici  ca  unul  care  Ar  §ti-o  de  nainte, 
nici  mi-e  gindul  Sa  cuvintez  de  treburile 
ob§tii,  Ci  numai  de  nevoia  mea,  de  raul  Cfc 
Ce-n  casa  ma  lovi  in  doua  chipuri.  Pierdui  un 
tata  bun,  cirmuitorul  De-odinioara-al  vostru, 
cel  de-a  pururi  Ca  un  parinte  blind  cu  toti 
supu§ii.  §i  iat-acum  un  rau  cu  mult  mai 
mare  70  Sta  casa  sa  mi-o  naruie  si-avutul 
Sa-mi  spulbere  cu  totul.  Navalira  Ca  petitori 
asupra  maicii  mele  §i-n  ciuda  ei  o tot  petesc 
feciorii  Frunta§ilor  de-aici,  din  toata  tara. 

75  Ei  nu-ndraznesc  sa  mearga  la  Icariu,  La 
tatal,  ei  ce  singur  poate  fiica  Sa  §i-o- 
nzestreze  el  §i  s-o  marite  Cu  cine-ar  vrea  §i 
i-ar  veni  mai  bine,  Ci-mi  tabara  la  noi  in 
toata  ziua  SO  $i-mi  taie  oi  si  boi  §i  capre 
grase,  Benchetuiesc  §i  beau  fara  masura  §i-n 
mare  parte-averea-i  risipita,  Caci  nu-i  un  om 
precum  a fost  Ulise  Sa-ndeparteze  de  la  noi 
blastemul.  85  Sa  ne-aparam  noi  nu  sintem  in 
stare 

M in  alte  imprejurari  simbol  al 

sceptrul  serve§te  aci  sa  exprime  caracterul  »uieA«  «* 

ventiei  in  discutie.  La  fel,  in  Atena  secolelor  V — IV  i.e.n., 
-yorbitorpjlxhemat  la  tribuna  isi  va  pune  pe  cap  o.cununa 
nevfibWiut  ^ra^e  'd'  rui  Tyndareus,  personaj  attmmferi 

Cf.  XV,  22. 

77  Originalul  grec  spune:  „sa  hotarasca  darurile"  (pe  care  cel 
ales  ca  ginere  era  tinut  sa  le  ofere  socrului).  in  legatura  cu 
aceasta  deprindere,  vezi  nota  la  I,  378. 
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Si  dac-am  face-o,  vai  de  noi,  caci  bietii 
Sintem  cu  totul  nedeprin§i  la  arme.  M- 
a§  apara,  daca  mi-ar  sta-n  putere,  Caci 
prea-i  nesuferita  starea  asta;  in 
90  chip  injositor  imi  piere  casa.  Sa 
va-nciuaati  §i  voi,  s-aveti  rumine,  Ca 
vede  lumea  de  prin  tari  vecine.  Va 
temeti  §i  de-a  zeilor  minie,  Ga  nu 
cumva,-ndirjiti  de-a§a  pacate,  Pe  voi 
95  acum  sa  prinda  du§manie.  in  numele  lui 
Joe  §i-al  dreptatii  Ce  intrune§te  oameni 
§i-i  aesparte,  Curmati,  prieteni,  jaful  §i-n 
cumplita-mi  Durere  ma  lasati  sa  sufar 
singur,  Ca  nu  va  du§mani  preabunu-mi 
100  tata  §i  nici  un  rau  nu  va  mcu  vreodata, 
Ca  voi  acum  sa  va  rastoarceti  raul  §i  sa 
ma  du§maniti  lasind  in  voie  §i  pasuind 
a§a  pe-acei  nemernici.  Mai  folosit  a§  fi 
eu  aac-avutul  §i  turmele  de  voi  mi-ar  fi 
105  mincate,  Caci  poate  m-a§  alege-apoi  c-o 
piata.  Doar  m-a§  tinea  de  voi  prin  tot 
oratui  §i  tot  a§  starui  pina  ce-averea  De- 
a binelea  mi-ar  fi  inapoiata.  Dar  astazi 
mi-e  zadamica  durerea,  De  voi,  de 
110  nepasarea  voastra  data." 

A§a  vorbi  rastit  cu  ochii-n  lacrimi  §i  la 
pamint  apoi  trinti  toiagul,  115  §i-a  fost 
cuprins  de  mila  tot  poporul.  Tacura  molcom 
toti;  cu  graiuri  aspre  Nu  cuteza  nici  unul  sa-i 
raspunda,  Doar  Antinou  a§a-l  primi  din 
gura!  „Hei,  tinere,  care  vorbe§ti  cu  ifos,  120 
Tu,  nenfrinate,  ce  ne  spui  palavre  Ca  sa  ne 
faci  de  ris  si  de  ocara?  De  loc  nu  ti-s  de  vina 
petitorii,  Ci  maica-ta,  mehenghe  nentrecuta. 
Caci  iata  sint  trei  ani  §i-acuma  patru  De 
cind  cu  §iretenie  ne'in§aia,  Da  tuturor 
nadejde  §i  trimite 
125 
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La  fiecare  vorba,  §i  momeala,  Pe 
cind  ea  are  ginduri  osebite.  Mai 
nascoci  §i-o  alta-n§elatura: 

130  La  stativele-n  casa-i  a§ezate  Ea 
incepu  a tese-o  pinzetura  Subtire  §i 
prelunga,-apoi  ne  zise: 

«Voi  tineri  petitori  ai  mei,  acuma  Cind 
raposat  e sotul  meu  Ulise, 

185  Mai  a§teptati  §i  nu  grabiti  cu  nunta,  Sa 
ispravesc  intii  aceastapmza,  Sa  nu  mi 
se  destrame  urzitura,  Ca  vreau  sa  fie 
giulgiul  lui  Laerte,  Cind  nemiloasa 
moarte  o sa-1  culee, 

140  Ca  nu  cumva  femeile-aheene 

Sa  aib-alean  pe  mine,  ca  din  parte-mi 
Fu  socrui  meu  negiulgiuit  la  moarte, 

Cind  el  agonisise-atita-avere». 

A§a  ne  spuse  §i-o  crezuram,  pro§tii, 

145  Ea  ziua  tot  lucra  la  pinza  mare,  Dar 
peste  noapte  la  lumini  de  torte  Ea  de§ira 
tot  ce  lucrase  ziua. 

A§a  ne  tot  prosti  trei  ani  de-a  rindul  §i 
o crezuram  noi,  dar  iat-acuma, 

150  in  anui  cel  de-al  patrulea  ne-o  spuse 
Femeia  care  bine  o §tiuse,  §i  noi  am 
apucat-o  §i-am  vazut-o  Cum  dinsa  de§ira 
frumoasa-i  pinza.  De-aceea  §i  silita  de 
ne voie 

155  Tesutul  §i-l  gati  pina  la  urma.  Dar  ca  s- 
o ftii  §i  tu  §i  tot  poporul,  A§a-ti  raspund 
prin  mine  petitorii:  Da  drumul  mamei  tale 
§i-o  zore§te  ^a  ia  de  sot  pe  cine-o* 
sfatuie§te 

160  Parintele-i  §i-i  place  ei  mai  bine.  Iar 
daca  mult  a§a  ne  va  mai  fierbe  Cu 
darurile  ei  §i  cu  §tiinta  Ce  cu  prisos 
ii  darui  Minerva  — , 

129  Motivul  „pinzei  destramate",  foarte  popular  de-a  lungul 
intregii  antichitati,  revine  in  alte  doua  locuri  in  Odiseea: 
XIX,  177-203  V XXIV,  171-200. 
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De  §tie  lucru  minunat  de  mina 
165  §i-o  taie  capul  §i-i  a§a  maiastra 
Cumn-auzim  c-au  fost  odinioara 
Frumoasele  aheilor,  Alcmena  §i  Tiro  §i 
Micena  cea-nstemata,  Ca  n-aveau  ele 
mintea  Penelopei  — , 

170  Ea  n-a  brodit-o  bine  de-asta  data, 

Ca  petitorii  n-or  sa  erute  rostul  $i 
bunurile  tale  cita  vreme  Ya  face 
ea  cum  azi  o-nvata  zeii.  Cu  asta 
dobinde§te  mare  vaza, 

175  Dartu  pierzi  o gramada  de-avutie. 

Noi  nu  plecam  la  tara,  la  mo§ie,  $i  nici 
aiurea  pina  ce  cu  unul  Din  noi,  cu 
cine  vrea,  nu  se  marita."  Iar  chibzuitul 
Telemah  ii  zise: 

1 80  „Cum  pot  din  casa  mea  sa  scot  cu  sila 
Pe-aceea  care  m-a  nascut  pe  mine  §i  m-a 
crescut,  o,  Antinoul  Pe  urma  §tim  noi  ca 
tata-i  mort  §i  nu  traie§te  Pe  undeva?  §i 
greu  e pentru  mine 

185  Sa  dau  despagubire-a§a  de  mare  Bunicului, 

mea  pA-xoaA  p § M- 
arjicdcpsi  §i  (Xhimnczcmm-ar  bate, 

Caci  mama,  la  pletf&rea  ei  de-acasa, 

190  Se  va  ruga  de-amarnicele  Furii,  Si 
oamenii  ma  vor  huli  pe  mine.  Nu 
pot  hain  sa  fiu  aga  cu  mama.  §i 
daca  voua  vi-i  necaz  de  asta, 

Plecati  din  casa,  pregatiti  aiurea 
195  Ospetele,  mincati  avutul  vostru 

de-i  voi  trimite-acasa  Cu  vrerea  mea  pA- 
xoamA  Apoi  §i  tata  £ 

b 


167  Sotia  lui  Amfitrion  din  Teba,  mama  eroului  legendar  Hera- 
cles. 

168  Pentru  Tiro,  cf.  XI,  304  §i  urm.  Legenda  spunea  ca 
Micena  e o zina,  fiica  riului'lnachos,  principalul  curs  de 
apa  din  „insetatul"  Argos. 

186  Telemah  se  ginde§te,probabil,  la  restituirea  bunurilor  daruite 
de  Icarios  Penelopei,  cu  prilejul  casatoriei  ei  cu  Odiseu. 

«o  Jn  grecejte  Erinnyi  — erau  in  mitologia  elina  divinitati 
razbunatoare  ale  varsarilor  de  singe  §i,  indeobjte,  ale 
incalcarilor  dreptului  familial. 
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Poitindu-va  pe  rind  unii  pe  altii.  Iar  de  va 
pare  voua  mai  eu  cale  §1  eu  Polos  sa 
spulberati  averea  De  la  un  singur  om,  dati 
iama-ntr-insa.  200  Dar  eu  intr-ajutor  chema- 
voi  zeii  Ga  sa  va  dea  rasplata  cuvenita  §i-n 
casa  noastra  sa  v-aiunga  moarte  Nerazbunata." 

A^a  vorbi  voinicul,  Iar  Joe  cel  cu  ochii  mari 
trimite  205  Doi  vulturi  care  zboara  de  pe 
munte.  Ei  zboara  un  rastimp  cum  bate  vintul, 
Alaturati,  cu  aripile-ntinse,  Dar  cind  ei  pe  la 
mijloc  se-aratara,  Deasupra  adunarii 
zgomotoase  210  Rotindu-se,  din  aripi  ei 
batura,  in  ochii  petitorilor  privira  Pieirea  lor 
vestind,  §i  siisiindu-§i  Cu  ghearele  grumajii 
§i  obrajii,  La  areapta  o zbughira  prin  ora§ul 
215  Itacian.  §i  cind  vazura-aheii  Aceste 
zburatoare,  se  ciudira  §i  nu  se  dumireau  ce  o 
sa  fie.  Dar  al  lui  Mastor  fiu,  mo§  Aliterse, 

Viteazul  care  printre  cei  de-o  seama  220 
Era  mai  bun  tilcuitor  de  semne  §i  la  §tiinta 
zilelor  de  mine,  Cu  bun  temei  a§a-ncepu  ’ 
vorbirea:  „Itacieni,  voi  dati-mi  ascultare  Sa 
cuvintez  §i  sa  va  spun  anume  225  Parerea-mi 
despre  petitori,  caci  mare  E pacostea  ce-i 
pa§te-acum  pe  din§ii,  Doar  nu  va  zabovi  prea 
mult  Ulise  Departe  de  iubitii  lui.  Aproape 
Fiind  el  undeva,  le  unelte§te  280  Acestor 
procleti  tuturor  pieirea, 

Ba  vom  pati-o  §i-altii  multi  din  tara, 

De  prin  ostrovul  limpede  Itaca.  Deci 
noi  sa  chibzuim  cu  mult  nainte 

"ATterpret  al  zborului  parilor.  Cf.,  mai  departe,  versurile 
253-255  XV,  698. 
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Cum  s-ar  putea 
sa-i  infrinam 
odata  235  Ori  ei 
sa-si  curme  jaful 
de  ia  sine  §i  asta 
le-ar  fi  lor  pe  loc 
mai  bine.  Eu  nu 
sint  ghicitor  pe 
apucate,  Ci 
§tiutor  deplin 
precum  arata  Ce-i 

E revesti  sem  lui 
llise-odata  240 
De-a  fir-a  par  cum 
are  sa-i  se- 
ntimple,  Cind  el 
cu  oastea-i  a 
plecat  la  Troia.  I- 
am  spus  ea  dupa 
multele-i  patanii 
§i  dupa  ce-§i  va 
pierde  pe 
tovara§i,  in 
douazeci  de  ani 
se  va  intoarce  245 
La  el  acasa  ne§tiut 
de  nimeni. 

§i  toate  acestea  se- 
mplinesc  acuma." 
Dar  Evrimah, 
feciorul  lui  Polibos, 
A§a  se  napusti  la  el: 
„Mo§nege,  Mai  bine 
du-te-acasa  §i 
ghice§te  250  La  fiii 
tai,  ea  nu  cumva 
vreodata  Sa  li  se- 
ntimple  vrun  necaz, 

i 


§i  lasa  Pe  mine-aici, 
ea  sint  cu  mult  mai 
me§ter  Ca  tine-n 
prorocire.  Cite 
pasari  Nu  zboara-n 
veci  sub  soare!  Dar 
nu  toate  255  Sint 
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ittut  cobi  atita  £i 
d nu  1-ai  fi-ntetit 
e a§a  cu  gura  260 
p Pe  indirjitul 
a Teleman,  ca  doara 
r Vei  capata  vrun 
t dar  la  tine-acasa 
e Din  partea  lui. 
CDar  eu  ti-oi 
u spune  una,  §i 
mspusa  mea  va  fi 
t indeplinita:  De-1 
r mai  smome^ti  §i- 
e 1 mai  intarti  pe 
b tinar,  265  Tu 
u hitru  vechi  §i 
i §tiutor  de  multe, 
a Chiar  el  intii  va 
s patimi  mai  tare 


a §i  tot  nu  va  putea 
p sa-§i  faca  voia. 
i Apoi  pe  tine  te- 
e om  globi, 
r batrme,  A§a  de 
i greu  ca-n  suflet 
§ sa  te  doara  270 
i Ba  chiar  sa-ti  f56 
t toata- 

u amaraciunea.  Dar 


c eu  pe  Telemah  in 
u fata  lumii 

^244  Din  ac.estja,  zece 
1 reprezinta  aurata 

n razboiului  troian. 

alti  zece,  ratacinle 
A pe’  drumul 


1, 
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asa.  Parintii  ei 
au  s-o  marite- 
i acolo  §i  au  sa-i 
1 deie-a§a  de  multa 
s zestre  Cum  i se 
2 f cade  fetei  lor 

8 a iubite.  Caci  nu  se 

o t vor  lasa  de  loc 

u aheii  De  greul 
i lor  petit.  Doar  nu 
e ne  temem  De 
s nime,  nici  de 
2 c Telemah  cel 

8 p gure§,  Nici  vrem 

5 e sa'  §tim  cumva 

mde  prorocia 
a Zaaarnica  ce  tu 
mne-o-ndrugi, 
a batrine,  Ca  astfel 
2 s sa  te  du§manim 

- mai  tare.  Averea-i 
^ o vom  minca-o  fara 

0 i mila  §i  ea  va  tot 

n scadea  pina  ce- 
d amina  Nuntirea-i 
e eu  aheii 
mPenelopa.  De 
n dragul  ei  noi 
e a§teptam  de-a 
S pururi,  Ne  tot 
a sfadim  rivnindu-i 
mfrumusetea  §i  nu 
e umblam  la  altele, 
a eu  care  Ni-i  dat 
r sa  ne-nsotim 
g fie§tecare’."  Iar 
a socotitul  Telemah 
e raspunse: 
a „Voi,  petitori 
1 mariti,  in  treaba 
a asta  feu  nu  va  rog 
t §i  nici  mai  stau  ae 
avorba,;  O §tiu 
t doar  cei-de-sus  §i 
atoti  aheii.  Dar 
1 dati-mi  mie-un 
evas  sa  plec  ge 
i mare  §i  douazeci 
a de  oameni  sa  iau 
c drumul  Incoace- 


ncolo,  sa  ma  duc  la  p 

Sparta  §i  la  ora§ul  A 

msipos,  la  Pilos.  Sa-  § 

ntreb  de  vine  tatal 
meu,  ca  poate  Mi-ar 
spune-un  om  ceva  ori 
auzi-voi  Vrun  zvon 


c toata  I-o- 
a ncredintase 
s cind  pleca  la 
a Troia  §i- 
- orinduise  de 
i batrin  s- 
asculte, 
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Ga  el  sa  tie  toate-n  stare  buna. 

§i,  om  cu  cap,  a§a  vorbi  batrinul: 

315  „Itacieni,  voi  dati-mi  ascultare  Sa 
cuvintez.  De-acum  sa  nu  mai  fie  Vrun 
domn  stapinitor  pornit  spre  bine*  §i 
crutator  §i  blina  §i  cu  areptate,  Ci  ve§nic 
rau’  tiran  §i  far-de-lege, 

320  Caci  iata  cum  a fost  uitat  Ulise  De  toti 
supu§ii  lui,  cu  care  dinsul  A fost  a§a  ’de 
bun  ca  un  jiarinte!  Dar  nu  mi-e  chiar  de 
petitorii  mindriA  Ca  ei,  minati  de  cugete 
viclene, 

325  Fac  silnicii,  ei  doar  i^i  pun  viata  Cind 
zilnic  storc  averea  lui  Ulise  Gindind  ca  el 
e dus  §i  nu  mai  vine.  Ci  mi-e  de  voi 
ceilalti,  de  tot  poporul,.  Ca  stati  a§a- 
mpietriti,  nu  faceti  gura 

330  §i  nu-nfrinati  odata  pe  nemernici, 

Macar  ca  siriteti  multi,  iar  ei  o mina." 
Dar  Leocrit  al  lui  Evenor  zise: 

„Hainule,  bezmeticule  Mentor,  Ce 
vorba  spui  §i-ndemni  sa  ne-nfrineze? 

335  Sa  fie  §i  mai  numero§i  barbatii, 

Cu  greu  neAr  bate  gi  ne-or  da  'in  laturi  De 
la  ospat.  Sa  vie  chiar  Ulise  Pe  mindrii 
petitori’ sa-i  afle-acasa  Benchetuind  §i  sa 
pofteasca  dinsul 

340  Din  sala  sa  ne-nlature;  nevasta-i 

De  loc  n-o  sa  se  bucure  de-ntorsu-i,  Oricit 
e dorul  ei  de  mare;  el  acolo  Pieri-va 
mi§ele§te,  daca  lupta  Cu  noi  care  sintem 
mai  multi  la  numar. 

345  Deci  vorba  ta-i  prostie.  Hai  dar,  oameni,, 
Va-mpra§tiati  la  treburi  fiecare.  La  drum 
pe  Telemah  grabeasca-1  Mentor  §i 
Aliters,  ei  care  sint  prieteni  Cu  tatal  sau 
de  mult.  Dar  cred  ca  dinsul/ 

350  Chiar  locului  de-ar  sta,  §i  din  Itaca  Mai 
afla  §tiri  §i  n-ar  mai  bate  arumul." 

El  zise  §i  pe  loc  se  sparse  sfatul. 
Poporul  tot*  se  raspindi  pe-acasa, 


Iar  petitorii  spre  palat  pornira. 

355  Dar  Telemah  s-a  aus  pe  mai  departe  §i 
minile  spalind  in  mare-albastra,  Minervei 
s-a  rugat:  „Asculta,  doamna,  Tu  care  ieri 
venitu-mi-ai  acasa  §i  m-ai  povatuit  pe 
neagra  mare 

360  Sa  ma  pornesc,  sa-ntreb  de  vine  tata 
Cei  dus  de  mult,  ci  nu  ma  las-aheii 
Sa  fac  cum  vrei,  §i  mai  ales  mi§eii, 

Trufa§ii  petitori".  A§a  se  roaga. 

Minerva-atunci  asemenea  lui  Mentor 

365  La  glas  si  la  faptura-i  se  nazare 
Pe  linga  el  §i-i  cuvinteaza  astfel: 

„Tu  n-ai  sa  fii  nevrednic,  slab  de  minte,  O, 
Telemah,  daca  barbata  Tire  A lui  Ulise  e 
sadita-n  tine 

370  Spre-a  fi  §i  tu  ca  el  indeminatic  La  fapta 
§ila  grai,  calatoria  Nu-ti  poate  fi-n 
ae§ert  §i  fara  tinta.  Dar  daca  nu  e§ti  fiul 
Penelopei  §i-a’l  lui  Ulise,  atunci  ma  tem 
ca  poate 

375  Tu  nu  vei  izbindi  dupa  dorinta.  Putini  copii 
s-aseamana  cu  tatal,  Ba  cei  mai  multi  sint  mai 
prejos  de  dinsul,  Putini  §i  cei  mai  buni.  Dar 
cum  in  viata  Tu  nu  vei  fi  nici  prost  §i  nici 
nevolnic, 

380  Eu  cuget  c-ai  sa  duci  la  capat  lucrul.  Deci 
nu  te  mai  uita  ce  pun  la  cale  §i  chibzuie  sa 
faca  petitorii  Nesocotiti,  ca  n-au  ei  cap,  nici 
umbla  fe  drumul  drept,  nici  banuiesc  c- 
aproape 

385  Li-i  moartea  §i-n  aceea§i  zi  cu  totii 
Vor  fi  rapu§i.  De  loc  n-o  sa-ntirzi’e 
Plecarea  ta  pe  calea  cea  croita.  Caci 
eu  ca  parintesc  al  tau  prieten  Voi 
pregati  corabie  §i  insumi 

390  Te-oi  insoti  la  drum.  Deci  du-te-acasa 


Cf.  Hesiod,  Munci  §i  zile,  724 — 725:  „Nicicmd,  in  zorii 
zilei,  sa  nu  oferi  lui  Zeus  prinos  de  vin  inainte  de  a-ti  fi 
spalat  miinile;  la  fel  §i  celorlalti  zei:  altminteri  nu  te-ascu1.  ta 
51  nu-ti  implinesc  rugile". 
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5 — Odiseea 


La  petitori,  fa  rostul  de  merinde 
§i-n  vase-orinduie§te-ti-le  toate. 

Ia-n  chiupuri  vin  §i-n  tari  burdufuri  toarna 
Faina  care-i  mana  §i  puterea 
Barbatilor.  Eu  stringe-voi  din  gloata 
Ortaci’  de  drum  tocmiti  de  bunavoie. 

Si  cum  in  schela  sint  atitea  vase 
$i  vechi  §i  noi,  voi  cauta-ntre  ele 
Sa  vad  care-i  mai  bun  §i  pregatindu- 1 , 

400  Noi  repede-o  pornim  pe  largul  marii." 

A§a-i  vorbi  Minerva,  iar  voinicul, 

Cum  auzi  al  zinei  grai,  nu  stete,  Ci  se 
grabi  spre-acasa  eu  mihnire.  Gasi  pe 
mindrii  petitori  in  sala.  Pirleau  in  curte 
405  vieri,  jupeau  la  capre,  Iar  Antinou  ie§i 
nainte-i  vesel,  De  mina-1  strinse  §i-ncepu 
el  astfel: 

„Mai  las-o  moale,  Telemah  baiete,  §i  nu  mai 
face  gura,  nu  fi  aprig,  Nu-ti  pune-n  minte 
4l0vorba  rea,  nici  lucru.  Ci  bea  §i  ospateaza  ea 
nainte.  Ti-om  pune  la-ndemina  noi  de  toate, 
Corabie  ’§i  vislitori  pe-alese,  Ca  mai  curind  s- 
ajungi  la  sfintul  Pilos,  415  Sa-ntrebi  de 
luminatul  tau  parinte."  Iar  Telemah  lui  Antinou 
raspunse: 

„Dar  nu  mai  j)ot  sa  stau  eu  voi  trufa§ii  §i 
sa  petrec  in  tihna  la  ospete  §i  tot  eu  gura- 
nchisa.  Nu  vi-i  voua  De-ajuns,  o,  petitori, 
420  ca-mi  risipirati  Atit-avere  aalba  pin-acuma 
Cit  eu  am  fost  inca  un  prune?  Dar  astazi, 
Cind  eu  sint  mare  §i-nteleg  prca  bine  Cuvintul 
celorlalti  §i  cre§te-n  mine  $i  vlaga  §i 
priceperea,-am  sa  caut  Asupra-va  sa  fiilger 
425  moarte-amara,  Ori  plec  la  Pilos,  ori  ramin  in 
tara.  Pleca-voi  in  corabie  straina  §i  tot 
zadarnic  n-o  sa-mi  fie  drumul,  De  n-am  un 
vas  al  meu,  de  nu-mi  dati  oameni  C-a§a  va 
vine  voua  mai  eu  cale."’ 


Graind  smunci  el  mina  sa  din  mina  Lui 
Antinou.  §i-n  vreme  ce  de  masa  Se  ingrijeau 
prin  casa,  petitorii  485  Cu  vorbe- 
nfruntatoare,  cu  batjocuri  il  impro§cau.  §i-a§a 
zicea  cutare  Din  tinerii  semeti:  „De  buna 
seama  Ginde§te  Telemah  sa  ne  omoare.  Deci 
vrea  s-aduca  dinsul  ajutoare  440  Din  Sparta 
sau  din  Pilos  nisiposul,  Caci  prea  de  tot  se 
zbate  dupa  asta.  Ori  vrea  s-apuce  calea  spre 
Efira,  Ca  el  de-acolo,  din  manoasa  tara  S- 
aduc-aici  otravuri  pierzatoare  445  $i-n  vin 
sa  le  strecoare  §i  cu  ele  Pe  toti  sa  ne  rapuie." 
Altui  zise:  „Dar  cine  §tie  daca  el  pe  mare 
Calatorind  §i  lainicind  departe  De-ai  lui  nu 
va  pieri  ca  §i  Ulise.  450  §i  ne-ar  prii  a§a 
mai  bine  noua,  Ne-am  imparti  avutu-i  tot  §i 
casa-i  Am  da-o  mamei  lui  §i  celui  care  I-ar  fi 
barbat."  A§a  vorbeau  fjacaii,  Iar  Telemah  se 
cobori-n  eelarul  455  Inalt  §i-ncapator  pe 
unde  tata-i  Avea  gramezi  de  aur  §i  de-arama 
§i  lazi  cu  haine  §i  de-ajups  in  vase  Ulei 
mirositor.  Steteau-nauntru  Ingruite  la  perete 
chiupuri  460  Cu  vin  curat  §i  vechi,  o 
bautura 

Cu  gust  placut,  dumnezeiesc,  pastrata  De 
dragul  lui  Ulise  ca  sa  beie  Cind  el  acasa  srar 
intoarce-odata  Sleit  de-atitea  suferinti.  Celarul 
465  Avea  inchisa  poarta  cu  canaturi  De 
scinduri  groase,  tapan  incheiate,  Pe  unde  zi 
§i  noapte  sta  de  paza 


444  Cf.,  mai  sus,  nota  la  I,  358. 

456  Sub  forma  de  lingouri,  de  felul  celor  descoperite  de  arheologi 
cu  prilejul  sapaturilor  din  Creta  $i  din  alte  locuri  ale  bazinu- 
lui  egeean. 
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§i-avea  de  toate  grija  chelarita, 

Batrina  cea  sfatoasa  Evriclea. 

470  Pe  ea  chemind-o,  Telemah  ii  zise: 

„Maicuta,  hai  §i  scoate-mi  in  ulcioare  Din 
vinul  cel  mai  bun  pastrat  de  tine,  Gindind  ea 
poate  va  veni  vrodata  Nenorocitul,  vrednicul 
meu  tata,  475  De  va  putea  sa  scape  de  la 
moarte. 

Yreo  douasprezece  umple-mi  §i  cu  dopuri  Astupa- 
le  virtos  §i  in  burdufuri  Cusute  bine  toarna,  tu 
fa,ina  La  moara  macinata  §i  sa  fie  480  De 
douazeci  masuri  faina  toata.  Tu  singura  sa  §tii  de 
treaba  asta.  Sa  fie  strinse  toate  la  o parte,  Caci  eu 
de-acolo  le  ridic  diseara  Cind  mama  in  iatac  o sa 
se  suie  485  §i  are  sa  se  culee.  Eu  plec  mine  La 
Sparta  §i  la  Pilos  nisiposul  Sa-ntreb  de  tata,  s- 
arlu  daca  vine." 

A§a-i  vorbi,  iar  maica  Evriclea  De 
groaza  prinse-a  se  boci  §i  astfel,  490  Cu 
jale  tinguindu-se,-i  raspunse: 

„Cum  te-ai  gindit,  tu,  fatui  meu,  la  asta?  §i 
unde  vrei  sa  mergi  in  largul  lumii,  Tu  singur,  fiu 
iubit?  Maritu-ti  tata  Pien-n  strainatate  departata. 
495  §i  cum  te-i  duce, -ndata  petitorii  Din  urma 
vor  pindi  sa  te  omoare  Cu  vicle§ug  §i-or  imparti- 
ndesine  intreaga-averea  ta.  Ramii  tu  dara  $i 
bucura-te-n  pace  de-ale  tale.  500  Nu  trebuie  sa 
suferi  tu  necazuri  * Nemernicind  pe  marea  cea 
pustie."  Dar  socotitul  Telemah  ii  zise: 

„N-ai  grija,  maica,  nu  voi  face  asta  De 
capul  meu,  un  zeu  imi  dete  sfatul. 


Mai  exact:  „trecuta  prin  ri§nita",  faina  de  o calitate  supe- 
rioara  celei  obtinute  prin  simpla  zdrobire  a grauntelor  in 
piua. 


505  Ci  jura-te  ea  nu  vei  spune  mamei  Nainte 
de  vreo  unsprezece  zile  §i  chiar  mai  bine 
pina  ce  n-aude  Ca  eu  sint  dus  §i  n-o 
apuca  i alea,  Ca  nu  cumva  de  plins  sa-§i 
strice  fata." 

510  A§a’el  zise,  iar  batrina  face 

Un  stra§nic  juramint  ca  nu-1  va  spune.  §i 
dupa  ce  se  jura  pe  toti  zeii,  Ea  scoate  in 
ulcioare  vin  §i  toarna  Faina  in  cusutele 
burdufuri. 

515  Iar  Telemah  apoi  se-ntoarce-n  sala,  S- 
amesteca-ntre  petitori,  intr-asta  La 
altceva  se  mai  gindi  Minerva: 

Asemenea  lui  Telemah  la  fata 
Schimbindu-se,  ea  colinda  ora’§ul, 

520  Oprea  pe  oameni  §i  le  da  de  §tire  §i- 
i indemna  spre  seara  sa  s-adune  La 
vasul  iute-plutitor,  pe  care  De  la 
feciorul  falnic  al  lui  Froniu,  De  la 
Noemon  il  ceru,  §i  dinsu! 

525  Cu  drag  il  jurui.  Iar  mai  in  urma,  Cind 
soarele-asfintise  §i  amurgul  intunecase 
drumurile  toate,  impinse  atunci  corabia 
pe  mare  §i-o  pregati  cu  feluri  de 
dichisuri 

530  Purtate  de  un  vas  §i  pe  la  capul 
Limanului  o-ntepeni,  §i-ntr-insul 
Gorabieri  se  strinsera-mpreuna,  Iar 
zina-nsufleti  pe  fiecare.  Atunci  §i 
alte  mai  facu  Minerva: 

535  Se  furi§a  in  casa  lui  Ulise 
La  petitori,  le  picura  pe  gene 
Somn’dulce-ademenindu-i,  cind  beau  vinul 
§i  cupele  luindu-le  din  minS. 

Deci  ei  plecara  prin  ora§  sa  doarma, 

540  Cadeau  de  somn  §i  nu  mai  stau  la  masa. 

**L  Apoi  Minerva  cea  cu  ochi  alba§tri, 

Din  nou  la  chip  §i-n  glas  leita  Mentor, 
Pofti  pe  Telemah  afara-n  fata  Palatului: 
„Voimce,-i  zise,  iata 

545  Stau  gata-acuma  sotii  tai  la  visle, 


A§teapta  sa  porniti.  Deci  haidem  iute,  Sa  nu  mai  zabovim 
calatoria." 


A§a  vorbi  §i  grabnica  zeita  Porni  nainte,  el  mergea  in 
urma.  550  lar  cind  sj^re  vas  se  coborau  la  mare  Pe  prund, 
gasira-acolo  pe  tovara§i  Cu  plete  Iungi.  §i  Telemah  le  zise: 

„Haidem,  firtati,  merindele  s-aducem,  Caci  ele  stau  gramada 
strinse-acasa.  555  Nimie  nu  §tie  mama  de  plecare, 

Nici  roabele,  afara  doar  de  una." 

A§a  grai  §i  el  purcese-ntiiul,  lar  ei  din  urma.  Toate  le 
carara  $i-n  vasul  plutitor  le-adapostira  560  Cum  poruncise  fiul 
lui  Ulise. 

El  se  sui  la  urma-n  vas,  Minerva  Naintea  lui  §ezu  pe 
dupa  cirma  Corabiei  §i  Telemah  alaturi. 

Gorabierii  dezlegara  vasul,  565  Apoi  intrara  §i  pe  banci  §ezura. 
Minerva  le  stirni  un  vint  prielnic,  Munteanul  ce  pe-ntunecata  mare 
Sufla  §i  §uiera  cu-nver§unare.  Iar  Telemah,  zorind  pe-ai  lui  tovara§i, 
57»  Le-orindui  sa  puie-acum  dichisul;  Ei  ascultau  de  vorba  lui  §i- 
ndata  Catargul  cel  de  brad  il  ridicara  §i-l  implintara-n  grinda  cea 
scobita  §i  bine-1  arcanira-n  doua  laturi  575  §i-ntinsera  pe  el  vintrele 
albe  Cu  bine  rasucitele  curele.  Iar  pinza  se  umfla,  de  vint  batuta,  §i 
valu-ntunecat  vuia  in  jurul  Grindeiului  corabiei  pornite;  580  Ea 
alerga  §i  drum  taia  pe  ape.  Iar  cind  a§a  ei  pusera  dichisul 

887  Vintul  de  apus,  austrul.  Din  Itaca  sptxCPilos  directia  exacta 
eNNY-SSE. 
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Corabiei  lor  repezi  §i  smolite,  Turnara  vin  §i  cu  ulcioare  pline  Facura  paos 
zeilor  cei  pururi  585  mai  ales  Minervei  cea  cu  ochii  Stralucitori.  Iar 
zina  peste  noapte  §i  pina-n  zori  calatori  cu  dm§ii. 


C i NTUL  III 


Cind  soarele  din  stralucinda  mare 
Ie§i  pe  bolta  cerului  de-arama  Spre-a 
lumina  pe  zei  §i-orice  suflare  De  pe 
pamtnul  darnic  in  bucate,  Sosira  ei  cu 
vasul  lor  la  Pilos,  A lui  Neleu  temeinica 
cetate.  Pe  mal  aveau  pilenii  sarbatoare 
Cinstind  pe-al  marii  zeu  albastru-n  plete. 

Buhai  murgani  jertfeau  pe-a  lui  altare 

2 in  conceptia  despre  univers  a poetului  homeric,  cerul  e un 

coviltir  rigid,  construit  din  arama  (cf.  Iliada,  V,  504  si  XVII, 

404).  Izolata  apare  afirmatia  din  Odiseea,  XV,  437  (cf.  XVII, 

755),  dupa  care  cerul  ar  fi  de  fier. 

6 Regiunea  din  Pelopones  peste  care  domnea  Nestor  fiind  in 

plina  epoca  clasica  un  tinut  rural,  lipsit  de  centre  ora§ene^ti, 
aluzia la  „temeinica-i’ cetate"  a fost  indeob§te  socotita  ca 
o inventie  poetica.  Abia  in  zilele  noastre,  cercetari  arheolo 
gice  pelocul  presupusei  rejedinte  a fiului  lui  Neleu  au  scos 
Ia  iveala  ruinele  unui  vast  palat  §i,  intr-una  din  incaperile 
acestuia,  un  mare  numar  de  tablete  scrise  intr-o  limba  abia 
acum  in  urma  descifrata,  greaca  vorbita  de  stramo§ii  elenilor 
citeva  veacuri  dupa  patrunderea  in  Peninsula  Balcanica. 
Gf.  introducerea  la  Iliada,  ed.  a Ii-a,  pag.  8 — 10,  §i  mai 
sus  pag.  10,  n.  3.  V 

8 Epitetul  kyanockaites  inseamna  in  grece§te  „cel  cu  plete  de 
kyanos"  (sau  asemanatoare  acestui  soi  de  pasta  sticloasa, 
colorata  in  albastru).  Despre  kyanos  §i  utilizarea  lui  in  lumea 
homerica,  vezi  §i  nota  la  Iliada,  XI,  24. 
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10  In  noua  §ezatori.  La  ftecare 
§edeau  barbatii  stol  cite  cinci 
sute  §i  vite  aveau  in  fata  cite 
noua.  Gustau  cu  totii  fripte 
maruntaie  £i  zeulut  ardeau 
alese  buturi. 

15  lar  calatorii  trasera  de-a  dreptul  §i 
strinsera  vintrelele,-odgonira 
Corabia-n  liman,  apoi  ie§ira, 

Minerva-ntii,  iar  Teleman  din  urma, 

§i  ea  cu  graiul  i-apuca  nainte: 

20  „Tu,  Telemah,  sa  n-ai  acum  sfiala 
Cit  de  putin.  De-aceea  doar  pe  mare 
Calatori§i,  ca  tu  sa-ntrebi  ae  tata, 
i Ce  soart-avu  §i  ce  pamint  1-ascunse.  y 
Sa  mergi  intins  la  calaretul  Nestor, 7 25  Ca 
sa  vedem  ce-o  fi  §tiind  de  dinsul.  Tu  roaga-te 
de  el  sa-ti  spuie  verde,  Doar  nu  te  va  minti, 
ca-i  prea  cuminte."  Iar  chibzuitul  Telemafi 
raspunde: 

„Dar  cum  sa  merg  §i  sa  ma  port  cu  dinsul? 

30  La  grai  cu  rost  nu  sint  deprins,  o, 

Mentor,  Ru§ine-i  ca  un  tinar  sa  intrebe 
Pe  un  batrin."  Dar  zina-a§a-l  invata: 

„La  unele  o sa  te-ajute  mintea’,  La 
altele  vrun  zeu,  caci  nu-mi  inchipui 

35  Ca  te-ai  nascut  §i  ai  crescut  pe  lume 
Neocrotit  de  zei".  A§a  vorbtndu-i, 

Porni  nainte  repede  Minerva, 

10  Dupa  unii  interpreti,  ar  fi  vorba  de  noua  rinduri  de 
banci,  fiecare  cu  cite  500  de  locuri;  dupa  altii,  de  noua 
locun  de  adunare  distincte,  fiecare  cu  mai’ multe 
rinduri  de  banci.  Mai  important  de  retinut  e 
corespondenta  dintre  aceste  noua  „§ezatori"  §i  cele  noua 
poleis  asupra  carora  — dupa  Iliada,  II,  591 — 602  — ar 
fi  domnit  Nestor.  Tot  a§a,  amanuntul  ca  la  expeditia 
troiana  pilenii  participasera  cu  90  de  corabii,  fiecare 
purtind  un  echipai  de  50  de  barbati  (Iliada,  II,  602; 
cf.  XVI,  170). 

‘2 * 4 * 6 * 8  Poemele  homerice  nu  cunosc  inca  o cavalerie  in 
intelesul  de  mai  tirziu  al  termenului,  ci  numai  care  de 
lupta  asemenea  carelor  folosite  de  regii  hittiti  §i  de 
faraonii  egipteni  (cf. , mai  departe,  XlV,  373)’. 

„Calaretur  Nestor  e deci  numai  „strunitorul  de  cai" 
Nestor,’ deprins  sa  lupte  din  car,  ca  toti  ceilalti 
conducatori  ahei  §i  troieni. 
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Iar  el  pa§i  pe  urmele  zeitei. 

Sosira  ei  in  toiul  sarbatorii 
40  Pilenilor,  pe  unde  sta  mo§  Nestor  Cu 
fiii  lui.  Tovara§ii  alaturi  Ospatul 
pregateau,  frigeau  la  camuri  $i  'in 
frigari  infeliau  o parte.  Dar  cum 
vazura  pe  straini,  gramada 
46  Venira  toti,  ii  strinsera  de  mina,  £i-i 
imbiara-nrind  cu  ei  sa  §ada.  Intii  dar 
Pisistrat  Nestorianul  S-apropie  §i  pe- 
amindoi  de  mina  Cu  drag  luindu-i,  i- 
a§eza  la  praznic 

50  Pe  blanuri  moi  peste  prundi§ul  marii, 
Pe-aproape  de-a  lui  frate  Trasimede,  De 
tatal  lui.  Le  imparti  friptura,  §i  vin 
turna  intr-un  potir  de  aur.  Direse-apoi 
potirul  spre  Minerva 
55  §i  zise-a§a:  ,,inchin-acum,  straine, 
Stapinitorului  Neptun,  caci  tocmai  La 
praznicul  acestui  zeu  venirati. 
Inchina-te  §i-ureaza  cum  e data  §i- 
ntinde  apoi  §i  sotului  paharul 
60  Cu  vin  mieros;  s-o  fi-nchinind  §i  dinsul 
La  zei,  de  care  toti  avem  nevoie.  El  e 
mai  mic,  de-o  seama-ar  fi  cu  mine,  De- 
aceea-ntii  ti-1  dau  potirul  tie."  A§a 
vorbi,  §i  i-’a-nminat  paharul. 

66  Se  bucura  Minerva  cfe  purtarea-i 

Cuminte  §i  la  locul  ei,  ca-i  dete  Chiar 
ei  intii  potirul  cel  de  aur,  §i-ndata  pe 
Neptun  ruga  fierbinte:  „Asculta-ma, 
Neptun,  zguduitorul 
70  Pamintului,  §i  nu  te  pune-n  poara 
Cu  noi  cei  rugatori  la-ndeplinirea 
Urarilor.  Dar  mai  intii  de  toate  Pe 
Nestor  §i  pe  fiii  lui  mare§te-i  §i 
pentru  marea  sarbatoare-a  ierfei 
75  Frumos  pe  toti  pilenii  rasplatejte-i. 

§i  fa  ea  Teleman,  cind  ne-om  mtoarce, 


47  Fiul  lui  Nestor. 
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Sa  fi-mplinit  chemarea  pentru 
care  Veniram  pe  corabia  cea 
iute."  A§a  ura  §i-ndeplinea  ea 
insasi; 

80  Dadu  a^oi  lui  Telemah  potirul 
Frumos  ingemanat,  cu  care  dinsul 
De-asemenea-nchina  dumnezeirii. 
Pilenii  rumenira  carnea  toata,  O 
trasera  din  foc,  o impartira 

85  §i  s-apucara  de  slavitul  praznic.  Iar 
cind  ae-ajuns  mincara  si  baura, 
Deschise  vorba  calaretul  Nestor: 

„Mai  bine  acum  cind  toti  se 
saturara,  Sa  intrebam  noi  cine  sint 
strainii. 

90  Yoi,  oaspeti,  cine  sinteti  §i  de  unde 
Calatoriti  pe-al  apei  drum?  Cu 
treaba  Vemti  la  noi  sau  hoinariti  pe 
mare  Ca  lotri  care  umbla  in 
poghiazuri  §i-§;i  pun  viata  pustiind 
pe  altii?" 

95  j [ar  chibzuitul  Telemah  raspunse 

Cutezator,  ca-1  sprij ini  Minerva  Sa-ntrebe 
despre  dusul  lui  parinte.  §i  nume  bun  sa-§i 
capete-ntre  oameni.  §i  zise-a§a:  „Tu, 
Nestor  Neleiene,  100  Mindria  mare-a 
neamului  ahaic, 

Ma-ntrebi  cine  sintem;  eu  ti-o  voi  spune. 
Veniram  din  Itaca  de  sub  Neion  §i  nu  e 
vorba  de  vro  treab-a  ob§tii,  Ci  de  nevoia 
casei  mele.  Umblu  105  Sa  aflu  §tiri 
despre  vestitu-mi  tata,  Ulise  multpatitul, 
despre  care 


81  Cu  doua  toarte,  dupa  interpretarea  plauzibila  a celor 
vechi.  Gf.  Iliada,  VI,  220  $i  XI,  61/  (cu  nota  la  acest 
din  urma  vers). 

93  „De  demult  — seria,  in  al  V-lea  secol  i.e.n.,  Thucydide  — 
elenii  $i  barbarii  care  locuiau  pe  coaste  si  in  insule,  cum 
au  inceput  a calatori  pe  corabii  unii  la  altii,  s-au  apueat 
depira-terie.  Gazind  peste  ora^ele  neimprejmuite  cu 
ziduri...  le  pradau...  Treaba  aceasta  nu  era  socotita  pe 
atunci  ca  o rumine,  dimpotriva,  facea  mai  degraba  cinste. 
Dovada  unele  triburi  continentale,  care  §i  acum  socot  ca 
o fala  sa  Hi  tilhar  vrednic"  (I,  5;  cf.  Herodot,  V,  6 §i 
Xenofon,  Anabasis  VII,  2). 
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Se  zice  ca-n  razboi,  de  tine  alaturi, 

Luase  Troia.  Despre  toti  vitejii 
Ceilalti  care  luptara  eu  troiemi, 

110  Din  auzite  §tim  unde-§i  aflara 

O moarteAamara.  Numai  el  de  Joe  Menit  a 
fost  necunoscut  sa  piara.  Nu  poate  apriat  sa 
spuie  nimeni  Unde-a  murit.  L-or  fi  rapus 
pe  dinsul 

115  Du^manii  pe  uscat,  sau  chiar  pe  mare  O fi- 
nghitit  de  undele  Amfitritei.  De-aceea  vin 
§i-ti  cad  eu  la  picioare  Sa-mi  spui  ce  §tii  de 
jalnica-i  sfir§ire,  De  s-a-ntimplat  s-o  vezi 
cumva  eu  ocnii. 

120  Ori  auzit-ai  povestind-o  altui 

Ratacitor  eu  el,  caci  n-a  fost  nimeni  Nascut 
pe  lume  mai  de  plins  ea  dinsul.  Sa  nu  ma 
eruti  de  mila  sau  ru§ine,  Ci  spune-aievea 
ce-ai  vazut  ea  martor. 

125  Eu  rogu-te,  de  ti-a  facut  vrun  bine 
Vorbind  sau  faptuind  viteazu-mi  tata 
§i  s-a  tinut  a§a  de  vorba-i  d ata 
Odinioara-n  Troia  cind  nevoia  Va 
cople§ea  pe  toti  aheii  — adu-ti 
180  Aminte  acum  §i  spune-mi  adevarul." 

Iar  calaretul  Nestor  ii  raspunde: 

„Iubitul  meu,  tu-mi  pomene§ti  de  greul  §i 
caznele  ce-avuram  noi  aheii,  Amarnici 
luptatori,  in  tar-aceea. 

135  Vai,  cite-am  patimit  pe  murga  mare 
Cind  rataceam  pe  vase  dupa  prada 
Minati  fiind  de-Ahile,  cite  iara  Prin 
hartele  din  jur  de  sub  cetatea  Cea 
mare-a  craiului  Priam,  pe  unde 
140  Cazura-apoi  vitejii  cei  de  frunte! 


116  Simpla  personificare  a marii  la  Homer.  Amfitrita  va  deveni  la 
poetii  mai  noi  tovara§a  §i  sotia  lui  Poseidon,  stapinul 
apelor! 

137  Dupa  legenda,  fiul  lui  Peleu  §i  al  zeitei  Tetis,  principalul 
erou  al  Jliadei. 
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Aeolo  zace  Aias  cel  razboinic,  §i- 
Ahile,  §i  Patroclu  cel  de-o  seama  Gu 
zeii  de  §oiman.  Aeolo  zace  §i 
Antiloh,  voinicul  §i  alesul 
145  Fecior  al  meu,  neintrecut  in  arme  §i- 
n repejunea  lui.  §i  alte  multe  Patiram 
noi  atunci.  Dar  cine  poate  De-a’fir-a- 
par  sa  le  in§ire  toate?  Sa  stai  §i  cinci 
§i  §ase  ani  ae-a  rindul 
150  Sa-ntrebi  de  toate  cite  suferira 
Saracii  capitani  ahei  la  Troia,  Ca 
tot  nainte  ae-a-ncheia  povestea  Ti 
s-ar  uri  §i  ai  pleca  in  tara,  Caci’ 
noua  ani  intr-una  farapreget 
155  Ceream  noi  fel  §i  chip-sa-i  dam  de  capat 
Razboiului,  §i  Dumnezeu  la  urma,  Gu 
chiu,  cu  vai,  abia  ne-a  dat  izbinda.  Pe 
vremea-aceea-n  tabara  nici  unul  Nu  sta  sa 
se  masoare  cu  Ulise 
160  in  agerimea  mintii;  pe  oricine 
Grozav  il  dovedea  cu  istetimea 
Maritul  tau  parinte,  ca  pesemne  E§ti  fiul 
lui.  Uimit  ma  uit  la  tine  Cum  dupa 
vorba-i  semeni.  Nici  n-ai  crede 
165  G-ar  semana  un  tinar  la  vorbire 
A§a  cu  el.  Cit  a tinut  razboiul, 

Eu  §i  Ulise  nu  ne  dezbinaram 
Yreodata-n  adunare  §i  la  sfatul 
Batrinilor,  ci  tot  uniti,  cu  mintea 
170  §i  chibzuirea  ne  truefeam  s-aducem 
0§tirii  noastre  cel  mai  mare  bine. 

Dar  cind  cetatea  lui  Priam  luaram, 
Purceseram  pe  mare,  insa  zeii 


141  Fiul  lui  Telamon,  craiul  Salaminei,  dupa  legenda  cel  mai 
viteaz  dintre  greci  dupa  Ahile.  U2Prietenul  nedespartit 
al  lui  Ahile,  ucis  de  Hector  pe  cind 

incerca  sa  opreasca  inaintarea  troienilor.  Gf.  Iliada,  XVI, 
777. 144  in  Iliada.XV,  569 —571.  Antiloh  e laudat  de 
Menelau 

pentru  vitejia  §i  sprinteneala  lui;  in  Odiseea,  IV,  264  se 
da  amanuntul  ca  ar  fi  fost  ucis  de  Memnon. 
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ntoarser 
a napoi 
cu-a  lor 
corabii 
Spre-a 
multumi 
pe  craiul 
Agame 
mnon, 
Iar  eu, 
luindu- 
mi 

sto  lui 
meu  de 
vase, 

220  Pornii 
la  drum, 


simtind 
ca  nu-i  a 
bine. 
Pleca  §i 
bataiosul 
Diomede 
Zorind 
pe-ai  lui. 
Tirziu  in 
urma 
noastra 
Pleca  §i 
el, 

balanul 
Menelao 
s,  §i  ne- 
ntilni  la 
Lesbos 
in 

rastimpu 


225  Cind 
stam  la 
chibzuri 
incotro-i 
mai  bine 
S-o 

apucam 
in  lunga 
noastra 
cale: 

Mai  sus 
de  Chios 
cel 

stincos, 

de-a 

dreptul 

Spre 

Psiria 

ostrovul, 

§i  Pe- 

acesta 

La 

stinga 

sa-1 


ori  mai 


240  De  tauri 
dup-atita  mers  pe 
ape. 

In 

ziua  cea 

de-a 

patra-au 

io  st  in 

Argos 

Corabiil 

e ce 

vislira 

sotii 

Viteazul 
ui,  de 
cai 

domolit 

orul 

Tidide 

Diomed 


Pilos 
245  Ma 


indrumai,  ea  nu 
slabi  vreodata 

221  Fiul  lui  Tideu,  unul 
din  eroii  ciclului 
teban  (cf.  Iliada, 

IV,  365  §i  urm.).  in 
expeditia 
impotriva  Troiei, 
rolul  lui  Diomede 
e de  prim-plan; 
vitejia  lui  e 
exaltata  indeosebi 
in  cintul  al  V-lea 
77  al  Iliadei. 

228  Mai  tirziu  Psira/, 
situata  la  nord-vest 
de  insula  mai 
mare  Chios. 

230  Mimant: 

promontoriu  pe 
tarmul  vestic  al 
Asiei  Mici,  in 
dreptul  insulei 
Ghios. 

238  Promontoriu  la 
extremitatea  sud- 
estica  a insulei 

Eubea. 
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Prielnic-adiere  ce-o  pornise 
De  la-nceput  un  zeu  pe-a  noastra  cale. 

A§a  venii  §i  n-auzii  nimica,  Tu,  fatui 
meu;  de-aceea  nu  §tiu  care 
250  Dintre  ahei  pieri  sau  mai  viaza.  Iar  tot 
ce-am  auzit,  de  cind  ma  aflu  in  casa  mea, 
poti  §ti-o  de  la  mine.  Ti-oi  spune-o  drept, 
a§a  cum  se  cuvine.  Se  zice  c-a  fost  eu 
noroc  intorsul 

255  Lancerilor  destoinici,  mirmidonii, 

Minati  de  fiul  cel  slavit  §i  falnic 
AI  marelui,  viteazului  Ahile. 

Asemenea  §i  Filoctet,  feciorul 
Maret  al  lui  Peant.  Idomeneus 
260  Napoi  §i-aduse-n  Creta  oastea  toata  Cit  a 
putut  scapa  nevatamata,  Caci  nu-nghitise 
marea  pe  nici  unul.  Iar  despre  Agamemnon 
auzirati  §i  voi,  macar  ea  locuiti  departe, 
265  Ca  el’s-a-ntors  §i  ce  haina  moarte  I-a  dat 
Egist  vicleanul,  care  insa  Amar  o mai 
piati.  De-aceea-i  bine  Ca  omul  dupa 
moarte-un  fiu  sa  Iase  Ca  sa-1  razbune, 
cum  a fost  Oreste, 

270  Ca  el  ucise  j)e  omoritorul 

Vestitului  sau  tata..  Gum  se  vede,  §i  tu 
e§ti,  dragul  meu,  frumos  §i  mare  $i  deci 
destul  de  tare,  ca  urma§ii  De  bine  sa 
vorbeasca  §i  de  tine." 

275  Chititul  Telemah  raspunse:  „Nestor, 


255Mirmidonii:  semintie  aheana  din  tinutul  Ftiei,  in  partila 
Tessaliei  (cf.  Iliada,  II,  681 — 685).  256  Neoptolemos,  alteori 
numit  §i  Pyrros.  Cf.,  mai  departe,  IV, 

7-15  §i  XI,  679-725. 

2S!  Arca§  faimos,  domnitor  peste  patru  cetati  din  Tessalia 
(Iliada,  II  716 — 725).  Legenda  spune  ca,  mulcat  de  un  scor 
pion  §i  parasit  de  ahei  pe  insula  Lemnos,  Filoctet  — fara 
de  al  carui  arc  era  seris  ca  Troia  sa  nu  poata  fi  luata  — 
avea  sa  fie  in  cele  din  urma  readus  printre  ai  sai  de  feciorul 
lui  Ahile. 

2S  Despre  Idomeneu  §i  cele  optzeci  de  corabii  ale  lui,  cf  . 
Iliada,  II,  645-652  §i,  mai  departe,  XIV,  316-322. 


Tu  marea  ial-a  neamului  ahaic, 

Prea  bine-§i  razbuna  Orest  pe  dinsul, 

■Ga  n-au  sa-1  uite  niciodata-aneii 
§i  mare  slava-i  vor  cinta  urma^ii. 

280  Sa-mi  dea  §i  mie-a§a  putere  zeii 
Sa  ma  razbun  pe  petitorii  mamei, 

Ca  prea  ma  doare-a’lor  nelegiuire. 

Cum  ris  de  mine-§i  fac  §i  pun  la  cale 
Blestematii!  Dar  nu  ursira  zeii  285 
Ca  astfel  de  noroc  s-am  eu  §i  tata. 

Deci  trebuie  sa  ma  supun  nevoii." 

La  asta-i  zice  calaretul  Nestor: 

„Iubitul  meu,  da-mi  voie  de-o-ntrebare; 
Fiindca  mi-aminte§ti  §i  spui  acestea 
290  §i-aud  ca-n  ciuda  ta  la  tine-acasa 
Ca  ni§te  hoti  se  poarta  petitorii 
Cei  multi  ai  mamei  tale,  ’spune-mi  mie: 

Te  la§i  batjocorit  de  bunavoie? 

Sau  te  urasc  locuitorii  tarii  295  §i- 
asculta  spusa  vrunui  zeu?  Dar  ce  §tii 
De  nu  se-ntoarce  tatal  tau  vrodata 
§i  nu  le  va  piati  nemernicia 
Sau  singur,  sau  urmat  de  toti  aheii! 

Sa,  fii  tu  drag  Minervei  cea  eu  ochii  300 
Stralumino§ij  precum  a fost  Ulise, 

Slavitu-ti  tata,  de-ngrijea  de  dinsul 
La  Troia,  tara  patimilor  noastre, 

Ca  n-am  vazut  tiind  pe  fata,  zeii 
Nicicind  a§a  cum  ajuta  Minerva  305 
Fati§  pe  tatal  tau.  De-ar  vrea  tot  astfel 
Sa  tie  ^i  la  tine,  sa  te-ajute, 

Gum  §i-ar  uita  de  nunta  petitorii!" 

Iar  socotitul  Telemah  ii  zise: 

„Eu  nu  mai  cred,  marite  doamne  Nestor, 
310  Sa  vad  de-acum  urarea  ta-mplinita, 

Caci  prea  e mare  vorba  ce-ai  rostit-o; 

Ea  ma  uime§te.  Nu  pot  sa-mi  inchipui 

279  Dobindirea  unui  nume  bun  prin  ispravi  rasunatoare  sau 
prin  infruntarea  unui  destin  exceptional  aparea  grecilor 
ca  o forma  rivnita  de  nemurire.  Gf.  Iliada,  VI,  357. 
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indeplinirea  ei  nici  daca  zeii  Ar 
vrea  cu  dinadins  a§a  sa  fie." 

315  Grai  Minerva  cea  cu  ochi  alba§tri: 

„Ce  vorba  ti-a  scapat  din  rostul  gurii,  Tu, 
Telemah?  Sa  vrea  un  zeu,  ea  lesne  L-ar 
izbavi  pe  om  §i  din  departe.  Dar  eu  a§  vrea, 
chiar  dupa  multe-amaruri, 

320  Mai  bine  sa  ma-ntorc  la  mine-n  tara 
Sa  vad  sosita  ziua  inturnarii,  Decit 
sa  pier  la-ntorsul  meu  acasa,  Cum  a 
pierit  sarmanul  Agamemnon  In  cursa 
lui  Egist  §i-a  Clitemnestrei, 

325  Sotia  lui.  Ci-i  drept  ea  nici  chiar  zeii 
Nu  pot  scuti  de  moartea  cea  fireasca 
Pe  cine  lor  li-i  drag,  daca-1  doboara 
Neindurata  soarta,  mina  mortii."  Dar 
socotitul  Telemah  raspunse: 

330  „Sa  nu  vorbim,  o,  Mentor,  despre  asta, 

De§i  ne  doare.  Nu-i  nimica  sigur  De-ntorsul  lui 
Ulise.  Pin-acuma  Pieirea  i-au  voit  nemuritorii. 
Dar  voi  sa-1  mai  intreb  acum  pe  Nestor, 

335  Caci  el  cu-ntelepciunea  §i  dreptatea 
Intrece  pe  ceilalti;  imparatit-a, 

Precum  se  zice,  virste  trei  de  oameni 
§i-n  fata-mi  pare  asemenea  cu  zeii.  O, 

Nestor  Neleiene,  spune-mi  mie, 

340  Te  rog,  tot  adevarul.  Cum  se  stinse  AI 
tarii  domn  mai  mare  Agamemnon  §i 
unde-i  fuse-atuncea  Menelaos?  Ce 
moarte  i-a  urzit  lui  Agamemnon  Egist 
vicleanul,  de-a  putut  rapune 
345  Pe  unul  mai  barbat  ea  el?  Ori  poate 

328  in  conceptia  poetului,  soarta  (MoiraJ  reprezinta  o forta 
ineluctabila  51  irezistibila,  in  fata  .careia  trebuie  sa  cedeze 
arbitrariul  divinitatilor  antropoinorfe.  Zeus  insu§i  nu  i se 
poate  opune,  cum  se  vede  limpede  din  episodul  mortii  lui 
Sarpedonin  Iliada,  XVI,  435—443. 

337  Dupa  Iliada,  I,  250-252,  in  lunga-i  viata  Nestor  ar  fi 
vazut  apunind  doua  generatii  de  viteji.  Pentru  grecii  din 
epoca  clasica,  o generatie  echivala  cu  o treime  de  veac. 
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Din  Argosul  ahaic  Menelaos  Lipsea,  caci  el 
umbla  pierdut  in  lume,  De-a  cutezat  Egist 
pe  crai  s-omoare?"  Iar  calaretul  Nestor  ii 
raspunse: 

850  «Ti-oi  spune  toate,  cum  au  fost  aieve, 
Copilul  meu.  Ti-nchigui  §i  tu  singur  Cum 
s-a-ntimplat.  Sa-1  fi  gasit  acasa  in.  viata  pe 
Egist  venind  din  Troia  Balanul  Menelaos, 
nu  tarina 

355  L-ar  fi  acoperit  pe  el  la  moarte, 

Ci  ciini  §i  corbi  l-ar  fi  mineat  pe  dinsul, 
Zvirlit  pe  cimp  departe  de  cetate  §i  nu  l-ar 
fi  j alit  nici  o femeie,  Caci  fapta-i  fuse  prea 
nelegiuita. 

360  Ca-n  timp  ce  noi  ne  razboiam  in  Troia,  El 
huzurina  in  fundul  tarii  Argos  Cea  cu 
pa§uni  de  cai,  umbla  cu  vorba  Staruitor  sa- 
n§ele  pe  sotia  Lui  Agamemnon.  La-nceput 
respinse 

865  Marita  Clitemnestra  mir§avia,  Caci  ea 
era  de  treaba  §i  asupra-i  Yeghea  un 
cintaret,  pe  care -Atride,  Plecind  la 
Troia,  dinadins  il  puse  Sa-i  strajuie 
nevasta.  Dar  la  urma, 

870  Cind  cei-de-sus  menira-a  ei  cadeje, 

Atunci  Egist  pe  cintaret  il  duce  Intr- 
un  ostrov  pustiu  §i-l  lasa-acolo  Spre-a 
fi  mineat  ae  p as  ari  rapito  are.  Apoi 
voios  ea  se-nvoi  cu  dinsa, 

875  O ia  cu  el  acasa.  Multe  buturi  Mai 
arse  pe-ale  zeilor  altare  §i  inchina 
la  temple  multe-odoare  De  tesaturi 
§i  aur;  lucru  mare,  Nea§teptat  de 
dinsul,  ispravise. 

880  in  vremea  asta  eu  cu  Menelaos 

Ca  buni  prieteni  am  plecat  din  Troia 
§i  amindoi  corabiam  pe  mare. 

Dar  cind  eram  la  sfintul  Suniu,  capul 

383  Suniu:  promontoriul  Atticei,  inchinat  Athenei  §i  lui  Aosei- 
don  care-§i  aveau  aci  templele,  vizibile  pina  departe. 
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Tinutului  Atenei,  iata  Febos,  385  Cu  blindele- 
i sageti  ochind,  ucise  Pe  unul  Frontis,  fiul  lui 
Onetor,  Girmaciul  lui  Atride  Menelaos,  Gind  se 
tinea  cu  minele  de  cirma  Corabiei  ce  alerga  pe 
valuri,  390  Pe  Frontis  care-n  lume  n-avea 
seaman  La  cirmuit  de  vase  pe  furtuna.  Se- 
nlimani  acolo  Menelaos,  Cu  toata  graba  lui,  sa- 
ngroape  sotul,  Sa-§i  faca  cea  din  urma  datorie. 

395  Dar  cind  §i  el  calatorind  pe  mare  Cu 
vasele-i  in  fuga  lor  ajunse  La  muntele  cel 
rasarit  Malea,  Stravazator  departe  Joe-i  dete 
Un  drum  nenorocit,  stimi  asupra-i  400 
Vijelioase  vinturi  §i  cit  muntii  Naprasnice 
talazuri,  si  in  doua  Curmindu-i  flota,  parte  o 
impinse  Spre  Creta,  unde  locuiau  cidonii  Pe 
linga  apa  lui  Iardan.  Rasare  405  La  capatul 
Gortinei,  nalt  |i  neted,  Un  stei  de  piatra-n 
mare,  iar  la  stinga  Talazuri  grele  Austrul 
alunga  Spre  limba  de  pamint  pe  unde-i  Festos, 

385  „ graiul  figurat  al  poetului,  „blindele  sageti"  ale  zeului 
exprima  ideea  unei  morti  nea§teptate,  lipsita  de  chinuri. 

388  Riguros  vorbind,  corabiile  epocu  homence  n-aveau  cirma; 
orientarea  vasului  se  facea  cu  ajutorul  unei  visle  de  mai 
mari  dimensiuni  nefixata  de  pupa  §i  manevrata  cu  mina. 

397  Promontoriu  la  extremitatea  sud-estica  a Peloponesului, 
faimos  pentru  anevointa  de  a- 1 ocoli  din  pricina  furtunilor 
violente. 

403  Gidonii  erau  o populatie  din  nord-vestul  Cretei.  O apa  cu 
numele  Iardanos  era  necunoscuta  grecilor  din  epoca  clasica;  e 
vorba,  poate,  de  o reminiscenta  feniciana,  limba  in  care 
cuvintul  iardan  are  semnificatia  comuna  de  riu.  05  Ora§  din 
Creta,  la  poalele  muntelui  Ida.  In  zilele  noastre  s-a  descoperit 
aci  o lunga  inscriptie  cu  caracter  juridic,  unul  din  cele  mai 
importante  „coduri3 ' din  epoca  arnaica  a Greciei. 408  Una  din 
capitalele  Cretei  preelenice,  pe  tarmul  de  sud  al  insulei. 
Cercetarile  arheologice  au  scos  aci  la  iveala  ruinele 
impresionante  ale  unui  palat  datind  din  mileniul  al  II- 
lea  i.e.n. 


§i  valuri  mari  ieze§te-o  stana  mica. 

410  Aci  sosira  vasele;  visla§ii 

De  cumpana  cu  chiu,  cu  vai  scapara,  Dar 
vasele  ae  stinci  le  sparse  valui,  Iar  alte 
cinci  corabii,  negre-n  ciocuri,  De  apa  §i 
de  vint  fiind  purtate, 

4 1 5 Ajunsera-n  Egipet.  §i  pe  vremea 
Gind  Menelaos  dup-averi.si  hrana 
Cu  flota-i  colinda  strainatatea, 

Egist  in  tara  savir§i  urgia,  Ucise 
pe-Agamemnon  §i  supuse 

420  Poporul.  §apte  ani  domni  el  peste 
Micena  cea  cu  aur  mult.  In  anui  Al 
optulea-i  veni  de  sus  veleatul:  Intors 
Orest  cel  nobil  din  Atena  Ucise  pe  Egist 
care-omorise 

425  Qu  vicle§ug  pe  scumpul  sau  parinte;  $i 
dup-acest  ornor  dadu  un  praznic  Argiilor, 
facu  inmormintarea  Mi§elului  Egist  §i-a 
urgisitei,  Nevrednicei  lui  mame 
Clitemnestra. 

430  §i  tot  atunci  sosi  §i  Menelaos 

Viteazul  aducind  avere  multa,  Pe 
cit  putu  sa-ncapa  in  corabii. 

§i  tu,  iubite,  indelung  departe 
Nu  pribegi  lasind  acas-avutul 

435  §i  oameni  desfrinati  sa  nu  te  prade  Averea 
ta-mpartind  §i  drum  zadarnic  Sa  bati  in 
lume.  Doar  la  Menelaos  Te  sfatuiesc  §i  zic 
sa  mergi.  El  singur  Venit-a  de  curind  de 
prea  departe, 

440  Din  tar-acelor  oameni,  de  la  care 

Nu  poate-avea  nadejde  de-a  se-ntoarce 


421  La  fel  ca  in  Iliada  (VII,  180;  XI,  46),  cetatea  de  scaun  a 
lui  Agamemnon  are  in  Odiseea  faima  unui  ora§  bogat,  pe 
deplin  confirmata  de  descoperirile  arheologice  facute  acolo 
in  a doua  jumatate  a secolului  trecut. 

423  in  miturile  mai  noi,  Oreste  nu  va  mai  veni  din  Atena,  ci 
din  Crisa,  ora§  in  Focida. 
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Tot  omul  care-i  abatut  de  vifor 
Pe  marele  noian  pe  unde  doara 
Nici  pasari  intr-un  an  nu  pot  sa  zboare, 

445  G-a§a-i  de  mare,-ngrozitor  noianul. 

Deci  du-te  tu  la  el  cu-ai  tai  pe  mare, 

Ori,  daca  vrei,  ge  jos.  Tu  ai  teleaga 
§i  cai  la  indemina,  ba  te-ajuta 
§i  fiii  mei,  caci  ei  te  pot  petrece 
450  Pe  calea  ta  spre  sacrul  Lacedemon 
Pe  unde  e balanul  Menelaos. 

Tu  roaga-te  sa-ti  spuna  el  ce  §tie, 

Doar  nu  te  va  minti,  ca-i  prea  cuminte." 

A§a  vorbi.  Iar  soarele-asfmtise  §i 
455  amurgi.  Atunci  Minerva  zise: 

„Frumos,  ce-i  drept,  ai  cuvintat,  batrine, 
Dar  hai,  taiati  voi  limbi  de  pe  altare 
§i  vin  amestecati  spre  inchinare 
Neptunului  §i  altor  zei,  ca-n  urma 


460  Sa  ne  vedem  de  somn,  ca-i  tocmai  vremea. 
Lumina-apuse  acum,  veni  amurgul  §i  la 
ospatul  zeilor  nu-i  bine  Sa-ntirziem  mai  mult, 
ei  sane-ntoarcem."  A§a  grai,  §i  din§ii 
ascultara. 

465  lar  crainicii  ge  mini  le  toarna  apa, 

Cu  vin  feciorii  virfuiesc  ulcioare.  Ei 
gusta-ntii  §i-mpart  la  toti  potire, 

Aranea  limbi  pe  fco,  apoi  se  scoala  §i- 
nchina  vin.  Iar  dupa  ce-nchinara  §i-§i 
470  mulcomira  pofta  cu  bautul,  Minerva- 
atunci  §i  Telemah  zorira  Spre  vasul 
albiat  napoi  sa  plece.  Dar  ii  tinu,  a§a 
luindu-i,  Nestor: 

„Fereasca  Cel-de-sus  ea  voi  sa  mergeti  La 
475  vasul  vostru  astfel  de  la  mine  Ca  de  la  un 
calic,  sarac  cu  totul,  Ce  n-are-un  a§ternut,  un 
tol  in  casa  Spre  odihnirea  lui  §i-a  unui  oaspe. 
Ba  niciodata  n-are  sa  se  culee 

450  Sparta,  in  Laconia,  pe  malui  riului  Eurotas. 
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480  Pe  podu-unei  corabii  tocmai  fiul 
Yiteazului  Ulise,  cita  vreme  Eu 
vietuiesc  §i  am  feciori  acasa  Ce  pot 
primi  pe  cei  ce  vin  la  mine."  Grai 
Minerva  cea  cu  ochi  stralucii: 

485  „Ca  bine-ai  zis,  tu,  dragul  meu  mo§  Nestor; 
Se  cade  Telemah  sa  mi  te-asculte,  C-a§a  e mai 
cu  cale.  El  cu  tine  Sa  mearga  la  palatul  tau 
sa  doarma,  Iar  eu  la  vasul  negru  ma  voi  duce 
400  Spre-a  da  curaj  la  oameni  §i-a  le  spune  Ce 
trebuie,  caci  intre  ei  eu  singur  Sint  mai 
batrin;  ceilalti  care-1  urmeaza  Din 
dragoste,  sint  tineri,  toti  de-o  seama  Cu 
inimosul  Telemah.  Aeolo 
405  Dormi-voi  in  corabie-asta-noapte, 

Iar  mine  dimineata  ma  voi  duce 
La  cauconii  cei  viteji,  la  care  Ma 
cheama  grea  §i  veche  datorie,  Iar 
tu  pe  Telemah,  fiindu-ti  oaspe, 

500  Tnmite-1  c-o  teleaga  §i  cu  unul 

Din  fiii  tai;  da-i  caii  cei  mai  sprinteni  $i 
mai  voinici."  A§a  vorbi  Minerva  §i-apoi 
zbura  deodata-n  chip  de  vultur.  Uimiti 
vazura  toti  minunea  asta 
505  §i  Nestor  se  mira  vazind  cu  ochii; 

Lua  de  mina  pe  fecior  §i-i  zise: 

„Iubitul  meu,  de  buna  seama  fi-vei 
Barbat  ales  §i  vrednic,  daca  zeii  Te 
insotesc  a§a  din  tinerete. 

510  Nu  poate  fi  la  mijloc  decit  unul 
Din  zeii  din  Olimp,  §i-acela-i  fiica 
Lui  Joe,  zina  cea  biruitoare, 


480  Textui  grec  nu  vorbejte  de  o punte  („pod"  in  traducerea 
romaneasca)  pentru  motivul  ca  in  epoca  descrisa  de  poet 
corabiile  nu  erau  acoperite  (cf.  Thucydide^  I,  10).  Navi- 
gatia  fiind  in  cele  mai  multe  cazuri  o simpla  plutire  de-a 
lungul  coastelor,  in  chip  obi§nuit  echipajul  i?i  petrecea 
noptile  pe  uscat. 

497  Populatie  localizata  de  cei  vechi  pe  tarmul  vestic  al  Pelo- 
ponesului,  intre  Elida  (la  nord)  §i  Messenia  (la  sud). 
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Minerva  care  printre-argii  la  Troia 
Cinstea  §i  pe  viteazul  tau  parinte. 

515  Aiuta-ne,  stapino,  §i  da-mt  mie, 
Iubitilor  mei  fii,  sotiei  mele  Cea 
vrednica  de  cinste,  slava,  nalta.  Ti-oi 
da  prinos  o junca  lata-n  frunte, 
Neimblinzita  §i  neinjugata  §i 
520  polei-voi  coarnele  cu  aur.a  A§a 
ura,  §i-l  auzi  Minerva.  Iar  dupa  asta 
calaretul  Nestor,  Urmat  de  gineri  §i 
de  fii,’purcese  Spre  casele  lui 
mindre.  Cina  sosira  Cu  totii  la 
525  palat,  acolo-n  sala  Pe  rind  §ezura- 
n scaune  §i-n  jeturi.  §i  cum  venira,  in 
ulcior  batrinul  Amesteca  cu  apa  un 
vin  dulce  De  unsprezece  ani,  ce-1 
deschisese  §i-abia  il  destupase 
530  chelarita.  Din  el  stropind,  se  tot 
ruga  de  fiica  Celui-de-sus  ce-nvolbura 
furtuna,  Iar  dupa  ce-nchinara  §i  baura 
Cit  vrura  ei,  se  duse  fiecare  La  el 
acasa  sa  se  culee.  Numai  Pe 
535  Telemah,  odrasla  lui  Ulise,  L-opri 
acolo  Nestor  ea  sa  doarma  Pe  pat 
strujit  in  tinda  cea  cu  bolta 
Rasunatoare,  §i  cu  el  alaturi 
540  Pe  Pisistrat,  lancer  destoinic,steagul 
Voinicilor,  fecioru-i  care  singur  Mai 
ramasese  nensurat  acasa.  fgr  Nestor 
insu§i  se  culea  in  fundul  Inaltei  curti. 

Sotia  lui,  craiasa,  li  pregati  cu 
545  toate  cele  patui.  A doua  zi  cind  se 
ivira  zorii  Trandafirii,  Gerenianul 
Nestor  Din  pat  se  scoala,  iese  §i  s- 
a§aza 


538  Cum  s-a  aratat  m ait  loc,  „palatul"  homeric  neavind  incaperi 
destinate  oaspetilor,  ace§tia  erau  obisnuit  pu§i  sa  doarma 
in  vestibulul  (acoperit)  al  marii  sali  ae  ospat  (megaron). 

647  Astfel  numit  dupa  un  ora§  din  Messenia  unde  Nestor  i§i 
petrecuse  tineretea.  Cf.  Iliada,  II,  328. 


Pe  pietrele  cioplite,  netezite,  550 
Stralucitoare  marmura  pe  care  §edea  Neleu 
cel  intelept  ea  zeii.  Dar  el  murise,  §i  ea 
domn  cu  sceptrul  §edea  acuma  Nestor,  turn 
de  veghe  Al  neamului  ahaic.  Din  iatace  555 
Ie§ina,  s-au  strins  in  juru-i  toti  feciorii, 

Enefron,  Strat  iu  §i  Perseu  §i-Aretos  §i  ea  un 
zeu  de  chipe§  Trasimede;  Al  §aselea  fu 
Pisistrat  voinicul.  Adusera  §i-l  a§ezara-alaturi 
560  Pe  Telemah.  Le  zise-atunci  batrinul: 

„Gra,biti-va,  copii,  sa-mi  faceti  voia  Ca 
sa-mbunam  nainte  pe  Minerva,  Ca  ne-a  venit 
fati§  la  sarbatoare.  La  cimp  sa  mearga  unul 
cit  mai  iute  565  Sa  spuna  ca  sa  mine-ncoa 
vacarul  O junca  de  jerfit,  §i  altui  iara  Sa 
mearga  §i  s-aduca  de  la  vasul  Lui  Telemah 
pe  toti  ai  lui  tovara§i,  Afara  de  vro  doi.  §i- 
n urrha  altui  570  Sa  cheme  pe  Laerches 
aurarul  Sa  poleiasca,  coarnele  la  junca. 

Ramineti  voi  ceilalti  pe  loc  §i  spuneti 
Femeilor  din  casa  s-aiba  grija.  De-a  pregati  o 
masa-n  toata  sala,  575  Sa  care-apoi  §i 
scaune  §i  lemne 

§i  apa  de  spalat  pe  mini  curata." 

El  zise,  iar  ei  toti  se  sirguira. 

Veni  §i  junca  de  la  cimp,  venira.  §i  cei 
de  la  corabia  cea  iute,  580  §i  faurul  cu 
sculele-i  de-arama,  Uneltele-i  de  me§te§ug, 
ilaul 

554  Aluzia  la  feciorii  (mai  departe,  §i  la  ginerii)  lui  Nestor, 
stringi  in  jurul  parintelui  §i  socrului  cu  prilejul  sacrificiului 
matinal,  lasa  sa  se  inteleaga  ca  — la  fel  cu  genos-u\  lui 
Priam  — genos-ul  lui  Nestor  locuia  intr-o  singura,  vasta 
locuinta  (cf.  Iliada,  VI,  250  §i,  mai  sus,  versurile  523  — 524). 
680  Textual:  bronzarul,  dupa  metalul  cel  mai  frecvent  intrebuintat 
in  greaca  epocii  clasice  acela§i  termen  va  indica  pe„faur"  in 
general,  deci  pe  fierar. 
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§i  cle§tele  cel  tare  §i  ciocanul  Cu  care  el 
putea  sa  bata  aur.  Veni  §i  Palas  spre  a fi  de 
fata  585  La  ierfele  ce-aveau  sa-i  aeie. 

Nestor  Dadu  bucati  de  aur  lui  Laerches.  Tot 
el  batu  §i  coarnele  junincii  Le  polei  cu  ele, 
ca  Minerva,  Privinau-§i  darul,  s-aiba 
bucurie.  590  De  coarne  duse  junc-atunci 
Ehefron 

§i  Stratiu,  iar  din  casa-aduse-agheasma  intr- 
un  lighean  impodobit  Aretos,  in  sting-avea 
un  co§  cu  orz.  Aeolo  Veni  §i  Trasimede- 
o§teanul  vrednic  595  Cu  o secure  ascutita-n 
mina 

Sa-niunghe  vita;  iar  Perseu  sta  gata  Cu 
vasul  pentru  singe.  Calaretul  Mo§  Nestor 
incepu  sa  faca  smjba  Cu  orzul,  cu  agheasma 
§i,  zeitei  600  Rostindu-i  calde  rugi,  zvirli  iii 
flacari  Un  smoc  de  par  taiat  din  capul  vitei, 
§i-ndat-apoi,  cind  ei  sfirsira  ruga,  $i 
presarara  orzul,  Trasimede  Cel  neinfrico§at, 
venind  aproape,  605  Izbi  in  ceafa  vita  cu 
toporul 

§i  coardele  razbindu-i,  el  ii  frinse 
Virtutea  vietii.  Chiuira-ndata  Nurorile  §i 
fetele  lui  Nestor  §i-a  lui  nevasta  Evridice, 
fiica  610  Mai  mare-a  lui  Climenos.  Dupa 
asta  Ei  junca  ridicind  de  pe  pamintul 
Umblat  pe  multe  cai,  o sprijmira,  Iar 
Pisistrat,  podoaba  tinerimii,  O injunghe. 

Cind  singele-i  cel  negru  615  Se  scurse  tot 
§i  n-avea  viata-n  oase,  Pe  loc  o §i  taiara- 
mbucatind-o  Cum  se  cuvine,  buturile 
toate  §’i  le-nvelira-n  prapuri  indoite 
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§i  pusera  deasupra  came  cruda. 

620  Ardea  despicaturi  atunci  batrinul  §i 
peste  ele  picura  vin  negru,  Iar  tinerii 
tineau  frigari  in  mina.  Cind  coapsele- 
au  fost  arse  §i  gustara  Din  maruntaie 
toti,  infeliara 

625  §’i-nfrigarira  camea  cea  ramasa. 

Tiind  apoi  frigarile-ascutite,  Au 
inceput  s-o  fnga  pe  jaratic. 

in  vremea  asta  dalba  Policaste, 
Copila  cea  mai  tinar-a  lui  Nestor, 

630  Pe  Telemah  il  duse  sa  se  scalde.  Si-1 
imbaie  §i-l  unse  cu  miresme,  §i-l 
invascu  intr-o  manta  §i-o  haina,,  §i  de 
la  scalda  el  ie§i  ca  zeii  La  fata  de- 
ara,tos;  apoi  se  duse 

635  §i  s-a§eza  pe-alaturea  de  Nestor,  Iar 
cind  fu  carnea  fripta  §i  luata  De 
peste  foc,  §ezura  ei  la  masa. 

Trebaluiau  inpreajma  oameniharnici 
§i  vin  turnau  in  cupe  mari  de  aur. 

640  Cind  ei  de-ajuns  mincara  §i  baura,  Lua 
cuvintul  §i-ncepu  mo§  Nestor: 

„Copiii  mei,  aduceti  telegarii 
§i  inhamati-i,  §i  grabiti-i  calea 
Lui  Telemah14.  A§a  grai,  iar  din§ii 

645  Cu  drag  il  ascultara.  Caii  repezi  in 
pripa  la  teleaga-i  inhamara.  Iar 
chelarita  puse  vin  §i  pine  §i  udatura 
ce  o gusta  domnii  Din  neam  de  zei. 
Sui  apoi  in  carul 

650  Cel  prea  frumos  baiatul  lui  Ulise, 

§i  Pisistrat,  alaturea  de  dinsul 
Suindu-se,  lua  in  mina  friul  §i 
telegarii  §i-i  sili  cu  biciul,  Iar  ei 
voios  zburara  pe  cimpie, 

655  Lasara  Pilos,  nalta  lor  cetate,  §i 
cit  e ziua  hamul  clatinara.  Cind 
soarele-asfinti  §i  orice  cale 
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Fu  adumbrita,  ajunsera  la  Fera,  La 
locuinta  lui  Diocle,  fiul  Lui  Ortiloh, 
660  nascutul  din  Alfeos.  Aeolo  din§ii-§i 
petrecura  noaptea,  lar  el  le  dete 
daruri  de-ospetie. 

A doua  zi,  cind  se  ivira  zorii 
Trandafirii,  ei  inhamara  caii  §i-n  carul 
665  inflorat  suind,  plecara  Pe  poarta  cea  eu 
bolti  rasunatoare,  Plesnira  roibii,  care-o 
§i  zbughira.  Trecura  prin  ogoarele 
cimpiei 

$i  drumul  pin'la  capat  §i-l  facura, 
670  A§a-i  purtau  de  repezi  telegarii. 

in  vremea  asta  soarele  apuse 
§i  caile  se-ntunecara  toate. 


® Localitate  necunoscuta,  undeva  in  drumul  dintre  Pilos  §i 
Sparta,  de-a  lungul  vaii  riului  Alfeu.  Alt  ora§,  Ferai  in 
Messenia,  la  poalele  muntelui  Taiget. 

®9  Dupa  Iliadcty  V,  542  ji  urm.,  doi  feciori  ai  acestuia,  parti 
cipanti  la  expeditia  troiana,  ar  fi  fost  uci§i  de  Eneas. 

665  impodobit  cu  incrustatii,  sau  aplice  de  bronz,  sau  chiar 
de  metale  pretioase.  (jf.  Iliada,  IV,  226  ?i  XXTTI.  503. 


25  §i  petreceau  vecinii  ^i  tot  neamul 
Lui  Menelaos.  intr-aceia  lata  Un  cintaret 
dumnezeiesc  cu  lira-i  GintaT,  §i-iT  vreme 
ce  fiii&a  el  hangul,  Doi  calu§eri  se  tot 
roteau  la  mijloc.  30  Atunci  lapoarta 
curtii  se  oprira  Din  cale  Telemah  §1  al  lui 
Nestor  Fecior  chipos,  cu  carul  lor,  cu  caii. 
Ie§i  nainte  §i-i  vazu  pe  oaspeti,  Eteoneus, 
slujitorul  harnic,  35  Mai-mar’ele-ntre 
slugile  domniei,  §i  se  grabi  a in§tiinta 
stapinul.  S-apropie  de  el  §i-i  zise  astfel: 

„Marite  doamne,  doi  straini  venira, 

Doi  oameni  care  par  a fi  din  vita  40 
Puternicului  Joe.  Orinduie§te 
Ce-i  de  facut:  sa  dezlegam  noi  caii  De  la 
teleaga  lor,  ori  e mai  bine  Sa-i  indrumam 
in  gazda  la  un  altui?"  Dar  se  rasti  balanul 
Menelaos:  45  „Eteoneus,  fiu  al  lui 
Boetos,  Tu  nu  erai  a§a  tehui  nainte,  Dar 
iat-acuma  buiguie§ti  ea  pruncii  Nu  furam 
§i  noi  ospatati  de  altii  De-atitea  ori  pin- 
am sosit  in  tara  50’  §i  ne-a  scapat  apoi 
de  cazne  Joe?  Dar  hai,  sloboade  caii  lor 
mai  iute  §i  adu-i  pe  straini  aici  la  masa." 

Cum  auzi,  el  prin  conac  se  duse  §i 
porunci  la  slugi  ea  sa-1  urmeze.  55  Ei  caii 
asudati  ii  deshamara 
§i-n  grajduri  ii  legara  de  capestre  §i  le- 
aruncara-apoi  ovaz  in  iesle,  Ovazul  cu  orz 
alb  amestecara.  §i  trasera  teleaga  §i-o 
proptira  60  De-al  grajdului  scinteietor 
parete,  lar  pe  straini  ii  dusera-n  palatul 
Dumnezeiesc.  §i  ei  privind  la  toate  t Se 
minunau  de  curtea-mparatiei.  Parea  ea 
straluce§te-n  tot  palatul 
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05  Lumina  ea  de  soare  ori  de  luna. 

§i  dupa  ce  §i-au  desfatat  privirea, 

Ei  fura  du§i  la  baie,  de  intrara 
Si  se-mbaiara-n  scalde  lustruite. 

Cind  roabele-i  laura,  i-oleira  70  §i-i 
invascura-n  straie  moi  de  lina, 

Ei  s-a§ezara  linga  domn  pe  jeturi. 

Aduse  apa  de  spalat  pe  mina 
O fata?  in  frumos  ibric  de  aur, 

Pe  un  iighean  de-argint,  ea  sa  se  spele 
75  §i  le  intmse-o  masa  ^eluita. 

Apoi  cinstita  chelarita-aduse 
§i  dete  pine  si  bucate  multe 
Poftindu-le  din  tot  ce-avea  pastrate, 

§i-un  bucatar  aduse-apoi  friptura 
80  De  carne  felurita  §i  mai  puse 
Pe  linga  ei  cite-un  potir  de  aur. 

Cu  mina  craiul  ii  pofti  §i  zise: 

„Mincati  intii,  va  bucurati.  Pe  urma, 

Cind  voi  veti  fi  cinat  cu  noi  la  masa, 

85  Va  intrebam  cine  sinteti,  ea  nu  vi-s 
Parintii  dintr-un  neam  lipsit  de  vaza. 

De  buna,  seama  sinteti  fii  de  oameni 
Purce§i  din  zei,  de  domni  ce  poarta  sceptra." 
A§a  vorbi.  Apoi  luind  friptura,  90 
Un  spate  gras  de  bou  ce-i  sta-nainte, 

Caj)arte-a  lui  de  cinste,  o puse-n  fata 
Strainilor.  Ei  miinile-ncepura 
Sa-ntinda  la  bucatele  gatite. 

Iar  cind  de-ajuns  mincara  §i  baura,  95 
Numaidecit  fecioral  lui  Ulise, 

De  Pisistrat  apropiindu-§i  capul 
Spre-a  nu  fi  auzit  de  altii,  zise: 

„Ian  uite,  dragul  meu,  tu,  Nestorene, 

66  Raspindita  de  multimea  obiectelor  pretioase  din  palatul 
lui  Menelau,  scinteierea  ce  retine  privirile  celor  aoi  tineri 
e explicata  in  versurile  100 — 104. 

88  Epitetul  pompos,  §i  care  revine  cu  regularitate  ori  de  cite 
ori  e vorba  ae  basilei,  nu  trebuie  sa  ne  in§ele  asupra  fap- 
tului  ca  regalitatea  homerica  nu  e o monarhie  ae  drept 
divin,  ci  o demnitate  electiva.  Gf.  mai  sus  notele  la  I, 
525  $i  531. 
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Prin  sala  asta  ce  frumos  rasuna!  Ce  stralucire  de  argint,  de  aur,  De-arama  §i  de  chihlimbar  §i  filde§!  Doar  in  Olimp 
de-o  fi  cumva  la  Joe  Palat  la  fel.  Ce  frumuseti  nespuse  §i  ce  minuni!  Uimirea  ma  cuprinde!" 

105  Lua  Atride  seama  cind  §optira  §i  le  rosti  cuvinte  zburatoare: 

„Copiii  mei,  nu-i  nici  un  om  pe  lume  De  semuit  cu  Joe,  caci  palatul  §i-avutul  lui  n-au  moarte  niciodata. 

110  Doar  intre  oameni  pot  sa  fie  unii 

Mai  mult  sau  mai  putin  bogati  ca  mine.  Ci  multe-am  patimit  §i  multa  vreme  Pe  lume-am  ratacit  pina  ce  adus-am  Averea 
pe  corabii.  Tocma-n  anui 

115  AI  optulea  venii  din  pribegia 

Din  Cipru,  din  Fenicia,  din  Egipet.  Fusei  la  etiopi,  la  cei  din  Sidon  §i  la  erembi,  §i-n  Libia,  pe  unde  La  miei  le 
cre§te  coarnele  deodata 

120  §i  oile  pe  an  de  trei  ori  fata. 

Aeolo  mei  stapinul,  nici  pastorul  Nu  sint  lipsiti  de  brinza  §i  de  carne  §i  lapte  dulce,  ca  mereu  tot  anui  Sint  alaptate 
oile  §i  mulse. 

101  Interpretii  §ovaie  in  traducerea  genetivului  elektrou,  care  ar  putea  veni  fie  de  la  nominativul  elektron  (chihlimbar),  fie  de  la  electros  („electru"  — 
cunoscuiul  aliaj  de  aur  §i  argint).  In  legatura  cu  chihlimbarul,  vezi  nota  la  XV,  608. 

117  Legaturile  lumii  egeene  cu  centrele  me§te§ugare§ti  §i  negu- 
tatoreijti  ale  Feniciei  se  oglindesc  intr-o  sene  de  episoade 
ale  poemelor  homerice.  in  special  Sidonul,  cel  mai  prosper 
din  aceste  centre  — cel  mai  renumit  pentru  dibacia  meste 
rilor  lui  — e pomenit  in  Iliada  (VI,  289— 291;  XXIII, 

740  — 745),  ca  §i  in  Odiseea,  IV,  821;  XIII,  394  5i  XV, 

564. 

Erembi,  populatie  necunoscuta,  dupa  toate  probabilitatile 
din  Asia  Anterioara. 

119  Versui  era  felurit  inteles  inca  din  antichitate.  Dupa  Aristo- 
tel,  Historia  animalium,  VIII,  28,  mieii  in  chestiune  s-ar 
fi  nascut  cu  coarne;  dupa  Herodot  (IV,  29),  caldura  Libiei 
ar  fi  favorizat  cre§terea  lor  rapida. 
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125  Ci-n  vreme  ce  mi-agoniseam  avere  Cutreierind  meleagurile-acele,  Pe  frate-meu  un  altui  il  ucise  Hoti§,  pe  nevestite, 
prin  tradarea  Sotiei  lui  cea  pr6cleta.  De-aceea 

130  Eu  n-am  placere-a  stapini  averea;  Veti  fi  §tiind  §i  \oi  din  auzite  De  la  parinti,  oricare  vor  fi  din§ii,  Ca  multe-am 
mai  patit;  mi  se  pradase  Palatul  meu  cuprinzator  de  multe 

135  §i  mari  comori.  Mai  bine-aveam  acuma  A treia  parte  din  avutul  casei  §i-n  viata  sa  fi  fost  aceia  care  Pierira-atunci  cit 
a tinut  razboiul  Pe  cimpul  de  la  Troia,  a§a  departe 

140  E)e  Argos  cel  pascut  de  caii  Adese  Pe  toti  ma  pun  a-i  tingui  §i-a-i  plinge  Cind  stau  in  casa  singur;  ba  eu  plinsul  Ma 
racoresc,  ba  incetez,  ca  iute  De  vaietul  cel  fioros  te  saturi. 

145  Pe  toti  ii  pling  §i  dupa  toti  ma  doare,  Dar  nu  a§a  ca  dupa  unul  singur,  De-a  carui  amintire  mi-este  somnul  §i  masa  de 
nesuferit,  caci  nimeni  Din  toti  ai  no§tri  n-a  rabdat  mai  multe 

150  §i  mai  cumplite  cazne  ca  Ulise.  Menit  a fost  sa  sufere  sarmanul,  lar  eu  in  veci  sa  tot  oftez  de  doru-i,  Ca-i  dus  de  mult. 

Nici  nu  §tim  daca  dinsul  E viu  sau  mort.  L-o  fi  jalind  batrinul 
155  Laerte  §i-nteleapta  Penelopa  §i  Telemah,  pe  care-1  parasise  Abia  nascut  acasa."  Asta  zise,  §i  Telemah,  de  dorul  lui 
Ulise,  Fu-nduio§at  §i-l  podidira  lacrimi  160  Din  pleoape  pe  obraji,  cind  auzise  Pe  tatal  sau.  ^i  apucindu-§i  haina  Cea 
porfirie  o trase  peste  fata.  Dar  craiul  il  ghici.  Gindi  in  sine  Sa-I  lase-a  pomeni  de-al  lui  parinte  165  Ori  sa-1  intrebe  §i 
sa-1  cerceteze. 
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§i  tocmai  cind  el  cugeta  la  asta,  Din 
nalta-i,  miresmata  ei  camara  Veni  Elena, 
asemenea  Dianei  Cea  eu  sageti  de  aur. 

Iar  Adrasta  170  Un  scaun  bine-faurit  i- 
aduse, 

Alcipa  un  chilim  de  lina  moale,  Iar  Filo 
un  paner  de-argint  ce-i  dase  Alcandra,  a 
lui  Polib  sotie,  care  Sala§luiau  in  Teba 
din  Egipet 

175  §i-aveau  in  casa  mare  bogatie.  Polib 
atunci  in  dar  lui  Menelaos  ii  dete  doua 
cazi  de-argint  §i  doua  Tripeduri  §i 
talanti  de  aur  zece.  Deosebit  ii  darui 
Elenei 

180  Nevasta-sa  nepretuite  daruri: 

O furca  de-aur,  un  paner  eu  roate,  intreg 
de-argint  §i  impletit  deasupra  Pe  margine 
eu  aur.  Scula  asta,  Cu  tort  ticsita,  i-o 
aduse-acuma 

185  §i-o  puse-n  fata  Filo  camara§a, 

Lungind  deasupra-i  furca  cea  de  aur  Cu 
caier  stinjeniu.  £ezu  Elena  Pe  scaunul  ce- 
avea  pe  sub  picioare  Un  scaunel  §i 
incepu  deodata 

190  Pe  sotul  ei  sa-ntrebe:  „§tim  noi  cine  Sint 
oamenii  care-au  venit  acasa  La  noi,  tu, 
preamarite-al  meu  barbate?  Ma-n§el 
cumva?  Ori  adevar  \?oi  spune?  Dar  inima- 
mi  da  ghes,  ea  niciodata 
195  Eu  nu  vazui  atit-asemanare 

La  un  barbat  §i  nici  la  o femeie,  De  stau 
crucita  cind  ma  uit!  vezi  colo  Cum  el 
arata  aidoma  feciorul  Nenvinsului  Ulise; 
imi  pare  mie 

200  Ca-i  Telemah,  pe  care  el,  vestitui 
intre  barbati,  il  parasise-acasa 


176  in  a doua  jumatate  a mileniului  II  i.e.n.,  sub  dinastiile  a 
XVIII-a  §i  a XlX-a,  Egiptul  putea  trece  in  ochii  contem- 
poranilor  drept  tara  cea  mai  plina  de  aur,  prada  lungilor 
campanii  in  Asia  Anterioara,  in  Africa  Orientala  §i  in  Nubia. 
177Scaldatori.  Gf.,  mai  sus,  versui  68. 


Abia  nascut,  cind  voi  v-ati  dus  la  Troia, 
Seto§i  de  erunt  razboi,  ea  sa  va  bateti  De 
dragu-unei  nememice  ea  mine." 

205  Balanul  Menelaos  ii  raspunse: 

„La  fel  gindisem  chiar  acum,  femeie. 
A§a  era  intocmai  §i  Ulise,  Acelea§i  mini, 
aceea§i  uitatura,  Acela§i  cap  §i  tot  acelea§i 
plete. 

210  De  el  acum  eu  mi-adusei  aminte  §i 

povesteam  ce-aleanuri,  ce  obida  De  dragul 
meu  a suferit  sarmanul,  §i-un  plins  amar 
purcese  atunci  din  ochii  Flacaului,  §i  fata  el 
de  j ale 

215  §i-acoperi  cuhaina  porfrrie." 

Lua  cuvintul  Pisistrat  §i  zise: 

„Naltate  doamne,  fiu  al  lui  Atreus,  E 
drept  ce  spui,  e fiul  lui  Ulise;  Ci-i 
cumpanit  §i  se  sfieste  dinsul,  Venit 
220  a§a  cum  e de-ntiia  oara,  Sa  nu 

rosteasca  vorbe  negindite  In  fata  ta,  de- 
a carui  cuvintare  Ca  de  un  zeu  ni  se 
desfat-auzul.  Ca  sa-1  petrec,  pe  mine 
ma  trimise  Parintele  meu  Nestor 
225  calaretul,  Caci  prea  dorea  pe  tine  sa  te 
vada,  Ca  tu  sa-i  dai  un  sfat  la  tot  ce 
are  De  spus  sau  de  facut,  ca  multe 
rabda  In  casa  lui  un  fiu  al  carui  tata 
230  E dus,  cind  n-are-aparatori  pe  altii  §i-i 
singur  cum  e fiul  lui  Ulise,  Ga  tatal  sau 
e dus,  §i-acum  nici  unul  Nu-1  apara  de 
rautate-n  tara."  Grai  atunci  balanul 
Menelaos: 

285  „La  mine-n  casa-i,  doamne,  chiar  baiatul 
Acelui  scump  prieten,  care  bietul,  De 
dragul  meu,  s-a  canonit  o viata  §i  care 
socoteam  ca  intre-ai  no§tri  Mai  scump 
decit  oricare-avea  sa-mi  fie 
24o  De  ne-ajuta  pe  noi  stapinitorul 

De  pe  Olimp  napoi  sa  ne  intoarcem  Pe 
mare  in  corabitle  noastre, 
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I-a§  fi  zidit  in  Argos  o cetate  §i  un  palat, 
§i-acolo  din  Itaca  245  L-a§  fi  adus  pe  el  cu 
tot  avutul,  Cu  fiul  lui,  cu  toti  locuitorii 
Cetatii  lui,  c-a$  fi  golit  in  Argos  . Vreun 
ora§  din  prejunmi,  din  cele  Supuse  mie.  Aici 
fiind  aproape,  250  Ne-am  fi-ntilnit  adese  §i 
nimica  §i  nimenea  n-ar  fi  putut  sa  curme 
Iubirea  dintre  noi  si  bucuria  Pin'  nu  ne-ar 
fi  acoperit  viata  AI  mortii  nor  cernit.  Dar 
fericirea  255  Ne-o  pizmui  un  zeu,  care  pe 
bietul  Ulise  singur  nu-1  intoarse-n  tara. 

A§a  vorbi.  §i  toti  cuprin§i  de  jale  Se- 
nduio^ara.  §i  plingea  copila  Lui  Joe- 
atunci,  Elena  argeiana,  Plingea  §i 
Telemah,  chiar  Menelaos  Cu  ochii- 
nlacrimati  a fost  §i  fiul  Lui  Nestor, 
Pisistrat,’ca-§i  amintise  De  Antiloh,  de 
frate-sau,  viteazul  Neasemuit,  ucis  de 
Memnon,  fiul  Falos  al  Aurorei.  £i  la 
265  dinsul  Gindind,  rosti  cuvinte-nanpate: 

„De  cite  ori  te  aminteam  pe  tine  §i  stam 
de  vorba  intre  noi  acasa,  Mo§  Nestor  ne 
spunea,  ea  tu  Atride,  E§ti  omul  dintre 
toti  cel  mai  cuminte.  Deci  daca-i  chip, 

270  asculta-acum  la  mine.  Nu-mi  place  mie 
bocetul  la  masa.  Doar  o sa  vie  ziua  cea 
de  mine  §i  nu  ma  supar  dac-atunci  jali- 
veti  Pe  orice  muritor  care  s-ar  stinge. 

Ca  pentru  bietii  oameni  numai  una  E 
275  cinstea  cea  din  urma:  sa-ti  tai  parui  §i 
pe  obraz  sa  la§i  sa-ti  curga  lacrimi. 

Doar  a pierit  §i  frate-meu,  §i  n-a  fost 

258  Fiind,  dupa  legenda;  fiica  a Ledei  si  sora  celor  doi  semizei 
Castor  §i  Pollux,  Elena  e pentru  'Homer  odrasla  lui  Zeus 
(Iliada,  III,  199,  238,  418,  426).  Poetii  mai  noi  ii  vor  atri- 
bui  o alta  ascendenta  §i  o legenda  simtitor  deosebita. 
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280  in  oaste  cel  mai  nebarbat  din  Argos. 

Vei  fi  §tiind-o  tu.  Eu  niciodata  Nu  fui 
cu  el  §i  nu-1  vazui.  Se  zice  Cajie- 
Antiloh  nu-1  intrecea  nici  unul  in 
regejune  §i-n  razboinicie." 

285  Balanul  Menelaos  ii  raspunse: 

„Iubitul  meu,  grait-ai  tot  ce  poate 
Grai  §i  face-un  om  cu  cap  §i-n  virsta 
Mai  naintat  ca  tine.  Nu  ma  mira;  Ga 
fiu  al  unui  tata  cum  e Nestor, 

290  Tu  cugeti  sanatos.  Se  vede  lesne 
Vlastarul  unui  om  pe  care  Joe  L-a 
fericit  ca  sot  §i  ca  parinte,  Ga-i 
dete  necurmata  bucurie,  Tihnit  sa- 
§i  duca  greul  batrinetii 
295  in  casa  lui  §i  fetii  lui  sa  fie 

intregi  la  minte  §i-osebiti  in  a,rme. 

Lasam  dar  la  o parte  tinguirea  Cu 
care-am  inceput  §i  sa  ne  punem  Din 
nou  la  cina.  Apa  sa  ne  toarne 
300  Din  nouj)e  mini.  De  povestit  e vreme 
§i  mine  intre  Telemah  §i  mine." 

A§a  vorbi,  iar  harnica  lui  sluga 
Asialion  pe  mini  le  toarna  apa,  §i 
din§ii  la  bucatele  gatite 
305  incep  sa-ntinda  minile  grabite. 

Atunci  Elena-avu  o alta  grija:  Pe 
loc  prelinse-n  vinul  lor  de  masa  Un 
leae  ce-alina  orice  dor  §i  jale,  Un 
balsam  uitator  de  orice  rele. 

310  Oricine  inghitea  din  el  cind  vinul  L- 

amesteca  cu  apa  intr-o  cana*  in  ziua  aceea 
nu-§i  uda  obrazul  Cu  stropi  de  plins,  sa  fi 
murit  chiar  mama  Ori  tatal  lui,  ba  chiar 
naintea-i 

315  Cadea  zdrobit  un  frate-al  lui  sau  fiul  §i 
el  vedea  sfir§itul  lor  cu  ochii;  A§a  de 
bune,  maestrite  daruri  Avea  Elena  date  de 
sotia  Lui  Tonos,  Polidamna  din  Egipet, 

320  Pe  unde  tarna  darnica-n  bucate 
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Da  multe  buruieni  de  leacuri  bune  §i  rele 
laolalta  amestecate  §i  oamenii  mai  mult 
decit  oriunde  Sint  iscusiti  lecuitori  de  boale, 
325  Caci  ei  se  trag  intr-adevar  din  Peon, 
Vindecatorul  zeilor.  In  urma,  Cind  puse 
leacul  §i-ndemna  sa  toarne  In  cupe  vinul, 
cuvinta  Elena:  „Naltate  Menelaos  §i  voi  fiii 
Vestitilor  viteji,  de  buna  seama,  Ca  unul  care 
poate  toate  cele,  Da  Joe  bun  §i  rau  pe 
330  lumea  asta,  Cind  unuia,  cind  altuia.  De- 
aceea  Sedeti  acum  de  ospatati  in  sala  Si  va 
inveseliti  de  o poveste.  Caci  potrivite  lucruri 
va  voi  sbune.  Eu  n-a§  putea  sa-n§ir,  sa  spun 
anume  Ce  lupte-a  dus  netemator  Ulise,  Dar 
iata  una  ce-ndrazni  sa  faca  La  Troia,  unde- 
avurati  voi  aheii  De  furca  mult.  Tot  trupul  §i- 
1 slutise  Ranindu-se  §i  imbracat  in  zdrente,  in 
chip  ile  rob,  se  furi§a-n  cetatea  Vrajma§ilbr  §i, 
prefacut,  Ulise  Parea  un  cer§etor,  eu 
340  totul  altui  De  cum  era  el  la  corabii. 

Astfel  Se  furi§a-n  cetate,  iar  troienii  Nu-1 
banuiau  de  loc.  Doar  eu  pe  dinsul  il  cunoscui, 
a§a  tiptil  cum  fuse,  §i-l  intrebam;  el  s- 
ascundea  istetul,  Dar  cind  pusei  sa-1  spele 
345  §i  sa-1  unga,’  §i-l  imbracai  §i  ma  jurai 
temeinic  Ca  nu-1  voi  da  de  gol  pina  ce  dinsul 
Nu  va  sosi-ntre  corturi  la  corabii,  Ulise- 
atunci  §i-a  dat  pe  fata  taina.  Pe  multi 
troieni  eu  sabia  rapuse 
350  

3 Dupa  opinia  unanima  a celor  vechi,  Egiptul  era  patria 
prin  excelenta  a medicilor.  „intreaga  tara  e plina  de 
vraci",  serie  in  aceasta  privinta  Herodot,  care  da  amanunte 
interesante  despre  organizarea  lor  pe  specialitati  (II,  84). 
326  Cf.  Iliada,  V,  401,  89^. 
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§i  se  intoarse  intre-ahei  §i-aduse  Atitea 
§tiri.  Femeile  troiene  Cu  hohot  se  boceau, 
aar  eu  in  mine  360  Ma  bucuram,  caci  m- 
apuease  dorul 

De-ntors  acasa  si-mi  plingeam  orbirea 
Ce  Venera-mi  aaduse,  cind  la  Troia 
Ducindu-ma  departe  de-a  mea  tara, 
Ma-nstraina  de  fata  mea,  de  casa  §i  de 
barbatul  meu,  desavir§itul  De  bun  si 
de  frumos  §i  de  cuminte."  Adause  la 
asta  Menelaos: 

„E  drept  ce-ai  spus  tu  despre  el,  femeie.  in  viata 
mea  am  incercat  §i  mintea  $i  sfatul  multor  oameni 
370  mari  §i-umblat-am  Pe  lume  mult,  dar  nu-mi 
» vazura  ochii  Nicicind  un  om  a§a  cum  fu 
1/  Ulise.  Sa  vezi  ce  fapta  mai  facu  §i  alta  El, 
vajnicul  barbat,  odinioara  375  In  calui  cel 
de  lemn  cioplit,  alaturi  De  noi,  de  toti  frunta§ii  cei 
din  Argos,  Cind  aduceam  troienilor  pleire.  Venit-ai 
tu  atunci  la  noi,  acolo,  Minata  de  vreun  zeu  ce-a 
vrut  sa  deie  380  Troienilor  izbinda.  Te-nsotise 
§i  Deifob  cel  aratos  ca  zeii, 

De  trei  ori  ocolit-ai  matahala 
Scobita  pipaind-o  §i  pe  nume  Strigat-ai  pe 
danai,  pe  toti  frunta§ii  385  Ascun§i  in  cal 
§i  inginat-ai  "glasul 

Sotiei  fiecarui  dintre  din§ii. 

Eu’ care  stam  la  mijloc  cu  Tidide 
§i  cu  Ulise  glasul  ti-auziram. 

Dam  zor  atunci  §i  eu  §i  Diomede 
390  Sa  navalim  afara  sau  indata 

De-acolo  sa  raspundem,  dar  Ulise 
Ne-a  potolit  §i  ne-a-nfrinat  navala. 

Atunci  tacura  molcom  toti  aheii; 

381  Fiu  al  lui  Priam,  capetenia  troienilor  dupa  moartea  lui  Hec- 
tor. O traditie  pastrata  deVergiliu,#m?ida,  VI,  511  §i  urm., 
ni-1  infati§eaza  ca  sot  al  Elenei,  vaduvita  prin  moartea 
lui  Paris. 
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Anticlos,  singur,  mai  voia  sa  schimbe  305  Cu 
tine  vorba,  dar  pe  loc  Ulise  Cu  mini  vinjoase  i- 
astupase  gura  §i  ne  feri  de  pacoste,  tiindu-1  A§a 
intr-una  pina  ce  Minerva  De  noi  atunci  te-a 
departat  pe  tine."  400  Mintosul  Telemah  la  asta 
zise: 

„Naltate-Atrid,  stapinitor  de  oameni,  E §i  mai 
dureros  ea  toate-aceste  Pe  el  de  soarta  cruda  nu-1 
scutira,  §i  nu  1-ar  fi  scutit,  de-avea  Ulise  405 
Chiar  inima  de  fier.  Dar  hai  sa  mergem  Sa  ne 
culcam  in  pat,  ea  noi  pe  urma,  Dormind,  de-odihna 
dulce  s-avem  parte."  Cum  zise  el,  Elena  argeiana 
La  roabe  porunci  sa  care  paturi  • 410  in  tinda 
§i  sa-mpature-a§temuturi  Frumoase  porfirii,  sa- 
ntinda  scoarte  §i  moi  velinti  de-acoperit  sa  puie. 

Iar  roabele  ie§ira-apoi  din  sala  Cu  facle-n  mini 
§i  a§temura  paturi.  415  Acolo-i  duse  pe  straini 
un  crainic  §i  amindoi  in  tinda  se  culcara, 

Voinicul  Telemah  §i  al  lui  Nestor  Fecior  chipos.  Iar 
fiul  lui  Atreus  Dormi  nauntru-n  casele  inalte  420 
§i-alaturea  de  el  dumnezeiasca  Intre  femei,  cu 
straiul  lung,  Elena.  A doua  zi,  cind  zorile-nzorira 
Trandafirii,  viteazul  Menelaos  Din  patu-i  se  scula 
§i-§i  puse  haina,  425  Cu  sabie-ascutita  se  incinse 
§i  dupa  ce  pe  daibele-i  picioare  Lega 
sandale  dalbe  §i  din  casa  Ie§i  leit  un  zeu 
la-nfati§are,  S-apropie  de  Telemah  §i  zise: 

430  „Voinice  Telemah,  ce  treaba  oare 


394  Numele  nu  mai  apare  in  nici  un  ait  loc  din  poemele  homerice: 
personajul  trebuie  sa  fi  avut  totu§i  rolul  lui  in  ciclul  epic! 
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Te-aduce-aici  pe  largul  spate-al  marii? 

A ta  nevoie  ori  nevoia  ob§tii? 

Sa-mi  spui  tu  asta  drept."  Iar  el  raspunse: 
„Naltate-Atrid,  stapinitor  de  oameni, 

Venii  sa-mi  dai  vr-o  veste  despre  tata, 
Mincata-i  casa-mi,  dusa  mi-e  mo§ia, 

La  mine-acasa  mi§una  du§manii 
Ce-mi  tot  injunghe  oi  §i  boi  gramada, 
Sfruntatii  petitori  ai  mamei  mele. 

De-aceea  vin  sa-ti  cad  eu  la  picioare 
Sa-mi  spui  ce  §tii  de  jalnica  lui  moarte. 

De  s-a-ntimplat  s-o  vezi  cumva  cu  ochii 
Ori  auzit-ai  povestind-o  altui 
Ratacitor  cu  el,  caci  nAjosi  jiimeni 
1 id 

445  Nascut  pe  lume  mai.de  plins  ea  dinsul.  Sa 
nu  ma  eruti  de  mila  sau  ru§ine,  Ci  spune- 
aieve  ce-ai  vazut  ea  martor.  Eu  rogu-te, 
de  ti-a  facut  vrun  bine  Vorbind  sau 
faptuind  viteazu-mi  tata 
450  §i  s-a  tinut  a§a  de  vorba-i  data 

Odinioara-n  Troia,  cind  amarul  Va 
cople§ea  pe  toti  aheii,  adu-ti  Aminte- 
acum  §i  spune-mi  adevarul."  Adinc  ofta 
§i  zise  Menelaos: 

455  „Hei,  doamne,  ni§te  pacato§i  §i  fameni 
Ar  vrea  sa  doarma-n  patui  lui  Ulise, 

Barbat  a§a  de  vajnic  in  putere!  Cum 
daca  cerbul  adormindu-§i  puii  Sugari  in 
cuibul  unui  leu  puternic 
460  Cutreiera  paduri  §i  pa§te  iarba 

Pe  vai,  §i  cind  apoi  se-ntoarna  leul  La 
cuibul  sau,  da  puilor  o moarte 
Naprasnica,  la  fel  Ulise-odata  Zdrobi-va 
pe  mi§ei.  Da,  doamne  Joe, 

465  Tu,  Palas  §i  Apolon,  ea  Ulise 

Sa  fie  a§a  cum  fu  odata-n  Lesbos, 

Temeinica  cetate,  cind  la  sfada  Sari 
din  loc  la  Filomelianul, 

468  Fiul  lui  Filomelos  — probabil  regele  insulei  unde  poposeau 
grecii. 
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De  se  lua  la  harta  el  si  stra§nic  li 
470  zdupui,  §i  veselifur-aneii;  A§a  sa  fie 
cind  va  da  odata  De  petitori.  Ce  moarte 
fulgerata  §i  nunt-amara,’ avea-vor  ei  eu 
totn!  Iar  despre  ce  ma-ntrebi  §i-mi  faci 
rugare,  Nimie  n-oi  ocoli  spre  in§elare  La 
475  povestit,  ei  toate  cite-mi  spuse  Adevarat 
Proteu,  batrinul  marii  Le-oi  spune  drept, 
nimie  nu  voi  ascunde.  De§i  doream  napoi 
sa  vin  incoace, 

480  M-oprira  prin  Egipet  inca  zeii,  Caci  nu  le 
inchinasem,  jerfe-alese  De  boi  intregi,  ca 
zeii  vor  de-a  pururi  Aminte  sa-ti  aduci  de 
datorie.  Pe  marea  valuroasa-n  dreptul 
apei 

485  Egipetul  este  ostrovul  Faros, 

Departe  ca  de-o  zi  calatorie. 

Acolo-i  un  liman  tihnit,  pe  unde 
Corabierii  se-ngrijesc  de  apa  $i 
dau  pe  mare  drumul  la  corabii, 

490  Pe-acolo  douazeci  de  zile  zeii 

Ma-mpiedicau  §i  nu  suflau  pe  apa 
Prielmce-adieri  insotitoare  Plutirilor 
pe  largul  spate  al  marii.  Se  ispraveau 
merindele-mi  §i  vlaga 
495  Tovara§ilor  mei,  de  n-avea  mila  §i  nu 
ma  izbavea  de  rau  acolo  Copila  lui 
Proteu,  infrico§atul  Batrin  al  marii, 
zina  Idotea.  Prea  mult  se-nduio§a  cind 
ma  brodise  Pe  mal  nemernicind  pustiu 
§i  singur, 

500 

Departe  de  tovara§i  care-n  jurul 

477  Divinitate  marina,  dupa  nume  de  origine  egipteana  (la  Hero- 
dot,  II,  112,  Proteu  e un  rege  din  Memfis),  numita  uneori 
^ de  greci  Phorky.  Gf.  mai  departe  XIII,  135  §i  472. 

482  La  origine,  cuvintul  hecatombe  implica  ideea  injunghierii  a 
o suta  de  boi;  in  texte  mai  recente  numarul  victimelor  e de 
multe  ori  mai  mic,  dar  sacrificiul,  oricum,  solemn. 

485  Insula  in  fata  Alexandriei,  devenita  celebra  prin  cladirea 
celui  dintii  ’„far"  ridicat  de  Sostratos  din  Gmdos  la  inceputul 
epocii  elenistice. 


Ostrovului  se  abateau  eu  unditi  §i 
pescuiau,  de-aceea  ea  §i-mi  zise:  «A§a 
copil  zanatic  e§ti,  straine? 

505  Ori  tu  te  la§i  voios  §i-ti  place  astfel 

Sa  stai  tinjind?  Ca  doar  ae  multa  vreme  Stai 
pironit  aci-n  ostrov  §i  nu  poti  Sa-i  dai  de 
capat  raului,  §i-ortacii  De  foame  ti  se 
istovesc.»  La  asta 

510  Eu  i-am  raspuns:  «Oricine  e§ti,  zeita, 

Marturisesc  ca  nu  de  bunavoie  Ramin  aici;  voi 
fi  gre§it  pesemne  Naintea  domnitorilor  din 
slava.  Dar  spune-mi  — zeii  doar  §tiu  bine  — 
care 

515  Nemuritor  ma  stinj eni  pe  mine 

§i  calea  mi-o-ngradi  §i  nu  ma  lasa  S-o  iau 
napoi  pe  marea  cea  pescoasa?»  A§a-ntrebai, 

§i  ea-mi  raspunse-naata:  «Rosti-voi  numai 
adevar,  straine. 

520  Colind-aici  un  zeu  batrin  de  mare 
Nen§elator,  Proteus  Egipteanul,  Ce 
stie  toate-adincurile  marii  §i  e supusul 
lui  Neptun.  Sb  zice  Ca  el  e tatal  meu 
§i  nascatorul. 

525  Pindind  aici,  de  poti  sa-1  prinzi  pe  dinsul,  Ti- 
ar  lamuri  tot  drumul  cit  ae  mare-i  §i  cum  pe 
apa  sa  te-ntorci  in  tara.  §i  ti-ar  mai  povesti, 
de  vrei,  marite,  Ce  bun  §i  rau  ti  s-a-ntimplat 
acasa 

530  De  cind  bati  cale  trudnica  §i  lunga.» 

A§a-mi  vorbi,  §i  eu  zisei  din  parte-mi:  «Arata- 
mi  mie  cum  sa  pun  eu  mina  Pe  zeul  cel 
batrin,  ca  poate  dinsul  De  mine  s-ar  feri  §i-i 
anevoie 

535  Un  om  pe-un  zeu  sa  biruie  vreodata». 

A§a-i  vorbii,  §i  ea  pe  loc  raspunse: 

«Voi  spune  drept  §i  apriat,  straine. 


Pentru  eroii  homerici,  mari  mincatori  de  came  fripta,  pe§tele 
e inca  un  aliment  dispretuit  (cf.,  mai  departe,  XII  459 — 
461).  intr-o  vreme  mai  noua,  transformarea  conditiilor 
economice  ii  va  obliga  pe  greci  sa  se  intretina  in’buna  parte 
din  pescuit. 
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Cind  soarele  de-amiazi  e-n  cruci  §i  adie 
Zefirul,  zeul  mo§  atunci  rasare 
540  De  unde  sta  ascuns  sub  valuri  negre  §i 
merge  de  se  culca  pe  sub  pe§teri.  §i 
focele-n  duium  adorm  in  juru-i,  Prasila 
vederoasei  zine-a  marii,  Ie§ind  din  hau 
§i  raspindind  duhoare 
545  Nesuferita  din  strafund  de  mare. 

Chiar  mine-n  zori  de  zi  te  duc  §i-acolo 
Te  pun  la  pinda.  Tu  alege-ti  bine  Trei 
soti  mai  inimo§i  de  la  corabii.  Sa-ti 
sPun  ce-apucaturi  are  batrinul: 

550  La  inceput  el  va  umbla-ntre  fofce  §i  le 
va  numara.  Iar  cind  pe  toate  Le-a 
socotit  §i  le-a  vazut  de-a  rindul,  El  are 
sa  se  culce  printre  ele  Ca  un  pastor  in 
mijlocu-unei  turme. 

555  Voi,  cum  il  veti  vedea  lungit  acolo,  Sa 
v-aruncati  asupra  lui  cu  sila  §i  sa-1 
opriti  din  rasputeri  in  clipa  Cind  el  s-ar 
repezi  §i-ar  da  sa  fuga;  Va  incerca  el  fel 
§i  chip  sa  scape, 

560  Se  va  preface-n  ori§ice  faptura 

De  pe  pamint,  §i-n  foc  §i  chiar  in  apa. 
Sa  nu-l  slabiti,  cuprindeti-1  mai  zdravan. 
Dar  cind  o sa  te-ntrebe  el  pe  tine, 
Luindu-§i  chipul  ce-1  avea  nainte, 

565  Cind  s-a  culcat,  ge  loc,  atunci,  viteze, 
Desprindeti  pe  batrin  §i  dati-i  drumul 
§i-ntreaba’care  zeu  te  prigo’ne§te  §i 
cum  sa  te  intorci  napoi  pe  mare.»  A§a 
graind,  ea  se  cufunda-n  valuri. 

570  Eu  merg  pe  prundul  de  pe  mai  la  vase 
Cu  inima,  nespus  de  tulburata  §i  cind 
ajung  la  vasul  meu,  la  mare,  De  cina 
ma-ngrijesc  §i  peste  noapte  Culcindu-ne 
dormim  pe  mai.  De-acolo, 

575  A doua  zi?  cind  se  ivira  zorii 

Trandafirii,  o iau  pe  prundul  marii  Cea 
lata-n  cai,  ma  rog  de  zei  fierbinte  §i  iau 
cu  mine  trei  ale§i  tovara§i, 
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Pe  cei  mai  indrazneti.  Zeita,  care 

580  Se  cufundase-n  mare,  din  afundul  De 
ape  aduse  patru  piei  de  foce  Abia 
jupite  toate,  §i  cu  ele  Se-ncumeta  pe 
tatal  ei  sa-n§ele.  §i  dupa  ce  sapa  in 
prund  culcu§uri, 

585  Sezu  §i  ne-a§tepta  pin'ce  veniram  La  ea, 
ae  tot  aproape.  Dup-aceea  Pe  rind  ne 
culca  ea  in  gropi  §i-a§terne  Deasupra 
fiecarui  cite-o  piele.  Dar  groaznic  ne-ar  fi 
fost  atunci  pinditul, 

590  Ca  prea  de  tot  ne  otravea  mirosul 
Ucigator  al  focelor  de  mare,  Ca  cine 
poate  sa  se  culce-alaturi  De-o  lighioan-a 
marii?  Dar  zeita  Un  mir  dumnezeiesc, 
nespus  de  dulce, 

595  Ne-aduse  §i  sub  nasul  fiecarui 
Ni-1  puse  ea  §i-mpra§tie  duhoarea 
De  la  lighioane.  Toata  dimineata 
Rabdaram  noi  acolo  §i-adastaram. 

Ie^ira  droaie  focele  din  mare 

600  §i  cind  pe  tarm  in  §ir  se  cuibarira, 

Ie§i-n  amiezi  din  mare  §i  batrinul. 
Gase§te  rotofeiele  de  foce,  Pe  toate  le 
colinda,  face  seama.  Intii  pe  noi  ne 
numara-ntre  ele 

605  §i  nici  nu  banuie-n§elatoria. 

Se  pune-apoi  §i  el  pe  jos  §i-adoarme. 
Dam  tipat  noi  atunci,  sarim  la  dinsul  §i- 
1 incie§tam  cu  bratele.  Iar  mo§ul  Nu-§i 
uita  me§te§ugul  vicleniei. 

610  Intii  se  face  leu  barbos,  pe  urma 

Ba  un  balaur,  ba  gligan,  ba  pardos,  Ba 
pom  inalt,  ba  apa  curgatoare.  Noi  nu-l 
slabim  de  loc,  il  tinem  zdravan  §i  cu- 
ndirjire.  El,  satui  la  urma 

615  De  multele-i  nazdravanii,  ma-ntreaba: 

«Dar  cine,  Atride,  s-a  vorbit  cu  tine 
Sa  stai  pindind  §i  sa  m-apuci  cu  sila? 
Ce  vrei  tu  de  la  mine?»  Zic  din  parte-mi: 
«Tu  §tii,  batrine.  Ce  te  faci  ca  nu  §tii 
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§i  ma  intrebi?  Ca  doar  de  multa  vreme  Stau  tintuit  aci-n  ostrov  §i  nu  pot  Sa  iscodesc  un  mijloc  de  scapare  §i-mi 
linceze§te  inima.  Dar  spune-mi,  Ca  zeu  care  §tii  toate.,  oare  cine  Din  zeii  toti  ma-mpiedica  pe  mine  §i  calea-mi 
stavili  §i  nu  ma  lasa  La-ntorsul  meu  pe  marea  cea  pescoasa?»  A§a-i  zisei,  iar  el  pe  loc  raspunse: 

«Tu  trebuie-nadins  s-ad’uci  lui  Joe  §i  zeilor  ceilalti  frumoase  jerfe  §i-apoi  sa  pleci  ca  sa  ajungi  in  tara  Mai 
repede  calatorind  pe  mare.  Doar  nu  ti-i  dat  sa  vezi  pe-ai  tai  de-acasa,  §i  nici  conacul,  nici  a ta  mo§ie’  Nainte 

625  de-a  te-napoia  la  riul  Purces  din  cer,  Egipetul,  §i-a  face  Marete  jerfe  sfinte  de  o suta  De  boi  nemuritorilor  din 
slava,  Doar  astfel  iti  vor  da  dorita  cale.» 

640  A§a-mi  grai,  §i  lnima-mi  se  frinse  La  sfatul  lui  de-a  merge  iar  pe  mare  Drum  lung  §i-anevoios  catre  Egipet, 
§i  totu§i  raspunsei:  «De  buna  seama  Yoi  face  a§a  cum  tu  ma-nveti,  natrine.  Dar  spune-mi  drept  §i  lamure§te-mi 
mie:  Sosira-acasa  teferi  toti  aheii  Pe  cari  in  viata  i-am  lasat  la  Troia  Cind  am  plecat  in  tara  eu  eu  Nestor?  Ori 
mai  pieri  de  moarte  cruda  vreunul  La-ntoarcerea-i  pe  mare  sau  la  sinui  Prietemlor  lui  dupa-ncheierea 
Razboiului?»  Iar  el  a§a-mi -raspunse:  «De  ce  ma-ntrebi  de  asta  tu,  Atride?  Nu-i  bine-a  §ti  §i  a-mi  cunoa§te  gindul; 

645  Ma  tem  ca-ndata  vei  incepe  a plinge  Cum  auzi-vei  toate  de-amanuntul,  Ca  multi  pierira,  multi  din  ei  scapara. 


„RhH  purces  din  cer":  Nilul,  ale  carui  izvoare,  cum  se  §tie,  au  ramas  necunoscute  pina  aproape  de  zilele  noastre. 


La-ntors  murira  doua  capetenii  Din  cele  mai  frunta§e-ntre  aheii 
660  Cei  ferecati  in  arme  de  arama;  Tu-i  §tii  pe  cei  care  cazura-n  lupta.  Mai  este  unul  viu,  oprit  pe  mare.  E 
Aias,  cel  care  pieri  eu  flota.  Intii  Neptun  1-apropie  de  Gira, 

665  Namornicele  stinci,  §i  de  talazuri 

EI  1-a  ferit.  Si-ar  fi  scapat  de  moarte,  Cu  toata  ura  ce-i  purta  Minerva,  De  nu  rostea  cuvinte  nenfrinate  In 
marea  lui  orbire.  Se  falise 
670  Ca  peste  voia  zeilor  va  trece 

Nevatamat  §i  sigur  largul  marii.  Neptun  atunci  cum  i-auzi  trufia,  indata  cu  mini  tari  luind  tridentul, 

Din  rasputeri  izbi  in  stinca  Girei 

675  §i-o  despica,  in  doua,  iar  o parte  Ramase  tot  pe  loc;  bucata  rupta,  Pe  care-ntii  in  marea  lui  orbire  Se 
implintase-Aias,  de-a  fost  pe  urma  Purtat  pe  valui  marii  nesfir§ite, 

680  Adinc  se  cufunda.  §i  astfel  dinsul  Pieri-necat  in  unda  cea  sarata. 

Iar  fratele-ti  la-ntoarcerea-i  cu  flota  Se  smulse  intr-un  fel  de  la  pieire,  Ca-1  izbavi  Junona  cea-nchinata. 

685  Dar  tocmai  cind  era  pe-aci  s-ajunga  La  plaiul  nalt  Malea,  -nvolburarea  Smuncindu-1,  il  lua  pe-ntinsul  apei,  De 
tot  ofta  din  greu,  pina  la  capul  Tinutului,  pe  unde  mai  nainte 


660  Epitet  traditional,  oglindind  imprejurarea  ca  in  echipamentul  de  lupta  al  timpului  platoja  de  bronz  ocupa  un  loc  esential. 

662  Aias,  fiul  lui  Oileus,  capetenie  a locrilor  despre  care  vezi  Ilia  da,  II,  527-535. 

664  A§ezarea  exacta  a stincilor  gireene  nu  era  cunoscuta  nici  celor  vechi:  unii  le  situau  in  vecinatatea  insulei  Myconos,  altii  linga  Eubea. 
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690  §edea  Tiest  §i-acum  avea  loca§ul  • 

Feciorul  sau  Egist.  Dar  cind  la  urma  intorsul 
ii  paru  de-acolo  sigur  §i  vint  prielnic  ii 
suflara  zeii  §i  tot  sosi  cu  oastea  lui  acasa, 

695  Cu  drag  ifipuseel  picioru-n  tara  §i-§i 
saruta  imbratifina  pamintul.  §i  multe  lacrimi 
calde-i  picurara  Din  ochii  lui,  cind  el  vazu 
olatul  Dorit  al  lui.  Dar  il  zari  strajerul 
700  Cei  a§ezat  pe  foifor  de  insumi 

Egist  vicleanul  pentru-a  lui  pindire 
§i  caruia  ii  juruise  piata 
De  doi  talanti,  a§a  ea  el  tot  anui 
Statea  veghind,  ea  nu  cumva  viteazul 
705  Pe  neftiute  sa  patrunda-n  tara 
Si  cu  putere  de  razboi  sa  vie. 

Se  duse-atunci  la  domnul  sau  iscoada 
Sa-i  dea  de  veste,  iar  Egist  indata 
Urzi  cea  mai  vicleana  cursa.  Alese 
710  Yreo  douazeci  de  oameni  pe  sprinceana  £i 
la  pindi?  i-ascunse;  pe  de  alta  Orindui  la 
curtea  lui  un  praznic.  Apoi  purcese  cu 
alai  de  care  Spre  a pofti  pe  craiul 
Agamemnon 

715  Cu  gind  nelegiuit.  L-aduse  acasa  Pe  el 
care  nimie  nu  banuise  §i  dupa  ospatare  il 
ucise  Cum  cineva  ucide-un  bou  in  staul. 

§i  nu  ramase  nici  un  om  din  sotii 
720  Lui  Agamemnon  §i  Egist,  cu  totii’  Pierira, 
prin  palat.»  El  asta-mi  spuse  §i-mi  fu 
zdrobita  inima.  Pe  prunduri 

690  Fiu  al  lui  Pelops  §i  frate  cu  Atreu,  tatal  lui  Agamemnon. 
Du^mania  dintre  cei  doi  frati  §i  crimele  lor  au  lasat  ecouri 
putemice  in  intreaga  tragedie  greaca.  699Gum  se  §tie, 
prima  drama  din  trilogia  lui  EshyT,  Orestia, 

incepe  cu  monologul  paznicului  pus  de  Clitemnestra  sa  pin- 
deasca  intoarcerea  sotului  tradat,  in  chiar  clipa  cind  in  zare 
licare§te  lumina  vestitoare  a biruintei.  713  in  epoca 
clasica,  traditia  despre  uciderea  lui  Agamemnon 

e cea  infa|i§ata  de  Eshyl  in  drama  cu  acela^i  nume,  dupa 
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Lasindu-ma  plingeam;  mi  se  scirbise 
De  viata  si  de-a  soarelui  lumina.  Cind 
fui  satui  de  plins  fi  zbuciumare,  Mi-a 
zis  nemintatorul  jAqsjAjnariJL 

«Dar  nu  mai  plinge-a§a  mereu,  Atride, 
Nimica  doar  nu  folosim  cu  plinsul.  Ci 
cauta  s-ajungi  mei  iute-n  tara: 

730  Ori  viu  gasi-vei  pe  Egist  ori  poate 
Orest  l-o  fi  rapus  pe  el  nainte,  §i 
tu  poti  fi  de  fata  la-ngropare.» 

A§a-mi  vorbi,  §i  inima-mi  barbata 
Se-nviora,  cu  toat-a  mea  mihnire. 

785  §i  mai  rostii  cuvinte  zburatoare: 

«§tiu  soarta  celor  doi  viteji  acuma,  Dar 
spune-mi  de  celalt  care-i  pe  mare  Ori  a 
murit,  caci  voi  s-aud  de  ainsul,  De§i  ma 
doare».  Iar  Proteu  raspunse: 

740  «E  fiul  lui  Laerte  din  Itaca. 

Eu  1-am  vazut  cu  ochi  scaldati  in  lacrimi, 
intr-un  ostrov,  in  casele  zeitei  Calipso, 
care-1  tine  cu  de-a  sila.  Nu  poate-n  tara  el 
napoi  sa  vie, 

745  Ca  n-are  vase  cu  lopeti  §i  oameni  Sa-1 
duca-n  spatele  intins  al  marii.  Dar  tie, 
preamarite,  nu  ti-e  scrisa  Ga  orice  om  sa 
mori  de  moarte-n  Argos.  m Trimis  vei  fi  de 
zei  la  capul  lumii, 

750  Pe  cimpti  Elizei,  pe  unde  sade 
Balanul  Radamantis,  unde  omul 
Traiefte  mai  ferice,  ca  nu-i  ploaie 


care  regele  Micenei  ar  fi  fost  asasinat  in  propriu-i  palat, 
indata  dupa  intoarcere.  In  legatura  cu  versiunea  poetului 
Odiseii,  vezi  mai  departe  XI,  521 — 525;  543 — 583;  593 — 
620. 

79  Situat  undeva  spre  vest,  aproape  de  tarmurile  Africii,  in 
conditiile  climatice  exceptionale  descrise  in  text,  acest 
tarim  binecuvintat,  re§edinta  a citorva  ale§i,  reapare  la 
poetii  mai  noi  sub  numele  de  „Insulele  Fericitilor' , iden 
tificate  de  unii  comentatori  cu  insulele  Canare. 

751  Fiul  lui  Zeus  §i  al  Europei,  in  traditia  mitologica  posterioara 
unul  dintre  „judecatorii"  lumii  infernale,  impreuna  cu  Eae 
§i  Minos. 


113 


§i  nici  ninsoare,  nu-i  nici  iarna  lunga, 
Ci  pururea  suflare  lina-adie 

790 


755  Din  Ocean  §i  mingiie  pe  oameni, 

Caci  tu  ai  pe  Elena  de  sotie 
§i  ei  te  tin  de  ginere-al  lui  Joe.» 

A§a  vorbind,  el  se  cufunda-n  valuri.  Eu  merg  pe  prundul  de  pe  mal  la  vase  Cu  inima  nespus  de  tulburata.  §i  cind 
700  sosesc  la  vasul  meu,  la  mare,  De  cina  ma-ngrijesc,  §i  peste  noapte  Culcindu-ne,  dormim  pe  malui  marii. 

A doua  zi,  cind  se  ivira  zorii 
765  Trandafirii,  intii  de  pe  prundi§uri 
Corabiile  impinseram  pe  mare, 

Catargul  ridicaram  la  corabii  < 

§i-ntinseram  vintrole.  Lopatarii,  Suind  apoi,  se  pusera  pe  laviti.  §i  stind  acolo-n  §iruri,  incepura  Sa  bata  cu  lopeti 
albastra  mare.  §i  iar  opni  corabiile-n  apa  Egipetului,  riu  purces  din  slava,  §i-acolo  inchinaijerfiri  de-o  suta  De  b’oi 
770  intregi.  §i  dupa  ce  eu  astfel  Am  potolit  a zeilor  minie,  Am  movilit  mormint  lui  Agamemnon  Ca  numele-i  neasfintit  sa 
fie.  Acestea  ispravind,  pornii  pe  mare.  Iar  zeii  vint  prielnic  imi  suflara  §i  repede  ma  petrecura-n  tara.  Dar  hai  §i  mai 
ramii  la  mine-n  casa  Ca  oaspe-al  meu,  sa  se-mplineasca-ncalte  Yro  unsprezece,  douasprezece  zile.  Cu  bine-atunci  napoi  te 
voi  trimite,  Ti-oi  face  parte  din  frumoase  daruri,  Trei  cai  §i  o teleaga  lustruita.  Ba  §i-un  potir  frumos,  sa-nchini  cu  dinsul 
La  zeii  care-ntorsul  meu  grabira."  Istetul  Telemah  raspunse:  „Atride, 
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Sa  nu  ma  tii  pe-aici  mai  multa  vreme.  Un  an  intreg  a§  sta  voios  la  tine  §i  nu  m-ar  prinde  dor  de-ai  mei,  de-acasa,  C- 
a§a  mi-e  drag  s-ascult  a ta  comoara 

795  De  spuse  §i  de  povestiri.  Dar  sotii  Nerabdatori  m-adast-acum  la  Pilos,  Caci  prea  m-ai  zabovit  pe-aici  la  tine.  Iar  darul 
cemi-1  dai,  odor  sa  fie  De  pus  deoparte.  Nu  pot  duce  caii 

800  La  mine-n  tara;-i  voi  lasa  la  tine  Sa  fie-aici  podoaba  tarii  tale,  Caci  tu  domne§ti  pe  o cimpie-ntinsa  Cu  mult  trifoi  §i 
griu,  ovaz  §’i  cimbru  §i  orz  imbel§ugat.  Iar  in  Itaca 

805  Nu-s  mari  intinderi,  nu  e vreo  livaaa,  Ci-i  loc  de  pa§unat  numai  de  capre  §i  prea-i  naltime  ea  sa  pasca  stave,  Ca  nu-i 
nici  un  pamint  incins  de  mare  Bun  de  livezi  §i  de  umblat  cu  caii, 

810  §i  mai  presus  de  toate-a§a  mi-i  tara."  La  vorba  lui  zimbi  voios  Atride,  Cu  mina-1  netezi  §i  iar  ii  zise: 

„Se  vede  dupa.  felul  cuvintarii,  Copilul  meu,  ca  e§ti  de  vita  nalta. 

815  Schimba-voi  darul.  Lesne  o pot  face.  Ti-oi  darui  cel  mai  de  pret  §i  mindru  Din  multele-mi  odoare  ce-am  in  casa.  Ti- 
oi  da  o cana  bine  faurita,  De-argint  e toata,  gura  ei  de  aur, 

820  Lucrarea  lui  Yulcan.  Mi-a  daruit-o 

Fedim,  viteazul  domnitor  din  Sidon,  Cind  eu,  trecind  la-ntoarcerea-mi  pe-acolo,  in  gazda  ma  primi.  Yreau  scula  asta  Eu 
tie  sa  ti-o  dau."  A§a-mpreuna 

825  Vorbira  ei,'  in  vreme  ce  mesenii  Intrara  la  conac  §i  oi  minara  §i-adusera  §i  vin  din  cel  mai  tare.  A lor  neveste 
cu  marame  dalbe 

757  Gf.,  mai  sus,  nota  la  versui  258.  621  Pentru  faima  de  cizelatori  a me§terilor  sidonezi,  vezi  mai 

777  Cf.,  mai  sus,  nota  la  I,  396.  sus  nota  la  versui  117  §i  Iliada,  XXIII,  743. 


114 


115 


Purtau  in  co§uri  pini.  Si  astfel  din§ii 
830  Se  ingrijeau  de-ospatul  lor  la  curte. 

Iar  inaintea  curtii  lui  Ulise  Stau  petrecind  §i 
azvirlind  cu  discul  $i  lancea  petitorii  pe  loc 
neted,  Pe  unde-§i  lafaiau  neru§marea;  835  Doar 
Antinou  §i  Evrimah  cel  mare,  Frunta§ii 
petitorilor,  feciorii  Cei  mai  de  neam,  §edeau  pe 
jos  cind  fiul  Lui  Noemon  s-apropie  de  din§ii  $i 
mcepu  pe  Antinou  sa-ntrebe:  840  „0, 

Antinou,  stim  noi  sau  nu  cind  vine  Din  .Pilos  fiul 
lui  Ulise?  Dinsul  Cu  vasul  meu  pleca,  §i  mie 
acuma  Ml-ar  trebui  calatorind  pe  mare  Sa  merg 
pe  la  Elida,  c-am  pe-acolo  845  Douasprezece 
lepe  supte  inca 

De  muli  nedomoliti  §i  buni  de  munca; 
Yreau  sa-mi  aduc  §i’ sa-mblinzesc  pe  unul." 

A§a  grai,  iar  din§ii  se  mirara,  Caci 
nu  credeau  sa  fie  dus  la  Pilos,  850  Ci 
ea  petrece  in  ostrov  la  tara 

Pe  linga  turma  lui  sau  cu  porcarul, 
intreaba  Antinou  Eupitianul: 

„Dar  cind  pleca  §i  care-i  fura  sotii?  Sa-mi  spui 
tu  drept.  Lua  voinici  de-ai  no§tri  855  Sau  robi  §i- 
argati  de-ai  lui?  Ca  doar  §i  asta  Putea  s-o  faca,  §i 
mai  spune-mi  inca:  Cum  ti-a  luat  corabia?  Cu 
sila?  Ori  i-ai  imprumutat-o  de  la  tine,  Rugat 
fiind?"  Iar  Noemon  raspunde:  860  „I-am  dat- 
o eu  a§a,  de  bunavoie,  Ca  ce-ar  putea  sa  faca 
ori§icine  Cind  staruie  un  om  asa  ca  dinsul 
ingrijorat?  Cu  greu  s-ar  da  in  laturi,  insotitorii 
lui  sint  oameni  tineri,  885  Frunta§i  din  ob§te- 
ale§i  dintre  ai  no§tri, 

844  Tinut  in  nord-vestul  Peloponesului  Mai  tirziu 


§i-n  capul  lor  vedeam  pa§ind  pe  Mentor 
Sau  pe  un  zeu  asemenea  cu  dinsul. 

Dar  e ciudat  ca  ieri  de  dimineata  Pe 
Mentor  1-am  zarit  din  nou  pe-aicea, 

870  Desi  plecase  el  atunci  spre  Pilos." 

A§a  vorbi,  apoi  se  duse-acasa  La 
tatal  sau.  Cei  aoi  rama§i  acolo 
Stateau  mirati  in  sinea  lor  trufa§a. 
Facura  pe  ceilalti  sa  inceteze 
875  Din  joc  §i  sa  s-adune  laolalta.  Lua 
cuvintul  Antinou  §i  zise  Mihnit, 
cuprins  de  apriga  minie,  Cu  ochi 
aprin§i,  invapaiati  ca  focul:  „Vai! 
Telemah  facu  un  lucru  mare, 

880  Cutezator  porni  la  drum  pe  ape.  Ne- 
nchipuiam  ca  nu  va  fi  in  stare,  in  ciuda 
noastr-a  celor  multi,  o §terse  El  un 
copil,  pe  mare-§i  trase  nava  §i  din  popor 
alese  soti  de  frunte. 

885  Deci  tot  mai  rau  de-acum  o sa  ne  fie. 
Dar  bata-1  Cel-de-sus  pe  el  mai  bine 
Nainte  de-a-1  ajunge  barbatia!  Voi  dati- 
mi  o corabie  fugace  §i  douazeci  de  soti, 
ca  la  intorsu-i 

890  Eu  calea  sa-i  atin  intre  Itaca 

i stincile  din  3ame,  la  strimtoare, 
a fac  sa-i  fie-amar  calatoritul  Pe 
mare  dupa  tatal  sau."  El  zise  §i 
toti  se  invoira,  se-ndemnara 
895  §i-ndata  ridicindu-se  intrara  in  casa 
lui  Ulise.  Penelopa  Nu-ntirzie-ndelung 
pina  sa  afle  . Ce  unelteau  in  taina 
petitorii;  0-n§tiinta  doar  bunul  crainic 
Medon, 

900  C-afara-n  curte  le-auzise  sfatul  Cind 
planul  lor  §i-l  pusera  la  cale.  Cum 
merse  el  prin  casa  la  craiasa  Sa-i 
dea  de  veste  §i  pa§i  pe  pragu-i,  A§a- 
1 primi  cu  gura  Penelopa: 

905  „De  ce  mi  te  trimisera,  o,  Medon, 
Maritii  petitori?  Sa  spui  la  roabe 
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Sa  Iase  orice  trebi,  sa  cate  numai  De  masa  lor?  De  n-ar  ajunge  din§ii  Sa  mai  peteasca,  sa  petreac-aiurea  910 


95S99t9980 


§i-aici  sa  fie-acuma  cel  din  urma  Ospat  al  lor!  G-aicea  va  tot  stringeti  §i  tot  zvintati  averea  asta  multa  §i-mi 
aespoiati  baiatul  cel  cuminte.  N-ati  auzit  de  laparintii  vo§tri,  915  De  cind  erati  copii,  ce  bunatate  De  om  a 
fost  Ulise  pentru  din§ii?  Caci  nu  nedreptati-n  popor  pe  nimeni  Vr-odata  el  eu  fapta  sau  eu  graiul  Cum  fac  de 
obicei  stapmitorii,  920  Iubind  pe  unii,  du§manind  pe  altii.  El  nu-§i  facu  de  loc  §i  niciodata  Pacat  c-un  om.  La 
voi  insa  se  vede  Pornirea  §i  mi§elnica  purtare,  Ca  n-av’eti  multumita  pentru  bine."  925  Dar  cumpanitul  crainic 
ii  raspunse: 

„De-ar  fi  aceasta,  doamna,  cea  mai  mare  Nenorocire!  Dar  mai  este  alta  Cu  mult  mai  mare  §i  mai  grea,  urzita  De 
petitori.  Fereasca  cel  din  slava  9$0  De-a  se-mplini!  Pe  Telemah  ei  cata  Cu  armele-ascutite  sa-1  omoare  La-ntorsul  lui 
acasa,  ca  el  dus  e Sa-ntrebe  despre  tatal  sau  la  Pilos  §i  in  Lacedemona."  Astari  zice  985  ’ §i  ea  slabe§te-n  piept  §i  in 
picioare  §i  amute§te-o  vreme.  I se  umplu  De  lacrimi  ochii,  i se  stinge  glasul  Infloritor.  intr-un  tirziu  intreaba: 

„De  ce  pleca  feciorul  meu,  o,  Medon?  940  Nu-i  trebuia  sa  umble  in  corabii,  Telegile  barbatilor  pe  mare  Ce  bat  a§a 
de  mult  noian  de  ape.  Ori  vrea  sa-i  piara  numele  din  lume?"  Dar  socotitul  Medon  ii  raspunse:  945  „Nu  §tiu,  l-o  fi 
urnit  vrun  zeu  ori  poate,  De  sine  imboldit,  pleca  la  Pilos, 
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Sa-ntrebe  daca  tata-sau  se-ntoarce,  Sa  afle  despre  soarta  ce-avu  dinsul". 

A§a  vestind-o,  el  napoi  se  trase  Prin  casa  lui  Ulise.  Iar  craiasa  De-o  crincena  durere  iu  cuprinsa,  De  nu 
putu  sa.  §ada  ea  pe  scaun,  Macar  ca  erau  multe  prin  odaie,  Ci  se  lasa  acolo,  chiar  pe  pragul  Mindretii  de 
camara  §1  se  puse  Pe  vaiet  tinguios  §i  imprejuru-i  Se  vaietau  §i  roabele  din  casa,  §i  tinere  §1  mai  trecute, 
toate.  Din  greu  oitind  se  plinse  Penelopa: 

„Luati  aminte,  ietelor  iuLite,  Cum  Cel-de-sus  mi-a  dat  necazuri  mie  Mai  multe  decit  altora  nascute,  Crescute  mari 
alaturea  de  mine,  intii  pierdut-am  un  barbat  in  lege,  Cu  inima  de  leu,  cu-atitea  daruri,  De  nu>i  gase§ti  intre  danai 
pereche.  De  bun  ii  merse  pomina  prin  Argos  Si  prin  Helada.  lat-acum  din  casa  Vintoasele-mi  rapira  §i  pe  iiul  Iubit 
al  meu  §i  slava-i  mistuira  §i  nu  §t  iui  cind  el  pleca  in  lume.  Hainelor,  nici  voi  n-avurati  grija  Din  pat  sa  ma 
sculati,  §tiind  prea  bine  Ca  el  porni  spre  vasul  lui  la  mare.  De-a§  ii  §tiut  cumva  c-avea  sa  plece,  El  negre§it  ar  fi 
ramas  la  mine,  Cu  toata  graba  lui,  sau  dupa  dinsul  M-ar  ii  lasat  pe  mine  moarta-n  casa.  Dar  alergati,  chemati-mi 

ge  mo§  Doliu,  Pe  omul  meu  ce  mi-i  daduse  tata  Cind  am  venit  aici,  ingrijitorul  Gradinii  mele  cu  pomet.  Mai  iute 
a mearga  el  sa  spuie-aceste  toate  La  socrui  meu  Laerte.  Poate  dinsul 
979  Despre  sclavul  cu  acest  nume  va  ii  vorba,  cu  mai  multe  amanunte,  in  cintul  XXIV,  517  §i  urm. 
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985  Sa-nchipuie  un  mijloc  §i  sa  vie  De- 
acolo  sa  se jaluie  pe  fata  La  tot  poporul 
care  vrea  §i  lasa  Sa  piara  neamul  lui  §i- 
al  lui  Ulise."  Lua  cuvintul  maica 
Evriclea: 

990  „Nevasta  draga,  poti  eu  nendurare  Sa 
ma  omori  sau  sa  ma  eruti  in  casa,  Eu 
tot  marturisi-voi  adevarul.  §tiusem 
toate  §i-i  dadui  ce  dinsul  imi  porunci, 

§i  pine  §i  vin  dulce,  Dar  ma  facu 
grozav  sa  jur  nainte  Ca  nu  ti-oi  spune 
995  pina  ce  n-or  trece  A§a  ca  la  Vr-o 

douasprezece  zile  Sau  pina  ce  pofti-vei 
tu  sa  afli  De  dusul  lui,  ca  nu  cumva  eu 
plinsul  Sa  ti  se  strice  fata  ta 
1000  frumoasa.  Dar  tu-mbaiata  §i-mbracata- 
n straie  Curate  §i  de  §erbe  insotita,  Te 
suie-n  casa  ta  de  sus  §i-acolo,  Nascutei 
sfinte  din  ceresc  parinte,  Zeitei  Palas 
roaga-te,  ca  poate  Chiar  de  Ia  moarte 
1005  fiul  sa  ti- 1 scape,  Ci  nu  mai  amari  pe 
necajitul  Mo§neag  Laerte.  Nu  cred  doar 
ca  zeii  Asa  de  mult  sa  du§maneasca 
neamul  Odraslei  lui  Arcesiu.  Mai  trai-va 
Din  el  vreunul  care  sa  mai  tie  §i 
1010  curtea  §i  manoasa  lui  mo§ie."  ’ 

A§a-i  vorbi.  £i  doamn-atunci  bocitul  §i- 
1 mulcomi,  §i-opri  din  ochi  plinsoarea.  Se 
1015  scald-apoi,  se-mbraca  in  ve§minte 

Curate  §i,  de  §erbe  insotita,  Se  suie-n 
casa  ei  de  sus.  i§i  pune  in  co§u-i  orz  §i- 
ncepe-a§a  rugarea: 

„Asculta-ma,  tu,  fiica  neinvinsa  A 
1020  zeului  ce  poarta  vijelia!  De  ti-a 
jerfit  vrodata  butun  grase  De  boi  §i 
de  berbeci  Ulise-acasa, 

ioio  Fiuj  iui  Arcesiu  e Laerte,  tatal  lui  Odiseu  si  bunicul  Iu 
Telemah.  Gf.  XVI,  140-143. 


Mai  adu-ti  tu  aminte-acum  §i  scapa  Pe  fiul 
meu  iubit’§i  ocrote§te-l 

1*25  De  petitorii  cei  hami  §i-obraznici."  Rosti 
§i  dete-un  tipat  de  durere  §i  rugaciunea 
t-auzi  Minerva. 

in  vremea  asta  in  umbrita  sala 
Benchetuiau  cu  zgomot  petitorii. 

1030  Zicea  cutare  din  trufa§ii  tineri: 

„De  buna  seama-acum  ne  face  nunta  Craiasa 
mult-petita.  N-are  §tire  C-am  pus  la  cale-a 
fiului  sau  moarte."  A§a  rideau,  dar  nu  §tiau 
sfir§itul 

1#35  Urzirii  lor.  Iar  Antinou  le  zise: 

,,Abra§ilor,  feriti-va-mpreuna  De  ori§ice 
cuvinte-ncumetate,  Sa  nu  va  spuie  cineva 
prin  casa.  Dar  hai  tacuti  sculindu-ne  sa 
mergem 

1*40  Ga  noi  sa  facem  cum  ne-a  fost  vorbirea 
Placuta  tuturora."  Astfel  zise  §i-alese 
douazeci  de  oameni  zdraveni.  Pornira  spre 
corabia  cea  iute  Pe  prundul  marii.  Mai  intii 
dadura 

1945  Corabia  spre  afundi§ul  apei, 

Catargul  ndicara  §i-mpinzira; 

Trecura  toate  vislele-n  curele  Pe 
rind,  latira  albele  vintrele  §i  dusera- 
ale  vasului  dichisuri 

1§50  Stradalnicii  naieri.  Oprira  nava  Pe  larg. 
Apoi  pe  mai  ei  toti  ie§ira.  Cinara  §i- 
a§teptara  sa-nnopteze. 

Iar  inteleapta  Penelopa-n  catul  De  sus 
al  casei  se  culea  flaminda. 

1055  Ea  nu-mbuca  §i  nu  bau  nimica,  De  grija  ce  o 
tot  rodea,  de  scapa  De  moarte  fiul  ei  ori  o sa 
fie  Rapus  de  petitorii  cei  obraznici.  Cum  sta 
ingrijorat  un  leu  cind  leota 

1060  De  vinatori  vicleni  il  impresoara,  A§a  ea  se 
zbatu  pina  ce  somnul  Cei  molcom  ii  veni,  §i- 
n pat  se-ntinse  §i,  adormind,  se  destinse 
intreaga. 
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Minerv-atunci  inchipui  §i  alta: 

1065  Ea  plasmui  o umbra,  o femeie 
Asemenea  copilei  lui  Icariu, 

Iftima  cea-nsotita  cu  Eumelos, 

Locuitor  in  Fera,  §i-o  trimise  La 
curtea  lui  Ulise  ca  s-aline 
1070  Suspinele  §i  lacrimosul  vaiet 

AI  tristei,  tinguioasei  Penelopa.  Se 
furi§a-n  iatac  pe  la  cureaua  De  la 
zavor,  statu  la  cap  §i-i  zise: 

„Dormi,  sora,  tu,  mihnita  Penelopa? 

1075  Dar  nu  te  vor  lasa  pe  tine  zeii 
Huzuritori  sa  plingi  §i  sa  te  smicuri 
Ca  tot  are  sa-ti  vie-acasa  flui,  Doar 
nu  pacatui  el  cu  nimica."  Raspunse 
Penelopa  cea  cuminte, 

1080  Ferice  dusa  pe  tarim  de  vise: 

„De  ce-ai  venit  aici,  iubita  sora? 

In  casa  mea  tu  n-ai  fost  inainte,  Ca 
prea  de  tot  departe  ti-i  locasul.  Ma- 
ndemni  sa  potolesc  in  mine-obida 
1085  §i  multele  necazuri  ce  m-apasa, 

Ca-ntii  pierdut-am  un  barbat  in  lege,  Cu 
inima  de  leu,  cu-atitea  daruri,  De  nu-i 
gase§ti  intre  danai  pereche.  De  bun  ii 
merse  pomina  prin  Argos 
1090  §i  prin  Helada.  Acum  pleca  §i  fiul  Iubit  al 
meu,  pleca  in  vas  pe  mare,  Un  biet  copil 
neinvatat  cu  greul  §i  nepurtat  prin 
adunari  de  oameni.  De-aceea  eu  §i-l  pling 
mai  mult  pe  dinsul 

1095  Decit  pe  tatal  sau.  Ma  tem  §i  tremur 
Ca  nu  cumva  s-o  pata  ori  in  tara  Pe 
unde-i  dus  anume,  ori  pe  mare, 

1066  In  mitologie  Icariu  era  tatal  Penelopei.  Iftima,  sora  ei, 
e pomenita  in  acest  singur  loc. 
m Eumelos,  dupa  legenda,  e fiul  lui  Admet  §i  al  Alcestei  — 
„Zina  intre  femei",  cum  o nume§te  Iliada,  II,  714;  cf. 
§i  XXIII,  262-652. 

1068  Ora§  in  Tessalia;  nu  trebuie  confundat  cu  Ferai  sau  Fera 
din  Messenia.  Cf.,  mai  sus,  nota  la  III,  663. 


Ca  multi  du§mani  il  pasc  §i-i  vor  pieirea 
Nainte  de-a  sosi  la  el  in  tara." 

1100  Dar  prizarita  umbra-i  zise  iara: 

„Tu  fii  pe  pace,  n-avea  nici  o grija, 

Caci  fiu-ti(e-ntovara§it  in  cale  De  un 
ocrotitor ’a§a  de  mare  §i  de  puternic, 
c-ar  dori  oricine 

1105  Sa-1  aiba-alaturi;  e zeita  Palas.  Ea  se- 
ndura  de  plinsetele  tale’  §i  ma  trimise- 
acum  sa-ti  dau  de  §tire."  Raspunse 
Penelopa  cea  cuminte:  „De  e§ti  o zeitate 
§i-auzit-ai 

1110  Al  zinei  grai,  mai  spune-mi  inca  una:  Mai 
vietuie§te  bietu-mi  sot  Ulise  §i  vede  inc- 
a soarelui  lumina?  Sau  este  mort  §i  dus  pe 
ceea-lume?"  Din  nou  raspunse  sarbad- 
aratare: 

1115  „Nu  pot  sa-ti  spun  de  mai  traie§te-anume 
Ori  este  mort,  ca-i  prost  vorbitu-n  dodii". 

A§a  graind,  pe  la  zavorul  u§ii 
Cu-a  vintului  suflare  se  strecoara. 

Din  somn  se  scoala  fiica  lui  Icariu 

1120  inviorata,  ca-nputerea  noptii 
A§a  curat  i se  sfetise  visui.  ’ 
lar  petitorii  se-ncorabiara  §i 
apucara  rimeda  carare  Yoind  in 
cale  zilele  sa-i  curme 

1125  Lui  Telemah.  Se  afla-ntre  Itaca 

§i  Same  cea  cu  mai  stincos  la  mijloc 
Un  mic  ostrov  ce- Asteria  se  cheama  §i 
are  el  limanuri  cu  intrare.  Din  doua 
parti,  de-adapostit  corabii; 

1130  Pindind  acolo-1  adastau  aheii. 


Adeptii  teoriei  dupa  care  Itaca  lui  Odiseu  ar  fi  actuala 
Feucas  (cf.  mai  sus,  nota  la  I,  28)  identifica  Asteria  cu 
mica  insula  Arcudi;  pentru  cei  ce  continua  sa  creada  ca 
Itaca  e Thiaki,  Asteria  e insulita  Dascalio. 
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C INTUL  V 


Din  patui  luminatului  Titono  Zeita 
diminetii  rasarise  Spre-a  lumina 
ncmuritori  §i  oamcni.  Atunci  facura  zeii 
sfat,  in  frunte  Cu  Joe  care  bubuie-n 
vazduhuri  $i  nu-1  intrece  nimcni  in 
putere.  Lua  Minerva  intre  ei  cuvintul  §i 
incepu  a in§ira  multimea  De  suferinti 
rabdate  de'  Ulise,  Caci  nu  uita,  ci-i  tot 
pasa  de  dinsul  Ca  sta  tinut  acasa  de 
10  Calipso.  $i  zise-a§a  Minerva:  „Tata  Joe 
$i  zeilor  ceilalti,  voi  fericitii  $i 
pururii,  de-acum  sa  nu  m’ai  fie  Vrun 
domn  stapinitor  pornit  spre  bine  Si 
crutator  §i  blind  §i  cu  drcptate,  Ci 
ve§nic  rau,  tiran  §i  fardelege.  Caci  iata 
cum  a fost  uitat  Ulise  De  toti  supu§ii 
lui,  cu  care  dinsul  A fost  a§a  de  bun  ca 
un  parinte.  EI  patime§te  rau  §i  zace 
bietul  intr-un  ostrov  in  casele  zeitei 


litate  marina  in  mitologia  elina, 
lizarea  insulei  in  care  Odiseu  ar 
a prilejuit  §i  prilejuiejte  discu 


Calipso,  care-1  tine  cu  de-a  sila, 

De  nu  se  poate  napoia  in  tara, 

25  Caci  n-are  navi,  nici  lopatari  sa-1  duca 
Pe  spatele  cel  necuprins  al  marii.  §i 
unde  pui  ca  umbla  sa-1  omoare,  La- 
ntorsul  lui  acasa,  jietitorii  , Pe  fiul 

lui,  care  s-a  dus  sa-ntre&e 
30  De  tatal  sau,  sa  capete  vreo  §tire  La 
sfintul  Pilos  §i-n  Lacedemona."  Dar  Joe 
furtunosulA  ii  raspunse:  „Ce  vorba  ti-a 
scapat  din  straja  gurii,  Copila  mea^  N- 
ai  pus  chiar  tu  la  cale 
35  Ca  petitorii  pedepsiti  sa  fie  La- 
ntoarcere  de  mina  lui  Ulise?  Pe 
Telemah  petrece-1  tu  acuma  Cu 
iscusinta,  ca  doar  poti,  ca  teafar  S- 
ajunga  el  in  tara  §i  cu  vasul 
40  Din  cale-i  sa  se-ntoarne  petitorii." 

Apoi  el  zise  fiului  sau  Hermes:  — y 
„Tu,  care  e§fT'pTe'TinganBelelalte  §i 
vestitorul  nostru,  mergi  §i  spune  Zeitei 
cea  frumos  impleto§ata 
45  Nestramutata-mi  vrere,  ca  pati  tui 
Ulise-acum  sa  se  intoarne-acasa 
Nepetrecut  de  zei  §i  nici  de  oameni,  S- 
ajunga-n  Scheria,  manoasa  tara  Ce-o 
locuiesc  feacii,  deopotriva 
50  De  fericiti  ca  zeii,  §i-unde  din§ii 

alexandrini  pina  in  epoca  noastra,  cind  un  cercetator  francez 
care  §i-a  inchinat  viata  studiului  Odiseii,  Victor  B6rard, 
crede  a o fi  descoperit,  sub  numele  de  Peregil,  la  extremitatea 
vestica  a Mediteranei,  intre  Gibraltar  §i  tarmul  african. 

48  Dupa  aratarile  poemului,  „manoasa  tara"  a feacienilor  pare 
sa  fi  fost  situata  undeva  la  nord-vest  de  Itaca,  destul  de 
departe  de  aceasta  din  urma  (cf.  VI,  278).  incercarile  de  a o 
localiza,  incepute  din  Antichitate,  au  culminat  in  zilele 
noastre  cu  silintele  unor  comentatori  de  a acredita  nu  numai 
identitatea  Scheria-Corfu  (cf.  Thucydide,  I,  -’5,  4;  III, 
70,  4),  dar  §i  de  a regasi  in  aceasta  din  urma  insula  cadrul 
precis  al  diferitelor  episoade  ce  alcatuiesc  cintul  al  Vl-lea. 

49  Despre  flrea  §i  deprinderile  feacienilor,  dupa  legenda  cobori- 
tori  din  Zeus  (cf.,  mai  departe,  versui  503),  se  vorbe§te 
indelung  in  cintul  al  Vl-lea  al  poemului. 
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Cu  drag  il  vor  primi  dumnezeie§te  §i-l 
vor  petrece-apoi  c-un  vas  in  tara,  Cu 
daruri  de  la  ei  de-ajuns,  cu  aur  §i-arama  §i 
vesminte,  atit  de  multe  Cum  n-ar  fi 
55  dobindit  el  niciodata  Chiar  daca  neatins 
venea  pe  mare  Cu  partea  lui  de  prada  de 
la  Troia.  Caci  e menit  s-aiunga  el  sa-§i 
vada  Pe-ai  lui  §i  casa-i  natta  §i  mo§ia." 
A§a  el  porunci.  Iar  tlermes  solui  Ceresc 
asculta.  Pe  picioare-ncalta  Sandale  dalbe 
ve§nice  de  aur  Cu  care  el  se  poarta  tot  ea  vintul 
Pe  apa,  pe  uscat  fara  hotare,  Ia  varga  lui  cu 
care  dupa  voie  Pe  oameni  ii  adoarme  §i-i 
65  de§teapta  Din  somn,  §i  zboara-apoi 
deasupra  tarii  Pieria,  din  slavi  se  lasa-n  mare 
§i-acolo  da  o fuga  peste  unde  Ca  pescarelul 
care-n  sinui  groaznic  AI  sterpei  mari,  tot 

pescuit,  i§i  moaie  Aripa  deasa-n  saratura; 
70  astfel  §i  Hermes  se  purta  pe  mii  de  valuri. 
Iar  cind  sosi  aproape  de  ostrovul  75  Cei 
departat,  se  repezi  din  apa  I Cea  viorie  pe 
uscat  §i  merse 

"Laj>e§tera  cea  mare,  unde  zina 
Sala§uia,  §i  o gasi  in  casa. 

Jaratic  mare-ardea  in  vatra.  Lemne  De 
80  chedru  §i  de  tuia  ce  se  taje  U§or,  in  vatra- 
arzind,  mireasma  dulce  Impra§tiau  departe- 
n tot  ostrovul.  La  stative,  lucrind  o 
pinzetura, 


65  Faimosul  „caduceu'';  in  cele  mai  vechi  reprezentari  o simpla 
varga,  pe  monumentele  mai  noi  un  baston  inaripat,  in  jurul 
caruia  se  impletesc  doi  §erpi. 

68  „Pieria''  forma  oferita  de  manuscrise,  e astazi  inlocuita  in 
editiile  mai  noi  prin  Peria  (Pereia),  transmisa  de  unii  papyri 
vechi.  Din  punct  de  Vedere  geografic,  deosebirea  sta  in  aceea 
ca  prima  e o regiune  a Macedoniei,  cita  vreme  cea  de  a 
doua  e situata  in  Tessalia,  la  poalele  muntelui  Olymp. 
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Tesea  zeita-n  casa  c-o  suveica  85  De  aur  §i 
cinta  cu-atita  farmec.  Iar  pestera-mprejur 
era  cu  totul  impadurita.  mfioreau  puternici 
Arinii,  plopii,  cniparosii  negri,  Mirositori. 
§i-acolo  zburatoare  90  Se  cuibareau,  ba 
nuhurezi,  ba  ulii,  Ba  ciori  limboase  ce 
traiesc  pe  mare.  Iar  mai  incolo  podidea  in 
jurul  Boltitei  pe§teri  spornica-n  putere  O 
vie-nstrugurita.  §i  din  patru  95  Fintini 
zidite-aproape-n  §ir  §i-ntoarse  Cu  fata 
osebit,  curgea  o apa  Cu  totul  limpede 
nverzeau  alaturi  §i-ntinse  umede  livezi  cu 
telini  ^i  topora§i.  Privind  mindretea  asta, 
100  §t-un  zeu  putea  sa  stea  uimit  in  fata-i 
inveselindu-§i  sufletul  §i  ochii.  ’ 
Acolo  stind  se  minuna  §i  Hermes.  Si 
dupa  ce  cu  drag  privi  la  toate,  Intra  ae- 
a areptu-n  pe§tera  cea  larga. 

105  Cum  il  vazu  ea,  floaraa-ntre  zeite, 
Calipso-1  cunoscu  pe  el,  caci  zeii 
U§or  se  pot  cunoa§te  laolalta,  Oricit 
ar  fi  cu  casa  lor  departe.  Dar  nu- 
ntilni  nauntru  pe  Ulise. 

Uf*  El  sta  pe  mai  ialintLca...si  nainte  Si 
sti§ immC^I  inima  cu  plinsul,  Cu 
gemet,  cu  dureri.  Cata  cu  ochii 
mlacrimati  spre  marea  cea  pustie. 

Pe  scaun  fuciu  scinteios  poftindu-1 
115  Pe  Hermes,  astfel  intreba  zeita: 

„Cinstite,  scumpe  Hermes  cel  cu  varga 
De  aur,  oare  ce-ai  venit  la  mine  Tu  care 
nu  prea  vii  incoace?  Spune-mi  Ce  gind 
te-aduce.  Voia  ta  sint  gata 
120  S-o  implinesc,  numai  ae-a§  fi  in  stare  §i 
daca  s-ar  putea-mplini.  Dar  vino  intii 
sa  te  cinstesc  ca  pe  un  oaspe."  A§a-i 
gra,i  §i-ntinse-o  masa  plina  De-ambrozie 
§i  ii  direse  ro§u 
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125  Nectar.  Minea  §i  bea  ucigatorul 
Lui  Argus,  zeul  vestitor,  §i-n  urma, 

Gind  el  se-ndestula  eu  prinzul,  zise: 

„Pe  mine,  zeul,  tu  ma-ntrebi,  zeita,  De 
ce-am  venit  la  tine.  Eu  voi  spune 

130  Tot  adevarul,  daca  mi-ai  cerut-o,  v f 
Cu  sil-am  fost  trimis  incoa5  de  Joe,  Caci 
cine-ar  sta  voios  sa  umble-atita  intindere 
pe  apa  cea  sarata?  §i  nici  macar  nu  e pe- 
aici  aproape 

135  Yreun  ora§  cu  oameni  care-nchina  La 
zei  prinoase  §i  jerfiri  alese  De-o  suta 
de  juncani.  Dar  peste  voia  Lui  Joe  nici 
un  zeu  nu-i  dat  sa  treaca  §i  nici  sa  faca 
vrerea  lui  de§arta. 

1*0  / El  zice  ea  la  tine  e barbatul 
} Cei  mai  nenorocit  dintre  barbatii 
Ce  noua  ani  se  razboira-n  jurul’ 

Cetatii  lui  Priam.  §i  daca-n  anui 
AI  zecelea  ora§ul  cucerira, 

145A  Se-ntoarsera  napoi,  dar  ei  in  cale 
Aacatuira  fata  ae  Minerva.  De-aceea 
§i  asupra  lor’  zeita  Porni  furtuna  grea, 
cumplite  valuri.  Pe  el  numai  1-aduse- 
ncoace  apa 

150  §i  vintul.f  Joe  cere-acum  din  parte-ti 
Cit  poti  mai  iute  sa-1  pome§ti  pe  dinsul, 
Caci  nu  e dat  sa  piara  el  departe  De 
dragii  lui,  ei  e sortit  sa-§i  vada  Pe-ai  sai 
§i  casa-i  nalta  §i  mo§ia."/ 

155  Se-nfiora  zeita  §i-i  raspunsei 

„Ah,  cruzi’  sinteti,  pizma§i  fara  potriva, 
Voi,  zeilor  ce  nu  lasati  din  pizma  Pe  zine 
de  a-§i  lua  de  sot  pe-oricare  Barbat  §i-l  pot 
alege  din  iubire! 

160  A§a  a fost  odata  cu- Aurora, 


125  Epitet  traditional  al  lui  Hermes,  invingator  al  paznicului 
cu  o suta  de  ochi,  Argus. 

137  Hecatombe.  Vezi  mai  sus  nota  la  IV,  482. 

prin  necinstirea  — in  chiar  templul  divinitatii  — a Cas- 
sandrei, preoteasa  Athenei,  de  catre  Aias  fiul  lui  Oileus. 


Cind  ea  cu  Orion  se  insotise. 

Voi  cei  cu  trai  tihnit  o pfzmuirati 
Atita  vreme  pina  ce  Diana 
Cea  preacurata  §i  cu  tron  de  aur, 

165  Ochindu-1  in  Ortigia,  cu  blinde 
Sageti  ucise  pe-Onon.  Tot  astfel 
Cind  Geres  cea  cu  plete  mindre-odata 
Pe-o  telina  de  trei  ori  rasturnata 
Se-ndragosti  cu  Iasion,  invinsa  170  De 
dorul  ei;  cum  Joe-a  prins  de  §tire, 

De  sus  indata-1  fulgera  pe  dinsul. 

La  fel  acum,  voi,  zeilor,  din  pizma 
Nu-mi  pasuiti  sa  fiu  cu  cine-mi  place. 

Doar  eu  il  mintuii  dupa  ce  Joe  175 
in  mijlocul  noianului  cel  negru 

Trasnind  ii  sparse  vasul,  §i  pe  talpa 
Corabiei  plutea  Ulise  singur. 

Pierisera  toti  bunii  lui  tovara§i, 

Pe  el  numai’  1-aduse-ncoace  apa  180  §i 
vintul.  Drag  mi-a  fost  §i  i-am  dat  hrana 

§i-am  juruit  sa-1  fac  fara  de  moarjAy- 
§i  fara  batrinete  cit  e veacul*<  /*'♦  /RM  **** 
Dar  daca  nici  un  zeu  nu  poate-nfringe, 

Nici  poate  face  nemplinita  vrerea 
185  Lui  Joe  §i  el  dinadins  o cere 
Sa  plece  dinsul,  duca-se  pe  mare. 

Eu  nu-1  trimit  de  fel,  caci  n-am  corabii, 

Nici  lopatari  cu  care  sa-i  dau  drumul 
Pe  spatele  cel  necuprins  al  marii. 

190  L-oi  sfatui  voios  §i  n-oi  ascunde 


165  Dupa  unii  interpreti,  tinut  fabulos,  undeva  in  vestul  medi- 
teranean;  dupa  alfii,  dublet  grec  al  insulei  Delos,  al  carei 
nume  — de  origine  semitica  — ar  avea  acela§i  inteles  cu 
Ortygia:  „Insula  Prepelitelor". 

“ In  Grecia  epocii  clasice,  obiceiul  era  ca  tarina  saflerastur 
nata  de  doua  ori  pe  an.  Izvoarele  mai  vechi  — Homer  §i 
Hesiod  — vorbesc  freevent  de  trei  araturi  anuale.  In  sfir- 
§it,  cel  mai  mare  botanist  al  antichitatii,  Teofrast,  merge 
pina  a recomanda  patra  araturi  pe  an-  in  preajma  iernii, 
primavara,  in  toiul  verii  §i  in  ajunul  semanatului. 

'®  Duh  al  fertilitatii  pamintului.  Dupa  Hesiod  (Theogonia, 
969),  din  unirea  lor  s-ar  fi  nascut  Ploutos  („Bogatia"). 


Nimie  spre  a putea  sosi  eu  bine  £i  sanatos 
la  el  in  tara."  Hermes  Grai:  „Trimite-l 
chiar  a§a,  dar  iute.  Fere§te-te  sa  nu-1 
intarti  pe  Joe,  195  Mi-e  nu  cumva  sa 
tabere  pe  urma  Asupra-ti,  minios  fiind  pe 
tine." 

A§a  zicind,  pleca  ucigatorul  Puternic 
al  lui  Argus.  Iar  cinstita  Zeita  o porni 
spre  inimosul  200  Ulise,  fiind  gata  la 
porunca 

Lui  Joe.  Ea-1  gasi  pe  mal  eu  ochii  Tot 
plinsi.  Tinjind  el  viata  dulce  §i-o  irosea 
§i-oita  de  aorul  tarii,  t)e  cind  se  saturase 
ae  zeita.  205  De-aceea  noaptea  s- 
odihnea  de  sila  §i  peste  voie-alaturea  de 
dinsa,  Caci  ea-1  voia  in  pe§tera  cea  mare. 

Dar  peste  zi  §edea  pe  mal  el  singur,  Pe 
stinci,  §i  se  topea  de  dor,  de  jale  210  §i 
lacrima  cu  ocnii  du§i  spre  largul  Pustiului 
noian  al  marii.  Zina  S-apropie  de  el  §i-i 
cuvinteafca: 

„Sarace,  nu  te  mai  boci  §i  viata  Nu-ti 
risipi  aici,  ca  eu  indata  215  Yoios  te  voi 
trimite.  Ia  toporul  §i  taie  lemne  mari  §i 
intocme§te  O pluta  larga,  bate-asupra-i 
scinduri,  Pode§te-o  sanatos  ca  sa  te  poarte  Pe- 
ntunecata  mare.  Eu  intr-insa,  220  Ti-aduc 
bucate,  apa  §i  vin  ro§u 
De-ajuns,  ca  nu  cumva  pe  drum  sa  suferi  De 
foame  §i  de  sete.  Ba  §i  ha,ine  Ti-oi  da  §i-ti 
voi  trimite  dup-aceea  Prielnic  vint,  ca  tu  s- 
ajungi  in  tara  225  Cu  totul  neatins,  daca 
vor  zeii  Olimpieni  cei  mai  presus  de  mine 
Gind  judeca  §i  pun  la  cale  treburi."  Dar, 
ingrozit,  se-mpotrivi  Ulise: 

„Tu  n-ai  gind  bun,  zeita,  tu  vrei  alta  280 
§i  nu  sa  ma  trimiti,  daca-mi  spui  mie  Sa  trec 
pe-o  pluta  tot  adincul  marii, 
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infrico§ata,  groaznica  genune,  Pe  unde 
nu  trec  nici  corabii  negre  §i 
cumpanite,  chiar  cind  bate  vintul 
235  Cei  priitor.  Eu  nu  ma-ncred  in  pluta 
Cu  voia  ta,  de  nu  te-nduri,  zeita,  Sa 
juri  un  stra§nic  juramint,  ca  afta  Tu  n- 
ai  de  gind  sa  faci  cumva  cu  mine." 
Zimbi  Calipso,  fala-ntre  zeite, 

240  §i-l  netezi  cu  mina  §i-i  raspiinse: 

„Ba  te  in§eli,  tu,  om  in  toata  firea 
Sa  eugeti  §i  sa-mi  spui  a§a  prostie.  Dar 
iata,  eu  ma  jur  cu  dinadinsul  Pe  cer  §i 
pe  pamint  §i  chiar  pe  riul 
245  Din  iad,  care  e Stixul,  cel  mai  mare  §i 
cel  mai  stra§nic  juramint  al  nostru,  Ca 
alta  n-am  de  gind  sa  fac  cu  tine.  Ba 
euget  §i  te  sfatuiesc  intocmai  Cum  a§ 
gindi  sa  fac  §i  pentru  mine, 

250  De-ar  fi  s-ajung  la  astfel  de  nevoie.  Ca 
nu  sint  fara  cale  eu  §i  nu  mi-e  Nici 
sufletul  de  fier,  ci  plin  de  mila." 

A§a  vorbi  §i  merse  ea  nainte 
Pripindu-se,  iar  el  pa§ea  din  urma. 

255  Cind  amindoi  in  pe§tera  sosira,  El 
s-a§eza  in  scaunul  din  care  Se 
ridicase  Hermes,  iar  zeita  I-aduse 
de  baut  §i  de  mincare  Din  cite 
feluri  gusta  muritorii. 

260  Apoi  §ezu  in  fata  lui  Ulise  §i  zine 
roabe  hamic  o slujira  Pe  dinsa  cu 
nectar  §i-ambrozie,  §i  incepura  ei 
atunci  sa  umble  Cu  minile  la- 
ntinsele  bucate. 

265  Iar  cind  la  masa  pofta-§i  alinara, 
Deschise  vorba-ntii  frumoasa  zina: 


245Fluviu  al  lumii  infernale,  invocat  de  zei  in  juramintele 
lor  solemne.  Dupa  o credinta  raspindita  in  antichitate, 
izvorul  lui  era  in  Arcadia,  unde  ar  fi  curs  un  timp  la  supra- 
fata, inainte  de  a disparea  in  adincimile  pamintului. 
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„Preaiscusite  fiu  al  lui  Laerte, 

Ulise,  tu,  din  Cel-de-sus  purcese, 

A§adar  vrei  acum  sa  pleci  acasa 
270  in  tara  ta?  Dar  totu§i  mergi  cu  bine. 

I De-ai  §ti  tu  insa  cit  mai  ai  sa  suferi 
Nainte  ae-a  sosi  la  tine-n  tara,  Ai  sta 
cu  mine-aici  in  casa  asta  Si-ai  fi 
nemuritor,  de§i  duci  dorui 
275  ASotiei  tale  §i-o  dore§ti  de-a  pururi. 

Ce-i  drept,  o fi  ea  trupe§a,  rrumoasa, 

Dar  nu  ma  tiu  eu  mai  prejos  de  dinsa,  Ca 
nu  se-ncape  doar  intre  zeite  §i  muritoare- 
ntrecere  mei  una 
280  De  frumusete  §i  de  maretie." 

Ulise  priceputul  ii  raspunse: 

„Nu-mi  banui,  zeita  preacinstita, 

Ca  §tiu  §i  eu  deplin  ca  nu-i  ca  tine 
Cumintea  mea  nevasta  Penelopa 
285  De  mindra  la  privit  §i  de-aratoasa, 

Caci  ea  e o femeie  muritoare,  lar  tu 
e§ti  o zeita  far  a moarte  §i  fara 
batrinete.  Dar  eu  totu§i  Mereu  doresc 
§i  nazuiesc  odata 

290  V S-ajung  la  mine,  sa  ma  vad  in  tara- 

§i  de  m-ar  bate  iar  vrun  zeu  pe  mare  Eu 
voi  rabda,  doar  §tiu  sa  rabd  necazuri, 

Caci  multe  am  patit,  rabdat-am  multe  Pe 
valurile  marii  §i-n  razboaie. 

295  Sa  fie  §i-asta  una  pe  deasupra." 

A§a  vorbi  Ulise  cu  Calipso.  In 
vremea  asta  soarele  apuse  §i  se- 
nnopta.  Ei  mersera  in  fiindul 
Boltitei  pe§teri,  unde  se  culcara 
800  Si  petrecura  pina  ce-adormira.  A 
doua  zi  cind  se  ivira  zorii 
Trandafirii,  Ulise-§i  puse  straiul 


268  in  greceste:  diogenes,  in  Iliada  §i  Odiseea  epitet  frecvent 
apncat  basileilor,  mari  §i  mici.  Cf.,  mai  sus,  nota  la  IV.  88. 
302  imbracamintea  obi§nuita  a barbatilor  din  lumea  homerica 
se  compune  dintr-un  soi  de  camara  de  in  (chiton)  §i  dintr-o 


§i-§i  trase  mantia  pe  el.  Zeita  Se  invascu 
in  haina  mare,  alba  §i  gingasa,  subtire; 

305  se  incinse  Cu-n  briu  frumos  de  aur  §i-o 
marama  i§i  potrivi  pe  cap,  iar  dupa  asta 
Se  ingriji  de  drumul  lui  Ulise.  / li  dete 
dar  un  lung  topor  de-arama  _ Cu  doua 
ascuti§uri,  c-o  mindrete  De  coada  de 
310  masfin  virtos  legata,  U§or  de  minuit.  Apoi 
o barda  Cu  lemnul  bine  lustruit  §i-l  duse 
La  capatul  ostrovului,  pe  unde  Erau 
copaci  mai  mari,  arinii,  plopii  §i  brazii 
nalti  pina  la  cer,  cu  trunchiul  Uscat  de 
315  tot,’calit  de  multa  vreme,  O cherestea 
u§oara  la  plutire. 

Zeita,  aupa  ce-i  arata  locul  Cu  arborii 
320  cei  mari,  se-ntoarse-acasa.  El  incepu  sa 
taie-atunci,  §i  lucrul  Degraba-1  mintui.  Cu 
totul  zece  Copaci  trinti  pe  jos  §i  cu 
toporul  ii  tot  ciopli  §i-i  netezi  cu  barda 
Ca  me§ter  §i-i  obii  cu  ciripia.  Intr-ast- 
325  aduse  sfredele  zeita.  §i  grinzile  le  sfredeli 
el  toate,  Le  potrivi  pe  urma  laolalta  §i  le- 
nnadi  cu  scoabe  §i  catuse.  Pe  cit  un 
maistru  rotunje§te  funaul  Unei  corabii 
largi  de  marfa,  atita  De  larga-§i  face  §i 
Ulise  pluta.  1/ 

m^jt^diUma  (chlaina);  cu  ele  e inve§mintat  in  acest  pasaj 

304  Ipre  deosebire  de  ve§mintul  barbatesc  numit  pharos,  care  e 
o ampla  mantie  de  purpura,  „haina"  alba  a zinei  Calipso, 
indicata  jirin  acela§i  termen,  e probabil  o lunga  fi§ie  de 
pinza,  fara  cusaturi,  infajurata  in  jurul  trupului. 

331  „Largi",  in  comparatie  cu  cele  destinate  transportului 
oamenilor  §i,  in  genere,  explorarilor  marine,  caracterizate 
prin  forma  lor  alungita  §i  prin  extremitatile  ridicate,  de 
unde  epitetul  care  le  insote§te  in  poemele  homerice:  ortho- 
krairai  („care-§i  inalta’  coamele"). 
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Pe  de§i  diregi  a§aza  podul  cirmei,  il 
pardose§te  bine  eu  Iungi  scinduri, 

335  Ciople§te  un  catarg  cu  care-mbina 

Aninatoarea  de  vintrele  albe,  §i-i  face- 
o cirma  plutei  ca  s-o  mine  §i  cu 
impletitura,  de  rachita  O-mprejmuie 
de-a  lungul  si  de-a  latui 
340  Ga  stavuar  ae  valuri.  Dup-aceea 

EI  gramade§te-n  fund  povara  multa. 

Calipso-i  mai  aduce  pinzetura 
De  pinzuit  catargul,  iar  Ulise  Gati 
cu  me§te§ug  §i  pinzuitul. 

345  Lega  tot  felul  de  fringhii,  odgoane,  §i 
fumi  de  slabit  sau  strins  vintrele  §i-§i 
luneca  pe  pirghii  pluta-n  mare.  A§a  el  a 
fost  gata-n  patru  zile,  lax  in  a cincea 
din  ostrov  Calipso 

350  ii  dete  drumul,  dupa  ce-1  lause  §i 
miresmate  primeneli  ii  dase,  ; Ea-i  puse 
§i  o utre  cu  vin  negru, 

£>i  un  burduf  mai  mare  plin  de  apa,  3 
§i  o traista  umpluta  cu  merinde, 

355  Cu  bunatati  gustoase  de  tot  felul 
§i-i  aburi  pnelnica  ei  boare. 

Yoios  Ulise  pinzele  §i-nvoalta,  Se 
pune-apoi  la  cirma  lui  §i-ncepe  Cu 
dibacie  sa-§i  indrepte  vasul. 

300  Nu-i  cad  o clipa  genele-adormite, 

Caci  ochii-§i-are  pironiti  la  stele, 

La  Clo§ca,  la  Vacarui  care-apune 
Tirziu,  la  Ursa,  poreclita  carul, 
Yirtelnicul-in-loc  §i  ochitorul 
365  Lui  Orion,  §i  care  singur  este 
Neasfmtit  in  Ocean;  de-aceea 


383  Cit  se  poate  intelege,  o platforma  ridicata  peste  nivelul 
plutei,  pentru  a feri  pe  navigatori  de  valurile  mai  inalte* 
337Vezi  mai  inainte  nota  la  III,  388. 

362-366  indicatiile  referitoare  la  constelatii  lasa  sa  se  inteleaga 
ca,  in  gindul  goetului,  plecarea  lui  Odiseu  e presupusa  a 
fi  avut  loc  la  mceputul  toamnei  (septembrie-octombrie). 


La  stinga  lui  povatui  zeita  Pe  capitan 
sa  bata  drum  pe  mare.  Calatore§te  el 
vreo  zece  zile, 

870  Ba  inca  §apte,  §i-ntr-a  optsprezecea  I 
se  ivira  munti  umbrosi,  pamintul 
Leacilor,  pe  unde  mai  aproape  Erau 
de  el,  §i-i  se  paru  ca  veae  Un  scut 
aparator  pe  ceata  marii. 

375  Neptun,  care  venea  de  la  poporul' 

Etiopean,  zarindu-1  de  departe,  ] Din 
munti  de  la  Solimi,  plutind  pe  mare  Mai 
rau  se-ncrunta,  da  din  cap  §t-n  sine,  „Vai, 
zice  el,  de  buna  seama  zeti  7 

380  S-au  razgindit  acum  despre  Ulise  j 
Cit  eu  am  stat  la  etiopi,  caci  iata 
Ca  el  s-apropie  si-acum  e-n  tara 
Leacilor,  pe  unoe-i  seris  sa  scape 
De-amamica  restriste  ce-1  apasa. 

385  Dar  las'  ca  eu  i-o  fac  din  nou,  s-o  simta' 

Cu  virf  §i  indesat."  A§a  el  zice  <S~J  §i 
stringe  norii,  marea-ctr  tridentul  O 
tulbura,  stirne§te-o  vijelie  De-ncruci§ate 
vinturi  §i  cu  norii 

390  Uscat  §i  apa-nvaluie,-ntuneric 

Se-nalta  ptn'  la  cer.  Dau  iure§  Austrul, 
Munteanul  vijiind  §i  Baltaretul  §i 
Crivatul,  rascoala  munti  de  valuri.  Slabi 
la  suflet  §i-n  genunchi  Ulise  V 

395  Ofta  §i-n  sinea  lui  barbata  zise: 

„Vai  mie,  bietul!  Ce-o  mai  fi  cu  mine 
Pin'  la  sfir§it?  Ca  tare  mi-este  teama  Sa 
nu  fi  spus  adevarat  zeita 

367  intreaga  calatorie  e inchipuita  ca  desfajurindu-se  dinspre 
vest  spre  est,  din  partile  Mediteranei  Occidentale  spre 
apele  grece§ti.  E cunoscut  ca,  dupa  marturia  unui  geograf 
antic,  Strabon,  grecii  ap  fi  invatat  de  la  fenicieni  deprin- 
derea  de  a se  calauzi  pe  mare  dupa  constelatia  Ursoaicei. 

377  Pe  coasta  de  sud-vest  a Asiei  Mici,  in  regiunea  cunoscuta  in 
antichitate  sub  numele  de  Lycia. 

3W-393  Vinturile  citate  in  text  reprezinta  aproximativ  cele 
patru  puncte  cardinale,  lucru  relevat  de  altminteri  in 
versui  404. 
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Ca  eu,  nainte  de-a  sosi  in  tara 

400  Voi  pune  virf  durerilor  pe  mare;  Aidoma  i 
se-mpline§te  spusa.  Yezi  ce  mai  nori 
impresura  tot  cerul,  Ce  tulburata-i  marea 
§i  ce  vifor  Se-nvolbura  suflind  din  patru 
unghiuri! 

405  De-acuma-i  gata,  moarte  grea  m-a§teapta. 
De  trei  ori  §i  de  patru  ori  ferice  Danaii 
care  la  razboi  pierira  De  dragul  celor  doi 
Atrizi  in  Troia!  Muream  mai  bine  §i- 
ncheiam  veleatul 

410  In  ziua  cind  sodom  venind  troienii  M- 
au  napadit  eu  suliti  ferecate,  Cind 
strajuiam  la  trupul  lui  Ahile!  M-ar  fi- 
ngropat,  m-ar  fi  slavit  aheii;  Acum  mi- 
e dat  sa  mor  a§a  de  jalnic." 

415  Abia  gindi  el  asta  §i-un  naprasnic  Talaz 
asupra-i  vine  eu  putere  Grozava 
navalind  de  sus,  §i  pluta-i  Razguduie. 

El  e zvirlit  departe  De  pluta  §i  din 
mini  sloboade  cirma, 

420  Catargu-i  sparge  la  mijloc  furtuna 
Cea  vajnica  de-mponci§ate  vinturi 
§i-n  mare  cade  mai  incolo  pinza  §i 
beldia-i.  Sta  indelung  sub  apa 
Ulise-atunci,  nu  poate  sa  se  salte 

425  Deodata  de  sub  valui  cel  navalnic, 
Ingreuiat  fiind  de  straie,  darul  Zeitei. 

Dar  la  urma  el  rasare,  Din  gura- 
mproa§ca  unda  cea  sarata  Ce-i  §uruie 
piraie  de  pe  cre§tet. 

430  Nu-§i'uita  pluta  el,  eu  tot  necazul,  S- 
atine-n'valuri  dupa  ea  §i-o  prinde,  Se 
pune  la  mijlocul  ei  §i  scapa  De 
cumpana.  Talazul  acum  poarta 
incoace-ncolo  pluta  dupa  vinturi. 

435  Cum  toamna  duce  Crivatul  un  maldar 
De  incilcit  spini§  pe  o cimpie, 


412  Episodul  la  care  se  gindeste  Odiseu  e povestit  de  umbra 
lui  Agamemnon  in  cintul  XXIV,  47  §i  urm. 


A§a  §i  pluta-i  dusa-heoace-ncolo 
De  vinturi  pe  noian,  §i  ba-i  zvirlita 
De  Austru  la  Crivat  ca  s-o  poarte, 

440  Ba  e de  Baltaret  incredintata 

Munteanului  pe  luciu  sa-i  dea  goana. 

Ii  vede  pe  Ulise-atunci  copila 
Lui  Cadmus,  Ino  Leucotea,  zina  I 
Subtire-n  glezne,  care  mai  nainte 

445  Era  o muritoare,  iar  acuma  Ea  are 
parte  in  afundul  marii  De  cinstea  unui 
zeu.  Se-ndura  dinsa,V  Ca-1  vede- 
orbecaind  a§a  pe  valuri  §i  chinuit, 
rasare  din  genune 

450  §i  zboara-n  chip  de  scufundar,  s-a§aza  Pe 
vasul  bine-ncatu§at  §i  zice:  ,,De  ce  te 
urgisi  zguduitorul  Pamintului  a^a  grozav 
pe  tine,  Sarmane  om,  urzindu-ti  atit  de 
multe 

455  Nenorociri?  Dar  capul  nu-ti  va  pune,.  Cu 
toata-nver§unarea  lui.  Fa  insa  \ Ce-oi 
spune  eu,  ca-mi  pari  a fi  cuminte\ 
Dezbraca-te  de-aceste  haine,  lasa  S-o  duca 
vintul  pluta,  iar  tu-noata 

460  Cu  minile  §i  nazuie  spre  tara  Feacilor,  pe 
unde  tu  scapa-vei.  C-a§a  e seris.  Dar  ia 
marama  asta  Vrajita  de  la  mine  §i-o 
incinge  Sub  pieptul  tau;  sa  n-ai  pe  urma 
grija 

465  Ca  ti  se-ntimpla  vreun  rau  sau  moarte.  Dar 
daca  pe  uscat  vei  pune  mina,  Descinge-o  de 
sub  piept  §i-arunc-o-n  mare  Departe,  iar  tu 
pleac-apoi  jncolo."  A§a  graina,  zeita-i 
dete  valui 

470  §i  s-afunda  in  marea  tulburata  Ca 
scufundarul  §i  sub  valui  negru  Se 
mistui.  Ingindurat  Ulise  Statu 
putin,  ofta  §i-n  sine  zise: 


443  Divinitate  marina  dupa  ridicarea  ei  in  rindul  zeilor.  Legenda 
spune  ca,  intr-o  prima  existenta,  Ino  ar  fi  fost  sotia  lui 
Athamas,  rege  in  Orchomenos. 
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„Vai  mie!  Nu  cumva-mi  intinde  iara 

475  O cursa  vreun  zeu  cind  ma  imbie  Din  vas 
sa  ma  cobor?  Mai  bine  inca  Sa  n-o  ascult, 
caci  eu  vazui  cu  ochii  Ca  prea-i  departe 
locul  unde-mi  spuse  Ca  voi  scapa.  De- 
aceea  fac  ce-mi  pare 

480  Ca-i  lucrul  cel  mai  bun;  ramin  aicea  Sa 
rabd  orice  durere  pin'ce  pluta  Se  tine 
inca  bine  cetluita.  Ci  cind  o fi  sa  mi-o 
destrame  vintul,  Ma  pun  atunci  sa-not, 
ca  ait  nimica 

485  Mai  bun  de  pus  la  cale  nu-mi  ramine." 

Cind  el  a§a  se  framinta  cu  mintea,  Neptun 
rapede-asupra  lui  deodata  O namila  ae 
val  boltit  §i  negru,  §i-l  matura  pe  el.  Cum 
vintul  aprig 

490  Suflind  rascoala  un  manunchi  de  paie  §i-l 
spulbera  pe  cimp  incoace-ncolo,  A§a  §i 
lemnaria  plutei  valui  0-mpra§tie.  Dar  s- 
apuca  Ulise  De-o  grinda  §i  o calari 
strunind-o 

495  intocmai  ca  un  cal  de  calarie,  I§i 
scoase  haina  ce-i  daduse  zina  §i 
grabnic  se  incinse  cu  marama,  . Se  da 
pe  brinci  in  mare  §i  se-ntinde  Cu 
bratele  §i  prinde-apoi  sa-noate. 

500  Neptun  il  vede,  da  din  cap  §i  zice: 

„Mai  oarbeca  pe  mare-a§a,  mai  rabda 
Obida  multa  pina  ce  te-apropii  De 
oamenii  cei  inruditi  cu  Joe,  Ca  tot  socot  ca 
n-ai  sa  te  mai  saturi 

505  De  patimit  nenorociri".  Cum  zice, 

El  biciuie  como§ii  cai  si-ajunge 
La  Ege,  unde  §i-are  el  loca§ul 
Palatul  stralucit.  In  vremea  asta 
Minerva  mai  inchipuie  §i  alta: 


603Feacii,  a caror  tara  §i  ale  caror  institutii  sint  descrise  inde- 
lung  in  cintul  VI. 

507  Din  cele  doua  localitati  cu  acest  nume  mai  bine  cunoscute, 
una  e situata  in  partea  de  nord  a Peloponesului,  pe  tarmul 
golfului  corintic,  cealalta  in  insula  Eubea. 


510  inchise  drumul  vinturilor  toate 

Si-orindui  sa  stea  pe  loc  tot  vintul 
$i-acasa  sa  se  culce;  doar  pe  unul 
Dezlantui,  pe  Crivatul  vifornic  De 
frinse  valu-n  fata  lui  Ulise 
515  §i-i  inlesni  cararea  spre  poporul 
Feacilor  cei  iubitori  de  visle,  S- 
ajunga  neatins  de  mina  mortii. 
Nemernici  el  inca  doua  zile  $i  doua 
nopti  batut  de  valuri  dese, 

520  §i-i’tot.parea  ca-1  pa§te  nenorocul. 

Dar  cind  a treia  oara  zorii  zilei  i§i 
rasfirara  pletele  de  aur,  Tacu 
vintoaica  §i  era  pe  mare  Senin  cu 
totul  §i  nevint.  Ulise, 

525  Saltat  putin  pe-o  creasta  de  talazuri, 
C-o  repede  cautatura-n  fata  Zari 
atunci  apropiat  pamintul.  Cum  nu  mai 
pot  de  bucurie  fui  Cind  tatal  lor 
mzdravenit  se  scoala 
530  Din  patui  unde-a  tot  zacut  §i  chinuri 
De-otrava  a suferit  de  vreme  lunga, 
Topindu-se  de-o  boala  ce-o  iscase  Un 
dun  afurisit,  de  care  zeii  Spre  fericirea 
lor  il  lecuira,  A§a  voios  s-arata  §i  Ulise 
Cind  vede-n  fata-i  rasarind  uscatul 
§i  dealuri  cu  paduri.  El  tot  inoata 
Zorind  sa-§i  puie  pe  uscat  piciorul.  Iar 
cind  era  de-acolo  departare 
54o  De-un  glas  de  om,  atunci  aude  dinsul 
Un  clocot  de  la  mai:  vuia  talazul  Izbit 
de  stinci,  se  tot  spargea  cu  urlet 
ingrozitor  §i-nspumega  tot  malui.  Caci 
nu  erau  limanuri,  nici  popasuri 
545  §i-acioale  de  corabii,  ci  doar  coaste  De 
tancuri  §i  de  stinci  prapastioase. 
Slabi  la  suflet  §i-n  genunchi  Ulise, 
Ofta  §i-n  sinea  lui  barbata  zise: 

„Yai  mie,  ca-n  zadar  imi  dete  Joe 
550  Sa  vad  pamint  nea§teptat,  caci  tocmai 
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Cind  strabatui  acest  noian  de  ape, 
Nu-mi  pare  nicairi  pe  tarm  sa  fie 
Un  loc  pe  unde  pot  test  din  mare. 
Rasare-n  fata-mi  zid  ae  stincarie; 

555  Rasunator  acolo  muge  valui, 

lar  linga  tarm  afunda  este  marea 
§i  nu  potsa  ma  tin  pe  amindoua 
Picioarele,  sa  scap  de  raul  marii. 

Sa  ies  ma  tem,  ea  m-ar  rapi  talazul 
560  Si  m-ar  izbi  de-o  tuguiata  stinca 
$i-mi  poate  fi  zadamica-ncercarea. 

Iar  daca-not  pe-alaturi  mai  incolo 
Sa  eat  liman  sau  vreo  atfezatura 
Pe  margeni§ul  marii,  ma  tem  iara 
565  Sa  nu  ma  ia  virtejul  sa  ma-ntoarca  % 
Napoi  pe  larg  eu  gemet  greu  din  suflet. 
Ori  nu  cumva  asupra  mea  s-asmute  ', 
Yr-o  zeitate  din  afund  de  mare  ’ j 
Yreuna  dintre  multele  dihanii  Hranite 
570  de-Amfitrita  cea  slavita,  Ca  prea  sint 
urgisit  de  zeul  marii."  §i-n  vreme  ce 
el  astfel  socotise,  Spre  capatul  stincos 
il  duse  valui.  Gu  trupul  rupt,  eu  oasele 
zdrobite  S-ar  fi  ales  atunci,  daca 
575  Minerva  Nu-i  da  un  gind:  eu  bratele- 
amindoua  Se  prinse  el  de  un  coltan  §i- 
acolo  Gemina  se  greptina  pina,  ce  valui 
Trecu,  §i  el  putu  sa  se  dezbare.  Dar 
cind  se  napusti  napoi  talazul  Rasfrint, 
580  departe- 1 azvirli-n  vuitoare.  Precum 
cind  caracatita  se  smulge  Din  cuibul 
ei,  se  tine  de’  cracane  Pietri§  marunt, 
a§a  de’  coltii  stincii  Lipite  stau  fa§ii  de 

Biele  rupta  Din  bratele-ndraznete-a  lui 
lise.  §i-o  unda  ma’re-1  inghiti  pe 
dinsul.  in  ciuda  soartei  el  pierea 
sarmanul,  De  nu-1  trezea  eu  sfatul  ei 
Minerva: 
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590  Razbate  sus  eu  capul  din  talazul 

Cei  napustit  spre  mal  §i-o  ia  de-a  lungul 
Uscatului  §i  cauta  el  in  fata-i  Vreun 
liman  sau  vr-o  a§ezatura,  $i-noat-a§a 
mereu  pina  ce-apuca 

595  Pe  gura  unui  riu  eu  ape  limpezi.  §i  cel  mai 
bun  acolo-i  pare  locul,  Ca-i  neted, 
nestincos,  ferit  de  vinturi.  Cum  vede  riul 
curgator  in  fata-i,  Se  roaga-a§a  de  el: 

„Asculta,  Doamne, 

600  Oricare-ai  fi.  La  tine  vin,  fierbinte  §i 
mult  te  rog,  dorind  sa  fug  de  mare,  De 
ciuda  lui  Neptun.  De  cinste-i  vrednic  §i 
chiar  din  partea  zeilor  tot  omul  Ce 
ratacind  s-ar  milogi  la  din§ii, 

605  Cum  eu  acuma,  dup-atitea  cazne, 

La  tine  vin  si-ti  cad  smerit  la  unda 
Si  la  genuncnii  tai.  Aibi  mila,  Doamne,! 

Sint  rugator,  cer  adapost  la  tine."  i 

Cum  1-auzi,  statu  din  mersu-i  riul,  / 

610  Opri  talazuiAjmtoli  virtejul  -A 

In  fata>iAiAladaposti  pe  dinsul  Pe 
matca  de  la  gura  lui.  Ulise  Cazu  pe 
loc  de  mini  §i  de  picioare,  Puterile-i 
secasera  pe  mare. 

615  I se  bolfise  trupul,  §i  pe  gura.,  . j,...  Pe 
nas  ti§nea  dintr-insul  paratura,.  A " Aeolo, 
fara’  glas,  fara  suflare  Ramase  le§inat;  il 
cople§iseA  Preamarea-i  truda.  Cind  la 
urma  prinse 

620  Sa  mai  rasufle  si  sa-§i  vie-n  fire, 

Marama  zinei  de  pe  el  desprinse 
§i-o  azvirli  pe  riul  scurs  in  mare. 

Un  val  puternic  o lua  eu  sine, 

De  unde-apoi  o strinse  Leucotea. 

625  S-abate  de  la  riu  atunci  Ulise, 

Prin  papura  se  pleaca  §i  saruta  /. 

599-600  |n  credintele  superstitioase  ale  vechilor  greci,  fiece 
curs  de  apa  ji  mdeosebi  riurile  mai  importante  erau  consi- 
derate divinitati.  Ruga  lui  Odiseu  oglindeste  aceasta  cre- 
dinta,  in  legatura  cu  care  vezi  §i  nota  la  Iliada  XXI,  132. 
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(/Pamintul  drag,  daruitor  de  hrana  v 
§i,  suspinind,  a§a  socoate-n  sine: 

„Vai  mie,  ce-o  mai  fi  pina  la  urma  630 
§i  cum  sa  fac?  De  voi  petrece-o  noapte 
Muncit  de  griji  pe  linga  riu,  mi-e  teama  Ca  nu 
cumva  racoarea  cea  hama,  Cu  bruma  din 
bel§ug  impreunata,  Yiata  sa-mi  rapuie,  a§a 
putina  635  §i  §ubreda  cum  e,  de  zbuciumata, 
Caci  boarea  noptii  de  la  riu  e rece.  De  m-a§ 
sui  la  deal  §i-n  umbra  deasa  Sub  tufe  m-a§ 
culea  intr-o  padure,  §i  frigul  m-ar  lasa  §i 
osteneala  640  S-am  parte  de  placutul  somn, 
mi-e  teama  Sa  nu  fiu  sfi§iat,  mineat  de 
fiare." 

A§a  gindi.  §i  socoti  mai  bine  Sa  intre 
in  desisul  din  padurea  Crescuta  pe  un 
grind  de  linga  apa.  645  Se  tupila  aci  sub 
ramuri§ul 

A doi  maslini,  din  care  unul  rodnic,  Cellalt 
salbatic,  nimerise  locul  Pe  unde  niciodata 
nu  razbise  Nici  adiere  umeda  de  vinturi, 

650  Nici  raze  de  la  luminosul  soare, 

Nici  ploaie  peste  tot,  a§a  prin  ramuri  Era-ndesit 
§i-mpleticit  tufi§ul  Sub  care-aci  se  oplo§i  Ulise. 
Cu  minile  §i-ncaputa  din  frunze  655  Un  bun 
culcu§,  ca  mult  a fost  frunzi§ul  Aeolo  scuturat 
pe  jos  gramada,  De-ai  fi  putut  acoperi  cu  dinsul 
Doi  oameni,  ba  §i  trei  pe  vremea  jernii,  Oricit  de 
aspru  sa  fi  fost  iernatul.  660  Inviorat,  cum  il 
vazu,  Ulise  Se  tolani  in  pituli§  la  mijloc  §i- 
asupra-i  movili  un  strat  de  frunze.  Cum  uneori 
un  om  cind  n-are-aproape  Vecini  §i  sta  la 
capatul  de  tara  665  Pe  sub  cenu§a-ascunde  un 


Ca  simhure  de  foc  sa  i fie-n  vatra,  Spre- 
a nu-§i  aprinde  focul  de  la  altii,  A§a 
Ulise  se-nveli  sub  frunze.  FPe  ochi  ii 
picura  atunci  Minervat/  Un  somn 
670  placut  §i  pleoapele-i  inchise,  Ca  el  sa  se 
intreme  cit  mai  bine  De  greul  trudei 
care-1  istovise. 


• Merita  relevata  imprejurarea  ca  nici  in  Iliada,  nici  in  Odiseea 
nu  e descrisa  operatia  aprinderii  focului,  ceea  ce  ne  impie- 
dica  sa  presupuneni  care  era  metoda  intrebuintata  atunci 
cind  lipsea  jarul  ascuns  in  cenu$a. 
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G IN  T U L VI 


A§a  dormeAUlise,  cople§itul  De  truda 
§i  nesomn,  cind  iata-n  tara  Feacilor  se 
cobori  Minerva  §i  merse  in  cetatea  lor. 
Feacii  Nainte  vreme  locuiau  in  larga 
Hiperia,  vecini  eu  ingimfatii  Ciclopi, 
care  mai  tari  fiind  ea  din§i’i,  intr-una-i 
bintuiau.  Deci  Nausitoos, 
Dumnezeiescul  domn,  de-acolo-i  duse  in 
Scheria,  departe  de-acei  oameni 
10  Iscoditori,  eu  zid  ora§u-ncinse,  Zidi 
loca§uri  pentru  zei,  §i  case  §i-ogoare 
le-mpa.rti.  Dar  'el  murise  §i-acum 
domnea  cumintele  Alcinoos.  La  curtea 
lui  se  duse-atunci  Minerva  Voind  s- 
15  ajute-ntorsul  lui  Ulise.  Se  furi§a  zeita 
in  iatacul 


6 Numele  inseamna  „Tara  de  sus".  Despre  ajezare  nu  se  pot 
face  presupuneri  valabile,  macar  ca  n-au  lipsit  homerizanti 
care  s-o  identifice  cu  regiunea  din  Italia  unde  mai  tirziu 
avea  sa  se  ridice  ora§ul  Gumae. 

7Gf.  mai  departe,  IX,  155  §i  urm. 

10  Vezi  mai  sus  nota  la  V,  48. 
u-i3  Activitatea  atribuita  lui  Nausitoos  corespunde  din  toate 
punctele  de  vedere  aceleia  desfasjurate  in  epocile  arhaica  §i 
clasica  a istoriei  grecilor  de  intemeietorii  de  colonii  (oikistai), 
delegati  sa  organizeze  pe  tarmuri  departate  cetati  de  tipul 
metropolelor  din  patrie. 


Bogat-impodobit,  unde-adormise 
Domnita  Nausicaa,  deopotriva 

20  Cu  zinele  la  chip  si  la  faptura; 

Cu  ea  dormeau,  ae-o  parte  §i  de  alta  La 
u§a,  doua  ginga§e-odaia§e  De-o  frumusete 
data  lor  de  Gratii,  inchise-au  fost  lucioasele 
canaturi, 

25  Dar  zina  razbatu  u§or  §i  iute  Ca  o 
suflare  jpin'  la  patui  fetei,  La 
cre§tet  n statu.  §i  intrupata  Ca 
fiica  lui  Dimant,  corabierul  Vestit, 
cu  ea  fiind  de-o  seama  fata 

30  Lui  Alcinou,  prietena  iubita.  Zeita-i 
zise  astfel:  „Nausicaa,  De  ce  pe 
tine-asa  de  lasatoare  Te  facu  mama? 
Dalbele-ti  ve§minte  Stau  nelaute  §i 
ti-i  nunta  apro  ape, 

35  Gind  trebuie  §i  tu  sa-mbraci  mindrete  De 
straie  §i  sa  dat  la  fel  acelor  Care  te  iau  la 
din§ii;  doar  cu  asta  Gi§tigi  un  nume  bun  in 
fata  lumii"  §i  faci  ca  sa  se  bucure  parintii. 

40  Sa  mergem  dara  la  spalat  chiar  mine  De  ’ 
timpuriu,  de-ndata  ce-nzili-va,  §i  eu  vin  sa 
te-aiut  ca  tu  mai  iute  Sa  isprave§ti.  §tii  bine 
ca  de-acuma  Tu  multa  vreme  nu  ramii 
fecioara. 

45  C-au  inceput  a te  peti  frunta§ii  Feacilor, 
feciori  de  neam  ca  tine.  Te  roaga  dar  de 
preamaritul  tata  Sa-ti  fie  gata-n  zori  de  zi 
caruta  Cea  trasa  de  doi  muli,  sa-ti  duci 
podoaba 

50  Da-mbracaminte,  cingatori  §i  rochii,  Ga  sa 
le  speli  la  riu,  ca  pentru  tine-i  Gu  mult  mai 
bine-a§a  decit  sa  umbli  Pe  jos,  doar  prea-i 
departe  de  cetate  Spalatoria."  Astfel 
Minerva-i  zice 


1 E vorba  intr-adevar  de  o caruta  de  transportat  poveri  (amaxa, 
apine),  cu  patru  roti,  spre  deosebire  de  carul  de  lupta  sau 
de  curse  care  avea  numai  doua  roti. 
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65  §i  pleaca  spre  Olimp,  pe  unde  zeii 
$i-au  adapostul  lor  de  veci,  pe  care 
Nu-1  bate  vint,  nici  ploaie,  nici  ninsoare, 

Ci  nepatat  de  nori  plute§te-asupra-i 
Senin  §i  orbitoare  stralucire; 

60  De-aceea  §i  ferice-acolo  zeii  Petree 
§i  se  desfata  ziua  toata.  Aeolo 
merse  Palas  dupa  sfatul  Ce-1  dete 
fetei.  lute  dup-aceea  Pe  tron  de 
aur  zina  diminetii 

66  Ivindu-se,  trezi  pe  Nausicaa.' 

Pe  loc,  de  vis  mirataA  dinsa  merge 
Prin  casa  vrind  parintilor  sa  spuie 
Dorinta  ei,  §i-n  sala  intilne§te  Pe 
amindoi,  pe  mama  stind  la  vatra 

70  Cu  roabele  §i  lina  porfirie 

Torcind;  pe  tata,  tocmai  cind  la  u§a  Ie§ea 
la  sfat  sa  mearga  cu  frunta§ii  Cei  mari, 
chemat  fiind  de  din§ii.  Fata  S-apropie  de 
tata-i  §i  se  roaga: 

75  „Taicuta  draga,  n-ai  putea  tu  oare  Sa- 
mi dai  caruta  nalta  §i-nrotata  Ca  eu  la  riu 
cu  ea  sa  duc  podoaba  De  haine  sa  le  spal, 
ca  sint  purtate?  & Ca  doar  §i  tu  se  cade  s- 
ai  pe  tine 

80  Ve§mintele  curate,  cind  la  sfaturi  Stai  cu 
frunta§ii  tarii.  Dup-aceea  Ai  cinci  feciori 
acasa.  Doi  dintr-in§ii  Sint  cu  femei,  dar 
trei  sint  inca  tineri  Floltei;  §i  ei,  cum  §tii, 
vor  tot  cu  haine 

85  Abia  spalate  sa  se  prinda-n  hora.  §i 
vezi,  de  toate  astea  eu  am  grija." 

A§a  grai  domnita.  De  ru§ine, 

Nu  pomeni  parintelui  de  nunta-i 
Apropiata.  Dumerit  de  asta, 


72  In  originalul  grec,  acenti  fruntaji  sint  numiti  basilei,  ca 
o Alcinoos  insu§i.  Dupa  VIII,  540,  numarul  lor  era  de  12. 
82  La  fel  cu  Priam  (Iliada,  VI,  250)  51  cu  Nestor  (mai  inainte, 
III,  554),  Alcinoos  adapostesjte  in  palat  intregul  sau  genos * 
fara  a excepta  pe  feciorii  insurati,  cu  nevestele  §i  progeni- 
tura lor  (cf.  mai  departe,  X,  7 §1  urm.). 


146 


90  Raspunse  fetei:  „Scumpa  mea  copila, 
Cu  drag  iti  dau  §i  mulii  §i-orice  alta,  Poti 
merge.  Robii  ti-or  gati  caruta  A Nalta 
§i-nrotata  §i  cu  chelna." 

A§a  grai  §i  porunci  pe  urma 
95  La  robi,  iar  ei  gatira  o caruta 

A§a  cum  zise,  scoasera-apoi  mulii  §i- 
i injugara  la  caruta.  Fata  §i-aduse 
din  camara  frumusete  De- 
mbracaminte  §i  o puse-n  chelna 
100  Carutei  lustruite.  Ba  mai  puse 

§i  mama-i  un  paner  cu  demincare  §i 
udatura  inimii  placuta  §i  vin  turna 
intr-un  burduf  de  capra.  Iar  cind 
copila  se  sui-n  caruta, 

105  Ea-i  dete  in  ulcior  frumos  de  aur 

Ulei  de  uns  cu  roabele  la  scalda.  Lua 
pe  urma  Nausicaa  biciul  §i  frinele  §i 
asmuti  jugarii  Cu  §fichiul.  Ei  cu 
tropot  o pornira 

110  §i-o-ntinsera  la  drum  din  rasputere,  §i 
dusera  ve§mintele  §i  fata  Nu  singura, 
ci  intovara§ita  De  alte  fete  slugi.  Iar 
cind  sosira  La  riu,  mindrete  de  §ivoi 
pe  linga 

115  Spalatorii  durate  trainic,  unde 
Curg  ape  limpezi  §uruind  afara.  De 
curata  chiar  rufe  §i  mai  negre, 

Jugarii  ele-acolo  desjugara, 

Lasara  pe-amindoi  sa  pa§uneze 
120  Pe  linga  mai  din  iarba  lor  gustoasa, 
Iar  fetele  luara  din  caruta  Ve§mintele 
§i-n  apa  le-afundara 


97  Caracteristica  principala  a atelajului  homeric  e ca  nu  avea 
sleauri:  caii  (respectiv  catirii)  erau  legati  de  un  jug  fixat 
la  extremitatea  oigtii.  Daca  se  rupea  oigtea  (accident  foarte 
frecvent  in  descnerile  de  lupta  din  Iliada),  caii  ramineau 
mai  departe  uniti  prin  jug;  daca  se  rupea  acesta  din  urma, 
fiecare  cal  in  parte  i§i  recapata  libertatea.  O descriere  circum- 
stantiala  a modului  de  a inhama  animalele  la  o caruta  ca 
aceea  din  text  se  citejte  in  Iliada,  XXIV,  266  §i  urm. 
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i-n  albii  le  calcarape-ntrecute 
ripindu-se.  §i  dupa  ce  spalara 
12  §i  curatira  hainele  de  toata 
5 Minjala  lor,  pe  rind  §i  cite  una 
130  Le-ntinsera  pe  tarm,  pe  unde  prundul 
135  Era  de  tot  albit  de  valui  marii. 

La  riu  apoi  §i  ele  se  scaldara 
Si  eu  ulei  se  unsera  pe  piele 
$i  la  prinzit  §edeau  pe  malui  apei 
§i  a§teptau  a rufelor  zbicire 
La  vipia  de  soare.  Iar  cind  ele 
Se  saturara  de  mineat,  zvirlira 
Maramele  din  cap  §i  s-apucara 
La  joc  eu  mingea,  lnceputu-1  face 
Chiar  Nausicaa  cea  eu  brate  albe. 
Precum  Diana,  zina  ce  petrece 
Cu  arcui,  vinatoarea,  se  coboara 
14  Din  munti,  din  Erimant  ori  din  maretul 
0 Taiget  adulmecind  voios  mistretii 
145  Sau  cerbii  iuti  §i  la  vinat  iau  parte 
150  Si  zinele  cimpene,  ale  lui  Joe 
155  Copile,  de  sehucura  Latona, 

Sta  mai  presus  de  toate-atunci  Diana 
Cu  capul  §i  cu  fruntea,  de-o  cunoa§te 
Oricine-u§or,  de§i  sint  mindre  toate, 
A§a-ntre  roabe  stralucea  fecioara. 

Iar  cind  apoi  la  jug  ea-§i  puse  mulii 
§i-mpaturi  ve§mintele  frumoase  §i  sta  sa 
plece  inapoi,  Minerva  Gasi  atunci  cu 
cale  sa  de§tepte  Pe  fiul  lui  Laerte  ea  sa 
vada  Pe  gale§a  lui  Alcinou  copila,  Ca 
dinsa  sa-1  indrume  spre  ora§ul  Leacilor. 

In  vremea  asta  mingea  O repezi 
domnita  dup-o  fata,  Dar  nu  o nemeri  pe 
ea,  §i  mingea  Cazu  adinc  in  sorbui  apei. 
Ele 


Munte  in  Arcadia,  regiunea  centrala  a PeloponesuluL 
§ir  de  munti  in  Laconia,  in  vecinatatea  Spartei. 


160  De  spaima  lung  tipara,  §i  Ulise, 

Trezit,  statu  ingindurat  §i-gi  zise: 

„Ah,  unde  sint,  ce  tara-i  iar,  ce  oameni 
Mai  sint  pe-aici?  Obraznici,  rai,  salbatici 
Ori  primitori  de  oaspeti  §i  cu  teama 

165  De  zei?  Un  glas  am  auzit,  un  chiot  Ca  de 
femei,  de  zine  cu  sala§ul  Pe  plaiuri  nalte, 
e-nverzitepaji§ti  §i  la  izvoarele  de  riu. 
au  poate  Smt  oameni  graitori  cumva  pe- 

170  Dar  liai  sa-ncerc  sa  vad  cu  ochii  singur." 

A§a  vorbind,  de  sub  tufi§  se  trage 
Ulise,  fringe  din  desi§  cu  mina-i 
Puternica  o ramura  frunzoasa,  Cu  care 
el  §i-iAcunse  goliciunea. 

175  §i-ntocmai  ca  un>leu  hranit  pe  munte  Ce-n 
sine  bizuindu-se  purcede,  Batut  de  ploaie 
§i  de  vint,  cu  ochii  Locosi  spre  o cireada 
ori  spre  turma  De  oi  sau  aupa  cerbi  sirepi, 
ca  foamea-i 

1 80  Da  zor  sa  sara  garduri  tari,  s-apuce 
Din  vitele  adapostite,  astfel  Era  sa 
deie  buzna-atunci  Ulise,  Chiar  gol, 
spre  fetele  cu  plete  mindre  Silit  fiind 
cie  foame,  de  nevoie. 

185  Dar  groaznic  le  para,  slutit  cum  fuse 
De  saratura  marii,  incit  ele  Care- 
ncotro  fugira  speriate  Pe  malui 
prelungit  de  stinci.  Dar  fata  Lui 
Alcinou  statu;  o-nsufletise 

100  Minerva  dinadins  desfrico§ind-o,  De 
stete-n  fata-i,  oblu,  iar  Ulise  Se 
socoti  o clipa,  la  genunchii  Copilei  cea 
cu  ochi  frumo§i  sa  cada,  S-o  milcuie 
de-aproape,  ori  cu  graiuri 

195  Blajine  din  departe-a§a  s-o  roage 

Sa-i  dea  ve§minte,  ora§ul  sa-i  arate. 
§i-a§a  gindind,  gasi  c-ar  fi  mai  bine 
Cu  vorbe  dulci  s-o  roage  din  departe, 

De  teama  sa  n-o  supere  pe  fata, 
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200  Cind  rugator  i-ar  fi  cuprins  genunchii. 

Deci  el  rosti  cuvint  dibaci  §1  dulce: 

„Te  rog,  domnita,  in  genunchi.  E§ti  zina 
Ori  muritoare?  Daca  tu  e§ti  una 
Din  cele  care  locuiesc  Olimpul, 

205  Eu  dupa  stat  §i  fata  §i  faptura 
Te-aseman  foarte  cu-a  lui  Joe  fiica 
Diana.  Iar  de  e§ti  o muritoare 
Pe  acest  pamint,  ferice  sint  de  trei  ori 
Parintele-ti  §i  maica  ta  §i  fratii! 

210  Ce  veseli  vor  fi  ei  de  buna  seama, 

De  dragul  tau  oricind  te  vad  pe  tine, 

A§a  frumos  vlastar,  pa§ind  la  nora! 

Dar  cel  mai  fericit  ain  toata  lumea 
E cel  ce,  biruind  cu  daruri  multe 
215  De  nunta,  te-ar  lua  la  el  acasa. 

Caci  nu-mi  vazura  ochii  o femeie 
i nici  un  om  cu  tine  deopotriva; 
rivindu-te,  uimirea  ma  cuprinde, 
in  Delos  doar  vazui  a§a  un  luger 
220  De  finic  care  fraged  rasarise 
Pe  ling-altarul  zeului  Apollon. 

Caci  eu,  urmat  de  oameni  multi,  §i-acolo 
Umblai,  un  drum  ce-avea  sa-mi  fie-n  urma 
Izvor  de  multe-amaruri.  Cum  vazut-am 
Mladiul  copacel,  uimit  in  fata-i 
Am  stat  eu  indelung,  ea  n-a  fost  altui 
Mai  ginga§  din  pamint  crescut  ea  dinsul. 

A§a  uimit  §i-nmarmurit,  femeie, 

Privesc  §i-n  fata  ta,  §i  ma  cutremur 
230  De  tine  sa  m-ating  la  rugaminte.  ; 

Dar  mare,  ba  nespusa  mi-e  durerea. 

Pe  valui  marii  douazeci  de  zile  M-am 
zbuciumat  §i  ieri  abia  putut-am 

214  Vezi  mai  sus  nota  la  I,  378. 

221  in  tot  cursui  antichitatii,  insula  Delos  — locul  de  n attere  al 
lui  Apollon  ji  al  Dianei’ — a trecut  drept  re$edinta  preferata 
a zeului,  faimoasa  pentru  templul  ridicat  aci  la  o data 
foarte  veche,  devenit  repede  un  centru  de  pelerinaj 
yanhelenic.  Gf.  imnul  „nomeric"  Catre Apollon,  versurile  1- 


Scapa.  De  la  ostrovul  Ogigia  235  M-a  tot 
purtat  talazul  §i  furtuna,  $i-acum  incoace  m-a 
zvirlit  ursita.  Ca  iar  cumva  §i-aici  sa  sufar 
bietul;  Mi-e  doar  ca  zeii  n-au  sa  inceteze,  Ci 
au  sa-mi  deie  inca  multe  rele.  Craiasa  ,- 
ndura-te;  tu  e§ti  intiia  De  care-am  dat  in 
240  cale  dup-atitea  Nenorociri  §i  nu  cunosc 

ge  altui  Din  tara  §i  cetatea  asta.  Arata-mi 
•ra§ul,  da-mi  un  tol  sa  pun  pe  mine,  De-i  fi 
adus  cu  tine-o-nvelitoare.  §i-n  schimb  cu  asta 
cei-de-sus  sa-ti  deie  Tot  ce  dore§ti,  §i 
245  sot  §i  casa  buna  §i  plina  de-ntelegere, 
caci  nu  e Nimie  mai  bun  §i  mai  frumos  ca 
sfinta  Unire-n  ginduri  care  leaga  sotii  In 
casnicie,  spre  necazul  celor  Ce-i  du^manesc  §i 
multa  bucurie  A celor  buni  cu  ei,  de  care 
250  lucru  Ei  in§ii  pot  sa-§i  dea  mai  bine 
seama." 

255  Iar  Nausicaa  i-a  raspuns:  „Straine,  Nu 
pari  om  rau  §i  nici  sarac  de  minte,  Dar  singur 
Joe  bunurile-mparte,  Cum  vrea,  fie§tecarui  om 
pe  lume,  Ori  bun  ori  rau,  si  el  iti  dete  aceste 
260  Rastri§ti  ca  sa  le  suferi  cu’  rabdare.  Ci 
daca  e§ti  acum  la  noi  in  tara  §i  in  cetate,  vei 
avea  §i  haine  Si  toate  cele  care  se  cuvine  Sa 
aib-un  biet  pribeag  care  se  roaga.  Ti-oi  arata 
ora§ul  §i  ti-oi  spune  Cum  se  numesc  locuitorii 
tarii.  teaci  li-i  numele,  iar  eu  sint  fiica  Lui 
205  Xlcinou  marinimosul,  care  E domn  peste 
feaci."  Apoi  domnita  270  A§a  incepe  sa  dea 
zor  la  roabe: 


234  Insula  zinei  Calipso.  Vezi  mai  sus  nota  la  V,  22  $i,  mai 
departe,  VII,  325.  267  Aceea$i  conceptie,  mai  amanuntit 
expusa,  in  Iliada,  XXIV. 

525-533. 
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„Stati,  fetelor.  De  ce  fugiti  din  fata 
Barbatului?  Va-nchipuiti  ea  este  Vreun 
du§man?  Dar  nu-i  acesta  omul  De  care  sa 
ne  temem;  ba  nici  unul  Nu  poate  eu 
275  razboi  sa  vie-n  tara  Feacilor,  ea  prea  tin 
mult  la  din§ii  Nemuritorii,  locuim  noi 
doara  Departe,  cei  din  urma  pe  noianul 
Batut  de  valuri,  §i  la  noi  nu  vine  Din 
alta  parte  nimeni.  Iar  acesta  Veni 
280  incoace  pribegind  sarmanul  Si-acum  se 
cade  sa-ngrijim  de  dinsul,  Ca  doar  trimi§i 
de  zei  ne  vin  strainii  §i  cer§etorii.  Lor 
li-i  drag  putinul  Ce-1  dai.  De-aceea  dati-i 
de  mincare  $i  de  baut  strainului,  scaldati- 
285  1 La  riu,  pe  unde-i  loc  ferit  de  vinturi." 

A§a  grai  §i  roabele  statura. 

Zorindu-se-ntre  ele  dupa-ndemnul  290 
Domnitei,  il  poftira  pe  Ulise 

La  loc  adapostit;  manta  §i  haina  I- 
alaturar-apoi  ca  sa  se-mbrace,  Ba-i 
detera  §i-ulei  in  vas  de  aur  §i-n  riu  il 
mai  poftira  sa  se  scalde.  Dar  §erbelor 
295  le  zise-atunei  Ulise: 

„Stati,  fetelor,  a§a  mai  la  o parte  Ca  sa 
ma  spal’  pe  trup  de  sarea  marii  §i  sa  ma 
ung;  de  mult  neuns  mi-e  trupuL.  Ca  mi-e 
ru§ine  sa  m-arat  la  fete  Neimbracat." 

300  Ferira  ele-nlaturi  §i  spusera  domnitei.  Iar 
Ulise  Se  cobori  la  riu  ca  sa  se  spele  De 
saratura  care-i  cotropise 


Sentimentul  nu  e comun  in  lumea  descrisa  de  Homer.  De 
cele  mai  multe  ori,  sclave  §i  slujitoare  spala  $i  ung  eu  uleiuri 
pe  oaspeti,  fara  ca  unii  sau  celelalte  sa  manifeste  in  aceasta 
privinta 'vreo  sfiala  (IV,  67-69;  VIII,  624;  X,  97).  Mai 
mult,  in  cel  putin  o imprejurare,  acest  serviciu  e facut  lui 
Telemah  nu  deroabe,  ei  de  „dalba  Policaste"  una  din  fiicele 
lui  Nestor,  eu  prileiul  vizitei  feciorului  lui  Odiseu  la  Pilos 
(III,  633-635). 


Tot  spatele  §i  umerele-i  late, 

805  §i  capu-§i  curati  de  jegul  marii. 

Iar  cind  a fost  spalat  §i  uns  eu  totul 
§i  imbracat  cu  hainele  ce-i  dase 
Fecioara,  iata  pe  ascuns  Minerva  Mai 
mare-1  face  §i  mai  plin  pe  dinsul 
810  §i  lasa  par  tufos  §i  cret  sa-i  curga 
Din  cre§tetu-i  ca  floarea  de  zambtla, 
intocmai  cum  turnind  argint  §i  aur 
Un  merter  mare,  invatat  ae  Palas,  Da 
lucrului  sau  frumusete  rara, 

815  A§a  zeita  revarsa  mindrete 
Pe  umerii,  pe  capul  lui  Ulise. 

EI  dupa  asta  se  sui  §i  stete 
Pe  malui  marii  stralucind  de  haruri 
§i  frumusete.  Se  uita  mirata 
820  La  el  domnita  §i  la  roabe  zise: 

„Luati  aminte,  am  sa  va  spun  o vorba. 
Cu  voia  iinui  zeu  ceresc  barbatul  Acesta 
vine-aici  intre  ai  no§tri,  intli  paru  ca  nu-i 
un  om  de  seama, 

825  $i-acum  arata  ca  un  zeu  din  slava. 

Da,  Doamne,  s-am  un  sot  ca  el,  sa  steie 
La  noi,  sa-i  plac-aicea  sa  s-a§eze!  Dati, 
fetelor,  strainului  mincare  §i  bautura." 
Roabele-auzind-o, 

880  Cu  drag  o ascultara  pe  domnita  §i-i 
dusera  mincare,  bautura.  §i  lacom  tot 
minea  §i  bea  patitul  Ulise,  caci  de 
mult  el  flaminzise.  Dar  Nausicaa  cea 
cu  brate  albe 

885  Gindi  sa  plece-acum,  culese  toate 
Ve§mintele,  le  puse  in  maestrita 
Caruta,  injuga  la  ea  §i  mulii  Tari 
de  copita,'  se  sui  §i  dinsa  v§i 
incepu  sa-nvete  pe  Ulise: 

840  „Straine,  nat  sa  mergem  in  cetate  Ca  sa 
te  duc  la  tatal  meu  acasa,  Sa  vezi  pe  toti 
mai-marii  no§tri-acolo.  Dar  fa  mai  bine 
a§a,  ca-mi  pari  cuminte:  Cit  om  umbla  pe 
ctmp  §i  printre  tarini, 
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345  Cu  pas  grabit  sa  vii  dupa  caruta  Cu  fetele,  eu  merge-voi  nainte.  Dar  cind  ne  vom  sui-n  ora§,  sub  zidul  inalt  ce-1  inconjoara,  e de-o 


parte  §i  de-alta  un  frumos  liman,  intrarea  350  E-ngusta  pe  uscat.  Pe  drum  de-a  lungul  Sint  trase  leganatele  corabii  In  cite  un  ron 
fie§tecare  §i-aici  e locul  de-adunare-a  ob§tii  Cu  templul  dalb  al  lui  Neptun  alaturi,  355  Lespeduit  cu  pietre  mari  e locul.  Aeolo  s e 
lucreaza  la  tot  felul  De  scule  de-ale  vaselor,  la  pinze  §i  la  otgoane,  se  cioplesc  §i  visle.  Ca  nu  §tiu  de  sageti  §i  are  feacii,  360  Ci  nunai  de 
corabii,  de  vintrele  §i  de  lopeti,  cu  care  ei  de-a  pururi  Cutreiera  voio§i  albastra  mare.  Ma  tem  ca  ei,  fiind  eam  rai  de  gura  §i  prea  obraznici 
unii  dintre  din§ii,  365  M-or’cleveti  la  spate  cind  voi  trece,  §i  poate  vrunul  mai  de  rind  ar  zice  De  m-ar  vedea:  «Dar  cine-o  fi  stri  inul 
Chipos  §i  mare  dupa  Nausicaa?  Unde-1  gasi?  Te  pomene§ti  ca-1  face  370  Barbat  al  ei.  Pe  un  pierdut  pe  mare  §i-o  fi  adus  cu  ea  din 
departare,  Caci  n-avem  noi  pe  altii  mai  aproape,  Sau  e vrun  zeu  care-a  venit  din  nalturi,  De  ea  rugat  fierbinte,  ca  sa-i  fie  375  Ba  batul  ei 
statornic.  Ba  mai  bine  §i-ar  fi  gasit  un  mire-n  alta  parte,  Pe  unde  bate  lela.  I-o  jignire  Purtarea-i  fata  de  feaci,  de  multii  Feciori  de  neam  care- 
o petescpe  dinsa.»  380  A§a  va  zice,  §i-asta  pentru  mine  Ar  fi  ocara.  Ciuda  mi-ar  fi  mie  §i  pe-alta  fata  care-ar  face  asta,  Cind,  ieste 
voia’  tatalui  §i-a  mamei  §i-a  celor  dragi  ai  ei,  naintea  nuntii  385  Ar  cuteza  sa  umble  cu  barbatii. 
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Deci  sfatul  meu  asculta  tu,  straine,  De  vrei  sa  ai  mai  timpuriu  norocul,  Trimis  de  tata,  sa  te-ntorci  acasa,  Cum  dai  acolo  de 
dumbrava  sfinta 

390  De  plopi  a zinei  Palas,  unde  curge  Fintina  §i-unde-a  laturi  e-o  livada  §i  inflore§te  tarina,  mo§ia  Iubitului  meu  tata,  departare 
Cit  poate,  bate-un  glas  de  la  cetate, 

395  Atine-te  pe  loc;  a§teapt-acolo  Cit  e nevoie  pina  ce  sosi-vom  La  tatal  meu  acasa.  Cind  vei  crede  Ca  noi  vom  fi  sosit,  atunci 
po’rne§te  §i  vino  in  cetate.  Acolo-ntreaba 

400  De  casele  iubitului  meu  tata,  Marinimosul  Alcinou.  Dar  lesne  Le  poti  cunoa§te:  §i-un  copil  la  ele  Te  poate  indrepta,  caci  n- 
au  feacii  Zidite  case  mari  cum  este  curtea 

405  Lui  Alcinou  viteazul.  Dar  indata  Cum  nemere§ti  in  casa  §i-n  ograda,  Sa  treci  mai  iute-n  sala  drept  la  mama.  Ea  sta  la  vatra  linga 
foc,  proptita  Cu  scaunul  de  stilp,  §i  toarce  caier 

410  De  purpura  de-o  frumusete  rara,  §i-n  dosul  ei  stau  roabele-a§ezate.  Alaturea  de  dinsa  sade  tata  Pe  jetul  sau  cel  razimat 
asemeni  §i  ca  un  zeu  el  sta  §i  gusta  vinul. 

415  Tu  treci  pe-alaturi,  la  genunchii  mamei  Arunca-te  cu  brate  rugatoare  Ca  sa  te  bucuri  c-ai  sa  vezi  mai  iute  Sosita  ziua-ntoarcerii 
acasa,  Oricit  ai  fi  tu  locuind  departe. 

420  Ci§tiga-ntii  pe  mama,  c-ai  naidejde  Sa-ti  vezi  atunci  iubitii  tai  §i  casa 

4US  Cum  s-a  relevat  ji  cu  ait  prilej  (cf.  nota  la  Iliada,  II,  407),  in  incaperea  principala  a palatului  homeric,  care  e sala  de  reuniune  §i  de  ospete,  mijlocul  e ocupat 
de  o vatra  fixa,  mcadrata  de  patra  coloane.  in  rainele  de  la  Tirinth  aceasta  vatra  centrala  are  un  diametru  de  3,30  m. 
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425  Frumos  zidita  §i-a  ta  scumpa  tara." 

A§a-i  vorbi  §i  §fichiui  jugarii  tu  biciul 
sclipitor,  iar  ei  in  pripa  Plecara  de  la 
riu  §i  o pornira  Mai  repede  sau  mai  pe 
indelete.  Se  pricepea  aoar  la  minat 
430  domnita  §i-i  biciuia  cuminte  ea  sa 
poata  tJrma  pe  jos  eu  roabele  Ulise. 
tind  soarele  sfmtise,  ei  sosira,  La 
falnica  dumbrava  ’sfint-a  zinei  Minerva, 
unde  s-a  oprit  Ulise  §i-ndata  s-a  rugat 
435  a§a  de  fiica  Puternicului  Joe: 

„Neinvinso,  Tu,  fiica  furtunaticului 
Joe,  Asculta-ma  incalte-acum,  caci  n-ai 
vrut  Nainte  ruga  sa-mi  asculti  vreodata, 
Cind  zeul  marii,  cutremuratdrul  Slavit, 
440  cata  sa-mi  puie  capat  vietii.  Fa  tu  sa 
fiu  primit  prietene§te,  Cu  mila  de 
feaci."  A§a-i  fu  ruga.  Minerva- 1 auzi, 
dar  ea  pe  fata  Nu  indrazni  a se  sfeti,  de 
teama  Ce-avea  de  unchiul  ei,  de  zeul 
445  care  Fierbea  mereu  de  ciuda  pe  Ulise, 
Nainte  de  sosirea  lui  in  tara. 


438  Frlci et) t?$t ^ U ' 1 *u'  P°seidon,  la  Homer  ji  la  poetii  vechi 


CINTUL  VII 


Iar  pina  se  ruga  Ulise,  mulii 
Duceau  pe  Nausicaa  spre  cetate  §i 
ea  sosind  acasa  la  vestitui  Palat, 
opri  in  curte.  Aeolo  fratii,  5 Ca 
zeii  de-arato§i,  o-nconjurara,  Jugarii 
slobozira  §i  nauntru  Ve§mintele 
carara.  Iar  domnita  Se  ause  in 
camara- i unde  focul  I-aprinse  o 
batrina  slujitoare, 

10  Evrimeausa  care  fuse-aleasa  §i- 
adusa  de  corabii  din  Apira 
Plocon  lui  Alcinou  ca  unul  care 
Domnea  peste  feaci,  slavit  de 
ob§te  Ca.zeii.  Ea  crescuse  de 
copila 

15  Pe  Nausicaa.  Focul  ii  aprinse  §i 
cina-i  pregati  acum  batrina.  In 
vremea  asta  se  scul&  Ulise  §i  o 
pomi  catre  ora§.  Minerva 
Prielnica  pe  drum  sub  ceata 
deasa 

20  L-acoperi,  ca  nu  cumva- 

ntilnindu-1  Vreun  feac  mai  dirz 
sa-1  ia  la  vale 


7 Ga  numeroase  alte  locuri  ale  poemelor  homerice,  versurile 
oglindesc  o pretuire  a muncii  care  va  disparea  din  lumea 
greaca  o data  cu  inmultirea  numarului  sclavilor  §i  cu  gene- 
ralizarea  relatiilor  sclavagiste. 


11  Regiune  necunoscuta  altminteri. 


§i  sa-1  intrebe  cine-i.  Dar  in  clipa  Cind 
el  era  sa  intre  in  ora§ul  Placut  si  drag  ii 
rasari  Minerva  25  in  chip  de  fata  eu 
ulcioru-n  mina  §i-n  fata  lui  statu.  Ulise- 
o-ntreaba: 

,,Copilo,  n-ai  vrea  sa  ma  duci  la  casa  Lui 
Alcinou,  pe-aici  stapinitorul?  Eu  sint  un 
biet  strain  venit  incoace  30  Din  locuri 
departate  §i  pe  nimeni  Nu  §tiu  in  tara  §i-n 
cetatea  asta."  I-a  zis  Minerva  cea  eu  ochi 
alba§tri: 

„Ti-arat  eu  casa  ce  dore§ti,  tu,  taica 
Straine,  ea  doar  craiul  §ade-aproape  35  De 
tatal  meu  cel  bun.  Eu  merg  nainte,  Tu  vino 
dupa  mine  pe  tacute  §i  nu  ochi  §i  nu-ntreba 
pe  nimeni.  Nu  sufera  pe-aici  locuitorii  §i  nu 
primesc  in  gazda  pe  strainii  40  Veniti  din 
alta  parte.  Ei  ea  me§teri  Deplin  increzatori  in 
iuti  corabii  Colinda  largul  marii  cum  li-i  data 
De  la  Neptun,  fiindc-au  vase  repezi  Ca  aripa  §i 
gindul."  Asta  zise  45  Minerva  §i-l  calauzi 

frabita,  lar  el  pa§ea  tacut  in  urma  zinei,  §i  nu- 
simtira  lopatarii  me§teri  Cind  el  trecu  pe 
uliti  intre  din§ii,  Caci  nu-1  lasa  vadit 
infrico§ata  50  Minerva  bine-mpleto§ata, 
asupra-i  Latea  eu  drag  un  val  de  ceata  sfinta. 
Mirat  privea  Ulise  te  limanuri,  Ce  lo’c  de 
adunare,  ce  zid  mare  §i  lung  §i  eu  parcane- 
aveau  feaciii  55  In  ochii  lui  pareau  minune 
toate.) 

Gind  amindoi  ajunsera  la  curtea 
Frumos  zidita,  incepu  Minerva: 

„Poftim,  straine  taica,  aici  e casa  De  care 
m-ai  rugat  sa-ti  spun.  De  intri,  60  Gase§ti  la 
masa  pe  frunta§ii  tarii. 

Tu  du-te  drept  nauntru,  n-avea  teama, 

Ca-n  toate  cele  izbinde§te  omul 
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Cutezator,  de-oriunde  ar  fi  sa  vie.  Cum 
intri-n  sala,-ntii  sa  cati  pe  doamna. 

65  Areta  se  nume§te  ea  ’si  este 

De-acela§i  neam  eu  Alcinou,  ca  doara  Pe 
Nausitoos  il  nascu  al  marii  Stapinitor 
Neptun  §i  Peribea,  Cea  mai  chipoasa-ntre 
femei,  copila 

70  Mezin-a  lui  Evrimedonte,  craiul 
De  uria§i  semeti  care-ntr-o  vreme 
Pieri  §i  el  o data  eu  poporul 
Nelegiuit.  Neptun  §i  Peribea 
Avura  fiu  pe  Nausitoos,  domnul 

75  Feacilor.  Dintr-insul  odraslira 

Rexenor  §i- Alcinou.  Dar  unul,  inca 
insuratel  §i  nelasind  in  urma  Copil,  muri 
atunci  strapuns  de  arcui  De-argint  al  lui 
Apollon.  Dupa  dinsul 

80  Ramase-o  fata,  §i-asta-a  fost  Areta  Cu  care 
Alcinou  se  insotise,  Ginstind-o  cum  pe  lume 
nu-i  cinstita  Nici  o femeie  care  duce  casa  Cu 
un  barbat.  A§a  de  mult  din  suflet 

85  A fost  §i  e de  fiii  sai  iubita 

§i  de  popor  ca  §i  de  insu§i  craiul,  Ca 
toti,  de  cite  ori  o vad  pe  ainsa,  Ca  pe  un 
zeu  o tot  graiesc  de  bine  §i-o  lauda, 
cind  trece  prin  cetate. 

90  Caci  tare-i  cumpanita  §i  cuminte  $i-mpaca 
ea  in  sfada  lor  pe  oameni  Cind  le  voie§te 
binele.  De-aceea  Ci§tiga  pe  craiasa,  c-ai 
nadejde  Sa-ti  vezi  atunci  pe  dragii  tai  §i 
casa 

95  Cea  rasarita  §i-a  ta  scumpa  tara." 

1 Riguros  interpretate,  cuvintele  originalului  lasa  sa  se  inter 
leaga  ca  Areta  era  sora  lui  Alcinoos,  nascuta  din  aceia§i 
parinti.  Casatoria  intre  frati  e frecventa  in  lumea  mitului 
§i  in  straturile  cele  mai  vechi  ale  legendei  (fara  a insista 
asupra  perechii  Zeus-Hera,  cf.,  mai  departe,  X,  7 — 9);  in 
plina  epoca  istorica,  practica  aparea  insa  nefireasca,  §i 
aceasta  explica  incercarea  din  versurile  75 — 80  (de  cei  mai 
multi  socotite  interpolate)  de  a prezenta  legatura  dintre 
cei  doi  frati  ca  o casatorie  intre  rude  mai  departate. 
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A§a  vorbind,  pleca  apoi  Minerva 
Din  desfatata  Scheria  pe  marea 
Pustie  §i  sosi  la  Maratona  §i  in 
Atena  cea  eu  drumuri  late 

100  §i-acolo  ea  se  furi§a-n  loca§ul  Temeinic  al 
lui  Erehteu.  Ulise  Spre  casele  lui  Alcinou 
purcese  §i  stete  mult  pe  ginduri  inainte 
De-a  trece-al  casei  luciu  prag  de-arama» 

105  In  fata-i  stralucea  ea  o lumina 

De  soare  ori  de  luna  tot  palatul.  Gu-arama 
ferecati  erau  peretii  De-o  parte  §i  de  alta, 
de  la  u§a  §i  pina-n  fund;  avea  chenar 
albastru 

110  §i  u§a  spre  palat  era  de  aur. 

Doi  cini  stateau  in  laturi  la  intrare, 

Durati  din  aur  §i  argint  de  mina  Maeastr- 
a lui  Vulcan,  ea  sa  vegheze  La  casele 
craie§ti,  fiind  ei  astfel 

115  Scutiti  de  batrinete  §i  de  moarte. 

Iar  de  la  prag  §i  pina-n  fundul  salii 
Vedeai  in§iruindu-se  de-a  lungul  Peretilor 
cite  un  rind  de  jeturi.  Pe  care  stau  intinse 
laicere 

120  Din  tesatura  ginga§a,  subtire,  Lucrata  de 
femei.  In  sala  asta  Se  adunau,  mincau  §i 
beau  frunta§ii  Leacilor,  ca-n  veci  aveau  de 
toate.  Feciori  de  aur  pe  frumoase-altare 

98  Localitate  in  Attica,  unde  in  anui  490  i.e.n.  avea  sa  fie  ci§ti- 
gata  cea  dintii  mare  biruinta  a grecilor  asupra  perflor. 

101  Erehteu,  rege  legendar  al  Atticei,  despre  care  vezi  lliada>  1 1 , 
547-549. 

105-110  „Placaje"  de  metal  pretios  pe  peretii  resedintelor  „re- 
gale"  n-au  f ost  pina  acum  scoase  la  iveala  in  lumea  egeeana; 
ele  sint  insa  cunoscute  in  Orient  §i  in  Egipt.  Git  prive^te 
„chenarul  albastra",  e vorba  de  o fritfa  de  kyanos,  pasta 
sticloasa  folosita  nu  numai  la  decorarea  locuintelor  (ca  la 
Tiripth,  bunaoara),  ci  §i  la  impodobirea  armelor’(cf.  Iliada> 

113  Numele  latin  al  zeului-me§ter  Hefaistos,  faurul  OlympuluL 

124  Statui  de  adolescenti  purtatori  de  facie,  a§ezate  pe  posta- 
mente  de-a  lungul  salii.  Acesta  fiind  unicul  pasaj  din  poe- 
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125  Steteau  tiind  in  mina  facle-aprinse 
§i  noaptea  dau  mesenilor  lumina. 

Iar  in  palat  erau  cincizeci  de  roabe. 

O parte  macinau  sub  piatra  griul 
Ro§cat,  iar  alta  tot  tesea  pinzeturi 
130  §i  altele  torceau.  Din  mina  toate 
Mi§cau  eu  harnicie  ca  frunzi§ul  Pe 
plopu-nalt.  Iar  pinzele  tesute 
Sclipeau  parca  era  preltns  pe  ele 
Ulei,  ca  doar  pe  cit  intrec  feacii 
135  Pe  toti  la  cirmuitul  de  corabii,  Pe- 
atita  sint  femeile  la  din§ii  Mai 
pricepute  la  tesutul  pinzei,  Caci 
dar  le  daruise  eu  prisosul  Minerva, 

§i  sa  §tie-a  face  lucru 
140  Frumos  de  tot  §i  vrednice  sa  fie. 

Iar  linga  poarta,  afara  de  ograda,  Vedeai  in 
fata  o gradina  mare  De  patru  falci.  In  ea- 
nflorea  tot  felul  De  pomi  frumo§i,  §i  mari,  ba 
peri,  ba  rodii, 

145  Ba  dulci  smochini  §i  meri  eu  mere  mindre,  Ba 
verzi  maslini.  Iar  pomii  toti,  §i  vara  §i  iarna  in 
tot  anui,  nu-§i  pierd  rodul,  §i  lipsa  nu-i  de  el, 
ci  la  suflarea  Zefirului  spore§te  §i  se  coace. 

150  §i  tot  se  trece  para  linga  para, 

Mar  linga  mar  §i  strugur  linga  strugur  §i  o 
smochina  linga  alta.  Aeolo  Vedeai  sadita  §i- 
o duroasa  vie;  Pe-un  netezi§  intr-un  sorin 
pe-alocuri 

155  Se  coace  via;  parte  e culeasa 

§i  strugurii  se  calca-n  crama,  parte 
De  floare-i  scuturata  §i-are  acuma 
Ciorchina  verde,  parte-i  pirguita. 

mele  homerice  unde  se  pomenejte  un  astfel  de  sistem  de 
luminat,  e probabil  ca  ne  gasim  in  fata  unei  interpolari. 
128  Cu  ajutorul  ri^nitelor  (cf.  XX,  138  §i  lirm.);  moara  pusa 
in  m ii? care  de  apa  n-avea  sa  fie  descoperita  decit  in  epoca 
elenistica.  144-146  q„  exceptia  maslinului,  nici  unul  din 
pomii  fructiferi 

aci  in§irati  nu-i  pomenit  in  Iliada. 
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La  capat  rinduite  in  tot  chipul 

160  Verdeturi  cresc  §i  inverzesc  de-a  pururi.  Mai 
sint  doua  fintini,  din  care  una  Impra§tie 
piraie  prin  gradina,  Cealalta  eurge-n 
dreptul  casei  nalte  Sub  pragul  curtii,  unde 
ora§enii 

165  Tot  vin  §i  cara  apa.  A§a  mindrete  De 
daruri  zeii  au  facut  la  casa  LuiAlcinou, 
de-a  stat  uimit  Ulise  Naintea  lor.  Iar 
dupa  ce  la  toate  Privi  de-ajuns,  trecu  pe 
prag  §i-n  sala 

170  Intra  deodata  §i  gasi  la  masa 

Pe  toti  mai-marii  §i  frunta§ii  tarii  Cind  ei 
din  cupe  inchinau  lui  Hermes’  Dibaciul 
pinditor,  ucigatorul  Lui  Argus,  carui  din§ii 
totdeauna 

176  La  urma-i  inchinau,  cind  dupa  masa 
Aveau  sa  mearga-n  pat.  Ulise  trece 
Prin  sala  tainuit  sub  umbra  cetii 
Lasate  de  Minerva,  pin-ajunge  La 
craiul  Alcinou  §i  la  Areta. 

180  Cu  bratele  s-arunca  la  genunchii  Craiesei, 
iar  zeiescul  intuneric  Se  dete-n  laturi.  Toti 
tacura-n  sala  Mirati  privindu-1.  Zise- 
atunci  pribeagul:  „Areto,  fiic-a 
preamaritului  Rexenor, 

186  Eu  mult-patitul  vin  §i  cad  la  tine 

Smerit,  la  sotul  tau,  la  toti  mesenii,  Pe 
care  rog  sa-i  daruiasca  zeii  Cu  viata  norocita 
§i  sa-§i  Iase  Copiilor  in  casa  fiecare 

190  Averea  lor,  mo§ia  harazita 

De  ob§tea  tarii.  Iar  pe  mine-acasa 


160  Dintre  legumele  noastre,  Homer  pomene^te  prazul,  bobul, 
mazarea  §i  ceapa. 

171  Titlurile  grece^ti  corespunzatoare  inseamna,  striet  interpre- 
tate, „conducatorii"  ji  „sfetnicii"  — ^potrivit  atributiilor 
din  timp  de  razboi  §i  de  pace  ale  celor  ce  le  poarta. 
i»o-i9i  Intre  privilegiile  de  care  se  bucura  regii  homerici  e si 
folosinta  unui  domeniu  (temenos),  pus  la  aispozitia  lor  din 
ogoarele  ob§te§ti.  Cf.  Iliada,  Vi,  194,  cu  nota  respectiva. 


Curind  sa  ma  trimiteti,  ca  departe  De- 
ai  mei  de  mult  nenorociri  tot  sufar."  A§a 
rostind,  §ezu  el  in  cenu§a 
195  Pe  linga  vatra.  Toti  tacura  molcom. 

Intr-un  tirziu  grai  atunci  viteazul  Mo§ 
Eheneu,  cel  mai  batrin  §i -ntiiul  La 
vorba-ntre  feaci,  §tiut  la  multe  §i  de 
demult,  §i-ntelepte§te  zise: 

200  „Crai  Alcinou’  nu-i  bine,  nici  se  cade 
Sa  §ada  linga  vatra  pe  cenu§a  Strainul. 

Toti  nerabdatori  adasta  Raspunsul  tau. 
Riclica  de  la  vatra  Pe  oaspe  §i  pofte§te-l 
pe  un  scaun 

205  Cu  tinte  de  argint  §i  zi  la  crainici 
Sa  toarne  vin  ca  sa-nchinam  lui  Joe 
Fulgeratorul,  care  ocrote§te  Pe 
rugatorii  vrednici  de  cinstire,  Iar 
oaspelui  s-aduca  chelarita 
210  De  cina  din  merindele  pastrate." 

Aude  craiul  cel  de  vita-nalta  §i  pe 
Ulise-1  ia  de  mina,-l  scoala  De  jos 
de  linga  vatra  §i-l  pofte§te  Pe  scaun 
luciu,  ridicind  de-acolo 
215  Pe  fiul  sau  voinic,  pe  Laodamas, 

Ce-aproape-i  sta,  ca  cel  mai  drag  ii  fuse. 

Aduse  apa  de  spalat  pe  mina  O fata 
in  frumos  ibric  de  aur,  Cu  un  lighean 
de-argint,  ca  sa  se  spele 
220  §i-ntinse-o  mAsa  bine  geluita.  Apoi 
cinstita  chelarita-aduse  §i-i  dete 
pine  §i  bucate  multe  §i-l  omeni  din 
tot  ce  mai  pastrase.  Minea  §i  bea 
Ulise  rabduriul, 

225  Iar  Alcinou  a zis  unui  paharnic: 

„Tu,  Pontonou,  mai  drege  vin  §i-mparte-l 
La  toti  in  sala  sa-nchinam  lui  Joe 
Fulgeratorul,  care  ocrote§te  Pe  rugatorii 
vrednici  de  cinstire". 

230  Iar  Pontonou  un  vin  mieros  in  cana 
Cu  apa-amestecind,  inchina-ntiiul  §i- 
mparte-apoi  la  toti  potire  pline. 
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Iar  dupa  ce-nchinara  §i  baura  Pe  voie,  Alcinou  lua  cuvintul: 

235  „Frunta§i  §i  sfetnici,  dati-mi  ascultare  Sa  spun  care  mi-e  vrerea  §i  porunca:  Yoi  duceti-v-acuma  dupa  masa  La  voi 
acasa  sa  dormiti,  iar  mine  £)e  dimineata  noi  chema-vom  sfetnici  Mai  multi  §i-n  sala  asta  ospata-vom  Pe-acest  strain  §i 
zeilor  vom  face  Frumoase  jerfe;  apoi  avea-vom  grija  Pe  mare  sa-1  porninipe  noul  oaspe  Ga,petrecut  de  noi,  el  fara 
cazna  §i-alean  s-ajunga  bucuros  in  tara  Mai  repede,  oricit  de  lung  e drurnul,  Ca  nu  cumva  sa  dea  in  vremea  asta  De 
rau  sau  de  napasta  pina-§i  pune  P#cioru-n  tara  lui..  Aeolo  insa  Odata  dus,  va  suferi  ce  soarta  §i  crudele-ursitori  ii 
240  sorocira  La  na§tere.  De-o  fi  cumva  strainul  Vrun  zeu  nemuritor  venit  din  slava,  E semn  atunci  ca  pun  la  cale  zeii  Ceva 
nea§teptat,  caci  ei  nainte  De-a  pururea  ni  s-aratau  pe  fata  La  stralucitele  jerfiri  de-o  suta  De  boi,  §edeau  §i  osgatau 
alaturi  De  noi.  §i  cum  se  intilneau  cu  vr-unul  De-ai  no§tri  calator  in  cale  singur,  De  loc  nu  se  fereau,  fiinaca  sintem 
Cu  ei  de-aproape-a§a  cum  sint  ciclopii  Cu  limba  cea  salbatica  gigantii."  Ulise  priceputul  ii  raspunse: 

„Nu  cugeta  fa  asta,  Alcinoe,  Nu  seaman  eu  cu  zeii  cei  din  slava  Nici  dupa  stat  §1  nici  dupa  faptura,  Ci 
245  seaman  cu  oricare  om  din  lume.  Ba  chiar  daca  voi  §titi  niscaiva  oameni  Mai  greu  loviti  §i  prigoniti  ae  soarta,  Cu  ei 
m-a§  potrivi  in  suferinta. 

26X-252  vezi  nota  la  I,  27. 
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Mai  multe  inca,  mult  mai  multe-amaruri  Eu  a§  avea  de  spus,  de-ar  fi  ea  toate  Rastri§tile-mi  sa-n§ir,  sa  spun  tot 
raul 

275  Ce  mi  se  trage  de  la  zei.  Dar  mie-mi  Dati  voie  sa  cinez,  de§i  ma  doare,  Caci  nu-i  nimica  mai  sfruntat  pe  lume 
Ga  pintecul  gretos  ce  te  sile§te  Sa  te  ginde§ti  la  el,  cu  tot  necazul 
280  Nessus  ce-1  ai  §i  jalea  care-o  suferi  Cum  sufar  eu;  el  imi  da  ghes  intr-una  Sa-mbuc,  sa  beau,  sa  uit  de  suferinta  §i 
sa-1  imbuib.  Dar  voi  pe  minecate  Grabiti,  va  rog,  in  tara  sa  ma  duceti 
285  Pe  mine  bietul  dup-atitea  cazne 

Ge-am  patimit.  Sa-mi  vad  odat-averea  §i  curtea  mea  §i  oamenii  de-acasa  §i-apoi  sa  mor!"  A§a  vorbi  Ulise  §i  toti 
se  invoira  §i-ndemnara 

290  Sa-1  duca-n  tara  lui,  caci  el  vorbise  Frumos  §i  drept.  Iar  dupa  ce-nchinara  Din  cupe  §i  baura  cit  poftira, 

Plecara  ei  acasa  sa  se  culee. 

Ramase-n  sala  doar  Ulise-aproape 

295  De  craiul  Alcinou  §i  de  Areta.  In  vremea  asta  slugile  venira  §i  ridicara  tot  ce-a  fost  pe  masa.  Craiasa, 
cum  vazu  imbracamintea  De  pe  Ulise,  mantia  si  haina, 

300  Frumosul  port  tesut  de  ea-mpreuna  Cu  roabele-i,  il  cunoscu  $i  zise: 

„De  una-ntii  te-ntreb  pe  tine,  oaspe,  De  unde,  cine  e§ti?  §i  cine-ti  dete  Ye§mintele  ce  porti?  N-ai  spus  tu  oare 
305  Ca  ai  venit  pierdut  fiind  pe  mare?"  Ulise  priceputul  ii  raspunse:  ’ 

„Craiasa,-i  greu  de  povestit  de-a  rindul  Ce-am  patimit,  ca  prea-mi  dadura  multe 

276-283  Vulgaritatea  acestor  reflectii,  ca  ?i  miprejurarea  ca  in  restul  cintului  nu  se  mai  vorbe§te  de  mincare,  discutia  conti-nuind  neintrerupta  pe  alte 
teme,  treze§te  indoieli  legitime  asupra  autenticitatii  tiradei. 
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Sa  sufar  cei-de-sus.  Dar  voi  rasgunde  La  ceea  ce  ma-ntrebi  §i  vrei  sa  afli:  E un  ostrov  ce-i  zice  Ogigia  Departe-n  mare.  Aeolo  sade 
310  fiica  Lui  Atlas,  vajnica,  maiastra  zina  Calipso  cea  eu  plete  mindre.  Nimeni,  Nici  om,  nici  zeu,  nu  umbla  pe  la  dinsa-Pe  mine 
nenorocul  doar  ma-mpinse  La  vatra  ei,  sarmanul,  cind  furtuna  Cu  fulgerul  de  foc  trasnindu-mi  vasul  Cei  iute,  mi-1  sfarmase  chiar  pe 
largul  Noianului  cel  mohorit  §i-acolo  Pierira  sotii  mei  cei  buni.  Eu  insa,  Cu  bratele-apucindu-ma  de  talpa  Corabiei,  fui  dus  vreo  noua 
zile,  lar  intr-a  zecea  noapte  neagra  zeii  325  M-apropie  de-ostrovul  Ogigia,  in  care  sade  vajnica  zeita  Calipso  cea  cu  plete  mindre. 

Dinsa  Prietenestf  ma  primi  in  gazda,  Ma  omeni  §i  ma-ngriji  §i-aaese  imi  jurui  viata  fara  moarte  §i  fara  batrinete  cit  e veacul,  / 

315  Dar  nu  putu  de  loc  sa  ma  ci§tige.  §ezui  acolo  §apte  ani  de-a  rindul  §i  straiele  dumnezeie§ti  ce-mi  dase  Calipso  mi  le  tot  udam  cu 
plinsul. 

Dar  cind  veni  in  roata  vremii  anui  AI  optulea,  ea  ma-ndemna  §i-mi  zise  Sa  plec,  dupa  vreo  veste  de  la  Joe  Sau  poate  ca  ea  insani 
se  schimbase.  §i  ma  porni  in  pluta  cetluita.  §i-mi  dete  multe  daruri,  vin  §i  pine,  Cu  haine-mparate§ti  §i-un  vint  pnelnic  §i  incropit. 
Calatorii  pe  mare  Vreo  doua  saptamini  §i  jumatate.  Abia  atunci  mi  s-aratara  muntii 
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Umbrosi  de  pe  cuprinsul  tarii  voastre  §i  mi  se  limpezi  saracul  suflet.  Dar  mai  aveam  de  suferit  o groaza  Din  partea  lui  Neptun, 
stapinul  marii,  Ce  vinturi  imi  stirni  §i-mi  puse  stavili  In  cale^a  mea  §i-mi  rascoli  noianul  Nemarginit  de  ape.  Nu-mi  da  valui  Ragaz 
ea  sa  ma  port  in  pluta  bietul,  De  tot  gemeam.  in  urma  viielia  Imi  risipi  §i  pluta.  §i  de-a-notul  Aaincul  strabatui  pina  ce  vintul  §1 
apele,  luindu-ma,  de-al  vostru  Hotar  m-apropiai.  Aici  talazul,  De-a§  fi  ie§it,  mi-ar  fi  dat  brinci  §i-odata  M-ar  fi  izbit  de  seninari  inalte 
§i-n  loc  afurisit.  M-am  dat  in  laturi  §i  iar  am  prins  sa-not  pin'  ce  ajuns-am  La  riu,  pe  unde  mi-a  parat  ca-i  locul  Mai  potrivit,  un  coit 
de  mai  mai  neted  Cu  stincile  §i-adapostit  de  vinturi.  Mi-am  dat  rapez  §i  am  cazut  acolo. 

Se  inserase-atunci,  venise-amurgul,  Iar  eu  ie§ind,  las  riul,  merg  departe,  Ma  cule  intre  tufi§uri.  Franza  multa  Pe  mine-adun  si-un  zeu 
revars-asupra-mi  Un  somn  adinc.  Pe  sub  frunzi§,  acolo,  Cu  suflet  trist,  dormii  intreaga  noaptea  §i  dimineata  pin'  la  miezul  zilei.  Dar 
dup-amiazi,  pe  la  apus  de  soare,  Ma  de§teptai.  Zarii  pe  malui  marii  Mai  multe  roabe-ale  copilei  tale  Jucindu-se;  intre  ele,  ea  o zina, 
Era  §i  dinsa.  Ma  rugai  domnitei,  §i  ea  ma-ntimpina  cu-o-ntelepciune  Ce  n-ai  fi  a§teptat  de  la  cei  tineri,  Fiind  nesocotiti  mai 
totdfeauna.  Mi-a  dat  cu  prisosinta  vin  §i  pine,  M-a  pus  sa  ma-mbaiez  in  riu,  §i-n  urma  Mi-a  dat  §i-aqeste  haine.  lata,  doamna,  De§i-s 
mihnit,  v-am  spus  tot  adevarul."’ 
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Raspunse  Alcinou:  „Ba  cred,  straine,  Ca  nu 
facu  de  fel  cum  se  cuvine  Copila  mea,  caci  nu 
te-aduse  acasa  La  noi,  venind  cu  roabele 
impreuna,  390  Doar  ea  intii  de  tine-a  fost 
rugata".  Se-mpotrivi  Ulise-atunci:  „Viteze, 
Nu-nvinui  pe  fata  pentru  asta,  Caci  prea  e 
cumsecade.  Ma  poftise  Doar  ea  sa  vin  cu 
roabele-mpreuna,  395  Dar  n-am  vrut  eu,  de 
teama  §i  ru§ine  A Ca  nu  cumva  de  asta  sa  te 
superi,  Caci  omul  e pizma§  §i  prepuielnic." 
Grai  la  rindu-i  Alcinou:  „Straine,  Nu-i  felul 
meu  zadarnic  sa  ma  supar  400  Cind  n-am 
temei;  intii-§i-ntii  dreptatea.  Sa  deie  Joe, 
Apollon  §i  Minerva  Ca  tu,  cuminte-a§a  cum 
e§ti  §i  cugeti . La  fel  cu  mine,  sa  te-a§ezi  in 
tara 

La  noi,  sa  poti  sa  te  insori  cu  fata-mi  405  §i 
inere  sa-mi  fii!  Ti-a§  da  eu  casa  §i-avere, 
ac-ai  sta  de  bunavoie,  Ca  nimeni  sa  te  tie  pe 
nevrute  Nu  poate-aici.  Fereasca-ne  de  asta  Cei 
din  Olimp!  Trimiterea-ti  acasa,  410  Sa  §tii  tu 
bine,  o sorocii  pe  mine.  ’ 

Tu  poti  atunci  sa  dormi  pe  drum  in  tihna,  Ai 
mei  te’-or  duce-n  lini§te  pe  mare  £i  vei  aiunge- 
n tara  §i  la  tine  §i-oriunde  vrei,  de-ar  fi 
chiar  mai  departe  415  De  locul  cel  mai 
departat  Eubea, 

Cum  spun  ai  no§tri  toti  care-1  vazura 
Cind  aus-au  pe  balanul  Radamantis 
Spre  a vedea  pe  Titios,  odrasla 
Pamintului.  Aeolo  ei  sosira, 


Cum  s-a  remarcat  cu  dreptate,  versui  privi tor  la  Eubea  nu  se 
explica  decit  presupunind  ca  poetul  care  1-a  seris  traia  pe 
coasta  Asiei  Mici;  pentru  un  grec  din  Grecia  ori  din 
Arhipelag,  Eubea  e,  dimpotriva,  foarte  apropiata. 

Vezi  mai  sus  nota  la  IV,  751.  Despre  aceasta  calatorie  nu 
se  pomenejte  in  vreun  ait  text. 

Gf.  mai  departe,  XI,  780-790. 


420  Pe  netrudite  calea-§i  ispravira 
Numa-ntr-o  zi  §i-acasa  se-ntumara. 
Vedea-vei  singur  tu  ce  minunate  Corabii 
am  §i  cum  imi  §tiu  voinicii,  Vislind,  s- 
azvirle-n  slava  unda  marii." 

425  Aceste-i  zise  craiul.  Iar  viteazul 
Se  bucura  §i  se  ruga:  „Da,  Doamne, 

Ga  Alcinou  sa  faca  tot  ce  spuse  §i  eu 
s-ajung  in  tara! " A§a  vorbira  Ei 
amindoi.  Zori  atunci  Areta 

430  Pe  roabe  in  pridvor  s-a§eze  patui  Cu 
a§temuturi  mindre  de  porfira  §i  cu 
velinte  §i  cu  cergi  latoase.  Ie§ira  ele 
din  camari  cu  facie  $i 'bine  patu-n 
pripa  l-a§ternura, 

435  Apoi  mergind  poftira  pe  Ulise: 

„Straine,  scoal'  §i  vino;  gata-i  patui". 
§i  el  avu  placere  sa  se  culee.  A§a  dormi 
Ulise  in  pridvorul  Rasunator  pe  pat 
lucrat  cu  dalta. 

440  Iar  Alcinou  se  duse  la  culeare 

Nauntru-n  curte-alaturi  de  craiasa, 
Femeia  lui  ce-i  pregatise  patui. 


430  Vezi  mai  inainte  nota  la  III,  538. 
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C I N T U L VIII 


A doua  zi,  cind  zina  diminetii  Cu 
degete  trandafirii  rasare  Maritul 
Alcinou  din  pat  se  scoala,  A§ijderea  se 
scoala  §i  Ulise,  5 Cuceritorul  cel  de 
vita  nalta.  Porni  nainte  Alcinou  spre 
locul  De  sfat  ce-aveau  linga  liman 
feacii.  Sosind  acolo,  ei  linga  olalta  Pe 
banci  de  piatra  neteda  §ezura. 

Minerva-atunci,  in  chipul  unui  crainic 
10  Solit  de  crai,  umbla  prin  tot  ora§ul  Punind 
la  cale-ntorsul  lui  Ulise.  §i  cuvinta  de- 
aproape  fiecarui: 

„Yoi,  sfetnici  §i  frunta§i  ai  tarii,  haideti 
La  sfat  ea  sa  cunoa§teti  pe  stramul  Venit 
15  acuma  proaspat  la  locasul  Lui  Alcinou,  un 
ratacit  pe  mare,  Barbat  la  chip  aidoma  cu 
zeii". 

A§a  fel  colacea  pe  fiecare, 

§i  toti  veneau  in  graba  spre-adunare. 

20  Gemeau  de  oameni  treptele  de  piatra 
§i  multi  catau  la  fiul  lui  Laerte 
§i  nu-§i  luau  privirea  de  la  dinsul, 

Un  har  de  sus  Minerva-i  revarsase  4 

Pe  fata  §i  pe  umeri,  §i-l  facuse 
25  Mai  plin,  mai  rasarit  la-nfati§are, 
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Ca  tuturora  drag  sa  fie  dinsul, 

Temut  de  toti  §i  vrednic  de  cinstire, 

Sa  biruie  la-ntrecerile  multe  Ce- 
30  aveau  sa-i  puie  vina  la-ncercare.  Iar 
dupa  ce  cu  totii  s-adunara,  A Lua 
cuvintul  Alcinou  §i  zise:£/" 

„Voi  sfetnici  §i  frunta^i  ai  tarii  mele, 
Luati  aminte  tot  ce  va  voi  spune, 

35  Sa  §’titi  care  mi-i  voia  §i  porunca. 

Acest  strain  necunoscut  de  nimeni  v 
Ca  om  pribeag  veni  la  mine-acasav 
De  unde  nu  §tiu,  de  la  soare-apune 
Sau  dinspre  rasarit.  Acum  el  cere 
40  Gu  totul  inadins  ca  sa-1  trimitem 
§i  roaga  asta  n egredi  t sa  fie. 

Noi  sa  zorim  trimesul  lui  acasa  A 
Cum  am  facut  nainte  §i  cu  altii  ,v 
Caci  nimenea  sosind  aici  la  mine 
45  Nu  zabovi  prea  mult  §i  nu  se  plinse, 

Ca  nu-1  petrecem  noi  la  el  acasa. 

Deci  hai  sa  dam  pe  mare  o smolita 
Corabie,  din  lucru-abia  ie§ita. 

Corabieri  sa  fie  pe  sprinceana  V 

50  Din  ob§te-ale§i  cincizeci  §i  doi  de  tineri\ 
Legati  ia  vas'lopetile  de  laviti  §i  toti 
apoi  veniti  la  mine-acasa,  Ca  voi  curind 
sa-mi  pregatiti  ospatul.  Eu  tuturor  de 
toate  va  tac  parte.  A§a  demind 
55  visla§ilor  cei  tineri.  Ceilalti,  frunta§ii 
purtatori  de  sceptru,,  Veniti  la  mine,  la 
palat,  in  sala\/A~x  Sa-1  ospatampe- 
acest  strain.  NiciAunui  Sa  nu  lipseasca. 
Ba  §i  Demodocos,  Dumnezeiescul 
cintaret,  sa  vie  Poftit  de  voi,  caci  muza- 
i dete  darul  Sa  cinte-a§a  frumos  ca 
nimeni  altui,  Sa  desfateze  astfel  pe 
oricine,  Cind  de  la  sine  e pomit  pe 
cintec." 


56  Vezi  mai  sus  notele  la  I,  531  $i  II,  10. 
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65  A§a  rostind,  naintea  lor  purcese, 
Urmara  purtatorii  cei  de  sceptru,  §i- 
un  crainic  dupa  cintaret  se  duse. 

Iar  cei  ale§i,  cincizeci  §i  doi  la  numar, 
Spre  mal  pornira  toti  dupa  porunca. 

70  $i  cum  pe  prundul  fnarii  se  lasara, 
Spre-adincul  apei  lunecara  vasul, 

Catargul  indreptara,-l  impinzira, 

Lopetile  legara  de  curele  Cu  §art  pe 
rind,  §i-ntmsera  vintrele. 

75  §i  dupa  ce  spre  larg  opri ra  vasul,  La  curte 
s-au  suit.  Acolo-ndata  Pridvoarele  §i 
salile  §i-ograda  Huiau  de  oameni  strin§i, 
batrim  §i  tineri.  Iar  craiul  pentru  masa 
tuturora 

80  Douasprezece  oi  a pus  sa-njunghe,  Opt 
vieri  coltati  §i  gra§i  §i  o perecne  De 
boi  chilo§i.  Ei  vitele  jupira,  Le 
pregatira  bine  si  facura  O masa  de  ti- 
era  mai  mare  dragul. 

85  Sosi  apoi  §i  crainicul  §i-aduse  Pe 
scumpul  cintaret,  pe  care  muza 
Nesjms  il  indragise,  dar  ii  dase  §i  bun 
§i  rau:  vederea  1-0  luase  §i-i  daruise-n 
schimb  vrajitul  cintec. 

90  Pe  el  ilpuse  Pontonou  sa  §ada  in 
mijlocufmesenilor  pe  scaun  Cu 
tinte  de  argint,  proptit  acolo  De 
stilpu-nalt,  §i  ae  cuier  ii  prinse 
Deasupra-i  lira-i  dulce  sunatoare 

95  §i-l  dumiri  cum  poate  s-o  desprinda. 
Apropie  de  el  ^i-o  masa  dalba  §i  un 
aner  cu  bunatati  si-o  cupa,  Ca  el  sa 
ea  oricind  avea  placere. 

Mesenii  incepura-atunci  sa  umble  100  Cu 
minile  la  masa  §i  sa  guste  Bucatele  ce  stau 
in  fata  gata.  • Iar  cind  de-ajuns  mincara  §i 
ba,ura,  [Povatuit  de  muza  cintaretul, 

Luindu-§i  lira  din  cuier,  se  puse  Ispravile 
vitejilor  sa  cinte. 


105  Instruna  el  atunci  vestitui  cintec,  De  care 
merse  vestea  chiar  in  slava,  Sfadirea  lui  Ulise 
§i  Achile,1'  Cum  ei  cu  vorbe  grele  se  sfadira 
110  La  un  bogat  ospat  de  sarbatoare,  Iar 
Agamemnon,  fruntea  vitejimii,  Se  bucura  ca  se 
certau  vitejii  Din  fruntea  oastei  lui,  caci  el 
intr-asta  Vedea-mplinit  ce-Apollon  ii  menise 
115  Proorocind  in  capi§tea-i  din  Pito,  Gind  el 
trecuse  pragul  sa-1  intrebe,  Fiind  pe-atunci 
aproape  inceputul  Razboiului  dintre  ahei  §i 
Troia  Cu  vrerea  preaputernicului  Joe.  120 
Povestea  asta  o cinta  slavitul  Maestru  cintaret, 
iar  el,  Ulise,  Cu-a  lui  vinjoase  mini  luindu-§i 
straiul  Cei  lung  §i  porfiriu,  pe  cap  §i-l  trase 
$i-acoperi  a§a  frumoasa-i  fata.  125  Se  rumina 
ae  oameni,  sa  nu-1  vada  Curri  lacrimile-i  picurau 
din  gene,  Dar  cum  oprea  cintarea-i  cintaretul, 

El  se  §tergea  de  plins,  lua  ve§mintul  De  peste 
cap  §i  ridicind  potirul  130  Gu  doua  toarte, 
incepea  sa-nchine 

La  zei.  Iar  cind  pornea  din  nou  sa  cinte 
Iubitul  cintaret  dupa  indemnul  Mai-marilor 
cei  desfatati  de  cintec,  §i-acoperea  din  nou 
Ulise  capul  135  §i-nduio§at  se  tinguia  cu 
jale. 

Ci  nimenea  nu  prepunea  ca  plinge,  Doar 
craiul  lua  seama  §i-ntelese,  Caci  auzea 
cum  el  ofta  din  suflet,  De  unde-i  sta  pe- 
alaturea,  §i  zise  140  Feacilor  cei 
iubitori  de  visle: 

„Luati  aminte,  voi  frunta§i  §i  sfetnici. 

Destul  avuram  parte  deopotriva 

106  Ginta  acompaniat  de  lira.  Ppemul  la  care  se  face  aluzie  ca 
si  lmpreiurarea  care  1-ar  n pnleiuit  nu  ne  smt 
cunoscute. 

Numele  vechi  al  localitatii  Delfi,  faimoasa  pentru  sanctua- 
ml  oracular  al  lui  Appolon. 
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De  masa  §i  de  cintecul  din  lira, 
insotitorul  meselor  bogate. 

145  Ie§ind  acum  sa  ne-ncercam  puterea 
La  jocuri  de  tot  felul,  ea  strainul 
La-ntoarcerea-i  sa  poata  spune-acasa 
Prietenilor  lui  ce  mult  intrecem  Pe 
altii  cind  e vorba  de  trei  jocuri: 

150  De  trinta,  $i  de  salt  §i  de-alergare." 

A§a  graind,  pa§i  nainte  craiul, 
Ceilalti  urmara-ndata  dupa  dinsul. 
Iar  crainicul  in  cui  lauta  prinse, 
Apoi  lua  pe  Demodoc  de  mina, 

155  Din  sala-1  scoase  §i-l  porni  pe  calea 
Pe  unde-o  apucasera  frunta§ii 
Feacilor  sa  stea  privind  la  jocuri. 
Sosira  ei  la  locul  de-adunare, 
Venira  multi,  roiajie  cimp  norodul. 
160  Yoinici  se  ridicara  o gramada,  Stau 
gata  Elatreu  si  Acroneos  §i  Ochial, 
Nauteu  §i  Annialos  Ponteu  §i 
Eretmeu,  Proneu  §i  Toon,  Primneu 
§i  Anabesineu  §i  fiul 
105  Lui  Polineu  eu  numele-Amfialos 
Tectonianul.  Gata-i  §i  potriva 
Urgelnicului  Marte,  Evnalos,  $i 
Naubolide  cel  intii  de  mare  §i 
falnic  intre  toti  locuitorii 
170  Feaci  dupa  slavitul  Laodamas.  §i 
trei  feciori  de-ai  craiului  sarira 
Dumnezeiescul  Clitoneu  §i  Haliu  Pe 
linga  Laodamas  pomenitul.  Ei  la- 
nceput  din  fuga  se-ntrecura. 

175  De  la  un  semn  le  sta  nainte  drumul 
Tipsie-ntins.  Deodata  ei  eu  totii  Se 
repezira-nspulberind  cimpia.  Mai 
bun  alergator  era-ntre  din§ii 
Maretul  Clitoneu.  Cit  e de  lunga 


180  O brazda  trasa  de  un  mul  cind  ara, 

Atit  a mers  naintea  lor  §i  dinsul.  Apoi 
se  intrecura  §i  la  trinta  Cea  trudnica,  §i- 
i dovedi  trintindu-i  La  lupta  Evrial  pe 
toti  ale§ii,  185  Iar  Amfial  batu  la 
saritura. 

Mai  bun  tragaci  fu  Elatreu  eu  discul,  Dar 
la  ghiontit  ii  covir§i  feciorul  Lui  Alcinou, 
voinicul  Laodamas.  Iar  dupa  ce  eu  totii 
petrecura  190  inveselindu-§i  inima  la’ 
jocuri,  Tovara§ilor  zise  Laodamas: 

„Veniti,prieteni,  sa-ntrebam  strainul,  i / De 
§tie  §i-a-nvatat  vreun  joc  §i  dinsul,  */.  Ca  uite 
ce  legat  e la  faptura,  195  Ce  §olduri  §i  ce 
pulpi,  ce  mini  §i  brate  §i  ce  vinjos  cerbice  §i  ce 
spate  §i  zdravan  piept!  EI  nu-i  batrin,  e numai 
F armat  de  cazne  multe,  caci  nimica  Mai 
groaznic  decit  marea!  Cit  de  tare  Sa  fii,  te 
zdrumeca."  Iar  Evrialos  Raspunse:  „Bine  spui, 
tu,  Laodamas.  Dar  du-te  de-1  pofte§te  sa  ia 
200  parte". 

Cum  1-auzi,  se  duse  Laodamas  §i-i  zise-a§a: 
„Straine  taica,  vino  Si  tu  eu  noi  ca  sa  te  bati 
la  jocuri,  De-i  fi  deprins  ceva.  Dar  mi  se 
pare  Ca  te  pricepi.  Doar  cinstea  cea  mai 
mare  A omului  in  viata  vine  numai  Din  tot 
ce-i  poate  mina  §i  piciorul.  Deci  hai  la  ioc  §i 
grijile-ti  alunga,  Ga  nu  s-amina  mult  calatoria- 
21f)  ti.’  / Ti-i  trasa  doar  corabia  pe  mare  § i 
Z1U  sotii  tai  sint  gata  §i  te-adastart,  Ulise-a§a- 
i raspunse:  „Laodamas,  215  Ce  ma  siliti  §i 
ma-mbolditi  pe  mine? 


claratie,  nu  e 
epoca  homeri 
invingatorii  L . w 

de  cea  mai  rivnita  faima. 


A bucu/at  statornic 


168  Lira.  Gf.  nota  la  I,  217. 

166  Fiul  lui  Tecton  („Dulgherul") 
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De  joc  imi  arde  mie,  cind  m-apasa  Atitea 
griji,  in  urm-atitor  patimi  §i  trude  ce-am 
trudit?  Eu  stau  alaturi  De  voi  in  adunare- 
aci,  dar  dorul  220  Ce-n  mine  port  ma  cere- 
acum  acasa,  §i  rog  de-aceea  craiul  §i 
poporul."  Dar  Evrialos  se  rasti  la  dinsul: 

„Ba  nici  nu  pari,  straine,  tu,  un  me§ter  La 
felurite  jocuri  ce  se  joaca  225  De  oameni 
dupa  datina  straveche, 

Te-asemeni  eu  un  om  din  rindul  celor  Ce 
umbla  prin  corabie  in  capul  Visla§ilor 
negutatori  pe  mare,  Un  om  ce  tine  seama  la- 
ncarcatul  230  Corabiei,  un  pazitor  de 
marfuri  §i  bunuri  §terpelite  de  la  altii.  N- 
ai  mutra  tu  de  luptator  la  jocuri."  Horti§ 
privind  la  el,  grai  Ulise: 

„Nu  sade  bine  ce  spui  tu.  Se  cheama  235 
Ca  e§ti  nechibzuit.  Dar  vezi  ea  zeii  Nu-i 
daruie  pe  toti  cu-acelea§i  daruri  La  vorba, 
la  faptura  §i  1 a minte.  La-nfati§are  unu-i 
mai  becisnic,  Dar  e impodobit  eu  darul 
vorbei,  2aO  §i  toti  privesc  la  dinsul  eu 
placere  Cind  el  nestingherit  le  cuvinteaza 
Frumos  §i  c-o  smereme  placuta.  In  adunari 
se  bucura  de  vaza  §i  ca  un  zeu  e-ntimpinat 
pe  uliti,  245  lar  altui,  chiar  daca-i  chipos  ca 
zeii,  Dar  n-are  haz  §i  nada  la  vorbire.  A§a 
§i  tu,  e§ti  falnic  la  privire,  §i  nici  un  zeu 
n-ar  fi  putut  trupe§te  Mai  mindru  sa  te- 
nchipuie  pe  tine,  250  Dar  ce  folos  ca  n-ai 
temei  la  minte.  M-ai  suparat  vorbind  cum  nu 
se  cade.  Eu  nu-s  de  fel  nepriceput  la  jocuri 
Cum  ma  defaimi,  ei  printre  capetenii  Socot 
c-am  stat  de-a  pururi  cita  vreme  265  Ma 
bizuiam  in  vlaga  tineretii  §i-n  virto§ia  celor 
doua  brate. 
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Dar  azi  m-au  ros  nevoile  §i-amarul,  Am 
patimit  doar  mult,  am  dus  razboaie  $i-am 
razbatut  amarnicele  valuri. 

260  Dar  §i  a§a  cum  sint,  batut  de  soarta,  Ma 
pun  eu  voi,  caci  m-ai  ranit  la  suflet  m-ai 
urnit  eu  vorba  ta  de§arta."  Cum  zise, 
chiar  eu  straiul  pus  pe  dinsul,  Lua  un  disc 
mai  rotofei,  mai  zdravan  \/ 

265  Ca  rotocolul  ce-aruncau  feacii, 

§i-l  azvirli  eu  brinca  lui  rotindu-1.  §i 
piatra  vijii.  Sepitulara  Deodata  la 
pamint  buimaci  eu  totii  De  repejunea 
pietrei.  Bolovanul 

270  Zburind  u§or  din  mina  lui  ajunse 
Departe  peste  tinta  tuturora.  Un 
semn  acolo-i  insemna  Minerva 
intruchipata  ca  un  om  §i  zise: 

„Ti-ar  dibui  §i-un  orb,  straine,  semnul 

275  De  mine  pus,  caci  el  se  osebeste  De  toate 
celelalte  §i  e-ntiiul,  V Cu  mult  nainte. 

Fii  dar  tu  pe  pace  Macar  in  acest  joc. 

Nu  poate  nimeni  intr-asta  sa  te-ajunga  ori 
sa  bata." 

280  Cum  auzi,  se-nviora  Ulise,  Se  bucura 
ca  vede-n  adunare  Un  sot  mai  bun, 
prietenos  cu  dinsul.  De-aceea  §i  grai  mai 
cu  nadejde  Feacilor:  „Ajungeti-m-acuma, 

285  Flacailor.  Eu  pot  sa  bat  inaata 

Din  nou  cu  piatra,  s-o  reped  pe-atita  Ori 
inca  mai  departe.  Ba  pofteasca  §i  toti 
ceilalti,  oricine  vrea  §i-i  gata  La  orice  joc 
cu  mine  sa  se  puie, 

290  Caci  prea  m-ati  indirjit.  Ma  pot  intrece 
Cu  trinta  §i  la  ghionturi  §i  la  fuga  Cu 
toti  feacii,  nu  resping  pe  nimeni,  Afara 
doar  de  unul  Laodamas,  Caci  el  mi-e 
gazda.  Cine  doar  s-ar  pune 


264  o piatra  de  aceasta  forma.  Cf.  mai  departe,  versurile  267 
§i  269. 
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295  La-ntrecere  cu  gazda-i?  I-un 
zanatic 

§i  de  nimie  oricine-ar  sta  sa 
lupte 

Cu  cel  care-1  prime§te  ea  pe- 
un  oaspe 

Pe  un  pamint  strain. 

Pacatuie  jite 

in  tot  ce-are  mai  sfint. 
300  Dar  nu  tiu  seama 
De  ceial  ilti  §i  nu  ma  dau  m laturi, 

Ci  vreau  pe  ei  sa-i  cerc  in  lupta  dreapta, 
Ga-n  hartele  barbatilor  eu  nu  sint 
Cu  totul  slab.  Sint  me§ter  sa  port  arcui 
Cel  lustruit  §i  a§  putea  intiiul 
?05  Sa  nemeresc  ocnind  cu  el  in  gloata 
Vrajma§ilor,  oricit  de  multi  tovara§i 
Mi-ar  sta  pe-alaturi  gata  sa-i  sagete. 

Doar  Filoctet  ma  intrecea  cu  arcui 
Cind  noi  aheii  sagetam  la  Troia. 

3io  Pe  toti  ceilalti  ce  mai  traiesc  pe  lume 
Pot  zice  ca-i’lasam  cu  mult  in  urma. 

Doar  cu  vitejii  de  nainte  vreme 
Eu  nu  ma-ncumetam,  ca  bunaoara 
Cu  Ercul,  cu  Evrit  Euhalianul. 

315  Ei  se  luau  in  arcuri  §i  cu  zeii, 

Drept  care  §i  muri  Evrit  cel  mare 
§i  nu-1  ajunse  acasa  batrinetea, 

Apolon  il  ucise  de  minie 

Ca-1  tot  stirnea  la  intrecut  cu  arcui. 

Cu  lancea  bat  departe  cit  un  altui 
Nu  poate  cu  sageata.  Ma  tem  numai 
Sa  nu  ma-ntreaca  vrunul  din  picioare, 

Caci  m-am  spetit  grozav  hir§it  de  valuri 
§i  nici  n-aveam  mereu  in  vas  merinde, 

325  De-aceea  §i  genunchii  imi  slabira." 

A§a  el  le  vorbi.  Ceilalti  cu  totii 
Tacura  molcom.  Numai  craiul  zise: 

„Straine,  tare  ne-ai  placut  cu  vorba. 

Tu  vrei  s-arati  a ta  destoinicie, 


808  Cf.,  mai  sus,  nota  la  III,  258  Iliada  II,  714. 

314  Semizeul  Heracles  era  socotit  m legende  nu  numai  ca  un  vitea; 
fara  seaman,  ci  §i  ca  un  arca$  temut  (mai  departe,  XI,  825 
§i  urm.  Euritos  din  Oichalia,  in  Messenia,  fusese  |i  el  un 
tintas  renumit,  al  carui  are  a ajuns  mai  tirziu  in  miinile  lui 
Odiseu  (XXI,  45  $i  urm). 


Fiind  jignit  de-aceasta-n  fata  lumii. 

Cu  tine  insa  nu  se  poate  prinde 
In  vrednicie  nici  un  om  cuminte; 
Ascult-acum  sa-ti  spun  §i  eu  din  parte-mi, 
Ca  tu  cind  vei  petrece  oaat-acasa 
La  masa  ta  cu  fiii,  cu  nevasta, 

Aminte  sa-ti  aduci,  sa  spui  §i  altor 
Yiteji  pe-acolo,  care  ni-i  puterea 
§i  ce  ni-i  dat  de  Dumnezeu  sa  facem 
Mereu  din  mo§i-stramo§i.  Nu  stam  in  frunte 
La  greul  joc  al  ghiontului  §i-al  trintei, 

Dar  sintem  alergaci  §i  la  corabii 
Neintrecuti.  Ne  plac  intotdeauna 
Benchetuirea,  cintecul  si  hora 
§i  schimb  de  haine,  calae  bai  §i  patui. 


Yoi  a§a  de  mult  pe  altii 
jucau§  La  cintece,  la  joc  ’§i-n  alergare  j 
i feaci,  Ca  §i  Ja  cirmuitul  de  corabii. 
mindri  S-aauca  iute  cineva  lauta 
a Lui  Demodoc  de-acasa  de  la  mine." 
horei,  A§a  deminda  Alcinou  slavitul, 
i . §i  crainicul  porne§te  ca  s-aduca 
Jucati  Lauta  covatita  de  la  curte.  Se 
ca  sa  scoala  §i  cei  noua-ale§i  de  ob§te. 

Judecatori  ce  pun  la  cale  buna  §i- 
yad-  orinduiesc  bateli§tea  §i  jocul, 
acum  pleura  neted  §i  largira  locul  De 
stram  por^  ^ de-ntrecere-ntre  dinsii.  §i 
o • crainicul  veni  §i-aduse  lira  Lui 
ntors  Dem°doc,  iar  el  ie§i  la  mijloc,  §i- 
acasa  n Juru^  ^ se-ncinsera  feciorii,  A 
la  ai  ’ tineretii  floare,  jucau§ii,  §i 
lui  sa  incePur^-a  tropai  din  talpa  §i-a 
spuie  framinta  pamintul  de  la  hora. 

(31  Cata  la  ei  Ulise  cum  se  salta 

batem  §i  scapara  picioarele  sub  din§ii. 
noi  §i-n  sine  se  tot  minuna 
privindu-i. 
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370  lar  Demodoc  porni  apoi  sa  cinte  Cu 
lira  lui  cintare  minunata  De 
dragoste-ntre  Venera  §i  Marte.  Cum  ei 
intii  pe-ascuns  se  intilnira  In  casa 
lui  Vulcan  §i  se  iubira. 

375  lar  Marte-i  dete  daruri  o multime  §i 
necinsti  el  patui  §i-a§temutul’ 

Beteagului  Vulcan  stapinitorul.  Dar 
Soarele-i  zari  la  dragostire  §i-ndata 
lui  Vulcan  ii  da  de  §tire. 

380  El,  cum  aude  vestea  otravita,  Ga 
me§ter  faur  intra-n  fierarie. 

Cloce§te-un  gind  amar  de  razbunare, 

Pe  trunchi  i^i  pune  marea  nicovala 
§i  bate  cu  ciocanul,  face  lanturi 

385  Ce  nu  se  rup  §i  nu  se  pot  desface, 

Ca,  tot  ce  prind,  in  veci  sa  nu  desprinda 
§i  dupa  ce  i§i  faure§te  cursa,  Turbat  pe 
Marte,  in  iatac  se  duce,  Pe  unde-§i  are 
patui  §i-a§ternutul. 

390  Picioarele  de  pat  le  impresoara  Jur 
imprejur  cu  legaturi  le  leaga  §i 
altele  mai  prinae  j)e  deasupra,  Anina 
de  tavan  retea  marunta,  Subtire- 
ntocmai  ca  paienjenisul, 

395  De  nici  un  om  n-ar  fi  putut  zari-o  §i 
nici  un  zeu,  cu-atita  istetime  O 
faurise  el  reteaua  toata.  ’ 

lar  dupa  ce  la  pat  §i-ntinse  mreaja,  Se 
prefacu  ca  pleaca-apoi  spre  Lemnos, 

400  Getatea-ntemeiata  cu  tarie 

§i  tara  lui  din  toate  cea  mai  draga. 

Dar  zeul  Marte  nu  veghea  zadamic. 

Deci  cum  vazu  ca  el  se  aepartase,  Se 
duse-n  casa  la  vestitui  faur, 

370-514  fot  lungul  episod  al  dragostelor  Afroditei  cu  Ares  era 
socotit  ca  adaugat  inca  din  antichitate.  Dupa  Iliada,  XVIII, 
37Z,  sotia  lui  Hefaistos  n-ar  fi  fost  de  altminteri  Afrodita, 
ci  Charis  („Gratia"). 

399  Insula  din  Marea  Egee,  care  poarta  §i  astazi  acest  nume,  nu 
departe  de  Troia. 
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405  Nu  mai  putea  de  dragul  Citereii 
De  Venera  cea  falnic-instemata. 

Abia  venise  zina  de  la  Joe, 

Puternicul  ei  tata,  §i  §ezuse  Pe 
scaun  in  iatac,  §i  iata  Marte 

410  Se  furi§a  §i-o  apuca  de  mina 

§i  incejDU  s-o-mbie:  „Vino,  drag  , Sa 
ne  culcam  in  pat  §i  sa  petrecem,  Caci 
nu  mai  este  sotul  tau  acasa;  E d is 
acuma  undeva  la  Lemnos, 

415  La  sintienii  cei  cu  grai  salbatic  . 

§i  ea  gasi  placere  sa  se  culee.  E 
se  suira-n  pat  §i  se  culcara. 

Dar  iata  dimprejur  ca  se  las  ira 
Retelele  cu  me§te§ug  ascunse 

420  Deasupra  lor,  de  nu  puteau  sa  i ii§te  Nici 
sa  ridice  bratul  §i  piciorul.  Va:  ura  dar  ca 
nu  mai  pot  sa  scape.  Atunci  se  nturna 
slavitul  me§ter  Nainte  de-a  se  i obori  la 
Lemnos, 

425  Caci  Soarele-i  pindi  §i-i  spuse-nc  ita. 

Adinc  mihnit  la  curtea  lui  se  di  se,  De 
ciuda  capiu  stete  el  in  tinda,  T ipa 
virtos,  cnema  pe  zei  §i  zise:  „Pa  mte 
Joe,  zeilor  cu  totii,  \ 

430  Veniti  incoace  sa  vedeti  cu  ochii  x 
Cum’  Venera-§i  tot  bate  joe  le  mike, 

Caci  eu  sint  §chiop,  se  da  fara  u§ine  in 
dragoste  cu  urgisitul  Marte,  Ca  ; chipos  §i 
sprmten  de  picioare, 

435  lar  eu  beteag.  Dar  cine  mi-e  de  1 ina? 

Cei  doi  parinti  ai  mei  §i  nimeni  altui. 

Sa  nu  ma  fi  riascut  era  mai  bin<  ! 

405  Afrodita,  adorata  in  Gitera,  insula  la  extr  mitatea  sudica-a 
Peloponesului. 

415  Cei  mai  vechi  locuitori  ai  insulei,  origin  iri  din  Tracia. 

425  Pentru  greci  §i  romani,  de-a  lungul  intreg  i antichitati, 
Soarele  a trecut  drept  divinitatea  „atotva  :atoare"  §i  ’„atot- 
§tiutoare".  De-aci  frecventele  invocatii  c s i se  adresau,  de 
a pedepsi  pe  faptuitorii  ramali  necunoscu  i ai  oricaror  fara- 
delegi. 
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Ian  uite  cum  inj>atu-mi  se  culcara!  in  H 
patui  meu  se  dragostesc  mi§eii  I 
440  §i  eu  sa-i  vad  in  fata-mi  §i  sa  sufar. 

Dar  nu  cred  eu  sa  le  mai  deie  mina  , 

Sa  stea  macar  o clip-a§a-mpreuna, 

Oricit  ar  fi  iubirea  lor  de  mare. 

Lehamite  de  pat  o sa  le  fie, 

445  Caci  am  sa-i  tin  tot  astfel  in  robie 

Sub  lantul  meu  pina  ce  tata  socru  Sa-  : 
mi  napoieze  pe  de-a-ntregul  zestrea  Ce 
datu-i-am  pe  fata-i  cea  sfruntata,  Caci 
ea-i  frumoasa,  dar  e desfrinata." 

450  , A§a  striga,  §i  zeii  s-adunara  N in 
casa-i  pardosita  cu  arama.  Veni  Neptun 
ce-mpresura  pamintul,  Veni  §i  Hermes, 
darmc  in  foloase,  Veni  §i-Apollon  lung- 
sagetatorul. 

455  Zeitele,  mai  ginga§e  din  fire,  Ramasera 
pe-acasa  de  rumine.  La  u§a  lui  Vulcan 
statura  zeii  Cei  datatori  de  bunuri  §i- 
ncepura  Sa  rida-n  hohot  lung  privind 
la  cursa 

460  Ce  le  urzise  faurul  cuminte. 

§i-a§a  ziceau  de-aproape  laolalta: 

„La  capat  bun  nu  duce  mir§avia. 

Cum  cel  greoi  ajunge  pe  cel  iute!  A§a  |( 
Vulcan,  cu  toata-ncetineala-i, 

465  SMacar  ca-i  §chiop,  dar  el  cu  me§te§ugul 
il  mrejui  pe  zeul  cel  mai  sprinten  Din 
tot  Olimpul  §i  plate§te  Marte  De- 
acum  a preacurviei  §ugubina."  A§a  ei 
laolalta-au  cuvintat.  Iar  fiul 
470  Lui  Joe,  Apollon,  intreba  pe  Hermes:  i, 
„Tu,  olacare,  darnice  de  bunuri,  N-ai 
vrea  a§a,  incatu§at  in  lanturi,  Sa 
dormi  in  pat  cu  Venera  de  aur?"  §i 
Hermes  lui  Apollon  ii  raspunse: 

475  „Da,  Doamne,  a§a  sa  fie  §i  cu  mine 
Sa  ma  cuprinda  mult  mai  dese  lanturi, 
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De  trei  ori  §i  de  patru  ori  pe-atiteat 
Chiar  zeii  §i  zeitele  sa-mi  vie  Cu  totii 
martori,  numai  cfat  sa-mi  fie  Sa  dorni  in 
pat  cu  zina  frumusetii!" 

A§a  grai,  §i-au  ris  cu  pofta  zeii. 

Nu  insa  §i  Njeptun,  stapinul  marii,  Ci 
de  Vulcan,  de  preaslavitul  me§ter,  Pe 
Marte  se  ruga  sa-1  despresoare  — §i- 
a§a  rosti  cuvinte-naripate: 

„Da-i  drumul,  ca  eu  stau  cheza§  din  parte-mi„ 
Ca  tot  ce-i  drept  iti  va  piati  el  insu§i  in  fata 
noastra,  dupa  cum  ti-e  voia".  Dar  nu  se  invoia 
vestitui  me§ter: 

i „Neptun,  nu  cere  asta  de  la  mine,  E rau 
•,sa  stai  cheza§  unor  nemernici,  Dar  cum  pot 
i eu  sa  te  silesc  pe  tine,  De-mi  scapa  din 
capcana  asta  Marte  §i  nu  vrea  sa-mi 
plateasca  datoria?"  495  Neptun  cutremur- 
de-pamint  ii  zise: 

„Chiar  daca  Marte  nu  va  vrea  sa-ti  deie 
Tot  ce-i  dator  §i  va  fugi  de  tine,  Atunci 
avea-vei  piata  de  la  mine". 

Vulcan  raspunse:  „Nu  pot,  nici  se  cade, 

Ca  unchi  al  meu,  sa  te  dezic  pe  tine". 

A§a  vorbi  si  desfacu  el  lantul.  Cum 
au  scapat  ae-a  lantului  tarie,  \l 
Deodata  amindoi  se  repezira,  in  Tracia 
se  duse  zeul  Marte,  Iar  Venera  cea 
gale§a  la  Chipros,  in  Pafos,  unde-i 
fumega  altarul.  §i  Gratiile-acolo  o- 
mbaiara  §i-o  unsera  cu  stralucite 
miruri,  Cu  care  zeii  se-nfrumuseteaza, 

§i-n  straie  desfatate  o-mbracara,’ 

Mindrete  la  privit  ca  o minune.  A§a 
cinta  cu  lira-i  cintaretul  §i  bucuros  il 
asculta  Ulise  Cu  toti  ceilalti  visla§i 
vestiti  pe  lume. 

I 500  Fiu  al  lui  Zeus  care  era  fiate  cu  Poseidon,  Hefaistos  este* 
darnepot  al  acestuia  din  urma. 
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„Te-ai  laudat,  frunta§ule-ntre  oameni,  Ca  jucatorii  ti-s  prea  buni  §i  iata,  S-adeveri.  Uimit  ma  uit  la  din§ii."  Iar  Alcinou  se-nveseli  de  asta, 
§i  de  cuvint  feacilor  le  zise: 

„Frunta§i  §i  sfetnici,  dati-mi  ascultare,  Strainul  mie  prea  cuminte-mi  pare,  Deci  hai  sa-i  facem  dar  de  ospetie  Cum  ni  se  cade.  Yoi  sinteti  eu 
totii  Douasprezece-a  ob§tii  capetenii.  Cu  mine  treisprezece.  Fiecare  Aduceti-i  cite-o  manta  curata  §i-o-mbracaminte  §i-un  talant  de  aur.  Sa-i  dam 
mai  iute  laolalta  toate,  Ca  ella  masa,  avindu-le-naemina,  Sa  plece  cu  mai  multa  bucurie.  Iar  Evrial  c-un  dar  §i-o  vorba  buna  Sa  vie  §i  cu 
dinsul  sa  se-mpace,  Ca  nu-i  vorbi  a§a  cum  se  cuvine."  Se  invoira  toti  §i  poruncira, 


Trimisera  pe  crainici  dupa  daruri.  A 
La  rindu-i  Evrial  lua  cuvintul: 

„Crai  Alcinou,  frunta§ule-ntre  oameni, 

Supus  poruncii  tale,  eu  strainul  555  Eu  am  sa  ma-mbunez.  I-oi  da  din  parte-mi 
Chiar  sabia  ce-o  vezi  aici,  cu  limba 
intreaga  din  arama,  cu  plasele 
De-argint,  cu  teac-abia  filde§uita, 

Si  sabia-i  va  fi  nepretuita."  560  Grai  §i-i  dete  sabia  tintataA/ 

Cu  tinte  de  argint  §i’totodata 
A§a’-i  ura:  „Noroc,  straine  taica  1 
De  s-a  rostit  vreun  cuvint  mai  aspru, 

indata  sa-1  ia  vintul  §i  sa-1  duca!  565  §i  faca  zeii  ca  sa-ti  vezi  nevasta 
§i-n  tara  ta  s-ajungi,  fiindca  suferi 
Nenorociri  departe  de  prieteni." 

„Iubitul  meu,  raspunse-atunci  Ulise, 

Fii  sanatos,  noroc  sa-ti  deie  zeii  570  §i  nu  cumva  sa  te  caie§ti  pe  urma 
De  darul  ce  mi-ai  dat’§i  de-mpacare".  A§a  vorbi  §i  sabia  o-ncinse. 

Cind  soarele-asfmti,  avea  Ulise 

Si  celelalte  daruri  laudate,  575  Pristavii  le-adusesera  la  curte 
$i-acolo  le  primira-apoi  feciorii 
Lui  Alcinou  si-n  sala  le-a§ezara 
Pe  linga  ietul  mamei  preacinstite. 

Maritul  Alcinou  statu  in  frunte;  580  Ceilalti  venind  §edeau  in  jeturi  nalte. 

Iar  Alcinou  ii  zise-atunci  craiesei:  „Femeie,  a’du-ncoace,  tu,  o lada 
Mai  dalba  decit  toate  §i  mai  buna, 

A§teme-ntr-insa  o manta  §i-o  haina  585  §i  puneti  apa  la-ncalzit  in  cada 
Ca  el,  fiind  scaldat,  cind  o sa  vada  \ . 

Cum  stau  podoaba  in  lad-atitea  daruri  \J 
Aduse  de  Teacii  cei  de  frunte, 

Sa  fie  vesel  petrecind  la  masa  590  §i  auzind  sarbatorescul  cintec. 

Iar  eu  ii  daruiesc  aceasta  cupa 
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§i-a§a  pe  dinsu-1  agrai:  „Straine,  Fii  sanatos!  §i  cind  te-i  duce-n  tara,  Sa  nu  ma  uiti,  ca-ntii  §i-ntii  tu  mie  imi  datore§ti  rasplata 
pentru  viata."  635  Viteazul  ii  raspunse:  „Nausicaa,  Odrasla  a iui  Alcinou  maritul,  Dea  Dumnezeu  s-ajung  odat-acasa,  Sa  vad  §i 
ziua-aceearnult  dorita,  C-atunci  §i-acolo  pururea  la  tine  640  M-oi  inchina  ea  la  dumnezeire, 

Caci  tu  de  moarte  m-ai  scapat,  copilo".  A A§a  vorbi  §i  s-a§eza  aproape  De  craiul  Alcinou.  Se  impartira  Bucatele,  se  pregati  §i  vinul. 

645  Yenind  apoi  §i  crainicul  aduse 

Pe  mult  iubitul  cintaret  al  curtii.  Pe  Demodoc  cinstitul  tuturora.  in  mijlocul  mesenilor,  proptindu-1  De  stilpu-nalt,  il  ajuta  sa 
§ada.  650  Ulise-atunci’  taie  o balca  grasa 

Din  spatele  de  porc  — dar  mai  ramase  Mai  mult  pastrat  — §i  crainicului  zise: 

„Da  carnea  asta  pentru  ospatare  Lui  Demodoc.  Yreau  sa-1  cinstesc  din  parte-mi,  655  Cu  tot  necazul  meu,  ea  doar  tot  omul  Se-nchina 
cintaretilor  cinstindu-i,  Caci  muza  i-a-nvatat  pe  ei  sa  cinte  Tot  felul  de  cintari,  iubiti  fiindu-i."  §i  crainicul  lua  §i-ntinse  carnea  in  minile  lui 
Demodoc,  iar  dinsul 
660 

Se  bucura  primind-o.  §i-ncepura  La  masa  toti  cu  minile  sa  umble,;  Iar  cind  de-ajuns  mincaxa  §i  baura,  Lui  Demodoc  a§a-i  vorbi 
Ulise: 

665  „0,  Demodoc,  pe  tine  eu  te  laud  \i  Mai  mult  decit  pe-oricare  om  din  lumeA  Sau  muza  te-a-nvatat  sau  chiar  Apollon,  Caci  prea 

zici  bine  tot  ce  faptuira  §i  patimira  §i  trudira-aheii,  De  parc-aieve-ai  fost  §i  tu  de  fata  Ori  altui  ti  le-’a  spus  din  auzite. 

187 

670 


Dar  treci  acum  la  alta  §i  ne  cinta  Ge-a  fost  cu 
calui  cel  de  lemn,  pe  care  Epeos  il  cladi  cu 
ajutorul  675  Minervei  §i  Ulise  in  cetate 
.j  Drept  cursa- 1 duse-apoi,  ticsindu-1  jCu 
loameni  care  pustiira  Troia.  De-i  povesti 
a§a  frumos  §i  asta,  Marturisi-voi  tuturor 
in  lume  680  Ga-n  adevar  dumnezeiesc  ti-i 
darul." 

A§a  grai.  §i  el,  stirnit  de  muza,  Pomi  sa 
cinte  si-ncepu  povestea  De  unde-aheii,  lagarul 
arzinau-§i,  S-au  prefacut  ca  pleaca  pe  corabii, 
685  Pe  cind  ceilalti  in  jurul  lui  Ulise  S-aflau 
in  Troia-nconjurati,’  in  calui  De  lemn  ascun§i, 
troienii  doar  ei  in§i§i  Trasesera  in  cetatuie 
calui.  In  preajma  lui  steteau  atunci  du’§manii 
690  Neaumeriti,  vorbindu-§i  cite  toate,  Dar 
trei  pareri  gasira  mai  cu  cale:  Sa  fie  calui 
spintecat  cu  arma  Sau  pravalit  pe  stinci  de 

ge  cetate  Ori  ca  un  dar  maret  lasat  sa  fie  695 
pre  a-mbuna  pe  zei.  §i  tocmai  asta  jjpin  urm- 
a fost  parerea  cea  primita.  vFusese  doar  ursit 
sa  piara  Troia  Din  oara  cind  ar  fi  cuprins  intr- 
insa  O namila  de  lemn  in  care-aheii,  700 
Frunta§i  de  arme  toti,  steteau  gramada, 
Troienilor  ducind  prapad  $i  moarte.  \i  El 
mai  cinta  pe  urma  cum  vitej  ii  v Ie§ind 
gloti§  din  cal  §ij?arasindu-§i  \ f Pindi§ul 
adincat,  pradara  Troia  705  §i  care 
incotro  latea  pustiul. 

§i  cum  Ulise  erunt  ca  zeul  Marte 
Se  indrepta  cu  mindrul  Menelaos 


683-710  E episodul  faimos  al  caderii  Troiei,  cintat  de  Arctinos 
in  poemul  intitulat  Iliupersis  (astazi  pierdut),  apoi  de  Ver- 

giliu  in  emotionanta  carte  a Ii-a  a Eneidei. 

ocuitorii  diri  Argos;  in  Pelopones,  tinut  cirmuit  in  epopee 
de  Agamemnon  §i  de  urma§ii  lui.  ’ 
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Spre  casele  lui  Deifob,  pe  unde,  Dind  piept  in 
lupta  crincena,  la  urma  710  invinse  cu  povata 
ei  Minerva. 

A§a  cinta  maestrul,  iar  Ulise  \, 
S-a  pus  pe  plins  §i  lacrimi  de  sub  gene  \ 
Pe-obraji  ii  picurau.  Gum  o femeie 
Cu  bratele  s-arunca  §i-§i  tot  plinge 
715  Barbatul  care  cade-n  fata  oastei 
§i  a cetatii  lui,  cind  de  pieire 
isi  apara’  copiii  §i  ora§ul; 

Cum  vede  ea  ca  el  murind  se  zbate, 
S-arunca  asupra  lui  bocind  cu  vaiet,  720 
Dar  de  la  spate-o  tot  tintesc  du§manii 
Cu  lancile  §i-o  cfuc  a§a-n  robie 
Sa  sufere-n  stradanie  §i-obida 
§i-i  se  topesc  obrajii  de  durere 
$i  tinguire  vrednica  de  mila, 

725  A§a  plingea  de  jalnic  §i  Ulise. 

Ci  nimem  nu  prepuse  ca  el  plinge,! 

Doar  craiul  lua  seama  §i-ntelese,  y 
Caci  auzi  cum  el  ofta  ain  suflet, 

De  unde-i  sta  pe-alaturea,  §i  zise 
730  Feacilor  cei  mbitori  de  visle: 

„Frunta§i  §i  sfetnici,  dati-mi  ascultare, 
Iar  Demodoc  din  lira  sa-nceteze, 

Nu  place  tuturor  cintarea  asta. 

De  cind  §edem  la  masa  §i  se  puse 
735  Dumnezeiescul  cintaret  sa  cinte, 

Sarmanul  oaspe-a  tot  gemut  cu  jale. 
Pesemne  l-o  fi  cople§it  mihnirea. 

Sa  taca  Demodoc  §i'sa  petrecem, 

G-a§a-i  cu  mult  mai  bine,  doar  de  dragul 
740  Acestui  oaspe  vrednic  de  cinstire 

Cu  daruri  scumpe  noi  am  dat  ospatul 
§i-am  pus  la  cale-a  lui  calatorie. 
Capentru  cine  nu-i  netot  cu  totul, 
Strainul  rugator  e ca  un  frate. 


708  Vezi  mai  inainte  nota  la  IV,  381. 

744  In  lumea  descrisa  de  Homer,  calatorii  §i  strainii  in  cautare 
de  adapost  se  socoteau  ocrotiti  de  Zeus.  Violenta  impotriva 
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745  De-aceea  dar  nici  tu  cu  istetime  Sa  nu 
ne-ascunzi  nimie  la  intrebare,  Straine,  ci 
mai  bine-i  sa-mi  spui  verde  ,rCe  nume 
ai  de  la  parinti,  de-acasa,  Vi  $ i cum  te 
cheama  cei  cfe  prin  cetate 
750  §i  din  imprejurimi  la  tine-n  tara? 

Ca  nici  un  om,  de  neam,  ori  prost,  pe  lume, 
Nascut  odata,  nu-i  lipsit  de-un  nume;  La 
na§tere-l  dau  tuturor  parintii.  I Mai  spune- 
mi  tara,  neamul  §i  ora§ul 
755  | Din  care  e§ti,  ca  dus  sa  fii  acolo 
\j  De-ai  no§tri  cu  pricepere  de-a  dreptul. 
N-avem  cirmaci  §i  cirme  noi  feacii, 

»Cum  au  la  vase  altii.  La  ai  no§tri 
jChiar  vasele  §tiu  cugetul  §i  gindul 
760  XBarbatilor  §i  unde-i  o cetate  §i  tarina 
manoasa-a  ori§icarui  §i  repede  strabat 
noianul  marii,  Pe  ceata  §i  pe  negura;  n- 
au  teama  De-o  spargere  de  vas  sau 
potopire.  Dar  auzii  pe  tatal  meu 
765  odata,  Pe  Nausitou,  vorbind  despre 
minia  Ge-ar  fi  avind  Neptun  pe  noi 
feacii,  Ca  pe  strainii  cei  pribegi  ii 
ducem  Napoi  la  ei  nevatamati  pe 
mare.  De-aceea  §i  zicea  e’l  ca  odata 
770  Corabia  lucrata  cea  mai  trainic,  La- 
napoierea-i  din  calatorie  Pe  ceata  ne-o 
va  fringe  §i  ora§ul  Ni-1  va-ngropa  pe 
sub  un  munte  mare.  A§a  spunea 

batrinul  meu,  dar  asta  Va  fi  sau  nu, 

775  cum  vrea  stapinul  marii.  Ci  mai 
raspunde-mi  tu  §i  poveste§te-mi  Cu  de- 
amanuntul,  drept,  oare  pe  unde  Ai 
ratacit  §i-n  care  tar-ajuns-ai,  Ce  oameni 
ai  vazut  §i  ce  ora^e?  )§i  unde-s 
780  oameni  silnici,  rai,  salbatici, 


lor  era  iudecata  ca  o mare  nelegiuire.  Cf  ♦ si  nota  la  Iliada% 
XXIV,  152. 757  Vezi  mai  inainte  nota  la  III,  388. 
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§i  unde  primitori  §i  de-omenie  \!§i 
tematori  ae  zei?  §i-n  urma  spune-mi,  De 
ce  tot  plingi  §i-adinc  oftezi  in  tine  La 
785  povestirea  soartei  care-avura  Danaii  la 
razboiul  de  la  Troia?  Doar  zeii  vrur- 
a§a:  ursira  moartea  Vitejilor,  ca-n  urma 
lor  sa  fie  Un  cintec  pentru  cei  care-or 
sa  vie.  Ori  ai  pierdut  vreo  ruda  pe  la 
79Q  Troia,  Barbat  ales,  vrun  ginere,  vrun 
socru,  Cei  care,  dupa  rudele  de  singe, 
Sint  mai  iubiti  de  noi?  Ori  un  tovara§ 
Prietenos  §i  bun?  Caci  un  prieten, 
Gind  e un  om,  intrece  §i  pe-un  frate." 
795 


Alt  nume  generic  dat  participantilor  la  expeditia  troiana, 
de  cele  mai  deseori  numiti  de  poeti  ahei  (cf.,  mai  inainte, 
nota  la  I,  127). 

Rasplata  destinelor  exceptionale,  dupa  conceptia  unanima  a 
celor  vechi,  in  ochii  carora  gloria  aparea  ca  forma  cea  mai 
sigura  a nemuririi  (cf.,  mai  departe,  XIX,  433 — 439).  Imple- 
tind  aceasta  idee  cu  aceea  despre  rolul  eminent  al  artei, 
Horatiu  avea  sa  serie:  „Viteji  de  seama  au  mai  fost  multi, 
§i  inainte  de  Agamemnon:  neplin§i  §i  nejtiuti  zac  insa  in’ 
uitare,  pentru  ca  le-a  lipsit  poetul  inspirat..."  (Ode,  IV, 


C i N T U L IX 


Ulise  iscusitul  ii  raspunse: 

„Crai  Alcinoui  frunta§ule-ntre  oameni,  De 
buna  "seama  e Frumos  s-asculti  Un  me§ter 
cintaret  precum  i-acesta  5 tu  viers 
dumnezeiesc.  Eu  cred  ea  nu  e Nimie  mai 
drag  §i  mai  placut  in  viata  Ca  ziua  cind  e 
vesel  tot  poporul  §i-n  sala  §ed  mesenii-n  §ir 
si-asculta  Pe  cintaret,  iar  mesele  sint  pline 
10  Dej)ine  §i  friptura  §i-un  paharnic  Aduce 
vin  in  casa  scos  §i-l  toarna  Mesenilor  in 
cupe.  Mie-mi  pare  Ca  asta-i  tot  ce-i  mai 
frumos  pe  lume  Dar  tie-ti  place  sa  ma- 
ntrebi  pe  mine 

15  §i  vrei  sa  §tii  necazurile-mi  grele, 

B Afirmatia  e in  totul  conforma  cu  modul  de  viata  al  unei 
societati  aristocratice,  pentru  care  nimie  nu  putea  fi  mai 
placut  decit  sa  auda  proslavindu-i-se  ispravile.  Ea  nu-i 
straina  nici  de  o inclinare  general  greaca  de  a disputa  in 
jurul  cupelor  pline,  ceea  ce  explica  locul  important  tinut 
de  genui  „convivial"  in  literatura  Eladei  antice. 

14  inceputul  povestirii  lui  Odiseu,  deseori  imitat  in  epica  vea 
curilor  mai  noi,  n-a  gasit  rasunet  mai  credincios  decit  in 
sufletul  lui  Vergiliu,  al  carui  erou}  la  inceputul  cintului  al 
II- lea  din  Eneiaa,  se  adreseaza  Didonei  cu  cuvintele:  „...Po 
runceijti  regina,  /Sa-mi  rascolesc  cumplita  mea  durere, 
/Sa  spun  cum  grecii  au  surpat  puterea.  /Si-mparatia  cea  de 
plins  a Troiei..."  (Trad.  Th.  Naum.) 
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Ca  tot  mai  mult  sa  gem  gindind  la  ele. 

Dar,  vai,  de  unde  sa  incep  §i  unde  Sa 
ispravesc?  Ca  multe  patimi  zeii  Cere§ti 
mi-au  dat  sa  sufar.  Va  voi  spune  Intii  ce 

20  nume  port  ca  sa-1  cunoa§teti  §i  voi,  §i  daca 
scap  cumva  de  moarte,  Prieten  sa  va  fiu, 
de§i  mi-e  casa  Departe  de  voi  toti.  Eu  sint 
Ulise,  Laertianul  ae-ale  carui  fapte 

26  §i  mae§trii  vorbe§te  toata  lumea 
§i-a  carui  slava  pin'la  cer  ajunse. 

Eu  loeuiese  Itaca,  limpezitul 
Ostrov,  pe  unde-i  muntele  Neritul 
Cu  freamat  de  paduri,  la-nfati§are 

30  Maret,  §i  unde  imprejur  sint  multe  §i 
apropiate  insule,  precum  e Zachintul 
paduros,  Dulichiu,  Same  Itaca-i  cea 
mai  delungata-n  mare  §i  scunda  spre 
apus,  iar  celelalte 

36  Sint  mai  spre  rasarit.  Pietroasa,  aspra-i 
Itaca,  dar  ca  buna  mama  cre§te  Feciori 
voinici.  §i-apoi  nimie  mai  dulce  Ca  tara  mea 
nu  pot  vedea  pe  lume. 

Ma  tot  oprea  sa  stau  la  ea  Calipso  in 

40  pe§terile  ei,  frumoasa  zina,  Dorind  sa-i  fiu 
barbat,  Ba  chiar  §i  Circe  Ma  descinta  la 
curtea  ei  din  Aia  Sa  stau,  dorindu-ma 
barbat,  vicleana.  Dar  n-au  putut  in  veci  sa 
ma  ci§tige,  Ca-n  lume  nu-i  nimie  mai 

46  scump  ca  tara  §i-ai  tai  parinti,  chiar  daca 
ti-este  casa  Bogata  pe  pamint  strain 
cleparte  De-ai  tai.  Dar  nai  sa  povestesc 
acuma  intoarcerea-mi  cu  multele-i  necazuri 

60  Ce-mi  dete  Joe,  cum  plecai  din  Troia. 

27  Vezi  mai  inainte  nota  la  I,  28. 

32  Din  cele  trei  insule  inarate  de  Odiseu,  Zakinthos  i§i  poarta 
si  astazi  numele  antic;  Same  a devenit  Chefalonia;  singura 

^ Dulichion  n-a  putut  fi  identificata  cu  certitudine. 

42  Vezi  mai  departe  X,  186  §i  urm. 
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13  — Odiseea 


Din  Ilion  fui  dus  de  vint  spre  tara 
Ciconilor,  pe  la  Ismar,  §i-acolo 
Surpai  cetatea,  ucisei  barbajii, 

Femeile  luind  §i-avere  multa, 

55  Le  impartiram  intre  noi,  ea  nimeni  Sa 
nu  fie  lipsit  de  parte  dreapta.  Dam  zor 
atunci  de-acolo  sa  purcedem  La  fuga 
mai  curind,  dar  bietii  oameni  Ai  mei  de 
loc  nu  m-ascultau,  nebuniiA 
60  §i-acolo  lacom  beau  la  vin,  §i  turme 
De  oi  §i  boi  cornaci  taiau  pe  maluri  §i 

ospatau.  In  vremea  asta  unii 

GicmrirTugari  in  ajutor  chemara  Pe  alti 
ciconi  invecinati  eu  din§ii 
65  §i  care  erau  mai  multi  si  mai  razboinici  §i 
locuiau  mai  spre  uscat,  destoinici  La 
lupta  de  calari  §i,  la  nevoie,  Ga 
pedestra§i.  In  zori  de  zi  venira  Ei  gloata 
cita  frunza,  cita  iarba 
70  Da-n  primavara.  lata  dar  ea  soarta 
Cumplita  ne-a§tepta  pe  noi  sarmanii, 

M eniti  sa  suferim  atit  de  multe.  Se- 
n§iruira  ei  §i  s-apucara.  De  batalie- 
aproape  de  corabii, 

75  Si  lanci  zburau  de-o  parte  §i  de  alta.  De 
aimineata  la-nceput,  cit  ziua  Era  in  toi, 
tinurampiept  eu  totii  §i  ne-apararam 
bine  de  vrajma§ii  IVfai  numero§i  ea  noi. 
Dar  mai  spre  seara, 

80  La  desjugatul  boilor,  ciconii 


inirinsera  pe-ahei  §i-i  fugarira. 
in  vremea  ast-ai  no§tri  cite  §ase 
Tovara§i  de  corabie  pierira, 
lar  toti  ceilalti  scaparam  de  1 % 
moarte. 

-acoio  namtaram  plini  de  jale 
De  pierderea  iubitilor  tovara§i,  Dar 
multumiti  ea  noi  scaparam  teferi. 
Nainte  d’e-a  pleca  insa  pe  vase,  De 
oo  trei  ori  am  strigat  pe  fiecare  Din 
bietii  soti  care-au  murit  pe  cimpul 
De  lupta  eu  ciconii.  Dar  pe  mare 
Stirni  un  vifor  Joe-adunatorul  De 
nori,  de-a  fost  naprasnica  furtuna 
95  Si-acoperi  eu  nori  pAmint  §i  mare. 

§i  vasele  mergeau  piezi§,  furtuna  Le 
zdrentuise  pinzele.  De  teama 
Primejdiei  vintrele  §i  catarge 
Lasaram  jos  §i  repeae  minaram 
ioo  Corabiile  spre  uscat.  Aeolo  Noi 

doua  nopti  §i  doua  zile-ntr-una 
Culcati  zacuram,  coplefiti  de  truda 
§i  de  mihnire.  A treia  zi,  ’cind  plete 
De  aur  zorile  i§i  rasfirara,  Catarge 
105  ridicaram,  pinze  albe  Destinseram, 

la  visle  ne-a§ezaram,  lar  vintul  §i 
cirmacii  minau  flota  §i  sanatos  a§ 
fi  aiuns  in  tara,  Dar  cind  coteam 
Malea,  ma  respinse  Un  val 
lio  puternic  rascolit  de  Crivat,  §i  m- 
abatu  departe  de  Citera. 


11  m poemele  homerice,  Ilion  e numele  cetatii  de  scaun  a lui 
Priam;  Troia,  in  schimb,  serve^te  sa  indice  cind  tinutul 
peste  care  domnea  batrinul  rege,  cind  oratui  lui  de  r’e§edinta. 

M Popor  trac  locuind  pe  tarmul  de  nord  al  marii  Egee,  la  poa- 
lele  muntelui  Ismaros’  intre  insulele  Thasos  §i  Samothrake. 
in  razboiul  eu  Troia  ciconii  luasera  parte  ca  aliati  ai  lui 
Priam. 

sa-w  Atacul  impotriva  ciconilor  e un  exemplu  graitor  al  chi- 
pului  .cum  se  desfa§urau  ji  erau  judecate  inlumea  descrisa 
de  poet  asemenea  expeditii  de  prada,  care  constituiau  prin- 
cipala  indeletnicire  a razboinicilor  ahei  din  a doua  jumatate 
a mileniului  al  II-lea  i.e.n. 


89-90  Pentru  ca  sufletele  mortilor  neingropati  sa-?i  urmeze  tova- 
rasii  in  patrie,  unde  urmasa  li  se  ridiceun  mormint  fictiv 
(cf.,  mai  inainte,  notele  la  I,  396  si  IV,  777). 

108-no  Qa  s£  treaca  din  Marea  Egee  in  Marea  Ionica,  Odiseu 
trebuia  sa  ocoleasca  intregul  Pelopones,  §i  aceasta,  intr-o 
vreme  cind  calatoriile  pe  mare  se  reduceau  aproape  exclusiv 


la  navigarea  de-a  lungul  coastelor  sau  in  vazul  insulelor, 
constituia  o intreprindere  plina  de  primejdii.  Gorabierul 
ce  nu  izbutea  sa  se  strecoare  prin  strimtoarea  dintre  Capul 
Malea  §i  Gitera  risca  sa  fie  impins  de  vinturi  spre  tarmurile 
Cretei  §i  ale  Egiptului,  cum  se  intimplase  eu  Menelau  (III, 
395  §i  urm.),  cum  i se  intimpla  §i  lui  Odiseu. 


De-aici  turbate  vinturi  ma  purtara  Pe 
marea  cea  pescoasa  noua  zile 
Plutind,  iar  intr-a  zecea  poposiram  In 
tara  lot  of  agilor,  ce-au  hrana 
115  ’ Din  flori.  Suindu-ne  pe  tarm  acolo, 

Luaram  apa.  lute  toti  peurma  Se 
pusera-a  prinzi  pe  la  corabii.  Iar  cind 
de-ajuns  mincaram  §i  bauram,  Eu  mi- 
alesei  vreo  doi  o§teni  §i-un  crainic 
120  §i-i  trimesei  sa  cerceteze  cine 

Sint  oamenii  cei  mincatori  de  pine  In 
tar-aceea.  Ei,  luind  cararea,  Curind  de 
iotofagi  s-apropiara,  /Dar  lotofagii  nu 
voira  moartea 

125  Tovara§ilor  mei,  ci-i  imbiara 

Din  hrana  lor,  din  lotus,  ea  s-o  guste. 

Dar  care  cum  minea  din  road-aceeaA  Ga 
mierea  de  gustoasa,  n-avea  pofta  Napoi 
sa  vie,  sa  ne  dea  de  veste. 

130  Deci  sotii  mei  voiau  sa  steie-acolo  Cu 
lotofagii  spre-a  minea  din  lotus  §>i  a uita 
de-ntorsul  lor  in  tara.  Eu  insa  i-adusei 
atunci  cu  sila,  De§i  plingeau.  Smuncindu- 
i spre  corabii, 

135  Sub  laviti  ii  legai.  Dadui  porunca  Pe 
urma  celorlalti  iubiti  tovara§i  Sa  intre  cit 
mai  repede-n’ corabii,  Ca  nu  cumva  din 
lotus  sa  se-nfrupte  Vreunul  §i  sa  uite  de- 
a lui  tara.  140  Ei  intra  iute  §i  pe  banci 
s-a§aza  in  §ir  §i-ncep  vlslind  sa  bata 
marea.  De-aici  plutim  nainte  cu  mihnire, 

Sosim  in  tara  unde  §ed  ciclopii 

114  in  descrierea  tarii  „mincatorilor  de  lotus"  staruie  amintirea 
anumitor  triburi  de  pe  coasta  de  nord  a Africiij  a caror  prin- 
cipala  hrana  era  constituita  din  fructui  numit  de  botanici 
Zizyphus  lotus  Desfontaines . in  secolul  al  V-lea  i.e.n.,  o 
astfel  de  semintie,  numita  inca  „a  lotofagilor",  traia  pe 
tarmul  Syrtei  tvlici,  azi  golful  Gabes  (Herodot,  IV.  177). 
143  Textual:  „ochi-rotunzi",  astfel  numiti  dupa  principala  ca» 
racteristica  a acestui  popor  fabulos. 
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Qei  procleti  §i  trufa§i,  care,  cu  totul 

145  Increzatori  in  zei,  nimie  la  din§ii  Nu 

seamana  cu  mina  lor,  nici  ara,  Dar  nearat, 
nesamanat  pamintul,  Udat  numai  de  ploi  ce 
cad  din  nouri,  Le  da  de  toate,  griu  §t  orz  §i 
via 

150  Ce-aduce  vin  din  struguri  mari  §i  spornici.  N- 
au  loc  de  sfat,  nici  lege  n-au  ciclopii.  Ci  §ed 
pe  culmea  muntilor  in  pe§teri  §i  ftecare-§i 
vede  de-a  lui  casa  §i  unora  de  altii  nu  le 
pasa. 

155  Un  mic  ostrov  cu  mari  paduri  in  dreptul 
Limanului  ciclopilor  se-ntinde,  Nu  tocmai 
chiar  aproape,  nici  departe,  §i  capre  negre- 
acolo  sint  puzderii,  Caci  nu  le-nspaima 
umbletul  de  oameni 

160  Si  nici  nu  intr-acolo  vinatorul 

Ce-nfrunta  greulprin  paduri  §i-aburca  Naltimi 
de  plai.  Nu  vezi  in  tot  cuprinsul  Nici  araturi, 
nici  turme.  Tot  ostrovul  E nelucrat, 
nesamanat  §i  vaduv 

165  De  oameni,  §i  hrane§te  numai  capre 

Caci  n-au  ciclopii  rumene  corabii,  , 

Nici  me§teri  de  corabii  sa  lucreze 
Frumos  podite  vase  ce  colinda  Cetati 
de  oameni  multumind  atitea 

170  Nevoi,  c-adeAe’  oamenii  bat  marea 
Cu  vasele  spre-a  se  vedea-ntre  din§ii, 

Un  mijloc  §i  de-mbogatit  ostrovul, 

151  m raport  cu  modul  de  a gindi  al  grecilor,  trasaturi  esentiale 
ale  vietii  in  societate.  Pentru  poet,  a§adar,  legendele  despre 
ciclopi’  infatijeaza  un  mod  de  existenta  ce  s-ar  putea  numi 
„presocial".’ 

155  Silintele  de  a localiza  tara  ciclopilor  §i  imprejurimile  ei, 
incepute  din  antichitate,  continua  in  zilele  noastre  cu  incer- 
carea  de  a acredita  opinia  dupa  care  intregul  episod  ar  avea 
ca  teatru  golful  napolitan  — tarmul  presarat  cu  „ochi  ro- 
tunzi"  ai  vulcanilor  stinsi  avind  in  preajma-i,  la  mica  dis- 
tanta,  „insula  caprelor"  (Capri)  §i  „insula  cea  mica"  (Nisida). 

166  Epitet  inspirat  de  deprinderea  de  a vopsi  in  aceasta  culoare 
partile  laterale  ale  prorei  (cf.  XI,  168  §i  XXIII,  342).  Restul 
corabiei  era  smolit,  §i  deci  negru. 
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Caci  el  nu-i  sterp,  ci  ar  rodi  de  toate  La  vremea  lor.  Pe  marginile  marii 
175  Sint  paji§ti  umede  §i  moi,  §i  via  Nemuritoare-ar  cre§te  pretutindeni,  U§or  le-ar  fi  aratul  §i  la  vreme  S-ar  secera  imbel§ugate 
lanuri  Necontenit,  ea  prea  e gras  pamintul. 

180  Limanul  li-i  indeminat  §i  n-are 

Nevoie  de  fringhii  de  prins,  de-otgoane.  Ca  §i  de  cangi  de-ntepenit  corabii.  Intr-insul  poposind  corabierii,  Pot  sta  pina  ce  vor 
pofti  §i  vintul 

185  Le-ar  bate  priitor.  Apoi,  in  capul  Limanului,  e-o  pe§tera  sub  care  Dintr-o  fintina  curge-o  frumusete  De  apa  §i-mprejuru-i  plopi 
se-nalta.  Aeolo  tarmuiram  noi  §i  parca 

190  Un  zeu  ne  indrepta  prin  noapte-amurga,  Dar  nu-1  puteam  zari,  caci  pe  la  vase  Era-ntuneric  bezna  §i  prin  luciu  Se-ntunecase 
luna  pe  sub  nouri.  De-aceea  nici  ostrovul  nu-1  vazuram 
1 95  Cu  ochii  §i  nici  apa-nvalurata 

Spre  mal,  pina  ce  nu  ne-nlimaniram.  Cind  poposiram  noi,  de  la  corabii  Desprinseram  vintrele,-apoi  ie§iram  §i  noi  pe  buza 
marii,  ne  culcaram 
200  §i  a§teptaram  zorile  sa  vie. 

A doua  zi,  cind  zina  diminetii  Cu  degete  trandafirii  rasare,  Ne  minunam  cutreierind  ostrovul.  Iar  Nimfele,  copilele  lui 
Joe, 

205  Zgomira  capre  negre  pentru  masa  Tovara§ilor  mei.  De  la  corabii  Luaram  iute-ncovoiate  arcuri  §i  suliti  Iungi,  §i  osebiti  in 
cete  Yreo  trei,  luaram  caprele  la  tinta. 

210  Curind  ne-a  dat  un  zeu  vinat  de-a  volna.  Douasprezece  vase  ma  urmara,  De  fiecare  cite  noua  capre  La  sort  cazura,  numai  mie 
zece. 


Apoi  §ezuram  noi  §i  cit  e ziua 

215  De  mare  pina-n  seara  ne-ospataram  Cu  mult  prisos  de  carne,  eu  vin  dulce,  Doar  mai  aveam  vin  ro§u  la  corabii,  Ca  chiupuri 
multe-umpluse  fiecare  Din  noi  cind  cuceriseram  ora§ul 

220  Ciconilor.  Ne  tot  uitam  spre  tara  Ciclopilor,  de  noi  apropiata,  §i  fumul  lor  vedeam,  auzeam  glasuri  De  oameni,  behait  de  oi 
§i  capre.  Dar  in  amurg,  cind  soarele-asfintise, 

226  Culcati  pe  malui  marii  adormiram. 

A doua  zi  cind  se  ivira  zorii,  Eu  string  pe  toti  ai  mei  §i  iau  cuvintul 
«Ramineti  voi  pe  loc,  iubiti  tovara§i,  Ca  eurna  duc  cu  vasul  meu,  cu  sotii-mi 

230  Sa  vad  ce  neam  de  oameni  sint  aceia;  Sint  oare-nver§unati,  haini,  salbatici  Sau  'primitori  de  oaspeti  §i  cu  teama  De  zei?» 

A§a  zisei  §i  dupa  asta  Ma  inluntrai  in  vas,  dadui  porunca 

235  La  soti  sa  intre,  sa  dezlege  vasul.  Ei  intra  iute  §i  pe  banci  s-a§aza  Pe  rind  §i-ncep  vislind  sa  bata  marea.  Cind  noi  sosiram  in 
tar-apropiata,  Yedem  cum  linga  mare-n  fund  se-nalta 

240  O pe§tera  de  dafini  adumbrita  ^i  multe  vite-acolo’,  oi  §i  capre,  Dormeau  §i-aveau  o strunga  mare  Cu-mprejmuire  trainica  din 
stane  De  piatra,  de  stejari  §i  brazi  namornici. 

245  Un  mal  cie  om  pe-aici  §i-avea  sala§ul.  Pa§tea  el  singur  turmele  departe  §i  nu  umbla  cu  altii.  Singuratic  Stetea  cu  gind  pornit 
spre  cumplitate.  Era  o nametenie  ciclopul, 

250  De  stai  crucit  privindu-1.  N-avea  seaman  C-un  om  de  pine  mincator,  ei  singur  De  s-arata,  parea  un  virf  de  munte  inalt  §i- 
mpadurit.  Eu  poruncit-am  Atunci  la  sotii  mei  sa  stea  pe  linga 
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255  Corabie  §i-acolo  sa  vegheze 

§i  mi-alesei  din  ei  vreo  doisprezece 
Mai  buni  §i  o pornii  luind  cu  mine 
intr-un  burduf  de  capra  vinul  negru 
Desfatator  ce  mi-1  daduse  Maron 
260  AI  lui  Evantes  fiu,  carea  a fost  preot 
AI  lui  Apollon  la  Ismar,  ea  fiul 
I-am  ocrotit  §i  i-am  crutat  femeia 

ai  viata  lui,  caci  locuia-n  dumbrava 
ea  deas-a  lui  Apollon.  Scumpe  daruri 
205  Imi  dase  el,  talanti  de  aur  §apte 

Lucrati  frumos,  un  vas  de-argint  §i-n  chiupuri 
Douasprezece  vin  curat  §i  dulce 
§i  minunat  ce  nu-1  §tia  nici  una 
Din  slugile-i  din  casa;  numai  dinsul 
270  Stia,  nevasta  lui  §i  chelarita. 

Cind  ei  il  beau  acest  vin  ro§u,  dulce, 
in  orice  cupa  plina,  turnau  apa 
De  douazeci  masuri,  un  miros  stra§nic 
Dumnezeiesc  se-mpra§tia  din  cana, 

275  De  nu  mai  putea  mmeni  dupa  dinsul. 

Umplui  cu  el  burduful  meu  de  capra  §i 
mai  luai  in  traista  merinde,  Caci 
socoteam  ca  repede-o  sa  vie  Asupra-mi 
un  barbat  grozav  de  tare,  inver§unat, 

280  nelegiuit,  salbatic. 

La  pe§tera  curind  ne  pomeniram,  Dar  nu 
era  in  pe§tera  ciclopul,  Ci  dupa  turma  la 
pa§une  grasa.  Intraram  dar  si  ne  uitam  la 
toate  Mirindu-ne.  Stau  co§urile  pline  De  brinza 
285  §i  vuia  intreg  oborul  De  iezi  §i  miei  ce 
osebite  garduri  ii  desparteau:  cei  timpurii 
de-o  parte,  Cei  mijlocam  de  alta,  §i  mezinii 
290  Deosebit.  Veaeai  apoi  cum  zerul 


281  Vezi  mai  inainte  nota  la  versui  52  din  acest  cint. 

272  Deprinderea  — generala  in  Grecia  veche  — de  a bea  vinul 
numai  amestecat  se  explica  prin  taria  §i  dulceata  acestuia> 
de  fiecare  data  laudate  de  poet.  Proportia  pare  sa  fi  fost  de 
trei  masuri  de  apa  pentru  una  de  vin. 


Se  prelingea  din  vase,  din  sistare  §i  cazi 
cioplite.  Sotii  mei  saracii  Se  tot  rugau  ca 
sa  luam  brinzetul  §i  sa,  ne-ntoarcem,  ba 
apoi  §i  turma  295  De  iezi  §i  miei  spre  nava 
noastra  iute  S-o  baraim  §i  s-apucam  pe 
mare.  Eu  n-ascultai,  de§i  era  mai  bine  De-i 
ascultam.  Yoiam  sa  vad  ciclopul  §i  ospetia 
lui.  Dar  el,  paginul,  300  Cu  sotii  met 
cumplit  avea  sa  fie. 

Lacuram  foc  atunci,  intii  jerftram, 

Apoi  luind  din  ca§  ne  ospataram  §i-n 
pe§tera-a§teptani  pina  ce  pica  §i  el  cu 
turm,-avind  o grea  povara  305  De  uscaturi 
ca  sa-ncropeasca  cina.  Cind  le  trinti  pe- 
afara,  facu  troscot,  De  ne  cutremuraram  §i- 
ntr-o  clipa  Ne  traseram  in  fundul  vagaunii. 

in  pe§tera  cea  larga  el  i§i  mina  310 
Minzarile  §i-n  strunga  lasa  numai  Berbeci  ^i 
tapi,  afara-n  fata  stinii.  Apoi  luind  un  stet 
grozav  1-arunca  Pe  la  intrare  §i  o-nchide,  o 
stinca  • — Ce  de  jos  mai  nu  puteau  urni-o 
315  Nici  douazeci  §i  doua  de  carute 
Cu  patru  roti,  oricit  ar  fi  de  bune;  A§a  era 
pietroiul  pus  la  usa.  S-a§aza  el  apoi  §i  mulge 
capre  §i  oi  pe  rind  §i-aj)leaca-apot  sugarii  320 
Din  lapte  jumatate  il  tncheaga  $i-l  stringe  in 
panere  impletite,  Cellalt  il  toarna-n  vase  ca  de- 
acolo  Sa-1  bea  pe  urma  la-ncropitul  cinei.  §i 
dupa  ce,  grabit,  el  face  asta  325  §i-aprinde 
foc,  ne  vede  §i  ne-ntreaba: 

«Dar  cine  sinteti  voi?  De  unde  bateti  AI 
marii  drum,  strainilor?  Cu  treaba  Yeniti  la 
noi  sau  hoinariti  pe  mare  Ca  ni§te  hoti  ce 
umbla  in  poghiazuri  330  §i-§i  pun  viata 
pustiind  pe  altii?» 
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A§a  ne-a  zis  §i  inima  de  frica 
Ne-a  inghetat,  cind  i-auziram  glasul 
infrico§at  §i  namila  vazuram. 

Dar  totu§i  i-am  raspuns:  «Venim  din  Troia, 
335  Sintem  ahei  §i  drumul  rataciram  La- 
ntoarcerea  napoi,  fiind  sarmanii  Batuti 
de  vinturi  pe  genunea  marii  §i 
apucaram  alta  cale;  a§a  vru  Pesemne 
Cel-de-sus.  Noi  facem  parte 
340  Din  oastea  lui  Atride  Agamemnon, 

De  care  merse  pomina  pe  lume, 

Doar  cuceri  puternica  cetate  §i 
potori  o§tiri  nenumarate.  Veniram 
sa-ti  imbrati§am  genunchii 
345  Ca  sa  ne  dai  vrun  dar  de  ospetie 

Ori  altfel  sa  ne-mbii  eu  tot  ce-i'data  La 
oaspeti.  Teme-te  de  zei,  preabune.  Noi 
cerem  adapost  la  tine.  Joe  Pe  oaspeti 
§i  pe  rugatori  razbuna, 

350  EI  pazmcul  de  oaspeti  cumsecade.» 

La  asta  nemilos  tuna  ciclopul: 

«Strainule,  nebun  e§ti  ori  venit-ai  De 
prea  departe,  de  ma-nveti  sa  tremur  De  zei, 
sa  ma  feresc  de-a  lor  minie? 

355  Nu  vrem  sa  §tim  de  Joe  noi,  ciclopii, 

§i  nici  de  zei,  sintem  mai  tari  ca  din§ii. 

Nu  frica  ce-a§  avea  de  du§mania  Din 
ceruri,  ei  doar  pofta  mea  m-ar  face  Sa  crut 
pe  tine  §i  pe-ai  tai.  Dar  spune-mi 
360  Pe  unde-oprit-ai  nava?  Aici  aproape  Ori 
mai  departe,  pe  la  capul  tarii?  Eu  vreau  s-o 
§tiu.»  A§a-ntreba  ciclopul  §i  ma-ncerca,  dar 
n-avea  sa  ma-n§ele  Pe  mine  incercatul.  §i 
eu  una 

365  I-am  ticluit:  «Neptun,  zeul  Cutremur, 
Corabia  mi-a  tanaurit  izbind-o  De 
stincile  din  capul  tarii  voastre,  De  un 
coltan,  si  mi-a-necat-o  vintul.  Doar  eu 
eu  cei  ae-aici  ne  mintuiram 
370  De  moarte-amara.»  Nu  mai  raspunse  avanul 
Nimie,  sari  eu  bratele  intinse 


La  sotii  mei  §i  apucind  cu  laba-i  Dintr-insii 
doi,  a’§a-i  trinti  pe  tarna  Ca  ni§te*  tinci,  ae  li  se 
scurse-ndata  375  Tot  creierul  stropind 
pamintul.  Trupul  Le  ciopirti  §i-§i  pregati 
ospatul.  §i  prinse  sa-i  ingfiiortaie  ca  leul 
Crescut  pe  munti.  Minea  de-a  valma  carnea  §i 
matele  §i  maduva  cu  oase,  380  lar  noi 
plingeam  vazind  cruzimea  asta  §i  miinile- 
naltam  spre  cer  cu  jale.  Caci  n-aveam  incotro. 
Dar  cind  ciclopul  Grozava  burta-§i  ghiitui  cu 
carnea  De  oameni  §i  se  racori  bindlapte  385 
Curat,  se  tolani  in  vagauna 
Colea-ntre  oi.  In  sinea  mea  barbata 
Gindeam  atunci  de  dinsul  sa  m-apropii 
Si  de  la  coajisa  sabia-mi  taioasa 
Sa  scot  §i  sa-i-o-nfig  in  piept  pe  unde 
890  Eu  dibuiam  ca-n  prapun  e ficatul 
invaluit.  Dar  ma  struni  o teama: 

Pieream  §i  noi  aci  de  moarte  cruda, 

Caci  nu  puteam  de  la  intrarea  nalta 
Cu  bratele  sa  dam  in  laturi  stinca 
395  Ce-o  pravalise  el.  §i  cu  suspine 
Noi  a§teptam  sa  vie  dimineata. 

A doua  zi,  cind  zorile  de  aur’ 

Cu  degete  trandafirii  mijira, 

El  foc  aprinde,  mulge  mindra  turma, 

400  Frumos  pe  rina  §i-apleaca-apoi  sugarii, 
lar  dupa  ce  grabit  el  face  asta, 

Inhata  inca  doi  §i  ospateaza. 

Apoi'ridica  steiul  de  la  u§a 

U§or  de  tot  §i-§i  mina  turma  grasa 

"S  405  Din  pe§tera  §i  iar  pravale  steiulA 

La  locul  lui  cum  ai  lasa  sa  cada  U§or  pe 
tolba  de  sageti  capacul.  Cu  huiet  mult 
ciclopu-§i  mina  turma  La  deal  pe  plai. 

Eu  ramasei  in  urma  410  §i-n  mine 
chibzuiam  ce  rau  i-a§  face 

Ca  sa-mi  razbun  pe  el,  sa-mi  dea  Minerva 
Marire.  Unul  imi  paru  ca-i  planul 
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Mai  nemerit.  In  tarc  avea  ciclopul  O boata 
verde  de  maslin,  taiata  415  Ca  s-o  caleasc- 
anume  §i  s-o  poarte.  Privindu-1,  noi  i- 
asemanam  ciomagul  Cu  un  catarg  de  la  un 
vas  de  marfa  De  douazeci  de  rinduri  de 
lopeti,  A§a  de  gros  §i  lung  era  toiagul.  Am 
retezat  dintr-insul  o bucata  Ca  de-un 
426bratat  §i  sotilor  am  dat-o  S-o  netezeasca. 
Ei  o netezira  §i  la  un  capat  eu  am  tuguiat-o. 
La  focul  arzator  apoi  calind-o,  Am  indosit- 
o bine  sub  gunoiul  Ce-n  pe§tera  zacea  in 
mari  mormane,  Zorii  apoi  pe  soti  sa 
425 traga  sortii,  Sa  iasa-aceia  care  sa  cuteze 
Cu  mine  ridicind  sa-mplinte  parui  in  ochiul 
uria§ului,  indata  Ce-adoarme  el.  S-alesera 
cei  patru  Ce  eu  doream  sa  fie  ale§i  §i-n 
urma  AI  cincilea  fui  eu.  Spre  seara  dinsul 
Veni  din  nou  cu  oile-i  birsane  §i  le  zori 
spre  pe§tera  cea  larga.  Nici  una  n-o  la,sa 
din  strung-afara,  Sau  doar  ca  banui  ceva  ori 
poate  C-a§a  vru  Dumnezeu.  Apoi  ciclopul 
Umflind  pietroiu-1  pune  la  intrare,  S-a§aza 
435  asupra-i,  mulge  oi  §i  capre  Frumos  pe 
rind  §i-apleaca-apoi  sugarii.  §i  dupa  ce 
degraba  face  asta,  Mai  prinde  doi  §i-§i 
pregate§te  cina. 

Atunci  de  el  m-apropii  cu  o cupa 
4451  De  minunat  vin  negru  §i-i  zic  astfel: 

«Poftim  §i  bea  dupa-nghitirea  carnii 
De  om,  sa  vezi  ce  vin  era  la  fundul 
Corabiei  pierdute.  Voiam  tie  Sa  ti-1 
inchin,  de  te-ndurai  de  mine  §i  ma  lasai 
sa  plec  napoi  acasa,  Dar  tu  e§ti  minios 
nevoie-mare.  Nemilostive,  cum  sa  vie 
oare 
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De-acum  sa  caute-adapost  la  tine 

Un  om  din  lumea-ntreaga?  Nu  faci  bine.» 

455  A§a-i  zisei.  Primi  atunci  el  cupa  §i-o 
de§erta  deodata.  Foarte  vesel  Era  de- 
aceasta  dulce  bautura  §i  mi-a  cerut  ca 
sa-i  mai  dau  o data: 

«Fiibun,  mai  da-mi  §i  spune-mi  cum  te  cheama, 
460  Sa-ti  dau  §i  eu  un  dar  de  ospetie,  De  care 
sa  te  bucuri.  Ca  §i  tara  Ciclopilor  e darnice 
§i  scoate  Vin  bun  din  struguri  mari  ce-i  cre§te 
ploaia.  Dar  asta-i  din  nectar  §i  ambrozie.» 
465  §i-i  adusei  din  nou  o cupa  plina,  De 
trei  ori  ii  dadui,  de  trei  ori  prostul  Goli 
paharul.  Dar  apoi,  cind  vinul  I se  sui  la 
cap,  eu  cu  blindete  Zisei:  «Ma-ntrebi  de 
laudatu-mi  nume, 

470  Cicloape?  Eu  ti-1  spun,  dar  tu  drept  oaspe 
Cinste§te-ma  c-un  dar  cum  ti-a  fost  vorba. 

Ma  cheama  Nimeni.  Astfel  imi  zic  sotii, 
Parintii  mei  §i  oamenii  cu  totii . » Dar  el 
raspunse-ndata  fara  suflet: 

475  «Pe  Nimeni,  dupa  sotii  lui,  la  urma 
Eu  1-oi  minea  §i-acesta  ti-o  fi  darul.» 

A§a  rostind,  el  se  rastoarna,  cade  Pe 
spate  cu  grumazu-ntors  §i  somnul 
Atotdomolitor  il  domole§te. 

480  §i  cum  e-ngreuiat  de  bautura, 

Din  gura  varsa  vin,  bucati  de  carne. 

Atunci  eu  bag  sub  spuza  multa  parui 
§i-l  las  pina  sa  arda.  Dau  porunca  §i- 
mbarbatez  pe  toti  ai  mei  tovara§i, 

485  Ca  nu  cumva  de  frica  sa  dea  dosul. 

Cind  paru-n  foc  sta  gata  sa  s-aprinda,, 

Macar  ca-i  verde,  §i  incepe  tare  A se- 
nro§i,  atunci  il  iau  din  vatra,  M-apropii 
de  ciclop.  Ceilalti  alaturi 
490  Imi  stau;  un  zeu  curaj  nebun  ne-nsufla,.  Ai 
mei  in§faca  parui,  §i  tuguiul  il  afunda,ra-n 
ochiul  lui.  Eu  grabnic  Ma  salt  in  sus  §i- 
nvirt.  Precum  cind  unul 
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O grinda  de  corabii  sfredele§te 
495  Cu  sfredelul,  ceilalti  de  jos  unealta  O- 
n§faca  de-o  curea  de  ambe  laturi  A §i 
repede  o mi§ca,  de  se-nvirte 

Mereu  tot  sfredelind,  a§a  §i-n  ochiul 
Ciclopului  roteam  noi  arzatorul 
500  Taciune,  de  curgea  in  juru-i  singe.  Se 

pirjolira  pleoape  si  sprincene,  Se  mistui  a 
ocniului  lumina  $i  ochiul  sfiriia  din 
radacina.  Precum  cind  un  fierar,  gatind  un 
mare 

505  Topor  sau  un  hirlet,  in  apa  rece  infige 
fierul  ars,  calindu-1  astfel  §i  otelinau- 
1,  sfiriie-atunci  fierul  Grozav,  a§a  tot 
sfiriia  §i  ochiul  Ciclopului,  cind 
rasuceam  noi  parui. 

510  §i  groaznic  el  gemu.  Boltita  stinca 
Vui  de  glasul  lui,  iar  noi  de  spaima 
Ne  departaram  iute.  El  i§i  smulse 
Din  ochi  tuguiul  ud  de-ati'ta  singe  §i, 
scos  din  fire,  1-azvirli  departe. 

515  Racnea  din  rasputeri  chemind  ciclopii 
Ce-n  penteri  imprejur  §i-aveau  sala§ul 
Pe  culmi  vintoase.  Glasul  auzindu-i, 

Ei  care  dincotro  venira-aproape  De 
pe§tera  §i-ndata-l  intrebara 
520  Ce-1  doare:  «Polifem,  ce  cazna  oare  Te  face  sa 
tipi  astfel  peste  noaptea  Tihnita  §i  ne  sperii 
noua  somnul?  Ti-o  fi  rapind  vrun  om  ain 
strunga  turma?  Sau  te  omoara  cineva  hote§te 
525  Ori  silnic?»  Polifem  din  vagauna 


504-507  operatia  de  calire  a fierului  aci  descrisa  (poemele  home- 
rice  nu  cunosc  un  termen  special  pentru  otel)  lasa  sa  se  ba- 
nuiasca  un  progres  in  prelucrarea  acestui  metal  despre  care 
nu  exista  urme  in  restul  epopeii.  S-a  presupus  deci,  nu  fara 
temei,  ea  ne-am  gasi  inaintea  unor  versuri  interpolate. 

520  in  grecejte  numele  inseamna:  „Renumitul",  „Mult  vestitui". 
La  poetii  mai  mici,  figura  ciclopului  — simtitor  umanizata 
— apare  citeodata  ridicula,  alteori  mi§cato’are,  ca  in  idila 
a Xl-a  a lui  Theocrit,  in  care-§i  cinta  dragostea  pentru 
frumoasa  Galathea. 


A§a  le  zise:  «Nimeni  ma  omoara 
Hote§te,  dragii  mei,  §i  nu  cu  sila». 

Dar  i- au  raspuns  ciclopii:  «Daca  nimeni 
Nu-ti  face  rau  §i  sila,  cind  e§ti  singur,  De 
boala  cea  de  Dumnezeu  trimisa  Nu  poti  sa 
530  fii  scutit.  De-aceea  roaga  Pe  tatal  tau 
Neptun  ca  sa  te  scape.» 

Graind  a§a,  plecara.  Eu  in  mine 
Rideam  ca  i-amagi  scornitul  nume 
535  §i  gindul  nazdravan  care-mi  venise. 

Dar  tot  gemind  §i  cople§it  de  chinuri, 

Ciclopul  dibuind,  de  la  intrare  Ridica  stinca  §i 
pe  ea  s-a§aza,  Se-ntinde-apoi  cu  bratele  sa 
prinda  540  Pe  vrunul  care-ar  fi  ie§it  cu  turma, 
A§a  tehui  el  ma  credea  pe  mine.  Chiteam 
atunci  §i  cautam  un  mijloc  Mai  potrivit  sa 
mintui  de  pieire  Pe  sotii  mei,  pe  mine.  Urzeam 
planuri  545  §i  ginduri  de  tot  felul,  fiind  vorba 
De  viata,  doar  aproape  era  mare  Primejdie,  §i- 
un  gind  mai  mult  ca  toate  Mi  se  paru  mai 
bun.  Erau  in  turma  Berbeci  lato§i,  §i  zdraveni, 
mari  §i  mindri  Cu  lina  laie.  Atunci  eu.ge 
tacute  Berbecii,  cite  trei  luind,  deolalta  li  leg 
cu  mladioasele  curmeie  Pe  care  se  culea 
ry^egiuitul  Ciclop.  Cei  mijlociu  purta  pe  unul 
D.ri  noi,  iar  altii  doi  mergeau  alaturi  Ferindu-ne 
de-o  parte  si  de  alta.  Deci  trei  berbeci  carau 
pe  cite  unul  Din  sotii  mei.  Dar  mai  era  §i-un 
altui,  Berbece  ortoman,  frunta§ul  turmei.  560 
F"  1-apucai  din  spate  §i  sub  burta-i 
555  Mitoasa  ma  lungii  §i-ntors  sub  dinsul, 
Eu’grap-a§a  ma  tot  tineam  de  lina-i  Cea 
falnica  §i  tot  rabdam  in  mine.  A§a 
staturam  §i-a§teptam  cu  jale  Sa  vie 
dimineata.  Iar  cind  zorii  Trandafirii  in 
565  cer  se  revarsara, 
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Zoreau  atunci  berbecii  spre  pa§une,  lar 
oile  tot  behaiau  nemulse  Cu  ugerii 
lor  ghiolcura  de  lapte. 

570  Dar  schingiuit  de  cazne-nfrico§ate 
Stapinul  lor  ii  pipaia  pe  spate 
Berbecii  toti  care-i  treceau  nainte 
Stind  oblu.  Dar  el  nu  simti,  netotul, 

Ca  ei  erau  legati  prin  lina  deasa. 

575  In  coada  turmei  o lua  spre  u§a  Berbecele 
ingreuiat  de  blana-i  Tufoasa  §i  de  mine 
care  astfel  M-am  priceput.  Dar  Polifem 
pe  dinsul  li  pipai  §i-i  zise:  «De  ce  oare, 
580  Dragutul  meu  berbece,  pleci  la  urma  Din 
pe§tera?  tu  care  niciodata  Nu  ramineai 
de  oi,  ci  tot  nainte  Cu  pa§ii  mari  mergeai 
sa  pa§ti  din  floarea  Cea  moale-a  ierbii? 
§i-ajungeai  intiiul 

585  La  riu  §i  nazuiai  napoi  spre  seara  La 
stina  cel  dintii?  Acum  tu  insa  Ramii  de 
tot  in  urma.  Ori  plingi  ochiul  Stapinului? 
Mi-1  scoase  un  nemernic  Gu  haita  de 
mi§ei  dupa  ce  lotrul 
590  Cu  vinul  m-ametise,  acel  Nimeni 

Ce  tot  nu-1  cred  scuti  t acum  de  moarte. 
Hei,  dac-ar  fi  sa  ai  un  gind  cu  mine  §i  s- 
ai  tu  darul  vorbei  sa-mi  spui  unde  S-o  fi 
ascuns  de  crunta  mea  minie, 

595  Cum  creierul,  din  tidva  lui  izbita,  Pe  jos 
il  impro§cam  in  vagauna!  Ma  u§uram 
atunci  de  tot  amarul  Ce  mi-1  facu 
netrebnicul  de  Nimeni.»  Rostind  el  ast,- 
aretului  da  drumul. 

000  Cind  eu  ma  departai  putin  de  strunga, 
Intii  ma  desprinsei  de  sub  berbece,  Pe 
urma-i  desfacui  §i  pe  tovara§i,  Apoi 
minaram  turma-aceea  grasa  §i  iute  de 
picior  §i  prin  coclaun 
005  O tot  goniram  noi  piixa  ce  furam 
La  vasul  nostra.  Mult  se  bucurara 
Tovara§ii  ca  noi  scaparam  teferi, 


015 
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lar  pe  ceilalti  cu  vaiet  ii  jalira. 

Eu  nu-i  lasam  sa  plinga,  ci  cu  semne 
Din  ochi  i-opream,  §i-i  tot  zoream  sa- 
nluntre 

Cioporal  de  berbeci'  ca  sa  purcedem 
Curind  pe  apa-amara.  §i  ei  grabnic 
Intrara-n  vas,  pe  banci  la  rind  §ezura 
§i  prinsera  vislind  sa  bata  marea. 

Iar  cind  eram  departe  cit  ajunge  Un 

§las  de  om,  atunci  batjocorindu-1, 
trigat-am  la  ciclop:  «Hei,  n-avu^i  parte, 
Cicloape  tu,  oricit  e^ti  de  putermc,  In 
pe§tera  sa  te  hrane§ti  cu  carnea 
Tovara§ilor  unui  om  nevrednic.  Tu 
trebuia  sa-ti  ispa§e§ti  pacatul,  Mi§elule, 
care-ndrazne§ti  acasa  La'  tine  sa  imbuci 
pe  bietii  oaspeti.  A§a  s-au  razbunat  pe 
tine  zeii.» 

* Dar  el  atunci  §i  mai  dihai  se-ntarta, 
De  smulge  tancul  unui  munte  mare  £i  ni- 
1 repede,  dar  el  cade-n  fata  Corabii 
noastre  cea  cu  botul  negru.  Era  pe-aci  s- 
ajunga  chiar  la  cirma  §i  clocoti  razbit  de 
stinca  valui,  Dar  el  talazuit  napoi 
navalnic  Corabia  ca,tre  uscat  impinse,  De- 
a fost  pe-aci  s-o  dea  de  mal.  Eu  insa  O 
sprij inii  c-o  stinghie  prelunga.  Sileam  §i 
imboldeam  pe  soti  cu  semne  Din  cap  sa 
se  incovaie  spre  visle,  Ca  sa  ne 
strecuram  de  la  napasta  §i  ei  se  tot 
plecau  vislind  nainte. 

Iar  cind  facuram  noi  un  drum  pe  mare 
De  doua  ori  mai  lung,  dau  iar  un  chiot 
Spre  uria§.  Dar  sotii  mei  de-alaturi, 
Oprindu-ma,  se  roaga  blind  de  mine: 

«Abra§ule,  de  ce  tu  fiara  asta  O mai 
intarti?  Ca  el  c-o  lovitura  Din  mare 
spre  uscat  impinse  vasul,  De-am  zis  in 
noi  c-aici  ne-o  fi  sfir§itul.  S-auda  iar  un 
grai  sau  o strigare, 
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Tragaci  cum  e,  c-o  stana  colturoasa 
§i  teasta  §i  corabia  ne-ar  sparge.» 

650  Dar  inima  ei  nu-mi  putura-nfringe  §i 
iar  strigai  la  el  din  rasputeri: 

«Gicloape,  daca  cineva  te-ntreaba 
De-a  ochiului  tau  groaznica  slutire,  Sa 
zici  ea  te  orbi  cuceritorul 
665  Ulise-al  lui  Laerte  din  Itaca». 

Iar  el  gemind  raspunse  atunci:  «Vai  mie! 
Mi-se-mpline§te-o  veche  prorocie.  Traia  pe- 
aci  un  om  ales  §i  mare,  Un  zodier 
neintrecut,  Telemos 
660  AI  lui  Evrimos  fiu,  care-ajunsese 

Batrin  printre  ciclopi  §i  el  imi  spuse  Ca 
toate  aceste  aveau  sa  mi  se-ntimple  §i  ca 
Ulise-avea  sa-mi  ia  vederea.  De-aceea 
eu  tot  a§teptam  sa  vie 
665  Un  om  chipos  $i  mare,  §i-n  virtute 
Neinfrint,  dar  lata,  un  pitic  ca  tine  §i 
slab  §i  de  nimie  imi  scoase  ochiul, 
Puterea-mi  domolind  cu  bautura,  Dar  ia 
mai  vino-ncoace  tu,  Ulise, 

670  Sa  te  cinstesc  cu  daruri  de-ospetie,  Sa  rog 
ca  sa  te-ajute  zeul  marii  Pe  drum,  Neptun 
slavitul,  ca  doar  eu  sint  Feciorul  lui,  el 
zice  ca  mi-e  tata  §i  singur  el,  de-o  vrea,  ma 
face  bine, 

675  Dar  nici  un  altui  dintre  zei  §i  oameni.»  La 
vorba  lui  raspund  §i  eu  din  parte-mi:  «Hei, 
de-a§  putea  sa  te  dobor  pe  tine  §i-n  iad  sa 
te  raped  cum  sigur  este  Ca  zeul  marii  nu-ti 
mai  drege  ochiul». 

680  M-aude  el  §i  bratele-§i  inalta 
Spre  cer  §i  lui  Neptun  a§a  se  roaga: 

«Cutremur-de-pamint  Neptun,  tu,  zeul  Cu 
plete-albastre,  daca  eu  ti-s  fiul  Cu-adevarat 
§i  zici  ca-mi  esti  j^arinte 
685  Asculta-ma  §i  ia  sa  nu  ajunga 
La  casa  lui  Ulise  din  Itaca! 


682  Vezi  mai  inainte  nota  la  VI,  438. 
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Iar  daca-i  seris  cumva  pe-ai  lui  sa  vada 
Si  vatra  lui  §i  tara?  el  s-ajunga 
Pe  vas  strain,  tirziu  de  tot,  §i-n  stare 
690  . De  plins,  sa-§i  piarda  sotii,  sa-1  a§tepte 

Nenorocirile  acasa.»  A§a-i  fu  ruga  $i-l  auzi 
Neptun.  Apoi  ciclopulLua  un  stei  de  piatra 
§i  mai  mare  §i  invirtind  il  repezi  eu  toata 
4>95  Puterea-i  de  neinchipuit,  in  dosul 
Corabiei,  dar  cit  pe-aci  sa  cada 
Deasupra  cirmei.  Clocoti  dar  marea 
Izbita  de  pietroi  §i  valu-mpinse  Corabia 
iiainte.  O clipa  numai 

700  §i-a,vea  s-o  aea  de  mal.  Dar  cind  sosiram  La 
locul  unde  celelalte  vase  Steteau  gramada 
la  popas  §i  sotii  Ne  a§teptau  §i  suspinau  eu 
jale,  impinseram  pe  prund  acolo  vasul 
705  Si  noi  pe  mal  ie§iram.  §i  berbecii 

Ciclopului  luind,  ii  impartiram,  §i-avu  din 
ei  tot  insui  parte  dreapta.  Dar  la-mpartire 
mie  pe  deasupra  Tovara§ii  mi-au  dat  pe  cel 
de  frunte. 

710  Eu  inchinindu-1  zeului  furtunii,  Lui  Joe, 
domnului  stapin  a toate,  Pe-altaru-i 
coapsele-i  arsei,  dar  jerfa  El  nu-mi 
primi,  ci  eugeta  in  ce  fel  Corabii  §i 
tovara§i  sa-mi  cufunde. 

716  §ezuram  noi  atunci  §i,  cit  e ziua  De  mare 
pina-n  seara,  ne-ospataram  Cu  mult  prisos  de 
carne,  cu  vin  dulce. 

Dar  in  amurg,  cind  soarele-asfintise,  Ne- 
ntinseram  pe  mal  §i  adormiram. 

720  A doua  zi,  cind  se  ivira  zorii 

Grabiijie  soti  silindu-i  sa  se-nluntre  §i 
vase  sa  dezlege.  Ei  intrara  Degraba 
toti,  pe  banci  la  rind  §ezura  §i  prinsera 
vislind  sa  bata  marea, 

725  De  aici  pornim  nainte  plini  de  jale  De 
pierderea  iubitilor  tovara§i,  Dar  multumiti 
ca  noi  scaparam  teferi. 
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aici  statui. 
Dar  nu 
vazuram 
oameni 
Muncind 
la  cimp, 
nici  boi  la 
aratura, 
1B5  Ci  numai 
fum 

rotocolea 

pe-alocuri. 

Aleg 

atunci  doi 
soti  §i  cu 
un  crainic 

Si 

poruncesc 

sa 

cerceteze 
cine  Sint 
oamenii 
cei 

mincatori 
de  pine  in 
tara  asta, 
fei  se 
coborira 


1 Duj»a  unii,  numele 
cetatii  lui  Lamos  ar  fi 
fost  nu  Lestrigonia, 
c'yTelepylos  („Cea 
cu  porti  departate"). 
De  o localizare, 
fire§te,  nu  poate  fi 
vorba,  macar  ca  n-au 
lipsit  comentatori 
care  s-o  situeze  pe 
coasta  sarda  a 
strimtorii  Boni-facio. 
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140  §i  mersera  pe-un  neted  §leau,  pe  care 
Din  plaiurile  nalte  spre  cetate  Carau 
locuitorii  lemnaria,  Si-acolo,-n  dreptul 
zidului  cetatii,  Ei  aau  de-o  fata,  zdravana, 
copila  1-15  Lui  Antifate  lestrigonul.  Dinsa 
Venise  dupa  apa  la  fintina  Cu  und-a§a  de 
limpede,  Artachia,  De  unde  s-adapa  intreg 
ora§ul.  S-apropiara  §i-ntrebara  din§ii  150  Pe 
fata  cine-i  domn  in  tar-aceea  §i  care-i  sint 
supu§ii.  Ea  indata  Le  arata  palatul  unde 
saae  Parintele-i  ea  domn.  lar  ei  intrara  La 
vederoasa  curte  §i  gasira  155  Pe  doamna 
cit  un  munte  §i-o  sieclira.  Ea  repede  chema 
din  adunare  Pe  sotu-i  cel  vestit,  pe 
Antifate,  lar  el  le  pregati  o moarte  crunta. 
Pe  unu-1  prinse  §i-l  minea  degraba.  160 
Ceilalti  fugind  venira  la  corabii. 

Apoi  el  aete-un  strigat  prin  cetate.  Atunci 
de  pretutindeni  navalira  Puzderii 
lestrigonii  cei  puternici,  §i  nu  ea  oameni, 
ei  ea  uria§ii.  1 65  Suiti  pe  stinci, 
rostogoleau  pietroaie  Cu  greu  urnite  de 
barbati.  §i-ncepe  Un  huiet  §i  o valma- 
ngrozitoare  De  oameni  care  mor,  de  vase 
sparte.  Strapun§i  ea  niste  pe§ti  apoi  luara 
170  Pe  sotii  mei  §i-i  clusera  spre-a-i  face 
La  ei  gretos  ospat.  In  vremea  asta,  Cit  a 
tinut  macelul  ae  la  schela,  Eu  sabia  mi-o 
scot  de  linga  coapsa,  Ratez  cu  ea  fringhii 
de  la  corabii  175  §i-mbarbatez  indata  pe 
tovara§i  §i  poruncesc  sa  deie  zor  la  visle  Ga 
sa  putem  scapa  de  rautate.  Ei  toti  de  frica 
mortii  incepura  Sa  dea  din  visle’§i  sa- 
mproa§te  spuma  180  §i  grabnic  de  sub 
stre§ina  de  stinca 
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O §terse  vasul  meu,  iar  celelalte 
Pierira  acolo  impreuna  toate. 

De-aci  pornim  nainte  plini  de  j ale 
De  pierderea  iubitilor  tovara§i,  Dar 
multumiti  ea  noi  scaparam  teferi. 

§Aajungem  la  ostrovul  Aia,jindjeu 
AejeAjtouaQaACifA  oAzeita 

AejeAjtouaQaAACifA  ot  Cu'grai  de 
om  §i-amarnica,  o sora  De-un  singe  cu 
salbaticul  Aietes  190  Care-i  nascut  din 
luminosul  Soare  §i  de-a  lui  Ocheanos 
fata  Persa. 

Acolo  poposiram  noi  cu  vasul  §i  in  liman 
intraram  pe  tacute  Calauziti  de-un  zeu.  Pe  mal 
ie§iram  $i-ntin§i  staturam  doua  nopti  §i  zile, 

Sleiti  fiind  de  truda  §i  durere./A  treia  zi, 
cind  se  ivira  zorii  Cu  pletele-aurii,  luind  o 
lance  §i-o  sabie-ascutita-n  graba  mare  Ma  sui 
de  la  corabie  pe-o  culme  Sa  vad  pe  cimp  de  nu 
lucreaza  oameni,  S-aud  un  glas  de-al  lor.  §i 
stind  acolo  Pe-un  coit  de  stinca,  mi-a  parat 
200  ea  iese  De  pe  pamintul  larg,  din  casa 
Circei,  205  Un  fum  prin  stejan§,  de  prin 
desi§uri.  §i  cum  zarii  fum  negru,  eu  in  minte 
Mi-am  pus  sa  merg  sa  aflu  ce-i  pe-acolo.  Ci, 
socotind,  gasii  ea  mai  cu  cale  La  vas  sa  merg 
nainte,  linga  mare,  210  Tovara§ilor  mei  sa  aau 
merinde  §i  sa-i  trimit  pe  ei  sa  cerceteze. 

186  O tara  Aia  in  partile  Caucazului  e j>omenita  de  Herodot  si  de 
Apollonios  din  Rhodos,  in  legatura  cu  legenda  Argonautilor. 
Pornind  de  la  o citire  diferita  a numelui,  caruia  i se  atribuie 
o origine  semitica  (Aiait  = nesos  Kirkes,  la  rindu-i 
identificata  cu  Monte-Circeo  pe  coasta  tireniana  a Italiei), 
unii  cercetatori  din  zilele  noastre  au  sustinut  ipoteza  unui 
izvor  fenician,  din  care  poetul  s-ar  fi  informat  despre  un 
sector  al  Mediteranei  pe  care  grecii,  se  pretinde,  n-aveau 
sa-1  exploreze  decit  citeva  secole  mai  tirziu. 

187  Ca  substantiv  comun,  numele  zeitei  inseamna  „pasare  de 
prada". 
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Dar  la  intors,  cind  eu  m-apropiasem  De  vasul 
meu,  atunci  fiind  eu  singur,  De  mine  se- 
ndura  un  zeu  §i-n  cale  215  Imi  scoase  un 
cerboi  eu  coarne  nalte,  Ce  cobora  din  paji§tea 
padurii  Ca  sa  s-adape-n  vale,  caci  fusese  De 
vipie  cuprins.  Cind  el  din  codru  Iesea, 
deodata-n  spate  prin  spinare  220  li  nimerii 
§i-l  strabatui  eu  lancea.  El  boncaind  cazu  in 
praf  §i  viata  Zbura  din  trupul  lui.  Iar  eu  pe 
dinsul  Suindu-ma,  smuncii  din  rana-i  lancea 
§i  o lasai  lungita  jos,  pe  urma  225  Rupsei 
la  buruiene  §i  nuiele,  Facui  o-mpletitura 
mladioasa  Ca  de-un  bratat  §i  innodai  eu  dinsa 
Picioarele  cumplitei  nametenii.  Luind-o-n 
spate-apoi,  caci  pe  un  umar  230  Eu  nu 
puteam  s-o  port  numai  c-o  mina,  G-a§a  de 
mare-a  fost  salbaticiunea,  Spre  vasul  meu 
pornii  proptit  in  lance  §i  o trintii  pe  jos 
naintea  navii.  Apoiprinsei  a-nsufleti  pe 
oameni  235  §i  eu  blindete  a§a-i  luai  ae- 
aproape: 

«Iubitii  mei,  oricit  de  mult  ne  doare,  Tot 
nu  pierim,  de  nu  ne  vine  ceasul.  Cu  ce  avem 
in  vasul  nostru  hrana  §i  de  baut,  sa  ne- 
ospatam  noi  bine,  240  Sa  nu  lasam  sa  ne 
doboare  foamea.» 

A§a  zisei  §i-ndata  m-ascultara.  Ei  §i- 
aruncara  haina  de  pe  fata  §i  se  uitau  la  cerbul 
de  pe  malui  Pustiei  mari  §i  se  mirau  cu  totii 
245  De-acest  vinat,  jivin-a§a  de  mare.  §i 
dupa  ce  privind  se  desfatara,  Ei  minile-§i 
spalara  §i-ncepura  Sa-§i  faca  un  ospat  slavit. 
§i  astfel  §ezuram  noi  atunci,  §i  cit  e ziua 
250  De  mare  pina-n  seara  ne-ospataram  Cu 
mult  prisos  de  carne,  cu  vin  dulce. 
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-Spre  amurgit,  la  scapatul  de  soare,  Ne- 
ntinseram  pe  tarm  §i  adormiram. 

A doua  zi,  cind  se  ivira  zorii  255 
Trandafirii,  strinsei  pe  soti  §i  astfel  Le 
cuvintai:  «Tovara§i,  ascultati-mi  Cuvintul 
meu,  cu  tot  necazul  nostru.’ Iubitii  mei,  noi 
nu  §tim  unde-apune  Luminatorul  soare,  cind 
coboara  260  Pe  sub  pamint,  ^i  nici  de  unde 
vine  La  rasarirea  lui.  Deci  hai  mai  iute  Sa 
cautam  un  chip  de-ncredintare.  Dar  mie  mi-e 
ca  nu-i,  caci  pe  o culme  Suindu-ma,  pe-o 
stinca  pravalata,  265  Vazui  ca-i  un  ostrov 
incins  de-o  mare  Nemarginita  §i  e scund 
ostrovul,  Iar  pe  la  mijloc  fum  vazui  cu  ochii 
Ie§ind  din  stejari§,  de  prin  desi§uri.» 

A§a  zisei.  §i  ei,  cind  auzira,  270  Cu 
inima  zdrobita-§i  amintira  Ispravile  lui 
Antifat.  cruzimea  T k 1 1 t 

§i  incepur-a  plinge  cu  bocire  §i  a varsa  din 
ochi  un  riu  cte  lacrimi  275  Dar  ce  putea  sa 
le  ajute  plinsul? 

Eu  impartii  atunci  in  doua  cete  Pe  sotii 
mei  cei  cu  pulpare  mindre  §i  orinduii  mai- 
mare  cite  unul.  Sub  mine-a  fost  o parte,  iar 
cealalta  280  Sub  Evriloh  cel  aratos  ca 
zeii. 

Clatiram  sortii  intr-un  coif  de-arama  §i 
cum  ie§i  la  sort  cutezatorul,  Barbatul 
Evriloh',  porni  nainte  §i  douazeci  §i  doi  de 
in§i  cu  dinsul  285  Purcesera  plingind  §i  ne 
lasara 

Pe  noi  in  urma  toti  cu  plins§ijale. 

Gasira  intr-o  vale  din  padure 
Palatul  Circei  ridicat  din  piatra 
Frumos  cioplita  pe-o  naltime-a  vaii. 

ZlliaAa,  epitet  obi5nuit  al  aheilor,  prevazuti  cu  aparatou 
de  bronz  ale  pulpelor. 
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290  Pe-mpreajma  lui  stau  lei  §i  lupi  salbatici, 
Dar  imblinziti  de  farmecele  zinei.  Deci  nu  se 
repezira  ei  la  oameni,  Ci  se  sculara  numai 
in  picioare  §i  detera,  din  coada  lor  cea  lunga. 

295  intocmai  cum  se  gudura  dulaii 

La  un  stapin  ce  vine  de  la  masa,  Ca 
tot  le-aduce  cite-o-mbucatura,,  A§a  la 
ei  se  gudurara  leii  §i  lupii  cei  eu 
gheare  otelite, 

300  Dar  sotii  inghetara  cind  vazura 
Grozavele  dihanii  §i  statura  La 
poarta  zinei  cea  eu  mindre  plete.  Din 
casa  s-auzea  cintind  zeita  Cu  viers 
fermecator,  de  unde  dinsa 

305  Tesea  o pinza  mare,  maestrita  Ca 
orice  lucru  ginga§  §i  subtire, 

Dumnezeiesc  tesut  ae  vreo  zeita. 

Grai  atunci  Polit,  barbat  de  frunte, 
Tovara§ul  cel  mai  iubit  §i  vrednic 

310  De  cinste  pentru  mine:  «Dragi  tovara§i, 

Frumos  mai  cinta-n  casa.  Pare-o  zina  Sau  o 
femeie  care  sta  §i  tese  Vro  pinza  mare,  de 
rasuna  toata  Camara  ei,  dar  sa  strigam  mai 
iute.» 

315  A§a  vorbi,  iar  ei  chemind  strigara. 

Ie§ind  zeita-ndata  le  deschise 
Lucioasa  poarta  §i-i  pofti  nauntru.  Ei 
toti  proste^te  dupa  ea  intrara  §i 
numai  Evriloh  ramase  afara, 

320  Temindu-se  de-o  cursa.  Pe  tovara§i 
Zeita-i  duse-n  casa,  unde-i  puse  La 
rind  sa  §ada-n  scaune  §i-n  jeturi  §i- 
apoi  le  pregati  o torocala  De  brinza, 
de  faina  §i  de  miere 

325  Cu  vin  din  Pramne,  §i-n  mincarea  asta 
Amesteca  §i  farmece  cumplite, 


'Pomenit  aci  §i  in  Iliada,  XI,  639,  intr-un  context  similar, 
vinul  de  Pramnos  pare  sa  fi  fost  un  vin  tare,  ro§,  folosit 
mai  ales  ca  leae. 


CaA-siLuile  tara  lor  cu  totuL  Si 
dupa  ce  le-o  dete  §i-o-nghitira,  Ea 
repede-i  batu  apoi  cu  varga’ 

330  §i-i  duse  §i-ntr-o  edeina-i  inchise,  $i 
porci  erau  cu  fata  §i  cu  glasul,  Cu 
parui  §i  cu  trupul,  aar  la  minte  Erau 
intregi  intocmai  ca  nainte. 

A§a  stateau  inchi§i  plingind  saracii, 
335  Iar  Circe  le-arunca  atunci  nutretul, 
Gramezi  de  jir,  de  ghinda  §i  de  coarne, 
Mincare-obi§nuita  pentru  porcii  Culcati 
pe  jos.  Iar  Evriloh,  dind  ruga,  Se-ntoarse 
la  corabie  sa  spuie 

340  Ce  soarta  trista-avura  bietii  oameni.  EI 
se  silea,  dar  nu  putea  din’gura  Sa- 
ndruge-o  vorba,  a§a  era  de  tare 
indurerat.  Cu  ochii  plini  de  lacrimi  Se 
vaieta.  Dar  cind,  uimiti  cu  totiiA 
345  li  intrebau,  ne  povesti’  el  felul 
Pieirii  celorlalti  ai  lui  tovara§i: 

«Ne-am  dus,  dupa  poruncata,  Ulise, 
Prin  steiari§  §i-n  vale  nimeriram  Un  dalb 
palat  din  piatra  netezita, 

350  Zidit  acolo  pe  tap§anul  vaii.  Aci 
cinta  fermecator  o zina  Sau  o femeie 
care  sta-n  camara  La  stative  lucrind 
o pinza  mare.  Tovara§ii  cu  strigat 
o cnemara, 

355  Iar  ea,  ie§ind,  indata  ne  deschise 
Lucioasa  poarta,  ne  pofti  nauntru. 

Ei  toti  orbe§te  dupa  ea  intrara  §i 
numai  eu  mai  ramasei  pe-afara 
Temindu-ma  de-o  cursa.  Ei  cu  totii 
360  Se  mistuira-acolo  §i  nici  unul 

Din  ei  nu  se  rvi.  Eu  multa  vreme 
Statui  pindind  §i-i  a§teptai  zadarnic.» 

A§a  grai.  Eu  atirnai  de  umar  O 
spada  mare  in  argint  tintata, 

365  De-aceea  §i  luai  ou  niine  arcui  §i 

repede-1  grabii  sa  ma  conduca  Pe-acela§i 
drum.  El  mi-apuea  genunchii 
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Cu  minile-amindoua  §i  de  mine  Se  tot  ruga  si- 
mi cuvinta  cu  vaiet:  370  «Sa  nu  ma  duci 
acolo,  preamarite,  Silindu-ma,  ei  las'sa  stau  pe- 
aicea.  Doar  §tiu  ea  nu  mai  vii  nici  tu  de-acolo 
§i  nici  nu  vei  aduce  pe  vreunul  Din  sotii  tai. 

Mai  bine  luam  fuga  375  Gu-ai  no§tri  de  pe- 
aci.  Mai  este  vreme  De-a  ocoli  nenorocirea 
noastra.»  A§a  vorbi.  Eu  ma  rastii  la  dinsul: 

«Tu,  Evriloh,  ramii  pe  loc  aicea,  Tot  bea  §i-mbuca 
linga  vasul  nostru  380  Aiund  §i  negru.  Singur 
ma  voi  duce,  Ca  prea  de  tot  nevoia  ma  sile§te.» 
A§a-i  zisei  §i  de  pe  linga  mare,  De  linga  vas, 
pornii  la  deal.  Dar  iata,  Gind  eu  s-ajung,  trecind 
prin  valea  sfinta,  385  La  casa  nalta-a  vrajitoarei 
Circe,  Mi-ie§i  nainte  Hermes  cel  cu  varga  De  aur. 
Parea-ntocmai  ca  un  tinar  Cu  barba  §i  mustat- 
abia  mijita  in  cea  mai  mindra  floare-a  tineretii. 
390  Luindu-ma  de  mina-mi  zise  astfel: 

«Nenorocite,  unde  umbli  singur,  Ne§tiutor 
de  tara,  prin  coclauri?  Ca  sotii  tai  de-aici, 
din  casa  Circei,  inchi§i  au  fost  §i  stau  acum 
cu  porcii  395  in  staul  bine-mprejmuit.  Ori 
poate 

Tu  mergi  sa-i  scoti?  Nu  crede  ca  de-acolo  Te- 
ntorci  napoi;  pierdut  vei  fi  cu  din§ii.  Dar  eu  te 
voi  feri  de  rau  pe  tine;  Ia  leacul  asta  minunat 
§i  intra  400  in  casa  Circei;  numai  el  putea-va 
Sa-ndeparteze-a  ta  nenorocire.  Sa-ti  spun  eu  toata 
maestria  Circei:  Va  face-o  torocala  §i-ti  va  pune 
Un  leae  vrajit  in  pine,  dar  cu  asta  405  Ea  nu 
te  va  putea  vraji  pe  tine,  Caci  nu  te  lasa  leacul 
bun  de  paza  Ce  eu  ti-1  dau.  Ti-oi  spune  de- 
amanuntul  in  ce  chip  sa  te  porti.  Cind  Circe 
asupra-t* 


Va  navali  cu  varga  ei  prelunga, 

410  Din  teaca  trage-ti  sabia-ascutita 
§i  sai  la  dinsa  gata  sa  faci  moarte.  Ea 
speriata-atunci  o sa  te-mbie  Cu  dinsa  sa  te 
culei.  Tu  patui  zinei  Sa  nu-1  dispretuie§ti,  de 
vrei  ca  slobozi  415  Pe  oameni  sa  ti-i  Iase  §i 
de  tine  Sa  poarte  grija.  Dar  intii  sile§te-o  Sa 
jure  juramintul  cel  mai  mare  AI  zeilor,  ca  n-o 
sa  mai  incerce  Vrun  pocinog  mai  rau  sa-ti 
faca  tie,  42o  Ca  dupa  ce  te  va  goli  de  arme, 
Ea  n-o  sa  moaie  inima  din  tine  §i-a  ta 
virtute.»  Zis£  el  §i-mi  dete  O buruiana 
smulsa  din  tarina  §i-mi  spuse  cum  e felul  ei: 
o floare  425  Ga  laptele,  cu  radacina  neagra, 
De  zei  numita  moly,  anevoie  Sa,  o dezgroape 
omul,  insa  zeii  Pot  ori§ice.  Pleca  pe  urma 
Hermes  Prin  paduraticul  ostrov  spre  piscul 
430  Olimpului,  iar  eu  spre  casa  Circei  §i 
inima  mi  se  batea  pe  cale. 

La  poarta  zinei  cea  cu  mindre  plete 
Stind,  eu  strigai.  Ea  m-auzi  §i-ndata  Ie§ind 
deschise  poarta  lucitoare  435  §i  ma  pofti. 
Eu  trist  mersei  in  urma,  Iar  ea  ma  duse-n 
casa  §i  ma  puse  Pe  jet  frumos  lucrat, 
batut  cu  tinte,  De-argint,  sub  el  cu  scauna§ 
de  razim  Picioarelor.  intr-un  pahar  de  aur 
440  Ga.ti  o torocala, -n  care  puse 
Un  leae  sa  beau,  voindu-mi  ra,u  zeita.  Dar 
cind  mi-o-ntinse  §i-o  baui  §i  totu§i  Fui 
nevrajit,  lovindu-ma  cu  joarda,  Ea-mi 
zise:  ,«Du-te-n  cocina  acuma  445  §i 
culca-te  cu  toti  ai  tai  tovara§i». 


ni§ti  ca  halimus  triplex. 
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Eu  trag  din  teaca  sabia  §i  tabar 
Asupra-i  ca  §i  cind  a§  vrea  s-o  spulberA 
Ea  tipa  tare,  alearga  §i-mi  cuprinde 
Genunchii  §i  cu  vaiet  cuvinteaza: 

450  «Ce  om  e§ti  tu?  §i  unde  ti-s  parintii 

Si  tara  ta?  Uimita  sint  ca  n-ai  fost  Vrajit  de 
leacul  cel  baut  de  tine,  Doar  biruie  puterea  lui 
pe-oricine  De  cum  il  ia  si  peste  dinti  ii  trece. 
455  Tu  singur  esti  nebiruit  de  farmec; 


455  Tu  singur  e§ti  nebiruit  de  farmec; 
Pesemne  esti'  Ulise  iscusitul,  De  care-mi  spuse 
Hermes  cel  cu  varga  De  aur,  ca  la-ntorsul  lui 


pe  mare  Veni-va  de  la  Troia.  Dar  hai  pune-ti 
in  teaca  spada  §i-amindoi  alaturi  Apoi  sa  ne 
suim  pe  patui  nostru,  Ca  dupa  ce  ne 
460  vom  lubi-mpreuna  S-avem  credinta 
unul  catre  altui.» 

"AAsa-mi  vorbi,  iar  eu  zisei:  «O,  Circe*.  De 
465  ce  te  rogi  sa  fiu  blajin  cu  tine,  Cind  tu  in 
casa  ta  pe-ai  mei  tovarasi  I-ai  prefacut  in  vieri 
§i-acum  pe  mine,.  Tiindu-ma  pe-aici,  cu  viclenie 
Ma-mbii  sa  intra  in  iatac  la  tine,  470  Sa  ne 


suim  in  patu-ti,  ca  tu  astfel,  Eu  dezarmat  fiind, 
sa  faci  clin  mine  Un  om  fara  curaj  §i  barbatie. 
De  patui  tau  eu  nu  vreau  sa  m-apropii,.  De  nu 
te-nduri,  zeito,  chiar  acuma  475  Sajuricu 
juramintul  cel  mai  mare  Ca  nu-mi  urze§ti  vreo 
alta  rautate.» 


A§a-i  vorbii.  Ea  se  jura  degraba  Cum 
eu  cerai,  §i  numai  cind  jurase  §i 
incheiase  juramintul  mare,  M-am  dus  la 
480  patui  stralucit  al  CirceL 

In  vremea  asta  patru  slujitoare  Se 
hamiceau  prin  locuinta  zinei,  Copile  de 
paduri  §i  ae  izvoare,  f)e  sfinte  riuri  care 
curg  in  mare.  485  Din  ele  una  a§ternea 
pe  jeturi  Covoare  dalbe  porfirii  deasupra 
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§i  dedesubt  pinze  de  in.  A doua  Avea  de- 
ntins  in  fat-acestor  jeturi  Frumoase  mese 
de  argint,  pe  care  490  'Punea  panere  de- 
aur,  iar  a treia 

intr-un  ulcior  de-argint  turna  vin  dulce  §i 
impartea  cite-un  pocal  de  aur.  A patra  se 
grabi  ’s-aduca  apa  §i  sub  cazan  un  mare  foc 
s-aprinda,  495  De  clocotea  intr-insul 
lautoarea. 

Cind  fierse  apa-n  vasul  cel  de-arama,  Ma 
puse-n  baie,  prinse  sa  ma  spde  Cu  apa  din 
cazan  amestecata  Cu  cea  din  cada,  dulce 
racoreala  500  Pe  capul  meu,  pe  umeri  pina- 
mi  scoase  Din  madulare  truda  sleitoare. 

. Cind  ma  lau  §i  cu  ulei  ma  unse,  Ea  ma- 
ntoli  cu-o  mantje-aratoasa  §i  cu  unstrai  de 
pus  desubt.  Pe  urma  505  Ma  duse-n  casa, 
ma  pofti  pe  scaun  Cu  tinte  de  argint,  cu  flori 
frumoase  §i  cu  un  scauna§  pentru  picioare. 

Aduse  apa  de'  spalat  pe  mina  O Tata,  in 
frumos  ibric  de  aur,  510  Pe  un  lighean  de- 
argint,  ca  sa  ma  spele  §i-ntinse-o  masa  bine 
lustruita.  Apoi  cinstita  chelarita-aduse  §i 
dete  pine  §i  bucate  multe,  Mu  omeni  cu  tot 
ce-avea-n  pastrare  515  §i  ma  pofti  zeita  la 
mincare. 

Eu  n-aveam  chef  §i  stam  cuprins  de  grija  §i  ma 
temeam  de  alta  patarama.  Dar  cum  vazu 
zeita  ca  stau  astfel  Cu  minile  nentinse  la 
bucate  520  §i  cople§it  de  o mihnire  mare,  S- 
apropie  cu  graiuri  zburatoare: 

«De  ce,  Ulise,  stai  a§a  ca  mutui,  Strici 
inima-ti  §i  nu  te-atingi  de  hrana  §i  nici  de 
bautura?  Te  terni  poate  525  De-o  cursa  iar? 
Dar  n-avea  nici  o grija,  Ca  ti-am  facut  un 
juramint  amarnic.» 
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A§a-mi  vorbi;  eu  raspunsei:  «Dar  cine, 
De-o  fi  om  drept,  s-ar  indura,  o,  Circe,  Sa 
stea  de  hrana  §i  de  bautura  Nainte  de-a  fi 
530  oamenii  lui  slobozi  §i  de-a-i  vedea  in  fata? 
Daca  totu§i  Ma-mbii  eu  dinadins  sa  stau  la 
masa,  Sloboade-mi  sotii  dragi,  sa-i  vad  eu 
ochii.» 

A§a  zisei.  Cu  varga-n  mina  Circe  535  Ie§i 
din  casa  §i  deschise  u§a  Cotetului  §i  scoase  pe 
tovara§i  Ce  semanau  cu  vieri  de  noua  vremuri. 
Ei  dupa  asta-n  fata-i  toti  statura.  Ea  intre 
din§ii  se  purta  §i-i  unse  C-un  leae  deosebit  pe 
fiecare,  §i  de  pe  trupul  lor  curgea  tot  parui 
540  Crescut  dupa  unsoarea-afurisita  . Ce  le-o 
daduse  Circe  vrajitoarea.  Iar  oamenii  deodata  se 
facura  Mai  tineri,  §i  mai  mari,  §i  mult  mai 
mindri  De  cum  erau  nainte.  Ei  pe  mine  M-au 
cunoscut  §i  m-au  luat  de  mina  §i  i-a  palit  un  dor 
545§i-un  plins  cu  hohot,  De  rasuna  virtos  intreg 
palatul,  De-a  fost  chiar  §i  zeita-nduio§ata. 
S-apropie  de  mine-atunci  §i  astfel  imi 
zise  dinsa,  fala  intre  zine: 

«Tu,  preamarite  fiu  al  lui  Laerte, 
Preaiscusite  me§tere  Ulise, 

Coboara-te  la  vas  pe  prundul  marii 
§i  la  iedec  intii  sa  trageti  vasul 
$i-n  pe§tera  v-adapostiti  avutul 
Cu  toata  zestrea  va,sului  §i  iute 
555  Sa  vii  napoi,  s-aduci  §i  pe  tovara§i». 

A§a-mi  grai.  §i  inima-mi  barbata 
La-ndemnul  ei  a fost  induplecata. 

§i  ma  grabii  spre  vas,  pe  prundul  marii; 
Gasii  aci  pe  dragii  mei  tovara§i, 

560  Plingeau  duios,  varsau  un  riu  de  lacrimi. 
Precum  viteii,  cind  la  tarc  satule 
De  la  pa§uni  vin  vacile  la  tara, 

Le  ies  nainte  §i  cu  totii  zburda, 
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§i  nu-i  incape-ocolul,  sar  §i-alearga  Pe  linga 
muma  lor  mugind  intr-una,  570  A§a  §i  sotii 
mei,  cind  ma  vazura,  Plingind  spre  mine  toti 
se  repezira;  §i-nchipuiau  ea  §i  sosira-n  tara  §i 
in  cetatea  tarii  lor  pietroase  Pe  unde  se 
nascura  §i  crescura,  §i-mi  cuvintara  cu-ochii 
plini  de  lacrimi: 

575  «Maria-ta,  a§a  ne  bucuraram  De-a  ta 
venire,  parca  ne-nturnaram  Napoi  acasa  pe 
pamintul  nostru.  Dar  spune  cum  ceilalti  ortaci 
pierira?»  580  Eu  blind  le  raspunsei  la 
intrebare: 

«intii  pe  prund  corabia  sa  tragem 
§i-n  pe§tera  sa  ne-ndosim  avutul 
§i  toata  zestrea  vasului.  Pe  urma 
Dati  zor  mai  iute  sa  veniti  cu  mine 
585  Ca  sa  vedeti  cu  totii  pe  tovara§i 
Cum  beau  §i  ospateaza  in  loca§ul 
Zeiesc  al  Circei  §i-au  bel§ug  de  toate.» 

A§a  vorbii,  §i-ndata  m-ascultara, 

Doar  Evriloh  i-opri  pe  toti  §i  zise: 

590  «Ah,  vai  de  noi  saracii!  Unde  mergem? 
De  ce  voiti  nenorocirea  asta,  La  curtea  Circei 
sa  va  dati  devale?  Ca  vieri  sau  lupi  ori  lei  din 
voi  va  face,  Ca  noi  cu  sila  sa-i  pazim  conacul. 
595  A§a  facu  ciclopul,  cind  ai  no§tri  La  stina 
lui  intrara  cu  Ulise  Cei  indraznet,  §i  din  a lui 
prostie  Pierira  §i  ei,  bietii.»  Asta  zise  §i 
cugetai  din  teaca,  de  la  coapsa,  600  Sa-mi 
trag  odata  sabia  cea  lunga  §i  capul  sa-i  ratez  §i 
jos  pe  glie  Sa-1  las  rostogolit,  macar  ca  dinsul 
Era  cu  mine  inrudit  de-aproape.  Dar  sotii  mei 
se  pusera-mpotriva  605  §i  ma-mpacara-a§a  cu 
vorbe  blinde: 

«Maria-ta,  noi  sa- 1 lasam  pe  dinsul 
Aici  pe  mai  sa  privegheze  vasul,  De  te- 
nvoie§ti,  iar  pe  noi  toti  tu  du-ne 
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La  casa  sfint-a  Circei».  Cum  graira, 

610  La  deal  o §i  pornira  dinspre  mare. 

Dar  nici  chiar  Evriloh  nu  stete-n  urma 
La  mare  singur,  ei  veni-mpreuna  Temindu- 
se  de-amenintarea-mi  crunta.  La  curtea  ei 
intr-asta  puse  Circe 

615  Sa  spele  cu-ngrijire  §i  sa  unga  Cu 
mirodenii  grase  pe  tovara§i,  Cu  straie 
sa-i  imbrace  §i  cu  mantii  De  lina 
moale.  La  sosirea  noastra  Pe  toti  la 
masa-n  sala-i  nimeriram 
620  Bench'etuind.  Cum  se  vazura  sotii  §i- 
§i  spusera  pataniile  toate,  Plingeau  cu 
vaiet,  de  vuia  palatul,  S-apropie  §i-mi 
zise-atunci  zeita: 

«Tu,  preamarite  fiu  al  lui  Laerte, 

625  Preaiscusite  me§tere  Ulise, 

Lasati  acum  jalania.  §i  eu  §tiu 
Ce  greu  ati  dus  pe  mare,  ce  necazuri 
§i  pe  uscat  du§manii  va  facura. 

Deci  hai  mincati  §i  beti,  ca  iar  sa  prindeti 
Curaj,  s-aveti  tarie  ca  pe  vremea 
Cind  voi  plecarati  de  la  vatra  voastra, 
Din  asprul  vostru  plai.  Acuma  sinteti 
Lipsiti  de  vlaga  §i  de  barbatie, 

Ca  nu-ncetati  aminte  sa  v-aduceti 
De-a  voastra-anevoioasa  pribegie, 

Caci  prea  v-au  fost  necazurile  multe.» 

A§a  vorbi.  §i  inima  barbata  De 
vorba  ei  ne-a,  fost  induplecata.  Un 
an  intreg  ramaseram  acolo 
640  §i  ne-ospataram  cu  bel§ug  de  carne  §i 
cu  vin  dulce.  Cind  se  scurse  anui  §i  se 
rotira  vremi  §i  luni  trecura  §i  zile 
Iungi  venira  iar,  iubitii  Tovara§i  ma 
chemara  §i-mi  graira: 

645  «Nenorocite,  nu  uita  de  tara 
Parintilor,  de  ti-i  menit  cu  viata 
Sa  poti  scapa  §i  sa  ajungi  odata 
La  casa  ta  cea  nalta,  la  mo§ie». 


§i  inima  cu  spusa  mi-o  muiara. 

650  §ezuram  noi  atunci,  §i  cit  e ziua  De  mare 
pina-n  seara  ne-ospataram  Cu  mult  prisos 
de  carne,  cu  vin  dulce. 

Dar  prin  amurg,  cind  soarele-asfintise, 

Ei  adormira-n  sala  cea  umbroasa* 

655  Iar  eu  am  mers  la  patui  dalb  al  Circei  §i- 
mbrati§indu-i  rugator  genunchii  Zisei  in 
ascultarea  ei:  «O,  Circe,  Te  rog  sa  faci 
a§a  cum  juruise§i  §i  sa  ma  la§i  sa  plec  la 
mine-a'casa, 

660  Ca  nu  mai  pot  nici  eii,  nici  bietii  "oameni 
Ai  mei  care  ma-nconjura  pe  mine  §i 
inima-mi  tot  fring  cu  jaluitul  Cind  tu  te 
departezi».  La  vorba  asta,  Ea,  zina  intre 
zine,  - a§a  imi  zise: 

665  «Preaiscusite  nobile  Ulise, 

La  mine  aici  cu  sila  nu  ramineti.  Dar 
mai  nainte  cata  voi  s-o-ntindeti  Pe-o  alta 
cale,  sa  intrati  in  lumea  Cealalta,  la 
imparatia  mortii. 

670  Acolo  unde-mparateste  Pluton  \ 

§i  Persefona,  crincena  zeita,  -«Ca  sa- 
ntrebati  nemuritorul  suflet  Al  mortului 
din  Teba  Tiresias,  Prorocul  orb  §i-ntreg 
la  minte,  care, 

675  De§i  e mort,  e dat  de  zina  mortii  Tot 
firoscos  §i  intelept  sa  fie,  Pe  cind 
ceilalti  ca  ni§te  umbre  zboara.» 

A§a  vorbi.  §i  inima  mi-o  frinse 
§ezui  in  pat  §i  ma  pornii  a plinge 

680  §i  sila  mai  mi-era  mie  de  viata 

670  in  mitologia  elina  mai  cunoscut  sub  numele  de  Hades, 
stapinul  lumii  infernale. 

671  Alteori  numita  in  mitologie  Gora,  fiica  Demetrei,  indragita 
de  Pluton  §i  rapita  de  acesta  pentru  a §i-o  face  soata. 

673  Prorocul  orb  al  carui  rol  e atit  de  mare  in  intreg  ciclul  legen- 
delor  tebane  (bunaoara  in  dramele  lui  Sofocle  Regele  Oedip 
§i  Antigona)  murise  inainte  de  inceperea  razboiului  cu  Troia. 
Gf„  mai  departe,  XI,  122  §i  urm. 

677  Soarta  sufletelor  in  lumea  de  dincolo,  lipsite  de  consistenta  §i 
con§tiinta.  Gf.,  mai  departe.  XI,  280  §i  urm. 


228 


229 


§i  de  lumina  soarelui.  La  urma, 

Satui  de  tinguire  §i  de  zbucium, 

Zeitei  raspunsei:  «Dar  cine  oare 
Mavapovatui  la  cfrum.  o.  Circe? 

685  Ga"  nici  un  vas  caiatormd  pe  mare 
P P j T pe  tarimul  mortii.» 
bii i i ~ 1 i 

j P 1 

§i-nfetgAcum  vorbii  ea-mi  zise~lnie: 

-"rPrgajjcusite  nobile  Ulise. 

De  calauza  tie  sa  mTTTpese. 

690  GatarguAaltaAntinde  pinze"  albe 
§ iTtai  asaAUn  vint  ae  miazanoapte 
Cflrabia'  " ti-o  va"  mina  pe  valuri.  Dar 
cind  vei  trece  i'lul  Oceanul  Pe  unde-i 
malui  scund  §i-a  Persefonei 
695  Dumbrava  eu  plopi  mari,  eu  salcii  sterpe, 
^>Olpre§te-ti  vasul  pe  Ocean  §i  du-te  u 
[nxY'  ungur  in  lo#a§uf  trist  §i  umed  1 zeului 
V^fldin  iad.  -Piriflegeton  §i  bratul  apei 
-^Stixului,  Cocitul, 

700  Aeolo  curg  inAAheront.  O stinca  Sta  la- 
mbucarea  celor  doua  riuri  Clocotitoare. 
Urca-te  pe-acolo  §i  fa  a§a  cum  te-oi-nvata, 
viteze.  Sa  sapi  o groapa  ea  de-un  cot  in 
cruce 

705  §i  mortilor  sa-nchini  intr-insa  paos. 
intii  sa  fie  mied,  apoi  vin  dulce  §i  al 
treilea  tot  apa.  Peste  ele  Faina  alba 
sa  presari.  Pe  urma 


693  Pentru  Homer  Okeanos  e un  fluviu  care  mconjura  lumea 
locuita  (Iliada,  XVIII,  607 — 608),  izvorul  tuturor  apelor 
de  pe  pamint  (Iliada,  XXI  195-197). 

698. 9oo  |n  grece§te,  Pyriphlegethon  inseamna  „riul  de  foc"; 
Kokytos,  „riul  tinguirilor'.  Numele  corespund  rostului  ce 
li  se’  atribuie  in  lumea  subpammteana. 

700  jAu  di„  nord-vestul  Greciei,  m tinutul  thesprotilor,  transfor- 
mat de  imaginatia  populara  in  fluviu  al  infemului.  inaceasta 
ordine  de  iaei,’se  poate  face  observatia  ca,  in  vreme  ce 
Iliada  nu  cunoa§te  decit  un  singur  fluviu  subpamintean, 
Styxul,  Odiseea  citeaza  alte  trei,  pomenite  in  versurile 
precedente. 

704  intelege:  „o  groapa  ca  de-un  cot  de  fiecare  parte",  deci  o 
groapa  patrata. 


Sa  tot  te  rogi  de  testele  de§erte 
710  A mortilor,  sa  jurui  ca-n  Itaca 

Sosind’  le  vei  jertfi  la  tine-acasa,  O vaca 
stearpa,  vita  cea  mai  buna,  §i  pe  altar  le 
vei  ticsi  tot*  felul  De  bunatati  §i  ea  lui 
Tiresias 

715  Deosebit  j erfi-vei  un  berbece 

Cu  totul  negru,  fala  turmei  voastre.  Iar 
dupa  ce  te  vei  ruga  de  mortii  Vestiti  ea 
oameni,  un  berbece-njunghe  $i-o  oaie 
neagra,  capul  lor  intoarce  " 

720  Spre  bezna,  iar  tu  du-te  mai  incolo  Spre 
valurile  riului  cel  mare.  Aci  veni-vor 
mortii  cu  duiumul.  Da  zor  atunci  ea 
viteje-njunghiate  §i-ntinse  jos  sa  le 
jupoaie  sotii 

725  §i  sa  le  arda.  Rugi  apoi  inalta 
Cumplitei  Persefona  §ir  lui  Pluton 
Puternicul.  lax  tu  de  linga  coapsa 
Sa  tragi  din  teaca  sabia-a§cutita 


Sa  nu  dai  voie  testelor  de§erte 
730  A mortilor  de  singe  sa  s-atinga  Nainte  de- 
a-ntreba  pe  Tiresias.  La  tine-atunci, 
frunta§ule-ntre  oameni,  Prorocu-ndata  va 
veni  sa-ti  spuie  Ce  cale-ai  de  batut  §i  cit 
de  lunga 

785  §i  cum  va  fi  intorsul  tau  pe  mare.» 

A§a-mi  grai.  §i-a  zorilor  zeita  Pe  tron 
de  aur  rasari  in  zare;  Iar  zina  ma  pofti 
sa-mbrac  ve§minte,  Manta  §i  strai,  in 
vreme  ce  ea-§i  puse 
740  O rochie  mare,  alba  §i  subtire 
§i  plina  de  mindrete.  Mai  incinse 


712  Nici  culoarea,  nici  sexui  animalelor  de  jertfa  nu  smt  indife- 
rente.  Zeilor  subpaminteni  li  se  sacrifica  de  fiecare  data  vic- 
time  negre. 

720  Erebos:  aci  obscuritatea  lumii  infernale,  are  in  unele  cosmo- 

§on i i intelesul  de  „intuneric  primordial",  cel  dintii  element 
esprins  din  haos. 
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Un  briu  frumos  de  aur  §i-o  marama 
Ea-§i  potrivi  pe  cap.  Eu  dup-aceea 
Mersei  prin  casa  §i-ndemnai  de-aproape 
745  Cu  grai  blajin  pe  toti  ai  mei  tovara§i: 

«Destul  v-ati  odifmit  cu  somnul  dulce. 
Sa  mergem,  ea  de-acum  avem  noi  sfatul 
Maritei  Circe».  A§a  zisei,  §i-ndata  Se- 
nduplecara-n  sinea*  lor  barbata. 

750  Dar  nici  de-acolo  nu-i  dusei  cu  mine 
Nevatamati  pe  bietii  mei  tovara§i.  Era- 
ntre  ei  Elpenor  cel  mai  tinar,  Nici  prea 
razboinic,  nici  intreg  la  minte.  EI  se 
razni  de  sotii  lui  §i-n  casa 
755  Cea  sfint-a  Circei  adormi  deoparte 
Umblind  dupa  racoare,  caci  fusese 
ingreuiat  de  vin.  Trezit  de  larma  §i 
vuietul  tovara§ilor  care  Porneau  la 
drum,  el  se  scula  deodata, 

760  Uita  s-o  ia  napoi  pe  scara  nalta  §i 
apucind  pe-acoperi§ul  casei,  De  sus 
cazu  in  cap  §i-§i  rupse  gitul  La- 
ncheieturi  §i  sufletu-i  se  duse  Pe 
cealalta  lume.  La  plecare 
765  Eu  cuvintai  iubitilor  tovara§i: 

«Voi  socotiti  ea  noi  plecam  acasa 
La  noi  in  tara.  Dar  din  partea  Gircei 
Ni-i  data  alta  cale,  spre  loca§ul 
Cumplitei  Persefona  §i-al  lui  Pluton, 

770  Ca  sufletul  lui  Tiresias,  mortui  Teban,  sa, 
intrebam.»  Ei  auzira  §i  inima  de  jale  li  se 
frinse,  §i  stau  pe  loc,  se  vaietau  §i  parui 
§i-l  tot  smulgeau,  dar  bocetul  §i  plinsul 
775  Nu  foloseau  nimie.  O apucaram 

Spre  vasul  nostru  §i  la  mal  sosiram- 
Indurerati,  cu  ochii  plini  de  lacrimi. 


in  vremea  asta  linga  vasul  negru  Lega 

0 oaie  neagra  gi-un  berbece  780  Zeita_ 
Circe,  care  nevazuta  ~ IJshripeA  linga.  noi 
se  furigase.  Caci  cirie  poate  pe  un  jggu  sa- 

1 vadA  CAAiT'TiT'iae  nu 
vreiTinsiAieuA 
saxTincolo? 


755  Aluzia  oarecum  invaluita  se  precizeaza  in  versurile  760 — 761, 
de  unde  rezulta  ca  Elpenor  dormea  la  racoare  pe  acoperijul 
in  forma  de  terasa. 
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lar  cind  am  fost  la  vas  pe  linga  mare, 
Intii  pe  apa,  lunecaram  vasul,  li  puseram 
catargul  eu  vintrele  §i  vitele  luind  apoi 
intraram  5 §i  noi  mihniti,  eu  ochii  uzi  de 
lacrimi. 

De  dupa  vasul  cel  eu  botul  negru 
i j r Cuvintatoarea.  vainica  zeita  Cu  J>ar 
I J J deAauf.”  Circe,  ne  trimise  tJn  vint 
prielnic  umflat  or  de  pinze, 

g nfiirrj.  iar  noi,  dl  Dichisurilor 
toate-ale  corabiei,  Stam  lini§titi.  Doar  vintul 
§i  cirmaciul  Minau  pe  mare  vasul.  Cit  e 
ziua  Cu  pinzele  destinse  vasuiram.  15  La 
urma,  soarele-asfinti  §i  toate  Cararile  din 
lume  s-adumbrira,.  ’ 

Ajunsera,m  la  capatul  de  ape 
Pe-afundul  Ocean,  unde-iAcetatea 
Poporului  cimejiaBr,  de-a  pururi 
20  invaluit  in  ceata  §i-ntuneric,  ** 
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18  Vezi  mai  inainte  nota  la  X,  693. 

10Cimerienii  aci  pomeniti  sint  un  neam  fabulos,  intre  ei  §i 
cimerienii  pomeniti  de’  Herodot  §i  de  Strabon  ca  locuitori  ai 
PeninsuleiTaurice’(Grimeea  de  astazi)  nu-i,  firesjte,  nici  o* 
legatura,  macar  ca  n-au  lipsit  comentatori  inclinati  sa  loca- 
lizeze  „tara  invaluita  in  ceata"  pe  tarmul  de  nord’al  Marii 
Negre. 


Ca-n  veci  nu-1  vede  luminosul  soare, 
Cind  el  sgre  cerul  instelat  se  suie  §i 
spre  pajnint  la  vale  se  coboara,  Ci 
bezna  urgisita  cotrope§te  Pe  bietii 
muritori.  Sosind  acolo  Cu  vasul, 
poposiram.  Ne  luaram  Namaiele  cu 
noi  §i-o  apucara,m  Pe  linga  Ocean 
pina,  ce  furam  La  locul  unde  ne 
spusese  Circe. 

80  Acolo  Evriloh  §i  Perimede 
Tinura,  cele  doua  jerfe-aduse.  Eu 
sabia-mi  trasei  atunci  din  teaca, 
paosj 

§i  JupAaceeaTapa!  Peste  ele 
, ' -,~rA*~*«  Pe  urma 

MSrfot'"rugai  de  testele  deferte  A 
mortilor,  le  juruii  ca-n  tara 
Sosind,  le  voi  jerfi  la  mine-acasa 
AiiraASroalpAi  P 


§i  pe  altar  le  voi  ticsi  tot  felul 
De  bunatati  si  ca,  lui  Tiresias 
Deosebit  jerfi- voi  unAberbeceA) 

45  Cu,  totul  negru,  fala  turmei  noastre. 
IafAtfailwai  ti  ma,  rugai  acolo 
NgroAtdelor  de  umbre,  pusei  mina  Pd 
oi;  le-njunghiai  in  groag-aAeea, 
§i?5Iuruia  intr-insa  fsinge  negru/ 

50  Atunci  din  bezna  T-Ardiintrinultime 
De  suflete  de  morti,  feciori,  neveste, 
Mo§negi  sarmani  §i  fragede  copile  Cu 
pieptul  de  curind  cuprins  de  jale  §i 
multi  strapun^i  de  suliti  ferecate, 

55  Barbati  rapu§i  in  lupta,’  toti  cu  arme 
Insingerate.  Se-mbulzeau  spre  gro&pa 
Roind  de  pretutindeni  cu  un  yuJ£I 
AsurzitA.*  ingalbenii  de  spaima.  Zolii 
atunci  ca  vitele-njunghiate 


Vezi  mai  inainte  nota  la  X,  704. 
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60  §i-ntinse  jos  sa  le  jupoaie  sotii  ■ 

§i  sa  le  arda,  rugi  apoi  sa-naite  ; 
Cumplitei  Persefona  §i  lui  Pluton  I 
Puternicul,  iar  eu  de  pe  la 
coapsa  Scosei  din  teaca  sabie-  < 

65  §i  nu  dam  voie  testelor  de§erte 
A mortilor  de  singe  sa  s-atinga 
Nainte  ca  sa-ntreb  perlTAsias."A 

intii  s-apropie  de  TffmeT  umbra 
Tovara§ului  meu  Elgenor,  care 

70  Nu  fuse  inca  astrucaFiub  glie, 

Caci  trupul  lui  pe  loc  il  , * 

parasisem  Neplins  §i  nengropat 
in  casa  Circei,  Fiind  siliti  atunci 
sa  facem  alta.  Ma  prinse  mila, 
lacrimai  zarindu-1 

75  §i-l  apucai  eu  vorbe  zburatoare: 

«Elpenor,  cum  veni§i  pe  lumea  asta 
De  ceata  §i-ntuneric?  Tu  mai  iute 
Sosi§i  peaestru  decit  eu  eu  vasul.:> 
A§a-i  vorbii,  iar  el  gemu  §i  zise: 

80  «Marite  tu,  dibaciule  Ulise,  A 
Necumpatul  la  vin  §i  nenorocul  )M-au 
dat  de  mal.  In  casa  sus  la  Circe,  Cui  eat 
fiind,  eu  ma  trezii  deodata  §i  nu  ma 
dumirii  la  coborire  S-o  iau  napoi  pe 
scara  cea  inalta  Ci  apucind-o  pe- 
nveli§ul  casei,  Cazui  in  cap  §i  mi  se 
rupse  gitul  Ea-ncheieturi,  iar  sufletu- 
mi  ajunse  Pe-acest  tarim.  Acum  ma  rog 
de  tine  in  numele  alor  tai  lasati  in — — 

90  urma  §i  care  nu-s  de  fata,  pe  sotia, 


Dupa  o conceptie  dominanta  in  poemele  homerice,  lamurit 
exprimata  in  Iliada,  XXIII,  68  §i  urm.,  sufletele  mortilor 
nu-§i  gasesc  odihna  inainte  ca  trupul  sa  fi  fost  ingropat- 
Cum  Elpenor  n-a  avut  parte  de  inmormintare,  prezenta  lui 
in  lumea  subpaminteana  ar  putea  parea  in  contradictie  cu 
credinta  amintita,  daca  din  context  n-ar  reiesi  ca  umbra 
tovarajului  lui  Odiseu  n-a  fost  primita  in  Hades,  ci  rata- 
ce§te  in  preajma  laca§ului  infemal  pina  la  implinirea  ritului 
funerar. 


L 
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Pe  tata  care  te  crescu  pe  tine  De 
mic,  pe  Telemah,  pe  care  singur 
Acasa  1-ai  lasat,  ca  j&u  gtiu  bine  Ca 
tu  plecind  de  pe  tarimul  mortii  Te 
vei  abate  in  ostrovul  Aia 
vCu  vasul  tau  frumos  lucrat.  Aeolo  Te 
rog  sa-ti  aminte§ti  de  mine,  doamne. 
fSa,  nu  ma.  'Iasi  napoi  la  despartire 
100  NcpTiniAsiAcngropatAAcaA  sa,  nu  superi 
Pe  iMlfiiA  AeirrfrmffimeTA 


Fa-mi  asta,  §i-n  mormint  infigc-mi 
Cu  care  eu  vislesamMntre  tovara^i.  >J 
A§a-mi  grai  lsi-1  lim§tii  cu  vorba: 

<Voi  face  tot  ce  m-ai  rugat,  sarmane».  A§a 
schimbaram  noi  cuvinte  triste,  110  Cind  peste 
singe  eu  tineam  cuti  tui  Deoparte  ^i-mi  statea- 
nair  te  umbra  Tovara§ului  tot  graind  cu  mine. 

Veni  §i-al  mamei  suflet  dup-aceea, 

AI  raposatei  Anticleea,  fiica  Lui 
115  Autolicos  domnul.  O lasasem  in  viata 
biata,  cind  plecai  la  Troia.  Ma  prinse 
riiila  §i-ncepui  a plinge  Cind  o vazui. 

Ci  nu  putui,  cu  toata  Nespusa  mea 

durere,  sa  dau  voie  De  singe  sa  s- 
120  apropie  nainte  Sa-ntreb  pe  Tiresias. 

Dar  ajunse  §i  sufletul  prorocului  din 
Ttebsf/ Tiind  un  sceptru  poleit  de 
aur.  Ma  cunoscu  §i-ndata  el  imi  zise: 

125  «Marite-al  lui  Laerte  fiu,  Ulise 
Preaiscusite,  ce-ai  lasat,  sarmane,  A 
soarelui  lumina  §i  venit-ai  Sa  vezi  pe 
morti  §i  jalnica  lor  tara?  Dar  feri  in  laturi 
de  la  groapa,  trage-ti 
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130  ) Jungherul  ca  sa  pot  sa  beau  din  singe  I§i 
adevar  sa-ti  spun.»  Rosti  el  asta  lar  eu 
cirmind,  bagai  in  tea£a  arma.  Bau  dar  el  din 
mohoriul  tAingeA  §i-mi  cuvinta  din  gur-apoi 
prorocul  Neintrecut:  «Tu  cauti, 

135  preamarite,  intorsul  dulce-n  tara  ta  §i- 
acasa.  Dar  zeul  ti-1  va  face  greu  sa  fie, 

Ca  nu  scapi  de  Neptun  care  te  pa§te  In  ciuda 
lui  ca  i-ai  orbit  feciorul.  140  Dar  cit  de 
mult  veti  patimi  voi  totu§i  Puteti  ajunge, 
daca  vrei  sa  birui  Dorinta  ta  §i-a  sotilor  in 
ziua  Gind,  izbavit  de-ntunecata  mare’  Vei 
poposi  eu  vasul  in  ostrovul  Trinacria.  Gasi- 
veti  voi  acolo  (5  turma  de  oi  grase  si-o  cireada 
De  boi,  avutul  Soarelui  ce  vede  §i-aude 
145  tot.  Daca  le  eruti  §i  cauti  De  drumul  tau, 
puteti,  eu  tot  amarul  Ge-ati  suferi,  s- 
ajungeti  'in  Itaca.  De  nu  le  eruti,  eu  iti 
menesc  pieirea  Corabiei  §i-a  celorlalH- 
tovarasi.  Si  sirtgur  daca  "scapi,  te  vei 
150  infoarce  Tirziu  §i  prost  pe  vas  strain  in 
urma  Prapastuirii  sotilor  in  mare.  §i-n 
casa  vei  gasi  nenorocire:  Barbati  obraznici 
care-ti  storc  avenea  Petind  §i  inzestrind  pe-a 
ta  sotie  De  vita-naita.  Dar  sosind  acolo, 

155  Le  vei  piati  de-ajuns  nelegiuirea.  Iar 
dupa  ce  din  lance  vei  ucide  Cu- 
nselaciune  ori  in  lupta  dreapta 
145  Trinacria  („Insula  cu  trei  virfuri",  „Insula  triunghiulara")  e 
numele  Siciliei  la  istoricii  ?i  geografii  mai  noi.  Autorul 
i no  Odiseii  o numejte  Trinania  Llnsula  in  forma  de 

trident",  „Insula  tridentului"),  ceea  ce  nu  corespunde 
aspectului  ei  adevarat  §i  indreptate§te  presupunerea  ca  nici 
poetul,  nici  auditorii  lui  n-aveau  cuno^tinte  directe  d6spre 
marea  insula  din  vest. 

in  alti  termeni:  oferind  daruri  pentru  a obtine  mina.  Cf. 
mai  inainte,  nota  la  I,  378. 

238 


Pe  petitori  acasa,  ia-ti  o s 
indeminata  §i  apuca  drumul 
165  §i  mergi  pina  ce-i  da  de  nijte  oameni 
Ce  nu-s  deprin§i  cu  marea  §i  nu  gusta 
Bucatele  din  sare  potrivite,  Nici  §tiu 
de  rumenitele  corabii  §i  nici  de  visle, 
aripele-oricarei 

r?0  Corabii.  Eu  ti-oi  spune  care-i  semnul  Cei 
mai  vadit  spre-a  nu  da  gre§  in  cale.  Cind 
ait  drumet  te  va-ntilni  pe  tine  §i  zice-va 
ca  ai  pe  dalbul  umar  Lopata-n  loc  de 
visla,  -nfige-acolo 

175  In  glie  visla,  lui  Neptun  inchina 

Frumoase  jerfe,  un  taur,  un  berbece  1 A §i 
un  grasun.  Apoi  venind  acasa,  ) 

Marete  jerfe  sfinte  de  o suta  De  boi  sa- 
nchini  la  zeii  cei  din  slava, 

180  La  toti  pe  rind.  Iar  moartea-ti  in  afara  De 
mare  o sa-ti  fie  prea  u§oara:  Muri-vei 
doar  impovarat  de-o  lunga  §i  verde 
batrinete  §i-mprejuru-ti  Cu  totu-ndestulat 
va  fi  poporul. 

185  Acestea  ti  le  spun  pe  nemintite.» 

La  asta  raspunsei:  «O,  Tiresias,  -ffc 

De  buna  seama-aja  menira  zeii.  Dar 
spune  drept  §i  lamure§te-mi  mie:  Vad 
sufletul  iubit  al  mamei  mele, 

190  Tacut  el  §ade-alaturea  de  singe  §i  nu  cuteaz-a 
se  uita  in  fata  La  fiul  sau  §i-a  cuvinta  cu 
dinsul.  Cum  poate  §ti  ca  eu  sint?  Spune-mi, 
doamne.»  A§a  zisei.  El  repede-mi  raspunse: 

195  «U§or  mi-i  sa  ti-o  spun,  asculta  dara. 
Oricare  mort  vei  fi  lasat  sa  vie  Sa  bea 
din  singe,  drept  grai-va  tie,  Iar  cel 
respins,  napoi  va  merge  iara.»  A§a 
vorbind,  se  trase-n  bezna  umbra 
200  Lui  Tiresias  domnul,  dupa  spusul 

Cuvintelor  dumnezeie§ti.  Eu  insa  De 
loc  nu  ma  urnii  pina  ce  mama  Veni 
§i  se-nfrupta  din  singe  negru. 
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APuternic  arzator,  de  cum  se  duce  / 

Din  oase  albe  viata,  §i  ca  visui  j Se- 
naripeaza  sufletul’  si  zboara.  Dar  cauta 
sa  ie§i  mai  iute-n  lume 
290  §i  tine  minte  tot  ce  vezi,  ca-n  urma 
Femeii  tale  sa  le  spui  acasa.»  A§a 
schimbaram  intre  noi  cuvinte. 

La-ndemnul  preamaritei  zine-a  mortii 
S-apropiara-atunci  femei  §i  fete 
295  De  oameni  mari.  §i  droaie  s-adunara  In 
jurul  gropii  cea  eu  singe  negru.  Eu 
cugetam  cum  pot  sa-ntreb  pe  toate,  Si 
una-mi  paru  mie  mai  cu  cale:  Luina  de 
pe  la  coapsa  mea  vinjoasa 
300  Taioasa  lunga  spada,  nu  dam  voie  Sa  bea 
din  singe  toate  dintr-o  data.  Se 
perindara  ele  cite  una,  lar  eujte  toate  le- 
ntrebam  de-a  rindul.  Intii  vazui  pe  Tiro 
cea  nascuta 

305  Din  tata-ales.  Ea  povestea  ca-i  fiica 
Lui  Salmoneu  cel  nobil  §i  femeia 
Odraslei  lui  Eoi,  Creteu/Odata 
Iubise  ea  pe  Enipeus,  riul 
Dumnezeiesc,  frumos  cu  ape  limpezi 
310  Ca  nici  un  altui  pe  pamint:  de-aceea  §i  se 
plimba  la  apa-i  curgatoare.  Atunci 
Neptun,  cumplitul  zeu  Cutremur,  Leit 
viteazul  Enipeu,  la  gura  Acestui  riu 
virtejitorcu  dinsa 

315  Se-mprcuna.  O-ntunecata  undaSe- 
ncovaie  in  jurul  lor  §i  nalta  Ca 
muntele-i  impresura  §i-ascunse  Pe 
zeu  §i  pe  femeia  muritoare. 


293-449  Lunga  lista  a femeilor  celebre  din  mitologia  §i  legenda 

§reaca  — fara  legaturi  cu  intimplarile  lui  Odiseu  51  destul 
e stingaci  introausa  — e un  adaos  mai  nou. 

306  Fiu  al  lui  Eoi,  stramo§ul  legendar  al  eolienilor,  Salmoneu 
infruntase  pe  Zeus,  cu  care  indraznea  sa  se  compare,  pretin- 
zind  sa  i se  aduca  lertfe.  Ga  pedeapsa,  fusese  trasnit  |i  zvir- 
lit  in  infern.  Gf.  Vergiliu,  Eneida,  VI,  585  §i  urm. 

3<>8  E vorba  de  riul  cu  acest  nume  din  Tessalia;  exista  §i  un  al 
doilea  in  Macedonia. 


Descinse-al  fetei  briu  §i,  adormind-o, 
320  O dragosti  Neptun,  §i  dupa  asta 
Luindu-i  mina  glasui:  «Femeie,  Te 
bucura  ca  te-ai  iubit  cu  mine,  Caci 
la-ncheierea  anului  vei  na:? te 
Mindrete  de  copii,  ca  niciodata 
325  Zadamica  nu-i  dragostea  cu  zeii.  Tu 
cauta  de-ace§ti  copii  §i  cre§te-i.  Dar 
du-te-acum  acasa,  tine-ti  gura  §i  nu 
ma  spune  nimanui,’ca  eu  sint  Neptun 
care  cutremura  pamintul.» 

330  EI  zice  si  s-afundaAn  valui  marii. 

Iar  Tiro  de  la  el  nascu  doi  gemeni,  Pe 
cei  doi  crai  Neleus  §i  Pelias,  A Doi 
slujitori  puternici  ai  lui  Joe.  Bogat  in 
turme,  petrecea  Pelias 
335  Pe-ntinsele  cimpii  de  la  Iolcos,  Neleu 
§edea  in  nisiposul  Pilos.  Pe  urma  din 
Creteu  nascu  craiasa  Pe  Feres,  pe  Eson 
§i  pe-Amitaon  Cel  iubitor  de  cai. 
Vazui  pe  urma 

340  Pe  fiica  lui  Asopos,  Antioga 
Ce  se  falea  ca-n  bratele  lin  Joe 
Dormise-odata  §i  nascu  pe  Zetos  §i 
pe  Amfion,  care  intemeiara  §i- 
nzidurara-ntii  ora§ul  Teba, 

345  Ca  nu  puteau  sa  locuiasca  din§ii, 

Oricit  erau  de  tari,  in  larga  Teba, 

De  n-ar  fi  fost  cu  zid  imprejmuita. 

Pe  urma  mai  vazui  §i  pe  Alcmena, 
Sotia  lui  Amfitrion  §i  mama 
350  Lui  Hercule  cutezator  ca  leul, 


334  Dupa  legenda  Neleu  e tatal  inteleptului  Nestor  §i  intemeie- 
torul  familiei  Neleizilor.  Pelias,  rege  in  oratui  Iolcos  din 
Tessalia,  unchi  al  eroului  Iason,  avea  sa-1  trimita  pe  acesta 
din  urma  in  cautarea  faimoasei  „lini  de  aur". 

338  Eson  (Aison)  e tatal  lui  Iason,  capetenia  expeditiei  Argo- 
nautilor;  Amitaon,  intemeietorul  ora§ului  Pilos.  Feres  nu-i 
cunoscut. 

340  Asopos  e numele  mai  multor  riuri  din  Grecia  continentala; 
aci  e vorba  de  cel  din  Beotia. 
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Viteazul  care  se  tragea  din  Joe. 

Vazui  apoi  §i  pe  Megara  3 fiica  Lui 
Creon  inimosul  §i  femeia  Lui 
Hercule,  nenfrintul  in  putere. 

355  Vazui  §i  pe  frumoasa  JAgujaste,  Pe 
mama  lui  Edip,  aceeacaTeT"""*"r""* 

Facu  pacat  grozav  pe  ne§tiute 
Luindu-§i  fiul  de  barbat  /iar  dinsul 
Lua  pe  mama-i  dupa  ce  ucise 
360  Pe  tatal  sau;  ci-naata  despre  asta  Pe 
muritori  in§tiintara  zeii.  EI  mai 
domni  peste  Cadmei  in  Teba  Cea 
desfatata,  mistuit  in  patimi  Cu-a 
zeilor  vointa  pierzatoare 
365  „ Dar  dinsa’,  ae  durere  cople§ita, 

I§i  prinse-un  lant  amar  de-o  grinda  nalta 
Din  casa  ei  §i  merse  pe  tarimul  Cu  porti  de 
fier  pe  veci  inchis  al  mortii.  §i  astfel  lui 
Edip  lasa  in  urma 

370  Nespuse  chinuri,  toata-acea  urgie 
Ce  vine  din  blastemurile  mamei. 

Ba  mai  vazui  si  pe  chipoasa 
Femeia  lui  Neleu,  care-o  luase 
De  dragul  frumusetii  §i-i  daduse 
375  De  nunta  mii  de  daruri.  Fuse  fiica 
Mezina-a  lui  Amfion  Iasianul  Ce 
stapinea  odata  a lui  Minias  Cetate, 
Ornomenul.  Ea,  craiasa  Fiind  in 
Pilos,  odrasli  podoaba 
380  De  fii,  pe  Nestor  $i  Periclimenos, 
Nepregetat  la  fire,  §1  pe  Hromiu.  * Ea 
mai  nascu  §i  pe  voinica  Pero?  Minune 
de  femeie,  de-o  petira  Vecimi  toti;  dar 
nu  vru  s-o  marite 
385  Parintele-i  decit  cu  cine  poate 
Din  mina  lui  Ificle  din  Filaca 

355  in  traditia  mai  noua  (la  Sofocle,  intre  altiif  mama  lui  Oedip 
poarta  numele  de  Iocasta.'  386  Filaca  (Phylake)  e o. 


localitate  in  Tessalia.  in  mitologia  ^ 

elina  turma  aci  pomenita  fusese  furata  de  Ificlos  de  la  Tiro,  ? 

maica  lui  Neleu.  a 
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e ingur  Neprihanitul  ghicitor 

, Melampos 

890  ii  jurui  ca  poate  sa  le-aduca 
g Rapindu-le.  Fu-mpiedicat  el  insa 

r Cu  voia  unui  zeu:  il  in§facara 

e Vacari  tarani  §i  tapan  il  legara. 

1 Dar  cincl  trecuraluni  intregi  din 

e anui 

895  Cei  roditor  §i  vremile 
d venira,  il  slobozi  Ificle  cel 

e puternic,  Caci  el  ghicise 

craiului  tot  felul  De 
m ghicitori,  de  se-mplinise  voia 

i Lui  Jupiter.  Apoi  vazui  pe 

n Leda, 

a 400  Nevasta  lui  Tindar,  cu  careAinsa 
t Nascu  doi  fii  cu  inima  barbata; 

Pe  Castor,  de  sirepi  domolitorul, 
Pe  Polux,  luptatorul  bun  cu 
pumnii,  Care-amindoi  sint  vii  pe 
i sub  pamintul 

405  Cel  roditor.  Aeolo,  chiar  de  Joe 
s Cinstiti  fiind,  o zi  traie§te  unul, 
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O zi  cellalt  $i  mor  pe  rind  asemeni, 

Dar  au  de  cmste  parte  ca  §i.  zeii. 

Vazui  pe  Ifimedia,  sotia 
410  LuiAloeu.  EsAiirr-'S'piise  ca-rrmreuna 
Fusese  cu  Neptun  §i-avu  cu  dinsul  Doi 
fii,  pe  ©tos  aratos  ca  zeii  $i  pe  vestitui 
Efialt,  vitejii  Cei  mai  inalti  §i  mindri 
ce-i  crescuse 

415  Pamintul  "dupa  Orion  slavitul.  La 

noua  ani  erau  inalti  de  noua  Bratate  §i 
de  noua  coti  de-a  latui.  §i-a'meni’ntau 
chiar  in  Olimp  cu  zeii  Sa  stea  la  lupta 
crincena  §i-aprinsa, 

389  Fiul  lui  Amitaon,  pomenit  in  versui  338. 

401-408  A„  Odiseea,  §i  tot  a§a  in  imnul  ,,homeric"  care  le  e inchinat 
(XXXIV),  Castor  Pollux  sint  socotiti  fii  ai  lui  Tindar, 
intr-o  versiune  mai  noua  a legendei,  parintele  lor  e Zeus 
insumi,  iar  cei  doi  frati  — Dioscurii  — se  invrednicesc  de 
onoruri  divine.  Marea  raspindire  a cultului  lor  are  loc  in 
ultimele  veacuri  inaintea  §i  in  primele  veacuri  ale  erei 
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420  Catau  pe-Olimp  s-a§eze  plaiul  Osa  §i 
peste  Osa  muntele  Pelion  Gei 
paduros,  ea  ei  sa  suie  cerul,  §i 
lzbuteau,  de-ar  fi  putut  s-ajunga  In 
toiul  tineretii.  Insa  fiul 
425  Lui  Joe  §i-al  Latonei  cea  eu  plete  De 
aur,  Febos,  ii  zdrobi  nainte  De-a  fi 
mijit  sub  timpla  lor  tuleiul  §i-a  fi 
acoperit  a lor  barbie  O barba  deasa  §i 
frumos  crescuta, 

430  Vazui  apoi  pe  Eedra  §i  pe  Procris,  §i 

Re- Ariadna  cea  frumoasa,  ITTca  Lui 
linos"  cel  avan,  pe  care-odata  Tezeu 
din  Creta  o ducea  spre  tara  Cetatii 
sfmte-Atena,  dar  ae  dinsa 
435  EI  n-avu  parte,  ca-n  Ostrovul  Dia 
Nainte-o  fulgera  din  are  Diana,  Cum 
fuse  de  la  Bacchus  marturia.  Vazui  §i 
pe  Climena  §i  pe  Mero,  Ba  §i  pe 
urgisita  Erifila, 

440  Care-§i  vindu  barbatul  ei  pe  aur 

Nepretuit.  Dar  eu  eu  de-amanuntul  Nu 

Eot  sa  spun  §i  sa  numesc  pe  toate 
levestele  §i  fetele  de  oameni  Viteji 
vestiti  cite  vazui;  nainte 
445  De-aispravi,  s-ar  scurge  noaptea  sfinta. 
§-apoi  acuma-i  vremea  ae  culeare  Ori  stau 
aici,  ori  merg  la  vas  eu  sotii,  lar  voi  veti 
ingriji  de-a  mea  plecare 

43o-43i  Qeie  Aei  eroine  mitologice  au  fost  toate  victime  ale  unei 
pasiuni  nenorocite.  Fedra  §i  Ariadna,  mai  cunoscute,  sint 
fiicele  lui  Minos  §i  ale  Pasifaei;  Procris,  sotia  lui  Ghefalos, 
e copila  luiPandion,  rege  legendar  al  Atenei.  Gf.  Ovidiu, 
Metamorfoze,  VI,  682  ; VII,  694,  840  §i  urm. 

435  Linga  tarmul  de  nord  al  Cretei,  nu  departe  de  cetatea  lui 
Minos,  Gnossos. 

438  Prima,  in  mitologie  sope  a luiFilacos,  em  ica  lui  Ificlos, 
pomenit  in  versui  386;  a doua,  mama  a eroului  Lacros, 
ucisa  de  Artemis. 

4J’  Legenda  spunea  ca,  fiind  ci§tigata  de  Polinice  cu  pretul 
unei  salbe  lucrate  de  mina  lui  Hefaistos,  Erifile,  sotia  tui 
Amfiaraos,  i§i  indemnase  sotul  sa  participe  la  o expeditie 
impotriva  Tebei,  in  care  avea  sa-§i  gaseasca  moartea. 


§i  cei-de-sus."  A§a  vorbi  Ulise 
450  §i-ascultatorii  toti  tacura  molcom 
Cuprin§i  de  farmec  in  umbrita  sala. 

Dar  zise-Areta  cea  cu  brate  albe: 
„Feacilor,  ce  fel  va  pare  voua  Acest 
barbat  falos  la  chip  §1  mare 
455  §i  cumpanit  la  minte?  EI  mi-i  oaspe.  De- 
aceea§i  cinste  parte-aveti  cu  totii.  Deci 
nu'  grabiti  plecarea  lui,  ’nu-i  faceti  Pe 
jumatate  darurile  aceste  De  care  dinsul 
are-a§a  nevoie, 

460  C-aveti  voi,  slava  zeilor,  acasa 

Destule-averi."  Mo§  Eheneu  viteazul, 
Cel  mai  batrin  feac,  lua  cuvintul: 

„Prieteni,  iata,  tocmai  dupa  mintea  §i 
socotinta  noastra  cuvinteaza 
465  Craiasa’  cea  cuminte,  ascultati-o.  Dar 
lucrul  §i  cuvintul  stau  in  mina  Lui 
Alcinou."  La  asta  zise  craiul: 

„Acest  cuvint  va  fi,  cit  am  eu  zile 
Sa  poruncesc  feacilor,  dibacii 
470  Corabieri.  Dar  oaspele,  cu  toata 

Dorinta-i  de-a  se-ntoarce,  sa  mai  rabde, 
S-a§tepte  pina  mine,  cind  voi  stringe  Tot 
darul  daruit.  De  pregatirea  Plecarn  lui 
vor  ingriji  cu  totii. 

475  Dar  mai  cu  searha  eu  care-s  mai  mare 
Peste  norod."  Grai  atunci  Ulise: 

„Crai  Alcinou,  frunta§ule-ntre  oameni, 
De-ati  zice  voi  un  an  sa  stau  pe-aicea 
Plecarea-mi  pregatind  §i  imbiindu-mi 
480  Bogate  daruri,  eu  voios  a§  face-o,  C-a§  fi 
mai  folosit  dac-a§  aiunge  Cu  minile  mai 
pline-odata-n  tara  Caci  m-ar  iubi  §i  m-ar 
cinsti  mai  bine  Oricine  m-ar  vedea  intors 
acasa." 

485  lar  Alcinou  adaose  la  asta: 

„Tu  nicidecum  nu  semeni,  o,  Ulise,  A 
om  viclean  §i-amagitor  ca  altii,  Puzderia 
de  oameni  ce-i  hrane§te  Pamintul  negru 
raspinditi  pe  lume 
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490  §i  care  ticluiesc  a§a  minciuna, 

De  n-o  mai  poti  cunoa§te.  Tu  ai  farmec  Pe 
buza  ta  §i  cumpana  la  minte,  §i  ca  un  cintaret 
asa  de  me§ter  Ai  povestit  nec azur ile- amare  495" 
Ce-ai  patimit  si  tu  §i  toti  aheii. 

Dar  spune-mi  drept,  urmeaza  mai  departe, 
t*De-ai  dat  cumva  pe-acolo  §i  de  altii  yCu  zeii 
deopotriva,  dintr-aceia  Cu  care  ai  fost  la  Ilion 
alaturi  500  §i  care  apoi  pierira.  Noaptea  asta 
I-a§a  de  lunga,  e nespus  ae  lunga.  /$i  nici  nu-i 
vremea  de  dormit  in  casa.  "Minuni  de-acestea 
spune-mi.  Pina-n  ziua  A§  sta  s-ascult,  de-ai 
vrea  tu  inca-n  sala  505  Sa-mi  poveste§ti  din 
patimile  tale."  Ulise  cel  cuminte  a§a-i  raspunse: 

„Crai  Alcinou,  frunta§ule-ntre  oameni  E 
vreme  vorba  de  lungit,  e vreme  §i  de  dormit. 
Dar  daca  vrei  §i-ti  place  510  Sa  mai  asculti,  cu 
drag  ti-a§  spune-acestea  §i  altele  mai  triste’ 
cum  fu  soarta  Tovara§ilor  mei  pieriti  in  urma, 
Ei  care-ntii  scapasera-n  razboiul  De  Vaier  plin 
ce-avuram  cu  troienii  5 1 5 §i  la  intors  pierira 
din  urzeala  Unor  femei  haine.  Dup-aceea,  Cind 
sufletele-mpra§tie-n  tot  locul  Zeita  preamarita 
Persefona  $i  nu  se  mai  vedea  nici  o femeie,  520 
Veni  spre  mine-ndureratul  suflet  AI  craiului 
Atride  Agamemnon  Si  altele-mprejuru-i  se- 
ndesira,  Tot  suflete  de-a  celor  care  odata  Cu 
el  in  casa  lui  Egist  murira. 

525  |Bau  din  singe  negru  §i-ntr-o  clipa 
Ma  cunoscu/§i  incej)u  aplinge  in 
hohote/cu  ochi  scaldati  in  lacrimi, 
Se-ntinse  el  dorind  sa  ma  cuprinda, 

524  Vezi  mai  sus  nota  la  IV,  712. 
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Dar  n-avea-n  sine  vlaga  §i  taria 
580  Ce-avuse  mladiosu-i  trup  odata. 

Cum  il  vazui,  eu  lacrimai  de  mila 
§i-a§a-i  rostii  cuvinte  zburatoare: 

«Tu,  doamne-al  nostra,  preaslavite-Atride, 
Ce  moarte  te  lati  pe  tine?  Oare 
535  Te  potopi  cumva  Neptun  pe  mare 
Stirnind  un  vifor  de  cumplite  vinturi? 

Sau  pe  uscat  vrajma§ii  te  lovira  Cind  le 
rapeai  cirezi  §i  turme  mindre  Ori  cautai  sa 
cucere§ti  cu  arma 
540  Cetatea  cu  femeile-mpreuna?» 

A§a-1  intreb,  §i  umbra  lui  raspunde: 

«Tu,  fiu  din  vita  nalta  a lui  Laerte, 
Preaiscusite,  me§tere  Ulise,  Nici  zeul 
marii  viata  nu  mi-o  stinse 
545  Stirnind  suti  are  grca  de-nviforare, 

Nici  pe  uscat  vrajmagii  ma  lovira,  Ci 
moartea  mi-o  urzi  prin  viclenie  Egist 
eu  blestemata  mea  sotie  $i-n  casa  lui 
poitmdu-ma  la  masa, 

550  Ga  pe  un  bou  in  staul  ma  ucise.  A§a 
murii  de  moarte  ticaloasa  §i  sotii-mi  fura 
injunghiati  in  juru-mi  Neincetat,  cum 
sint  taiati  grasunii  De  refenea,  de  nunta 
ori  de  praznic 

555  La  casa  unui  om  cuprins  §i  mare. 

Te-ai  nemerit  la  moartea  multor  oameni 
Uci^i  in  erunt  macel  ori  singuratici,  Dar 
ai  fi  stat  induio§at  mai  tare,  De-ai  fi 
vazut  cum  noi  zaceam  in  sala 
560  Morti  intre  mese  pline  de  ulcioare  §i 
cum  podeaua  fumega  de  singe.  Am 
auzit  sfi§ietoral  tipat  AI  fetei  lui 
Priam,  Casandra,’care  Murea 
macelarita  linga  mine 

565  De  mina  tradatoarei  Clitemnestra,  lar  eu 
razbit  de  sabie  du§mana,  Dinbrate  dam 
pe  jos,  trageam  de  moarte,  Dar  ea  din 
fata  mea  fugi  sfruntata  $i  nici  nu  se- 
ndura  in  clipa  mortii 
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570  Macar  sa-nchida  ochii  mei  §i  gura,  / 

Ca  nu-i  nici  o fiinta  mai  haina  §i  mai 
neobrazata  ca  femeia  Ce-§i  pune-n  minte  a§a 
nelegiuire  Ca  fapta  fioroas-a  Clitemnestrei, 
575  De  sot  ucigatoare.  §i  eu  bietul 
Credeam  ca  la  intorsul  meu  acasa 
Voi  fi  primit  eu  drag  de-ai  mei,  de  fiii 
§i  §erbii  mei.  Dar  dinsa,  suflet  negru 
Mai  mult  ca  alta,  nu  numai  pe  sine 
580  S-acoperi  de  ve§nica  ru§ine, 

Ci  terfeli  de-acum  eu  ea-mpreuna 
Pe  ori§ice  femeie  cit  de  buna.» 

A§a  grai  §i-i  raspunsei  indata: 

«Yai,  ce  mai  urgisit  a fost  din  partea 
5S5  Lui  Joe  bietul  neam  al  lui  Atreus  De  la- 
nceput  in  urma  uneltirii  Muierilor!  Ce  multi 
ahei  pierira  Din  pricina  Elenei,  cita  vreme  Pe 
tine,  cind  erai  plecat  departe,  59o  Mi  te  sapa 
vicleana  Clitemnestra!»  A§a-i  vorbii,  iar  el  pe 
loc  raspunse: 

«De-aceea  niciodata  c-o  femeie  Sa  nu  A 
fiidg'Vnt  moaler  niciodata  Sa  nuA. 
dAco£grL.gijidurile  tAaiA  595  Ci  parte 
spuneai,  parte-ascunde  bine.  Dar  moartea  ta, 
Ulise,  n-o  sa  vie  De  la  femeie,  prea-i  doar 
cumpatata  §i  cumsecade  fiica  lui  Icariu, 

Sotia  ta  cuminte,  Penelopa.  Era  nevasta 
tinara  pe  vremea  Cina  noi  plecaram  la 
00razboi.  La  sinu-i  Tinea  copilul  care-acum  e- 
n rindul  Barbatilor.  Noroc  de  el!  Ca  mine 
Acasa-i  va  veni  iubitul  tata  §i-l  va  vedea, 
iar  el  o sa-§i  cuprinda  Pe  tata-sau  a§a  cum  se 
cuvine.  Nevasta-mi  insa  nici  macar  privirea 
Nu  ma  lasa  sa-mi  satur  la-ntilnirea  Cu  fiul 
005meu,  caci  m-a  rapus  nainte. 
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610  Un  sfat  eu  iti  mai  dau,  tu  tine-1  minte.  Pe- 
ascuns  §i  nu  pe  fata  sa-ti  apropii  Corabia  de 
tara  ta  iubita,  Caci  nu  te  poti  increde  in 
femeie.  Dar  spune-mi  drept  ’§i  lamure§te-mi 
mie:  N-ati  auzit  voi  oare  de  traie§te 
615  Copilul  nieu  in  Orhomen  sau  poate  in 
nisiposul  Pilos  ori  in  Sparta  Cea  larga  pe  la 
mo§u-i  Menelaos?  N-o  fi  murit  doar  pe 
pamint  Oreste.» 

620  La  intrebare-i  raspunsei:  «Atride,  De  ce 
ma-ntrebi  tu  asta?  N-am  eu  §tire  De-i  mort 
sau  viu;  e prost  vorbitu-n  dodii.»  A§a 
schimbaram  noi  cuvinte  triste  §i  stam 
mihniti,  cu  ochii  plini  de  lacrimi.  Veni  apoi 
625  si  umbra  lui  AJbJ-Le,  Feciorul  lui  PeJeu,  §i-al 
lui  Patroclu,  §i  sufletul  lui  Antiloh  §oimaim], 
§i  al  lui  Aias  care  fuse-ntiiul  De  mare  ti- 
aratos dupa  maretul  Fecior  al  lui  Peleu. 
Atunci  Anile  Cei  lute  de  picior,  nepotul 
630  falnic  AJ  lui  Eae,  ma  cunoscu  §i-mi  zise  Cu 
plins  §i  cu  suspin:  «Laertiene,  Mai  e ceva 
mai  greu  sa  faci,  sarmane?  Cum  ai  putut  sa 
vii  tu  pe  tarimul  Noptatic,  unde  §i-au 
locasul  mortii  Nesimtitori  bccisnicele  uinbrc 
685  Debameni  raposati?»  ’ Raspund  eu  astfel: 

«Ahile,  fiu  al  lui  Peleu,  viteze 
640  Frunta§  intre  ahei,  a fost  nevoie 

610.613  Dupa  elogiile  acordate  Penelopei  in  versurile  597  — 599, 
ultimul  sfat  allui  Agamemnon  — intrerupind  §irul  decla- 
ratiilor  privitoare  la  Oreste  — apare  cu  totul  nelogic.  Ne 
gasim  cu  siguranta  in  fata  unui  adaos  recent,  destinat  sa 
„explice''  purtarea  lui  Odiseu  dupa  debarcarea  in  Itaca. 
625.628  Despre  Ahile,  Patroclu  §i  Antiloh,  vezi  notele  la  II  137, 
142  §i  III,  144.  Epitetele  laudative  ce  insotesc  numele  lui 
Aias  arata  ca  e vorba  de  fiul  lui  Telamon,’  in  legatura  cu 
^ care  vezi  nota  la  III,  141  §i,  mai  departe,  versurile731 — 762. 
63~  Fiul  lui  Zeus,  tatal  lui  Peleu;  dupa  moarte,  unul  din  judeca- 
torii  lumii  infernale. 
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Sa  vin  la  Tiresias  ca  &aAA4 
VrjAAusIaQiAA  Jn 

Ostrovjtaca.  Pin-acum  ~3e-XE5ia 
TEu  nu  irT-apropiai,  nu  fui  in  tara, 

645  §i  tot  ma  zbucium,  viata  mea-i  amara. 

Ga  tine  insa  norocit,  Aliile, 

N-a  fost  nici  unul,  nici  o sa  mai  fie. 

Cit  ai  trait  pe  lume,  noi  aheii 
Ca  pe  un  zeu  te  preamaream  §i-acuma 
€50  Tu  e§ti  aici  in  fruntea  tuturora. 

Deci  nu  te  plinge  c-ai  murit,  Ahile.» 

Iar  el  inaata  mi-a  raspuns:  «De  moarte 
Sa  nu-mi  dai  mingiiere,  tu,  slavite. 

Mai  bine-a§  vrea  sa  fiu  argat  la  tara, 

655  La  un  sarac  eu  "prea  putina 
Di  i id  fi  i 

p p Decit  aci 
in  iad  sa  fiu  mai  mar 

Cu  voi  alaturi  luptator  de  frunte 
Sau  n-a  venit?  Mai  spune-mi  de-ai  vreo  §tire 
660  Cumva  despre  Peleu,  viteazu-mi  tata. 

De  dinsul  mai  asculta  mirmidonii? 

Ori  nu  mai  vrea  de  el  sa  §tie  nimeni 
In  Ftia  §i-n  Helada,  ca-n  picioare 
§i-n  brate  e slabit  de  batrinete, 

665  ,§i  nu-i  sint  eu  sub  razele  de  soare 
Intr-ajutor  precum  am  stat  de  tare 
Odinioara  cind,  spre  apararea 
Danailor,  pe  cimpul  ae  la  Troia 
Eu  seceram  a du§manimii  floare. 

670  In  starea-aceea  de-a§  mai  merge-acasa 
La  tatal  meu,  chiar  numai  pe-o  minuta, 
Ce-nfrico§at  mi-ar  fi  atunci  aviptul 
§i  bratu-mi  greu  de  apropiat  najiitea 
Mi§eiior  ce  siluiesc  pe  tata 
C75  §i-l  scot  de  la  domnie!»  Astfel  zise, 

Eu  raspunsei:  «De  tatal  tau  Peleus, 
in  toate-alesul,  n-auzii  nimica. 

663  Ftia,  regiune  in  Tessalia,  de  unde  era  originar  Ahile.  Helada, 
tot  un  canton  al  Tess.aliei,  inainte  de  a deveni  numele  Gre- 
ciei  indeob§te. 
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De  fiul  tau  Neoptolem  ti-oi  spune  A§a 
cum  vrei,  adevarat  in  totul.  680  Caci  eu 
pe  mare  1-adusei  din  Schiros 
La  tabara-ntre-ahei  §i  cind  inpreaima 
Cetatii  Troia  stam  la  sfat  cu  totii,  De-a 
pururi  el  intii  lua  cuvintul  §i  nu  gre§ea  de 
loc  la  cuvintare;  685  Doar  eu  §i  Nestor  il 
puteam  intrece.  Iar  cind  pe  cimpul  de 
razboi  cu  arme  Dam  lupta  noi  aheii  si 
troienii,  El  nu  sta  inapoi  ascuns  in  gloata 
§i  nici  in  a barbatilor  desime,  690  Ci 
alerga  naintea  tuturora 

§i-n  arme  nu  se  da  batut  de  nimeni.  Ce  multi 
au§mani  in  toiul  erunt  ucise!  Nu  pot  sa  spun  ’§i  sa 
numesc  multimea  De  oameni  ce-i  zdrobi  in 
apararea  695’  Ostirii  noastre.  intre  ei  de-o  pilda  Fu 
Evripil,  feciorul  lui  Telefos,  Barbat  vestit,  cu  care 
mai  cazura  Gramada-ai  lui  tovara§i,  chetienii,  De 
dragul  unor  daruri  ce  nevasta  700  Lui  Evripil 

Rrimise  de  la  Troia.  Neoptolem  dupa  maretul 
lemnonEra  la  chip  barbatul  cel  mai  mindru  Pe 
care  1-am  vazut.  Iar  cind  la  urma  Noi  capitanii  am 
intrat,  in  calui  705  Ce-1  fauri  Epeos  §i  eu  fusem 
Insarcinat  a-nchide  §i-a  descnide 
Ascunzatoarea  asta-a§a  de  buna,  Frunta§ii  toti 
§i  domnii  incepura  Sa  tremure-n  genunchi,  sa 
§tearga  lacrimi, 

Legenda  spune  ca,  inainte  de  venirea  la  Troia,  Ahile  traise  in 
Schiros,  la  curtea  regelui  Licomedes.  Cu  una  din  fiicele 
acestuia  — Deidamia  — avusese  pe  Neoptolem,  care  crescuse 
lingamaica-sapina  ce  — dupa  moartea  Peleianului  — fusese 
chemat  sa  participe  la  razboiul  troian.  Cf.  Iliada,  IX,  661 
§i,  mai  inainte,  nota  la  III,  256. 

898  Populatie  de  neam  misian,  supu^ii  lui  Euripilos. 

701  in  mitologie,  fiul  Aurorei  §i  al  lui  Tithon,  regele  etiopienilor, 
Memnon  participase  la  razboiul  troian  ca  aliat  al  lui  Priam, 
fiind  ucis  de  Ahile. 
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710  Dar  nu  vazui  ingalbenind  vreodatg  A lui 
Neoptolem  frumoasa  fata  §i  nici  de  pe  obraz 
sa  §tearga  lacrimi.  Ba  el  se  tot  ruga  de  noi 
fierbinte  Din  cal  sa  navalim  §i-umbla  eu 
mina  715  La  sulita  §i  la  minerul  spadei 
De-a  pururi  gata  pe  troieni  sa-i  zvinte. 
Iar  cind  a lui  Priam  cetate-nalta  O 
cuceriram,  el  luindu-§i  partea  De 
plean,  un  dar  de  pret,  pleca  pe  mare 
720  Nevatamat,  caci  nu  fusese  ainsul  Ranit 
de  suliti  ori  atins  de-aproape  De-o 
sabie  cum  se  brode§te-adese  La-ncle§tet 
in  razboi,  ea  nu  alege  inver§unat-a 
bataliei  valma.  » 

725  A§a-i  zisei,  iar  umbra  lui  Ahile 
Cu  pasuri  mari  se  departa-n  livada 
De  asfodel,  voios  fiind  de  vestea  Ca 
fiul  lui  e luptator  de  frunte. 

Iar  celelalte  suflete  mihnite 
730  Steteau  §i  ma-ntrebau  fie§tecare 
Ce  le  durea.  Doar  sufletul  lui  Aias, 
Odrasla  lui  Telamon,  sta  deoparte, 

C-avea  inca  necaz  de  biruinta 
Ce  ci§tigasem  eu  la  judecata 
735  De  la  corabii  pentru  armatura 
Cea  mindr-a  lui  Ahile  §i  pe  care 
Cinstita-i  mama  Tetis  o gusese 
Ca  o rasplata-a-ntrecerii  in  arme, 

§i  judecau  Minerva  §i  troienii 
Robiti  de  noi.  Mai  bine-n  lupt-aceea 
740  Nu  biruiam!  Ca-n  schimb  cu-acele  arme 


731-762  Legenda  spune  ca  dupa  moartea  lui  Ahile,  armele-i 
divine  urmind  sa  apartina  fruntasului  grec  socotit  a fi  facut 
cel  mai  mare  rau  du^manului,  Odiseu  fusese  proclamat 
invingator  de  un  ,,juriu"  de  troiene  robite;  umilit,  Aias 
Telamonianul  i§i  luase  viata.  Mindria  ranita  a eroului, 
neinduplecat  in  hotarirea  de  la  care  nu-1  putusera  abate 
nici  rugile  tovara§ei  de  viata,  nici  lacrimile  unui  copil 
iubit,  traieste  in  una  din  cele  mai  miscatoare  drame  ale 
lui  Sofocle. 


Pamintul  inghiti  pe-un  om  ca  Aias,  Rarbatul 
cel  mai  aratos  §i  vrednic  in  arme  intre-ahei 
dupa  Ahile.  745  Eu  incepui  sa  1 iau  mai  cu 
blindete: 

«Tu,  Aias,  fiu  al  marelui  Telamon, 
Nici  mort  nu  ti-a  fost  dat  sa  uiti  minia 
Ce  ai  pe  mine  pentru  armatura’ Cea 
blastemata,  pacostea  ce  zeii 
750  O detera  danailor.  Ca  iata 

Ce  turn  de  paza  pentru  ea  pierdura  in 
tine-aheii  §i  te  pling  cu  totii  De-a 
pururi  deopotriva  cu  Ahile.  Dar  nu-i  de 
vina  altui  decit  Joe, 

755  Caci  el  grozav  mai  urgisi  o§tirea 
Danailor  §i  moarte-ti  dete  tie.  Dar 
vino  mai  incoace,  preamarite,  S-auzi 
macar  o vorba  de  la  mine.  S- 
astimperi  supararea  §i  mindria.» 

760  A§a-i  vorbii.  Nimica  nu-mi  raspunse; 
Tacut  se  trase  el  napoi  §i  merse  Spre 
bezna  printre  celelalte  umbre.  Dar  el  mi- 
ar  fi  vorbit  cu  toata  ciuda  Ori  eu  mai 
stam  inca  cu  el  de  vorba, 

765  De  nu  eram  grabit  sa  vad  §i  alte 
Nenorocite  suflete,  vedenii  De  oameni 
morti.  Atunci  vazui  pe  Cel  falnic,  al 
lui  Joe  fiu.  Cu  scepti  Leit  in  aur  el 
§edea  pe  scaun 

770  §i  judeGgjAAjiioiArV  iar  ei  in  juru-i 
§ jeGgAEfiAinoHv  iar  ei  in  jurui 
Stau  in  pickraref  sau  §edeau  la  curtea 
Cu  poarta  larga-a  iadului  §i-acolo 
Catau  s-auda  de  la  el  osinda. 


Rege  legendar  al  Cretei,  impreuna  cu  Eae  §i  Radamante 
unul  din  judecatorii  lumii  infernale.  In  zilele  noastre,  voca- 
bulul  e interpretat  ca  un  titlu  regal  mai  curind  decit  ca 
un  nume  propriu.  Notabil,  oricum  e ca  in  textui  pe  care-1 
comentam  Minos,  Orion  §i  Heracle  continua  in  fumea  de 
dincolo  indeletnicirile  lor  de  pe  pamint,  ceea  ce  contravine 
conceptiei  homerice  despre  soarta  sufletelor.  Pentru  acest 
motiv,  versurile  768  — 855  au  fost  socotite  interpolate  inca 
din  antichitate. 
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in  luncadeAasfodel  zarii  in  urma 
775  Pe  uriasul|tJnonl  in  goana  Luind 

salbaticiumle,  pe  care  EI  insu§i  le  ucise 
in  coclauri  De  munte  cu-o  maciuca  din 
arama  De  nesfarmat.  Si  mai  vazui  pe  fiul 
780  Slavitei  Tame,  v itioAi  zaplanul. 

EI  lung  d’e-o  suta  §i  cincizeci  bratate 
Zacea  pe  jos.  Doi  zgriptori  stau  afaturi 
§i  pliscul  si-nfigeau  in  maruntaie  §i-i 
ciuguleau  ficatul,  dar  eu  mina  EI  nu 
785  putea  inlatura  pe  zgriptori,  Caci  vru  sa 
siluiasca  pe  sotia  Lui  Jo’e,  pe  Latona  cea- 
nchinata,  Gind  ea  mergea  Ia  Pito  prin 
orasul  Cei  eu  frumoaseAlocuri  Panopeus. 
790  Vazui  §i  pe  jtgnt/alLcare-nj)icioare 
Stetea  in  iaz  eu  unda  pina-n  barba  §i  suferea 
cumplit.  Murea  de  sete,  Dar  n-avea  de  baut 
nimie  sa-mpumne,  Caci  cum  se  apleca  sa 
bea  batrinul  795  Pierea-nghitita  apa  §i  sub 
dinsul 


14  Aceasta,,lunca'de-asfodei  "recheama  in  mintejjCimpulelyseu", 
re§edinta  mortilor  de  seama  (IV,  747 — 757).  Planta  insa§i  — 
un  soi  de  crin  cu  bulbul  comestibil  — trecea  in  epoca  clasica 
drept  floare  funerara;  nici  etimologia  insa  (care  nu  e greaca), 
nici  intelesul  cuvintului  in  limba  de  unde  a fost  imprumutat 
nu  sint  de  ajuns  de  limpezi. 

Muritor  indragit  de  Eos,  zina  diminetii.  Cf.,  mai  sus,  V, 

80  Cum  s-a  relevat  §i  cu  ait  prilej  (cf.  nota  la  Iliada,  XXII, 
352),  in  conceptia  homenca  despre  viata  de  dincolo  ideea 
unei  rasplati  — in  bine  sau  in  rau  — a faptelor  savir§ite 
in  viata  nu  ocupa  nici  un  loc.  Pasajul  referitor  la  Titios, 
Sisif  §i  Tantal  constituie  din  acest  punct  de  vedere  o excep- 
tie  §i  e motivul  pentru  care  in  chip  unanim  e considerat 
ca  o adaogire  recenta. 

90  Rege  al  Lydiei,  parinte  al  lui  Pelops  §i  al  Niobei,  Tantal 
— ale  carui  bogatii  erau  fara  numar  §i  a carui  trufie  nema 
surata  — s-ar  fi  facut  vinovat,  dupa  o legenda,  de  faptul 
de  a fi  furat  de  la  un  ospat  al  zeilor  nectarul  §i  ambrozia 
cu  care  ace§tia  se  hranesc’;  dupa  alta,  de  a fi  oferit  zeilor 
in  chip  de  mincare  carnea  propriului  sau  fiu,  sacrificat 
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Uscat  §i  negru  s-alegea  pamintuL 
Deasupra-i  atirnau  frunzoase  ramuri 
De  pomi  inalti  §i-ndoldurati  de  poame, 
Ba  peri  §i  rodii,  meri  cu  mere  dalbe, 

800  Ba  dulci  smochini  §i  verzi  maslini  in 
floare, 

Dar  cum  dedea  mo§neagul  sa  le-ajunga, 
Le  vintuia  spre  nori  deodata  vintul. 
Vazui  §i  pe  TSisif  trudind  amarnic: 

Purta  un  stei  ae  piatra  uria§a  Cu 
805  bratele-amindoua  §1  spre-o  culme  Se 
incorda  din  mini  §i  ainpicioare  S-o- 
mpinga  tot  la  deal,  dar  cind  sta  gata  S- 
o suie-n  virf,  o stra§nica  tarie  0 da 
napoi  §i-afurisita  piatra  Se  tot 
810  rostogolea  pin'  la  cimpie.  Iar  el  zorea 
§i-o  impingea  spre  culme  §i  tot  curgea 
sudoarea  de  pe  dinsul  §i  capul  lui 
plutea  in  praiarie.  Maj  iTitj|Tiii  pe 
urma  §i-aratarea 

815  Lui  tHercuJA vini  osul.  care  singur 
Se  bucura-ntre  zei  pe  la  ospete  §i 
tine  pe  zeita  tineretii,  Pe  Hebe 
cea  subtire-n  glezne,  fiica  Lui  Joe 
§i-a  Junonei  ce  sepoarta 
820  Cu  talpi  de  aur.  Imprejuru-i 
oamem  Care  incotro  tipau  de 
spaima  mortii  Lugind  ca  ni§te 
pasari,  iar  viteazul,  Asemeni  unei 
nopti  intunecate  Tiindu-§i  arcui 
h scos  §i  cu  sageata  Pe  coarda 
pusa,  cu  privirea  crunta  Tintea  §i 
parca  sta  sa  mai  sagete.  ^i-avea  o- 
nfrico§ata  cingatoare  Pe  pieptul 
lui,  un  sabier  de  aur  impodobit 
880  cu  chipuri  minunate  De  uryi  §i 
de  mistreti,  de  lei  cu  ochii 
Scinteietori,  de  incle§tari  §i  harte 


vitate  egalata  doar  de  lipsa  lui  de  scrupule. 

$i-omoruri  de  barbati.  Lauritorul 
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Acestui  sabier  pusese-atita  §tiinta-n  el,  ca 
n-ar  fi  fost  in  stare 

835  Sa  faca  ait  nimica  mai  de  seama. 

Cum  ma  vazu,  ma  cunoseu  viteazul  §i 
zise  a§a  cu  vaiet  catre  mine: 

«Sarmane  nobil  fiu  al  lui  Laerte, 
Preaiscusite  me§tere  Ulise 

840  §i  tu  de  buna,seam|i  duci  tot  greul 
Ce  mi-1  purtam  §i  eu  cindva  sub  soare. 

De§i  eram  nascut  de  tata  Joe,  Nascutul 
din  Saturn,  osinda  totu§i  Mi-era  fara  de 
margini.  Evristeus, 

845  Un  muritor  cu'  mult  mai  slab  ca  mine, 

Supus  fiindu-i,  ma  insarcinase  Sa- 
ndeplinesc  eu  munci  anevoioase  §i  chiar 
incoace  ma  trimise-o  data  De-aiei  s-aduc 
pe  fiorosul  Cerber, 

850  Ca  nu-§i  inchipuia  ceva  mai  trudnic  §i 
mai  primejdios  ca  truda  asta.  Eu  cinele 
in§facai  §i  din  loca§ul  Lui  Pluton  il 
scosei,  avind  povata  La  drum  pe  zeul 
Hermes  §i  Minerva.  ’» 

855  A§a  vorbind,  el  se  intoarse-n  bezna 
Lui  Pluton  inapoi.  Eu  tot  acolo  Statui 
in  loc  s-a§tept  ca  sa  mai  vie  Yrun  ait 
viteaz  din  cei  care  pierira  Naintea  mea. 
§i-a§  fi  vazut  eu  inca 

860  Pe  Piritou  §i  pe  Tezeu,  slavite  Ylastare 
de-ale  zeilor,  dar  roiuri  De  morti  se- 
nghesuira-atunci  cu  vuiet  Asurzitor  §i- 
ngalbenii  de  teama  Ca  nu  cumva  marita 
Persefona 

865  Din  iad  spre  mine  sa  trimita  capul 

848  Numele  latin  al  lui  Gronos,  fiul  lui  Ouranos  §i  tata  al  lui 
Zeus,  rasturnat  din  domnia  cerului  de  acesta  din  urma. 

84,1  Giinele  cu  trei  capete,  paznicul  neadormit  al  lumii  infer 
nale.  Gf.  Hesiod,  Theogonia,  311,  769  §i  urm. 

860  Primul,  fiu  al  lui  Ixion,  rege  legendar  al  lapitilor;  al  doilea, 
fiul  lui  Egeu,  regele  Atticei,  erou  al  unui  ciclu  de  legende 
din  numarul  carora  mai  cunoscuta  e aceea  despre  hipta 
lui  cu  Minotaurul,  monstrul  cretan  caruia  Atena  era  tinuta 
sa-i  inchine  anual  un  tribut  de  singe. 
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Gorgonei,  iazma  cea  ingrozitoare. 
De-aceea  eu  spre  vas  plecai  in  priga 
§i  oamenilor  poruncii  sa  intre  $i  sa 
dezlege  vasul.  Ei  intrara  §i  regede 
870  la  visle  s-a§ezara.  §i  unda  curgatoare 
ducea  vasul  Pe  Ocean  intii  cu 
lopatitul,  Apoi  §i  pe-adierea  cea  mai 
buna. 


G i N T U L XII 


Gind  de  pe  riul  Ocean  trecuram  Pe 
valurile  marii  larg  deschise  §i  tarmuiram 
la  ostrovul  Aia,  Pe  unde  sade  zina 
diminetii  §i  soarele  rasare,  acolo  vasul  il 
traseram  pe  prund,  iar  noi  ie§iram  Pe  mal, 
unde  dormiram  pina-n  ziua. 

A doua  zi,  cind  zorile-nzorira 
Trandafirii,  eu  trimisei  tovara§i  La  Girce 
dupa  trupul  lui  Elpdnor.  Taiaram  trunchiuri 
de  copaci  indata,  Duraram  rug  de  ars,  pe 
unde  malui  Era  mai  nalt,  prohodul 
incepuram  Cu  suflet  trist,  eu  ochii  plini  de 
lacnmi,  ii  arseram  noi  trupul  §i-armatura, 
15  Mormintu-i  moviliram  ji  deasupra  Un  stur 
de  piatra-i  puseram  §i  visla-i  inaeminat- 
asupra  o-mplintaram.  §i-n  vreme  ce  noi 
ingrijeam  de  asta,  Aprins  de  veste  Circe  ea 
veniram  Din  iad  §i  dichisindu-se,  in  graba 
Veni  la  noi  cu  Nimfele-mpreuna,  Cu  pine, 
cu  fripturi  §i  cu  vin  ro§u  §i-oprindu-se-ntre 
• jg  noi  a§a  ne  zise: 


•Nu  se  poate  da  o explicatie  valabila  afirmatiei  dupa  car» 
Eos  §i-ar  fi  avut  locuinta  in  aceea§i  insula  cu  Girce. 
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••  «Saraci  de  voi,  inca  fiind  in  viata 
| i dus  pe  ceea  lume  §i-a§a  murirati 
Dr  doua  ori,  cind  altii  mor  o data. 

( 1 i hai  luati  bucatele  §i  vinul, 

Mlncati  §i  beti  din  nou  cit  este  ziua,  *0 
Oa-n  zori  de  zi  la  drum  porni-veti  mine. 

Dar  nu  va  temeti:  eu  v-arat  ce  cale 
Sa.  apucati.  Va  deslu§esc  in  tgate, 

Ca  nu  cumvaA§ajiicapeti  jncursa 
I Yi  meidioasa  si  sa  elati,  ve  mare 
•&  Saupeuscat.  de  vreo  nenorocire 
Si-ltmar  sa  "patimiti.»  A§a  neA  zise 
§i  ne  supuse  inima  viteaza. 

Ne  puseram  atunci  §i  cit  e ziua 
De  mare  pina-n  seara  ne-ospataram  40  Cu  mult 
prisos  de  carne,  cu  vin  dulce.  Gind  fu  amurg  §i 
soarele-asfintise, 

La  palamare  sotii  mei  dormira. 

Zeit-atuaci,  luindu-ma  de  mina, 

Deoparte  de  popasul  lor  ma  duse  4a 
Sa  §ed  §i-alaturindu-se  de  mine, 

Ma  intreba  de  tot  ce  eu  vazusem, 

Iar  eu  in  §ir  ii  povestii  de  toate. 

Atunci  marita  Circe-mi  zise  mie:  «A§a  se 
ispravira  toate  aceste,  $0  Dar  tu  asoulta- 
acum  ce  eu  ti-oi  spune 

§i-un  zeu  de  sus  ti-o  va  aduce-aminte.  intii 
§i-ntii  sosi-vei  la  sirene, 

Acele  care-ademenesc  pe  oameni; 

Pe  toti  care  s-apropie  de  ele.  *5 
Oricine-aproape  merge  fara  §tire 
§i  cintecul  sirenelor  aude 
Napoi  acasa  nu  se  mai  intoarce 
§i  nu-§i  mai  vede  pruncii  §i  femeia, 

E dus,  nenorocit  pe  totdeauna* 

HO  Ga-1  farmeca  sirenele  cu  viersul 


M Kmnei-pasari,  inchipuite  ca  locuind  mtr-o  insula  din  apro- 
pierea  coastei  amalfitane,  acolo  unde  pina  astazi  un  grup 
de  mici  insule  poarta  numele  de  „Sirenuse". 
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Rasunator,  de  unde-ntr-o  livada  Stau  ele-ntre  mormane  de-osaminte,  De  trupuri  moarte,  putrede  de  oameni.  Deci  tu  indreapta  cirma  pe 
de  laturi  65  §i  moaie  ceara  dulce,  astupa  auzul  Tovara§ilor  tai,  sa  nu  le-aucfa  Nici  unul  dintre  ei.  Numai  tu  singur  Poti  sa  le-auzi,  dar 


dupa  ce  de  din§ii  Vei  fi  legat  de  mini  §i  de  picioare,  70  Stind  oblu  in  corabie  la  trunchiul  Catargului  eu  funiile  prinse  In  jurul  lui,  ea 
astfel  sa  te  bucuri  De  cintecul  maestrelor  sirene.  Iar  de  te  rogi  §i  ceri  de  la  tovara§i  75  Sa  te  aezlege,  ei  sa  nu  se  Iase, 

Ci  sa  te-nnoade  eu  mai  multe  lanturi.  Iar  dupa  ce  va  strecurati  din  fata'  Sirenelor,  eu  nu-ti  spun  de-amanuntul  Ce  cale  vei  avea  s-apuci 
incolo;  80  Mai  chibzuie  cu  mintea  §i  tu  singur,  Dar  lamuri-voi  ce  fel  este  drumul  Pe-o  lature  §i  ce  fel  pe  de  alta.  Rasar  deoparte 
seninari  inalte,  De  care  se  izbesc  vuind  talazuri  85  De-ale  Amfitritei  cea  cu  ochi  alba§tri.  Izbitele  le  cheama  acestea  zeii  §i  nici  o 
zburatoare  nu  le  trece,  Nici  inse§i  porumbitele  sfioase  Ce-aduc  la  tatal  Joe  ambrozia.  90  Mai  sfirtica  din  ele  cite  una 
De-a  pururi  stinca  neteda,  dar  Joe  Parintele  trimite-n  locu-i  alta,  Ca  iar  sa  fie  numarul  acela§i.  Din  vasele  pluta§ilor  ce-acolo  95  S- 
apropie  nici  unul  nu  mai  scapa.  Talazurile  marii  §i  un  vifor  De  foc  mistuitor  de-a  valma  poarta  Razletele  lor  tanduri,  trupuri  moarte.  Un 
singur  vas,  cum  §tie  lumea  toata, 


1 00  Vestitui  Argo,  plutitor  pe  mare, 

Pe-alaturea  putu  sa  se  strecoare 
Venind  de  la  Aietes,  dar  §i  dinsul 
S-ar  fi  izbit  de-acele  stinci  inalte, 

Junona  insa-1  petrecu  de  dragul  105  Lui  Iason.  Iar  de  ceealalta  parte 
Sint  doua  stinci  din  care  una-ajunge 
Cu  tuguiata-i  culme  pina-n  slava 
§i-un  nor  intunecos  o impresoara 

Necontenit,  de  niciodata  vara,  110  Nici  toamna  culmea-i  nu  se  insenina. 

Nici  ar  putea  s-o  suie,  s-o  coboare 
Vrun  om  din  lume,  de-ar  avea  din  fire 
Chiar  douazeci  de  mini  §i  de  picioare, 

Caci  neteda-i,  de  parca-i  lu^truita.  115  La  mijloc  are-o  pe§tera-nnoptata 
Ce  da  spre-apus,  in  bezna.  Intr-acolo 
Minati  voi  vasul,  falnice  Ulise. 

Un  om  voinic  din  vas  ochind  cu  arcui 

Nu  poate  fundul  pe§terii  s-ajunga.  1-0  .Aeolo  sta-ncuibata  Scila,  care 
Cu  glasul  de  catel  grozav  mai  latra, 

Dihania  ciinoasa-n  fata  carei 

Un  om,  ba  chiar  un  zeu  si-ar  pierde  firea, 

Caci  are  cite  §ase  labe  sfute  1-5  §i  §ase  gu§i  prelungi,  de  fiecare, 

Un'cap  spaimintator  cu  trei  §iraguri 

De  dinti  de  crita  de§i  §i  plini  de  fierea 

C3rnitei  morti’  Ea  trupul  pin'  la  mijloc 

§i-l  are  cufundat  in  vagauna,  180  Iar  capetele  §i  le  tine-afara 

Din  fiorosul  hau  §i-n  jurul  stincii 

ioo-io5  Pomit  sa  gaseasca  „lina  de  aur"  pentru  unchiul  sau  Pe-lias,  eroul  mitologic  Iason  avea  sa  calatoreasca,  insotit  de  o mina  de  tovara§i  aleji,  pe  corabia  Argo, 
ramasa  memorabila  in  analele  legencfarelor  explorari  maritime  ale  grecilor. 

102  Rege  legendar  in  Golchida,  pe  tarmul  caucazian  al  Marii  Negre,  posesor  al  „linii  de  aur"  §i  tatal  Medeii,  a carei  pasiune  pentru  Iason  avea  s-o  impinga  sa-§i  tradeze 
parmtele,  ea  sa-§i  salveze  iubitul. 

18)  Monstrul  mitologic  cu  ijase  capete  poarta  un  nume  care  in  grece§te  inseamna  „Cateaua". 


Ea  lacomind  tot  pescuie§te-acolo 
Delfini  §i  emi  de'mare  §i  tot  soiul 
De  pe§ti  mai  mari  ce  cresc  in  sinui  marii 
135  Cu  miile.  Nicicind  corabierii 

Nu  s-au  mindrit  c-ar  fi  scapat  acolo 
Nevatamati,  caci  iazma  cite  unul 
Cu  fiecare  cap  din  vasul  negru 
L-apuca  §i  la  sine-i  duce  prada. 

140  Cealalta  stinca  ai  s-o  vezi  mai  scunda, 
Ulise.  Amindoua  sint  aproape 
Ga  de-o  sagetatura.  in  cea  din  urma 
E-un  mare  §i-nfrunzit  smochin  sgUmtic. 

Sub  el  sta  bala  cea  din  zei.(J3aribdal 

145  §jL  soarbe  ape  negre.  llig.  5 e A 

Pe  giAsloboade  apa  AA 

0-nghTteAgroaznic.  Dar  fereasca  zeii  Sa 
firiicADtoApliijd  eaAoarbe  valui.  Ntt- 
pOafe  sa  te  mEtuie"liici  in  s u § i Naptun 
150  de  rau.  O iei  de  tot  aproape  De  stinca 
Scilei  cirmuind  pe-alaturi  -Corabia  de 
zor,  ca-i  mult  mai  bine  Sa  pierzi 
"tiintr-insa  numai  §ase  oameni  Decit  pe 
toti  deodata.»  A§a  zise  §i  eu  o incercai 
155  atunci:  «Zeita,  Mai  spune-mi  inc- 

adevarat,  putea-voi  Cumva  sa%scap  cu 
zile  de  turbata  Haribda  §i  sa  lupt  numai 
cu  Scila,  Cind  ea  va  incolti  pe-ai  mei 
tovara§i?»  A§a-ntrebai  §i  ea-mi 
160  raspunse-ndata: 

«Abra§ule,  ti-i  iara  de  razboaie*  §i 
batalii?  Nu  tremuri  nici  de  zeii 
Nemuritori?  Nu-i  Scila  muritoare.  E- 
un  rau  nepieritor,  avan,  salbatic  §i 
IM  greu,  de  neinvins,  §i  cu  nimica  Nu-i  vii 
de  hac.  De  zabove§ti  aproape  De  stinca 
ei  ca  sa  te  bati  cu  dinsa,  Ma  tem  ca  ea 
din  nou  sarind  la  tine  Te-ar  nimeri  cu 
capetele-i  multe 

u4„Virtejur  sau  „Sorbul",  alta  infrico§atoare  personificare 
mitologica  a primejdiilor  marii. 


170  §i  ti-ar  smunci  cu  ele  multi  tovara§i; 

Deci  tu.  rapecte-ti  vasul  cit  mai  tare 
§i  striga-n  ajutor  pe  Crateida,  Pe-a 
Scilei  muma  ce-a  nascut  aceasta  Urgie- 
a lumii.  Dins-atunci  opri-va 
175  Rapezul  ei  din  nou.  Apoi  sosi-vei 
La  insula  Trinacria,  pe  unde  Pasc 
vite  de-ale  Soarelui,  vro  §apte 
Cirezi  de  boi  §i  alte  §apte  turme 
De  oi  birsane  grase,  cite  cinzeci 
189  De  capete  de  fiecare  turma, 

Nu  fata  ele,  nici  nu  mor,  §i  zine 
Cu  par  de  aur  pasc  aceste  turme, 

Lampetia  §i  Faetusa,  fete  De-a 
Soarelui  Hiperion  §i-a  zinei 
186  Neera  care,  dupa  ce  pe  ele 

Nascutu-le-a  §i  le-a  crescut,  departe 
In  insula  Trinacria  le  duse 
§i  le-a§eza,  ca  oile  §i  boii 
Cei  parinte§ti  sa  tie-n  veci  sub  paza. 
tttO  De-ti  vezi  de  drum  §i  eruti  aceste  vite, 
Sosi-veti  voi  acasa,  cu  tot  raul  Ce-ati 
patimi.  De  nu  le  eruti  pe  ele,  Prevad  ca 
vas  §i  oameni  tu  vei  pierde,  lar  daca  teafar 
vei  scapa,  sosi-vei 

105  Tirziu  §i  prost  de  tot,  dupa  pieirea 
Iubitilor  tovara§i  pin'  la  unul.» 

A§a  vorbi,  §i-ndata  zorii  zilei 
Pe  tronul  lor  de  aur  se  ivira. 

Napoi  purcese  din  ostrov  zeita. 

400  Eu  ma  §uii  tTe  vas,  dadui  porunca 
Tovara§ilor  mei  sa  intre  iute,  Sa 
dezjtgoane  vasul.  Ei  intrara  §i 
repede  pe  lavite  §ezura  §i  a§ezati 
pe  rind,  ei  incepura 
205  Cu  vislele  sa  bata-albastra  mare. 

De  dupa  vasul  cel  cu  botul  negru 
Glasuitoarea,  vajnica  zeita  Cu  plete 
mindre,  Circe,  ne  trimise  Un  vint 
prielnic  umflator  de  pinze, 

$10  Sot  bun  de  drum.  Iar  noi  dup-a§ezarea 
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Dichisurilor  toate-ale  corabiei 
Stam  lini§titi.  Doar  vintul  §i  -cirmaciul 
Minau  pe  ape  vasul.  Eu  intr-asta 
Cu  suflet  trist  ziceam  catre  tovara§i: 

215  «Iubitii  mei,  nu-i  bine  numai  unul 
Ori  doi  sa  §titi  ce  a menit  zeita,  Marita  Girce. 
Eu  voi  spune-o  voua,-Ga  sa,  ne  dumerim  cum 
noi  putea-vom  Pieri  pe  drum  sau  sa  fugim  de 
moarte.  22o  imi  spuse-ntii  sa  ne  ferim  de 
viersul  Sirenelor  dumnezeie§ti,  de  lunca  Cea 
inflorita-a  lor.  Numai  eu  singur  Gintarea  sa  le- 
aud,  dar  voi  pe  mine  Virtos  sa  ma  legati  intii 
cu  funii  225  incinse  de  catarg,  sa  stau  acolo 
Lipit  de  el,  dar  oblu  in  picioare,  lar  de  va  rog  §i 
cer  sa  ma  desfaceti,  Voi  §i  mai  mult  in  lanturi 
sa  ma  stringeti.» 

§i-n  vreme  ce  destainuiam  aceste 
230  Tovara§ilor  mei,  in  pripa-ajunse 

§i  vasul  meu,  zorit  de  vint  puternic, 

La  insula  maestrelor  sirene. 

Atunci  deodata,  conteni  suflarea  §i  fu 
nevint  §i  liniate;  adormise  235  Un  zeu 
vinzolul  marii.  Se  sculara  Tovara§ii, 
vintrelele  invoalte  Le  strinsera  §i-n  vas  le- 
adapostira,  §ezura-apoi  pe  laviti  §i- 
ncepura  Cu  vislele  de  brad  frumos  cioplite 
240  S-albeasca-n  spume  apa.  Eu  intr-asta 
infeliai  cu  un  cutit  de-arama  O roata  mare 
de  galbuie  ceara  §i-o  framintai  cu  minile- 
mi  vinjoase.  Ea  se  muie  sub  stra§nica 
tarie  245  La  ar§ita  de  soare,  §i  cu  dinsa 
Eu  astupai  auzul  fiecarui  Tovara§.  Ei  pe 
mine  ma  legara  De  mini  §i  de  picioare  la 
catargul  Corabiei  cu  funiile  prinse  250 
De-acest  catarg,  de  stam  acolo  oblu. 
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§ezura-apoi  pe  laviti  §i-ncepura 
Gu  vislele  sa  bata-albastra  mare. 

Iar  cind  eram  departe  ea  de-un  strigat 
De  om,  dupa  ce  repede-o  pornisem, 

, Sirenele  corabia-mi  vazura  Ii  ii  cotitura 
tarmului  aproape  §i  viersuira-a§a  cintare 
dulce: 

«Ulise  laudate,  vino-ncoace,  Tu,  slava 
nalt-a  neamului  arhaic,  Opre§te  vasul 
sa  ne-auzi  cintarea,  Caci  nu  visli  vrun 
< 0 om  pe-aici  cu  vasul  Vreodata,  fara  sa 
ne-auda  glasul  Ca  mierea  de  placut  din 
gura  noastra.  §i  cum  ne-aude,  oricine  se 
desfata  §i-nvata  mult,  ca  noi  cunoa§tem 
toate  Ispravile  ce-au  savir§it,  cu  voia 
Cere§tilor,  aheii  §i  troienii  Pe  §esul  larg 
din  Troia.  Ba  cunoa§tem  §i  toate  cite  se 
petrec  pe  lume.»  A§a  ziceau  sirenele  cu 
viersul  Fermecator,  iar  eu  aveam 
H7n  placere  Sa  tot  ascult  §i  ma  rugam  de 
oameni  Cu  semne  din  sprincene  sa-mi 
dea  drumul,  Dar  ei  se  tot  plecau  vislind 
mai  tare.  Ba  Evriloh  §i  Perimede, 
-ndata  Sculindu-se,  mai  tapan  ma 
legara,  Ma  strinsera  cu  legaturi  mai 
multe.  Apoi  cind  noi  trecuram  mai 
departe  De  n-auzeam  nici  cintecul,  nici 
viersul  Sirenelor,  iubitii  mei  tovara§i 
§i-au  destupat  urechile’  de  ceara  Cu 
care  le-astupasem,  iar  pe  mine  Ma 
desfa§ura  §i  ma  slobozira. 

Abia  de  la  ostrov  ne  departaram 
§i-un  abur  ca  un  fum  vazui  in  fata-mi 
$i  auzii  un  clocot  de  talazuri.  Se- 
nfrico§ara  toti  §i  le  scapara  Lopetile 
din  mini,  de  pleoscaira  Izbite-n  apa. 
Stete-acolo  vasul,  Caci  nu  mai  fu 
impins  de  zor  nainte  De  visle  Iungi. 
Dar  eu,  pa§ind  pe  podul 
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Corabiei,  ma  dam  linga  tovara§i  §i- 
a§a-i  povatuiam  cu  graiuri  Llinde: 

«Iubitii  mei,  nu  sintem  la  primejdii 
295  Neincercati;  doar  cumpana  de  fata 
Nu  e mai  grea  decit  acea  din  vremea 
Cind  ne  inchise-n  pe§tera-i  boltita 
Ciclopul  cu  infrico§ata-i  sila.  Dar  §i 
de-aici  va  va  scuti  cu  bine 
300  Destoinicia,  mintea  mea  §i  sfatul  §i-odata 
veti  gindi  cu  drag  la  asta.  De-aceea  faceti 
voi  cum  eu  voi  spune:  Sa  stati  pe  banci  §i-n 
brazda-afunda-a  marii  Sa  dati  mereu  din 
visle.  Poate  Joe 

305  Ns-ajuta  sa  ne  smulgem  de  la  moarte. 
Girmaciule,  tu  sa-mi  asculti  porunca.  Ia 
seama,  caci  la  mina  ta  e cirma  Corabiei 
adinei.  Abate  vasul  Departe  de-acel  fum 
§i  de  talazul 

310  involburat  §i  nazuie  spre  stinca, 

Sa  nu  dea  buzna*  vasul  dimpotriva 
Pe  nesimtite  §i  sa  ne  primejdui.» 

A§a  zisei.’  Ei  m-ascultara  iute. 

Dar  nu  mai  pomenii  de  Scila,  raul 
315  De  neinlaturat.  Mi-era  ea  sotii 
De  teama  sa  nu-§i  lepede  din  mina 
Lopetile  §i  sa  s-ascunda-n  fundul 
Corabiei.  Atunci  uitai  de  sfatul 


Inevoios  al  Circei,  care-mi  spuse 
~a  nu  ma  inarmez.  Pusei  eu 
totu§i  "estita-mi  armatura,  o 
pereche  De  suliti  in§facai,  suii 
podi§ul  Corabiei.  intii  pindeam 
acolo  Sa  vad  ie§ind  din  pe§tera  pe 
Scila 


325  Ce-ameninta  cu  moartea  pe  tovara§i,  Dar 
n-o  puteam  zari  de  nicairea.  §i  ochii  mi- 
obosii  cu-adulmecarea  Dihaniei  pe 
mohorita  stinca. 


Ne  cainam  §i  strabateam  strimtoarea. 
330  De-o  parte-aveam  pe  Scila,  pe  de  alta 
Haribda  groaznic  inghitea  din  apa 
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Sarat-a  marii.  Cind  apoi  din  gura 
O revarsa,  se-nvalma^ea  intreaga 
§i  clocotea  intocmai  ea  fiertura 
885  intr-un  cazan  de  sub  o focaraie  §i  spuma  se 
lasa  pe  cele  doua  Naltimi  de  stinci.  Dar  cind 
sorbea  din  apa  Sarat-a  marii,  se  vedea  nauntru 
Cu  totu-nvalma§ita  §i  pe  stinca 
340  Uria  cumplit,  iar  pe  deasupra  locul  Ni 
s-arata  de  sub  prundisul  negru,  §i  toti 
atunci  de  spaima-ngalbenira.  La  stinca 
ne  uitam  cu  groaza  mortii.  Dar  Scila  de 
pe  vas  rapi  vro  §ase 

845  Tovara§i  mai  voinici  §i  mai  cu  suflet. 

Cind  eu  privirea  mi-aruncai  spre  oameni-,  Din 
vasul  meu  vazui  in  slavi  deasupra-mi  Picioare 
de-ale  lor  §i  mini  zburate.  Ei  ma  chemau  §i 
ma  strigau  pe  nume 
850  in  oara  cea  din  urma,  cu  durere. 

Cum  un  pescar  pe-o  stre§ina  de  piatra 
C-o  belcue  in  mare-arunca  cornui  De 
bou  cimpean  cu  nada  pentru  pe§tii 
Marunti  §i  pescuind  apoi  pe  unul 
355  L-azvirle  pe  uscat  unde  se  zbate,  A§a 
se  zvircoleau  §i  bietii  oameni  In  zbor 
spre  stinca,  unde  la  intrare  Dihania-i 
inghiortaia,  iar  din§ii  Cu  tipete  se 
intindeau  spre  mine 

360  In  zbucium  fioros.  Nimie  mai  jalnic 
Ca  asta  ochii  nu-mi  vazura-n  lume, 

Oricit  am  patimit  umblind  pe  mare. 

Iar  cind  scaparam  noi  de  stinci,  de  Scila  §i 
de  Haribda-nfrico§ata,  iata 
365  Ne  pomenim  la  insula  cea  sfinta  A 
zeului.  Acolo  erau  boii  Cei  falnici  §i 
frunto§i,  oi  multe  grase 

862  Ga  s-o  fereasca  de  mujcaturile  pe§tilor,  cei  vechi  obi$nuiau 
sa  treaca  sfoara  unditei  — imediat  deasupra  cirligului  — . 
printr-un  corn  scofit.  Cf.  Iliada,  XXIV,  78. 
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380 


385 


390 
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400 


De-a  Soarelui  Hiperion.  Eu  inca 
Eram  in  vas  pe  mare  cind  deodata 
Am  auzit  mugind  din  staul  boii  §i 
turma  behaind  la  stauina.  §i-mi 
adusei  aminte  de  povata  Prorocului 
din  Teba,  Tiresias  §i-a’zinei  cea  din 
Aia  ce  pe  mine 

Ma  statui se-a§a  de  mult  sa-nconjur 
Ostrovul  sfint  al  Soarelui,  izvorul  De 
bucurie  a lumii.  Cu  mihnire  Zisei 
atunci  a§a  catre  tovara§i: 

«Cu  tot  necazul,  voi  luati  aminte, 
Tovara§i,  sa,  va  spun  care-i  menirea  Lui 
Tiresias  §i  a Circei,  zina  Ce-a§a  de  mult 
m-a  sfatuit  sa-nconjur  Acest  pamint  al 
Soarelui,  izvorul  De  bucurie-al  lumii,  caci 
acolo 

Ziceau  ea  cal  mai  groaznic  rau  ne-asteapta 
Deci  ocoliti  cu  negrul  vas  ostrovul.»  Dar 
cuvintarea-mi  inima  le  frinse,  lar  Evriloh 
se  §i  strop§i  la  mine: 

«Amarnic  e§ti,  Ulise.  N-ai  pereche 
De  inimos  §i  nu  mai  cazi  de  truda,  De 
parca  e§ti  de  fier  in  toate  cele. 

Tovara§ii  tai  nu  mai  pot  de  cazna  §i 
de  nesomn.  Tu  nu-i  la§i  sa  coboare 
Qleaca  pe  uscat,  ea  in  ostrovul 
Incins  de  ape  sa  cineze-n  tihna, 

Ci  ne  sile§ti  zadarnic  toata  noaptea  Sa 
orbecam  pe-ntunecata  mare,  Departe 
de  ostrov.  infrico§ate  Sint  vinturile 
noaptea,  sint  urgia 
Corabiilor.  Incotio  fugi-vei 
De  pacoste,  cind  viforos,  naprasnic  Ori 
Austrul  ar  bate,  ori  Munteanul 
Yijiitor,  acele  doua  vinturi  Ce  mai 
grozav  pe  mare  sparg  corabii 


H 


368  Textual:  „Soarelui,  fecior  al  lui  Hiperion"  (cf.  Hesiod, 
Theogonia,  371  — 374).  Mai  tirziu,  cele  doua  divinitati 
solare  apar  in  mitologie  contoj  ite  intr-una  singura,  Helios- 
Hiperion. 


405  Nesocotind  pe  zei?  Sa  tinem  seama  Ca-i 
noapte-ntunecoasa,  sa  raminem  Pe  mai 
linga  corabia  cea  iute  §i  sa  cinam.  Apoi 
in  zorii  zilei  Sa  ne-ncorabiem,  sa 
tragem  vasul 

410  Spre  largul  marii,  s-o  luam  nainte.» 

A§a  grai  §i  sotii  se-nvoira.  ^tiui 
atunci  ce  pacoste ’ne-a§teapta  §i  le 
rostii  cuvmte-naripate: 

«Voi  ma  puteti  sili  de  buna  seama, 

415  O,  Evriloh,  deoarece  sint  singur. 

I^Dar  faceti-mi  un  juramint  puternic  Si  toti 
jurati  ea  claca  nimeri-vom  Vreo  cireada  sau 
vro  turma  mare,  Pe  nimenea  din  voi  n-o  sa- 
1 impinga  420  Pacatul  greu  dintr-insele  s- 
omoare 

Vreo  oaie  sau  vreun  bou,  ci  pa§nic  foamea  V- 
astimparati  cu  ce  va  dete  Circe.»  §i  cum  cerui, 
ei  repedejurara.  §i-ndata  ce  rostira 
juramintul,  425  intr-un  liman  afund  bagaram 
vasul  Spre-o  apa  dulce.  Sotii  mei  ie§ira  §i  cina 
cu-ngrijire  pregatira.  Iar  cind  de-ajuns  mine  ara 
§i  baura,  Plingeau  gindind  la  dragii  lor  tovarafi 
430  Rapiti  din  vas  §i-nfulecati  de  Scila,  §i-i 
plinsera  mereu  pin-aaormira. 

Iar  cind  a fost  a treia  parte-a  noptii  §i 
stelele  palira,  Adunatorul  De  nori  atunci  porni 
un  vint  navalnic,  435  De  vifor  uria§,  pamint 
§i  mare  Acoperi  cu  nori  §i  pina-n  zare  Se-ntinse 
noapte  neagra.  Dimineata,  Cind  zorile 
trandafirii  venira,  Noi  vasul  intr-o  pe§tera- 
adincata  440  Ni-1  traseram  §i  ne  inlimaniram 
In  pe§tera,  loca§  frumos  de  zine.  Atunci  facui 
cu  sotii  adunare  §i  cuvintai  a§a  la  fiecare: 

«Prieteni,  e-n  corabie  mincare  445  §i 
de  baut.  De  boi  sa  nu  ne-atingem, 
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Ca  nu  cumva  sa  o patim,  ca  boii 
§i  oile  de-aici  sint  ale  unui 
Puternic  zeu,  al  Soarelui  ce  vede 
§i-aude  tot.»  A§a  vorbii,  iar  din§ii 
450  Se-ndupleeara-n  sinea  lor  barbata. 

O luna-ntreaga  Austrul  acolo 
Batu  mereu.  Din  cite  vinturi  sufla, 
Doar  Austru]  batu  §i  Baltaretul. 

Iar  cind  avura  pine  si  vin  ro’§u, 

456  Tovara§ii  de  loc  nu  lacomira 

La  boi,  poftind  din  ei  sa-§i  faca  hrana. 
Dar  cind  apoi  secatuira  toate 
Merindele  din  vas,  ei  de  nevoie  Se 
pusera  sa  prinda  pe§ti  §i  pasari. 

460  Mincau  ce  le  pica  in  mini  si-n  unditi 
incovoiate,  caci  mureau  de  foame. 

Atunci  de-a  latui  eu  luai  ostrovul 
Sa  rog  pe  zei  ca  sa-mi  arate  drumul 
Intoarcerii.  Iar  cind  ma  departasem 
465  De  sotii  mei  cutreierind  ostrovul, 
Gasesc  un  loc  nebintuit  de  vinturi 
§i  dupa  ce  ma  spal  pe  mini  acolo, 

Ma  rog  de  zeii  toti,  locuitorii 
Olimpului,  iar  ei  imi  picurara 
470  Un  dulce  somn  pe  pleoape.  Intr-aceea 
S-apuca  Evriloh  sa  dea  la  oameni  Un 
sfat  nenorocit:  «Iubiti  tovara§i  Batuti 
de  soarta,  sfatul  ascultati-mi:  E cruda 
orice  moarte  pentru  oameni, 

475  Dar  ce-i  mai  jalnic  e sa  mori  de  foame. 
Deci  hai  sa  punem  mina  noi  pe  boii 
Cei  mai  ale§i  ai  Soarelui  §i-ndata  Sa 
facem  jertfa  zeilor  din  slaAa.  Iar  daca 
vom  putea  sosi  in  tara, 

480  Sa  ridicam  putemicului  Soare 
Hiperion,  biserica  bogata, 


4fllVezi  mai  inainte  nota  la  IV,  503. 

49IPiona  neon:  „laca§  bogat",  in  intelesul  de  „templu  m re". 
De  notat  ca  in  poamele  homerice  mentiunile  de  temple  sint 


In  care  noi  s-aducem  o multime  De 
daruri  scumpe.  Daca  el  de  dragul 
Corno§ilor  juncani  va  prinde  ciuda 
485  §i  va  voi  sa  ne  scufuncfe  vasul  §i 

zeii  toti  1-or  asculta  pe  dinsul,  Mai 
bine-odata  sa  ma-nghita  valui,  Sa 

fiier,  decit  incet  sa  ma  tot  mistui 
ntr-un  ostro v pustiu.»  A§a  le  zise 
490  §i  se-nvoira  toti  ceilalti  tovara§i. 

Zapsira-ndata  boii  cei  mai  falnici  Ai 
Soarelui,  caci  nu  erau  departe  De  vasul 
cel  eu  botul  negru  boii  Cei  falnici  §i 
frunta§i,  §i-mpresurindu-i  Rugara-se  de 
405  zei,  cu  frunza  verde  De  la  stejarii  nalti 
ii  presarara,  Ca  n-aveau  la  jertfit  orz’ 
alb  in  vasul  Frumos  podit.  Iar  dupa 
rugaciune  Ei  boii  injunghiara  §i-i 
jupira  §i  coapsele  taiara  §i  cu  prapur 
500  In  doua-mpaturit  le-acoperira  $i  pusera 
deasupra  carnii  crude.  Dar  n-aveau  vin 
sa-ncnine  peste-arsura,  Stropeau  cu  apa 
§i  gateau  friptura  De  maruntaie.  Dupa 
ce  pe  urma  Ei  coapsele  le  arsera  cu 
505  totul  §i  toti  din  maruntaie  se-nf  rupt  ara, 
imbucatira  carnea  cea  ramasa  §i-o 
petrecura  in  frigari.  intr-asta  Blajinul 
somn  imi  zboara  de  pe  gene  §i-o  tau 
spre  vas,  ma  duc  pe  malui  marii.  Dar 
6io  cind  pa§ind  m-apropiai  de  vasul 
Leganator,  simtn  arsura  dulce  De 
carne  fripta.  Strig  atunci  cu  vaiet  Spre 
zeii  fara  moarte:  «Tata  Joe  §i  voi 
ceilalti  nemuritori  ferice,  De  buna 
515  seama  grea  nenorocire  E somnul  greu 
cu  care  m-adormirati. 


rare  §i  ca,  cu  o singura  exceptie,  aluziile  privesc  sanctuare 
de  pe  pammtul  Asiei  Mici  (Ttiaaa,  II,  541).  Gf.  IV,  498  §i 
VI,  88). 496  Vezi  mai  inainte  versurile  III,  603  §i 
urmatoarele. 
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I-o  grozavie  fapta  savir§ita 
520  De  sotii  mei  care-au  ramas  in  urma.» 
Grabit-atunci  se  duse-n  haina  lung 
Lampetia  spre  cer  sa  dea  de  veste  La 
Soarele  Hiperion,  ea  boii  Taiasem 
noi,  §i  el  cuprins  de  ciuda 
5*25  Pe  loc  nemuritorilor  le  zise: 

«Parinte  Joe  ceilalti  eu  totii 
Yoi  zeilor  nemuritori  ferice,  Sa  ’ 
pedepsiti  pe  sotii  lui  Ulise,, 

Laertianul,  care,  peste  seama 
530  Siluitori,  imi  casapira  boii, 

De  care  ma  tot  bucuram  in  mersul  Spre 
cerul  instelat  ori  cind  din  slava  Ma 
coboram  spre  cimpuri  de  iznoava.  De  nu 
ma  vor  despagubi  de  vite, 

535  Cum  se  cuvme,  eu  pe  ceea-lume 
Yoi  scapata  §i  lumina-voi  mortii.  » 
lar  Joe  nouratecul  raspunse: 

«Tu,  Soare,  lumineaza-aici  pe  zeii 
Nemuritori,  pe  muritorii  oameni 
540  De  pe  pamintul  darnic  in  bucate  §i 
las'  ea  eu  cu  sclipitorul  fulger 
Gurind  voi  sparge  vasul  lor  cel  iute 
In  mijlocul  noianului  cel  negru». 

Aceste  toate  mi  le-a  spus  Gaupso 
545  Frumos-impleto§ata  care-mi  zise  Ca 
le-auzise  de  la  Hermes,  zeul  Soliilor. 

Iar  cind  ma  coborisem  La  vas  spre 
mare,  incepui  sa  mustru  Pe  sotii 
mei,  pe  rind  pe  fiecare, 

550  Dar  nu  puteam  gasi  noi  leae,  ca  boii 
Erau  junghiati.  $i  incepura  zeii  indata-n 
urma  semne  sa  ne-arate:  Piei  se  tirau, 
infrigarite  carnuri  Mugeau  la  fel,  ori 
crude-au  fost  ori  fripte, 

555  §i-un  muget  ca  de  bou  li  era  glasul. 

Se  ospatara-apoi  vro  §ase  zile 
Tovara§ii  cu  boii  cei  mai  falnici  Ai 
Soarelui.  Dar  cind  aduse  Joe  A 
§aptea  zi,  se  potoli  furtuna, 
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5B0  Noi  iute-n  vas  intraram  ^i  minaram 
Spre  largul  marii  ridicind  catargul 
§i  desfa§ind  asupra-i  pinze  albe. 

Iar  cind  ostrovu-n  urma-ne  lasaram  §i 
nicaieri  nu  mai  vedeam  uscatul, 

505  Ci  numai  cer  nemarginit  §i  mare, 

Atunci  un  nour  negru-ntinse  Joe 
Deasupra  navii  noastre  adincate  §i 
marea  se  intuneca  sub  dinsul.  Putin 
noi  mai  departe-naintaram 
570  §i  iat-atunci  vijiitor  Munteanul  Veni 
suflind  cu  mare-nviforare,  De  la 
catarg  fringhiile-amindoua  Le  rupse 
vijelia,  §i  catargul  Cazu  napoi,  se 
prabu§ira-n  fundul 
575  Corabiei  dichisurile-i  toate, 

La  cirma  grinda  se  izbi  de  capul 
Cirmaciului  §i-i  zdrumeca  deoaata 
intreaga  teasta,  de  cazu  sarmanul  Ca 
un  cufunclator  din  podul  navii 
580  §i  sufletu-i  barbat  pieri  din  oase. 

Tuna  §i  Joe  §i  trasni  deodata 
Corabia;  se  zgudui  ea  toata  De 
trasnetul  lui  Joe  fulgerata  §i-o 
ineca  mirosul  de  pucioasa. 

585  Tovara§ii  din  vas  se  rastumara 

§i-n  preajma  lui  erau  purtati  prin  valuri 
Ca  m§te  ciori;  astfel  le  luase  zeul  Pe 
veci  nadejdea-ntorsului  acasa.  Eu 
orbecam  cu  vasul  pin'  ce  unda 
590  De  talpa  navii  destacu  peretii  §i 
singura  ea  dusa  fu  de  valuri.  Din 
talpa  smulse  volbura  catargul,  Dar 
peste  grinda  o curea  de  piele  De 
bou  era  zvirlita  §i  cu  dinsa 
595  Curind  legai  grindeiul  §i  catargul  §i, 
a§ezat  calare  pe-amindoua,  Fui  dus 
pe  apa  de  turbate  vinturi.  Atunci 
Munteanu-§i  potoli  virtejul. 

Veni  pe  loc  un  vint  de  miazanoapte,  §i 
ma-ntrista;  sa  masur  iara§i  drumul 
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Spre-afurisita  de  Haribda!  Astfel  Plutii  o noapte-ntreaga.  In  faptul  zilei  Ma  pomenii  din  nou  la  stinca  Scilei.  La  groaznica  Haribda,  care 
lacom 

005  Sorbea  din  unda  cea  sarat-a  marii. 

Dar  eu  ma  salt  in  sus,  m-agat  de  naltul  Smochin  §i  ma-nc  e§tez  de  el  acolo  intocmai  ea  un  liliac.  Intr-insul  Eu  nu  puteam  picioarele  sa-mi 
sprijin 

610  $i  nici  sa-1  ure,  departe-i  fuse  trunchiul  §i  ramurile-i  atirr  au  departe  Prelungi  §i  mari  umbrind  eu  totul  iazma.  Ma  tot  tinui  pe  loc  pina  ce 
dinsa  Napoi  sa  voama  talpa  §i  catargul; 

615  La  voia  mea  tirziu  ele  venira.  Abia  in  ceasul  cind  judecatorul  Se  scoala  pentru  cina  de  la  sfatul  La  care  el  descurca  multe  pricini 
De-a  tinerilor,  cele  doua  lemne 
620  Ivira-se  dinpintecul  Haribdei. 

Ma  las  §i  eu  de  mini  §i  de  picioare  De  sus  din  pom  §i  pleoscai  in  vuitoare  Pe  linga  cele  doua  grinzi,  la  mijloc,  M-a§ez  pe  ele  §i  incep 
vislitul 

625  Cu  minile-mi.  Parintele-omenirii  §i-al  zeilor  nu-i  dete  voie  Scilei  Pe  mine  sa  ma  vada,  caci  altmintreli  Eu  nu  scapam  de  crincena  pieire. 
De-aici  mai  ratacii  vreo  noua  zile 

630  §i-abia-ntr-a  zecea  zi  m-ajuta  zeii  S-ajung  la  Ogigia,  la  ostrovul  in  care  sade  vajnica  zeita  Galipso,  cea  cu  plete  mari  de  aur,  Ce 
cuvinteaza  ea  o muritoare. 

635  Ea  ma  primi  §i  ingriji  de  mine. 

Dar  ce  sa-ti  mai  in§ir  §i  despre  asta?  Am  povestit-o  ieri  la  tine-n  casa  Sotiei  tale  vrednice  §i  tie,  §i  mi-e  urit  din  nou  sa  spun  un  lucra 
640  Ce  limpede  fu  povestit  odata,a 


C I N T U L XIII 


A§a  vorbi  §i  toti  tacura  molcom,  Cuprin§i  de  farmec  in  umbrita  sala.  Dar  ia  cuvintul  Alcinou  §i  zice:  „Ulise,  odata  ce-ai  sosit  aice  5 
in  casa-mi  nalta  §i  cuprag  de-arama,  Te-ntorci  la  vatra  ta  de  buna  seama  . §i  nu  mai  ratace§ti  de-acum  pe  mare,  Oricit  ai  patimit.  La 
fiecare  Din  voi  care  in  sala  curtii  mele 

10  Ca  sfetnici  beti  de-a  pururea  Vin  negru  §i  ascultati  pe  cintaret  la  masa,  Ya  dau  porunca  §i  va  zic:  in  lada  Cea  lustruita  pus-am  pentru 
oaspe  Ve§mintele  §i-odoarele  de  aur 

15  Bogat-impodobite  §i-o  gramada 
De  alte  daruri,  cite-au  fost  aduse 
De  sfetnicii  feacilor  la  mine. 

Dar  sa-i  mai  dam  cite-un  triped  mai  mare  I 
§i  cite  un  lighean  de  fiecare;  V 

20  Le-om  stringe  noi  de  la  norod  pe  urma  §i-om  fi  platiti,  ca-i  greu  ca  unul  singur  Sa  daruiasca-a§a  de  multe  daruri." 

A§a  le  zise  Alcinou,  §i  din§n  Gasira  sfatul  lui  placut.  Pe  urma 


20  Dupa  o deprindere  generata  la  acenti  „pastori  de  noroade";  cf.,  mai  departe,  XIX,  258. 


276 


277 


25  Plecara  toti  acasa  sa  se  culce. 

A douazi,  cind  se  ivira  zorii 
Cu  degete  trandafirii,  in  graba  Se 
dusera  la  vas  sfatuitorii  $1- 
adusera-a  barbatilor  podoaba, 

30  Arama.  Alcinou,  umblind  prin  nava, 

EI  insu§i  strinse  odoarele  de-arama 
Sub  lavite,  ea  nu  cumva  pe  oameni 
Sa-mpiedice  la  mersul  lor  pe  mare 
Gind  da-vor  zor  vislind.  Apoi  la  curte 
B5  Se-ntoarsera  §i  pregatira  prinzul. 
Dumnezeiescul  Alcinou  ea  preot  in 
cinstea  lor  jertfi  atunci  un  taur  vLui 
Joe,  zeul  norilor  cei  negri,  Stapinul 
lumii.  Goapsele-i  scrumara, 

40  Apoi  §ezind  se-nveseleau  cu  totii  La 
marele  ospat,  iar  intre  din§ii  Ginba 
dumnezeie§te  cintaretul  Cinstit  de  tot 
poporul,  Demodocos.  Ulise  intorcea 
mereu  privirea 

45  Spre  luminosul  soare,  vrind  mai  iute  Sa- 
1 vad-apus,  ea prea-i  era  saplece.  Precum 
plugarul  poftitor  de  cina,  Cind  ziua- 
ntreaga-n  telina-i  trag  boii  Murgani 
virtosul  plug,  cu  drag  se  uita 
50  La  soarele-asfintit,  ea  poate  merge 
La  cina,  de§i  cade  de  picioare,  A§a 
cu  drag  vazu  atunci  Ulise  C-'a 
scapatat  lumina  cea  de  soare.  §i- 
ndata  la  feaci  rosti  cuvintul 
55  §i  indeosebi  lui  Alcinou  ii  zise: 

„Grai  Alcinou,  fruntasule-ntre  oameni. 
Va  rog  dupa-nchinarea  ae  potire 
Trimiteti-ma  sanatos  acasa,  §i  voi  cu 
bine  ramineti.  Ce  iata 
60  E gata  tot  ce- mi  fuse  mie  voia,  §i 
darurile  dragi  §i  pregatirea  Calatoriei 
mele.  Sa  dea  zeii  Sa-mi  fie  spre  noroc  §i 
la  intorsu-mi  La  mine-acasa  sa-mi  gasesc 
tot  buna  65  Nevasta  §i  pe-ai  mei  voinici 
§i  te  feri! 


§i  voi,  pe-aici  rama§ii,  s-aveti 
parte  De  fii  §i  de  sotii!  Sa  va  dea 
zeii  Tot  binele,  sa  fie  tot  norodul 
Lerit  de  rau!"  A§a  grai,  iar  din§ii 

70  Cu  totii  se-nvoira  §i-ndemnara 
Pe  oaspe  sa-1  petreaca-ai  lor  in  tara, 
C-a§a  ae  cumsecade  cuvintase.  tar 
Alcinou  pristavului  ii  zise:  „Tu, 
Pontonoe,  drege  vin  cu  apa 
75  §i  toarna  de  baut  la  toti  in  sala  Ga 
sa-nchinam  intii  Celui  din  slava  §i- 
apoi  pe  oaspe  sa-1  pornim  in  tara". 
Iar  Pontonou  amesteca  vin  dulce 
Cu  apa  §i-mparti  pe  rind.  Mesenii, 
80  De  unde  stau  pe  scaune,- 

nchinara  La  zeii  fericiti  care-au 
loca§ul  In  cerul  larg.  Sculindu- 
se,  Ulise  Intinse-Aretei  cupa- 
ngemanata  §i-a§a-i  ura  cu 
graiuri  zburatoare: 

85  „Urez,  craiasa,  ve§nic  sa  te 
bucuri  Pin-or  veni,  cum  vin  la 
toata  lumea,  Necazul  batrinetelor 
^i  moartea.  Eu,  despre  mine,  plec, 
iar  tu  petrece  In  casa  asta  §i  te- 
nvesele§te 

90  Cu  fiii  tai,  cu  craiul,  cu  norodul!" 

A§a  graind,  Ulise  sare  pragul  §i 
pleaca.  Iar  cu  el  trimite  craiul  Pe 
crainic  sa-1  petreaca  pin'  la  mare, 
La  vasul  lui.  Din  partea  ei  Areta 
95  Porne§te  dupa  el  mai  multe  roabe, 
Din  care  una-i  cara  subve§mintul 
§i  mantia  spalata,  alta-i  duce  in 
spate  lada,  alta  vin  §i  pine. 

Cind  ei  la  vasul  plutitor  sosira, 
100  Aceste  toate  le  primira-ndata 
§i  ea  merinde-n  vas  le- 
adapostira  Ale§ii-nsotitori  ai 
lui  Ulise 


83  Vezi  mai  inainte  nota  la  III,  81. 

96  in  grecejte,  chiton:  un  soi  de  camara  sau  tunica  din 
pinza  de  in,  purtata  pe  piele.  Cf.  §i  nota  la  V,  302. 
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§i-i  a§ternura,  lui  pe  podul  cirmei  Un  a§ternut,  ca  el  un  somn  sa  doarma.  Tacut  intra  §i  se  culea  viteazul,  lar  ei  pe  rind  §ezura 
unul  Frumos  pe  banci,  dezotgonira  vasul  De  piatra  bortelita;  apoi  cu  visla  Tot  pleoscaiau  plecindu-se  pe  lavitL 
110 lar  lui  Ulise-i  vine  atunci  pe  pleoape  Un  somn  a§a  de  lin,  a§a  de  dulce  §i-adinc,  aproape-asemenea  cu  moartea.  Cum  caii,  cita 
patru  de  teleaga,  La  joc  pe  cimp  deodata  toti  iau  fuga  Pocniti  de  bici,  de  salta-n  vint  §i  repezi  Bat  drumul  lor,  a§a  din  coada  Vasul 
tot  salta,  §i-ntunecat  talazul  Virtos  rasunator  vuia  din  urma.  §i  vasul  se-ncurca  cu  totul  tapan  §i  sigur.  Nu  1-ar  fi  ajuns  nici  §oii 
Cea  mai  u§oara  pasare  din  lume,  L A§a  de  iute  despica  noianul  In  repezeala  lui,  ducind  cu  sine  Pe-acel  barbat  ca  zeii  de 
cuminte,  Ge-a§a  de  mult  in  viata  patimise  in  harta  cu  barbatii  la  razboaie  §i-n  zbucium  greu  cu  valurile  marii.  Dar  el  in  tihn- 
115  acum  dormea;  uitase  In  somnul  lui  de  tot  ce  el  rabdase.  Gind  se  ivi  luceafarul  deasupra,  indatinatul  sol  al  diminetii,  S-apropie| 
insula  §i  vasul  ]Pe  mare  plutitor.  E pe  pamintul  Itacei  un  liman  ce-i  zice  schela  185  -Lui  Forchis,  zeul  celstravechi  al  marii; 

118  Informatii  spicuite  in  cele  doua  epopei,  §i  cu  deosebire  in  Iliada,  unde  deseri  erile  de  felul  acesta  sint  numeroase,  lasa  sa  se  inteleaga  ca  in  mod  obi§nuit  carele  de  lupta 
sau  de  calatorie  erau  trase  de  doi  cai  §i  numai  exceptional  de  trei,  socotind  §i  calui  de  rezerva,  mentionat  in  unele  rare  cazuri  ’{ct. Iliada,  VI,  181).  Aeolo  unde,  ca  in 
pasajul  pe  care-1  comentam  se  mentioneaza  atelaje  de  patru  cai,  e vorba  fara  indoiala  de  versuri  adaogate. 

120  111  Vezi  mai  inainte  nota  la  IV.  477. 
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Acolo-s  doua  naintate  maluri  Ripoase,-neovoiate  peste  schela,  De-o  apara  de-\aluri  mari  de-afara,  De  vinturi  care  sufla  dimpotriva. 
140  Nauntru-i  stau  neprinse  de  otgoane  Corabiile  poposind  la  locul  Opririi  lor.  Se  nalta-n  fundul  schelei  Cu  frunza  deasa  un  maslin  §i- 
alaturi  I-o  pe§tera  umbroasa,  desfatata, 

145  Zeitelor  naiade  inchinata. 

Intr-insa  erau  vase  §i  ulcioare  De  piatra,  unde  roiuri  de  albine  \ i§i  lasa-n  faguri  mierea  pentru  zineA  Mai  sint  in  ea  vatale  mari  de 
piatra 

150  La  care-aceste  zine  tes  cu  mina 
Ve§minte  porfirii,  minune  mare. 

Aeolo  sint  §i  ape  curgatoare,  — 

lar  pe§tera-i  cu  dcua  porti;  pe  una,  Cea  despre  Crivat,  se  coboara  oameni; 

155  Cealalta-i  despre  miazazi,  sfintita; 

Pe  ea  nu  umbla  oamenii,  ei  zeii.  jj  De-a  dreptu-n  schela  asta  cunoscuta  Corabia  §i-o-impinsera  feacii.  Ea,  repezita,  pe  uscat 
ajunse 

160  Cu  talpa  jumatate,  a§a  de  vrednici  Erau  pluta§ii  care-o  repezira.  Ie§ind  din  ea  pe  urma  lopatarii,  Intii  din  pod  luara  pe  Ulis'e  ? 
Cu  a§ternut  cu  tot  §i-l  a§ezara 

165  Pe  prund,  a§a  cum  somnul  il  palise;  Apoi  din  vas  ii  scoasera  ^i-avutuECu  care  din  indemnul  inimoasei  Minerva, -1  daruisera  slavitii 
Frunta§i  feaci,  cind  el  pleca  in  tara. 

170  §i-avutul  lui  gramada-1  in§irara  La  radacina  pomului,  departe  De  drum,  ea  nu  cumva  trecind  pe-acolo  Vreun  drumet  sa-i  fure  din 
avere  Nainte  de  trezirea  lui  Ulise. 

175  Pe  urma  ei  spre  tara  lor  plecara. 
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Dar  nu-§i  uita  Neptun  amenintarea, 

Cu  care-nfrico§ase  pe  Ulise  Intiia’  data, 
§i-ntreba  pe  Joe:  f ,,Naltate  Joe, 
printre  zei  eu  fi-voi 

180  De  tot  dispretuit,  de  nu  tin  seama  De 
mine  ni§te  muritori,  feacii,  Macar  ca  sint 
din  neamul  meu.  Crezusem  Acum  ca 
numai  dupa  multe  patimi  La  casa  lui  se 
va-nturna  Ulise. 

185  Eu  nu  vrui  doar  sa-i  fac  nentoarsa  calea, 
Caci  tu-i  daduse§i  semne  dimpotriva. 
Gi-n  iutea  lor  corabie  pe  mare  il  dusera- 
adormit  pe  el  feacii  §i-l  scoasera-n 
Itaca,  ba-i  dadura 

190  Puzderie  de  daruri,  §i  arama 
§i  aur  §i  ve§minte,  a§a  de  multe 
Cum  n-ar  fi  dobindit  el  niciodata, 

Chiar  daca  neatins  venea  pe  mare 
Cu  partea  lui  de  prada  de  la  Troia." 

195  Raspunse  Joe-adunator  de  nouri: 

„ vai,  ce  spui,  preaputernice  al  lumii 
Zguduitor?  Ca  nu  te-nfrunta  zeii;  Ei 
anevoie-ar  cuteza  sa-nfrunte  Nesocotind 
pe  cine-i  mai  de  cinste 

200  §i  mai  presus  de  ei.  Iar  de  te-nfrunta  Un 
om  care  se  bizuie-n  putere,  Tu  poti  sa 
te  razbuni  pe  el  in  urma;  Deci  fa  cum 
vrei,  cum  inima  ta  cere."  Ii  zise-atunci 
Neptun,  zguduitorul 

205  Pamintului:  „A§  face  eu  indata 

Cum  spui,  stapi'ne-al  norilor,  dar  vepic 
Ma  tem  §i  ma  feresc  de-a  ta  minie.  j'Ci 
azi  eu  vreau  pe  marea  cea  murgie  sSa 
spulber  al  feacilor  vas  mindru 

210  JLa-ntorsul  de  la  drum,  ca  ei  de-acuma 
Cu  totul  sa  se  Iase,  sa-nceteze  \ De-a  mai 
trimite  oameni,  §i-o  s-acopar  A Cetatea 
lor  pe  sub  un  munte  mare."  Raspunse 
Joe-adunator  de  nouri: 

215  „Iubitul  meu,  a§a  imi  pare  mie 
C-ar  fi  mai  bine:  cind  de  la  cetate 


Privi-vor  toti  feacii  cum  plute§te 
Corabia,  tu  s-o  prefaci  in  stana  Pe 
linga  mai,  dar  tot  un  fel  sa  fie, 

220  Ca  lumea  toata-n  fata-i  sa  se  mire.  1 §i- 
apoi  ora§ul  sa  le-ngropi  sub  munteJVj 
Cind  vorba-i  auzi  zguduitorul 
Pamintului,  Neptun,  pleca  degraba 
La  Scheria,  pe  unde  stau  feacii, 

225  §i-acolo  a§tepta  pina  ce-aiunse  De  tot 

aproape,  repede  minata  Corabia,  s-apropie 
de  dinsa,  ii  dete-un  pumn  §i-o  prefacu  in 
piatra  §i-o-ntepeni  pe  loc  §i  dup-aceea 
230  Pleca  departe.  Zisera-ntre  din§ii  Pluta§ii 
cei  slaviti  de  buni,  feacii,  Privind  unul  la 
altui  mai  de-aproape:  „Vai,  cine  a- 
ntepenit  pe  mare  vasul  Cind  el  se-napoia  §i 
s-aratase 

235  Pe  apa-ntreg?"  A§a  zicea  tot  insui, 

Caci  nu  §tia  de  unde  vine  asta. 

Dar  Alcinou  ii  deslu§i:  „0,  doarnne,  De 
buna  seama  se-mpline§te  spusa  §i 
prorocirea  cea  de  mult  a tatei. 

240  Ca-i  suparat  pe  noi  Neptun,  caci  teferi 
ii  ducem  noi  pe  toti  la  ei  acasa.  / 

De-aceea  §i  spunea  ca  el  odata  Pe- 
nnegurata  mare  ne  va  sparge 
Mindrete  de  corabie  la-ntorsul 
245  Din  calea  ei  §i-o  sa  ne-ngroape  ora§ul  Sub 
prabu§irea  unui  munte  mare.  A§a  spunea 
batrinul  §i-acum  iata  Gum  toate  se- 
mplinesc.  Dar  hai  cu  totii 


18  in  antichitate  insula  Corfu  — Scheria  lui  Alcinoos  — 
purta  numela  de  Kerkyra  sau  Korkyra,  ininteligibil  in 
limba  greaca.  Dupa  o lpoteza  recenta,  insula  ar  fi  fost 
astfel  botezata  de  fenicieni,  in  a caror  limba  kerkur 
inseamna  corabie.  Kerkyra  ar  fi  dar  „insula  in  forma  de 
corabie"  §i  e semnificativ  ca  marinarii  greci  din  zilele 
noastre  o numesc  „corabia"  (Karavi),  dm  pricina  unei 
infatuari  care  poate  fi  pusa  in  legatura  cu  legenda  pie- 
trificarii  vasului  intors  din  Itaca. 
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Sa  facem  cum  voi  spune  eu.  Cu  dusul  250 
1 Strainilor  sa  incetati  cu  totul, 

De  s-ar  mai  pripa§i  cumva  in  tara.  Si  sa 
jertfim  vreo  doisprezece  tauri  Pe-alese  lui 
Neptun,  ea  sa  se-ndure  De  noi,  de  toti,  sa  nu 
ne-ngroape  ora§ul,  255  Sub  prabu§irea 
muntelui  cel  mare." 

A§a  le  zise.  Din§ii  se  temura  §i 
pregatira  jertfele  de  tauri.  §i  lui 
Neptun  stapinitorul  marii  Girmuitorii 
§i  Frunta^ii  tarii  . 260  Feacilor 
rugarea-§i  inaltara, 

Impresurind  altarul.  Intr-aceea  rSe 
de§tepta  unde  dormea  Ulise  in  tara  lui,  dar 
n-o  putu  cunoa§te,  Ca  prea  de  mult  lipsise 
el  din  tara  265  §i  negura  latise-n  juru-i 
fiica 

Lui  Jupiter,  Minerva,  ca  sa-1  faca  Necunoscut 
§i-n  toate  sa-1  invete,  Ca  nu  cumva  sa-1  afle 
cetatenii,  Nevasta  ’§i  iubitii  lui  nainte  270  Ca 
petitorii  sa  plateasca  toata  Obraznicia  lor.  De- 
aceea  dara  $i  craiului  in  fata-i  se  parura 
Straine  toate,  drumuri  Iungi,  limanuri 
Adapostoase,  tarmuri  rasarite  275  §i  arbori 
infrunziti.  Atuiici  viteazul  Sculindu-se,  privi  in 
juru-i  tara,  Gemu  apoi  §i  se  batu  in  coapse  Cu 
palmele  §i  tinguios  i§i  zise:  r ,,Ah,  unde  sint? 
Ce  tara  iar,  ce  oameni  280\jMai  sint  pe-aici? 
Obraznici,  rai,  salbatici?  Ori  tematon  de  zei  si 
bune  gazde?  §i  unde-mi  duc  averea  asta  multa, 
§i  unae  sa  ma  vintur  eu?  Mai  bine  Ea  raminea 
la  cei  care  mi-au  dat-o  285  §i  eu  soseam  la 
altui  dintre  domnii  Puternici,  care  ma  primea 
pe  mine  §i  inapoi  ma  trimitea  in  tara!  Acum 
eu  nu  §tiu  unde-oi  stringe-a\erea.  t)ar  nici  pe 
loc  s-o  las,  ca  mi-este  teama 


290  G-ajunge-n  mina  altora.  Yai  mie, 

Ca  n-au  fost  oameni  buni  §i  cumsecade 
Cirmuitorii  §i  frunta§ii  tarii  Feacilor, 
de  m-au  adus  pe  mine  Altundeva. 
Ziceau  doar  ca  m-or  duce 
295  Pin'  la  Itaca  limpede  ivita, 

Dar  n-o  facura.  Pedepseasca-i  Joe, 
Ocrotitorul  celor  care-1  roaga  De 
adapost  §i  poarta  grija  lumii  §i 
pedepse§te-orice  pacat.  Ci  haiae, 

300  Odoarele  sa-mi  vad  §i  sa  le  numar,  Ca 
nu  cumva,  cind  ei  napoi  plecara,  Sa-mi 
fi  luat  in  vas  ceva  din  ele." 

A§a  graind,  el  numara  mindrete  De 
scule,  de  caldari  §i  de  tripeduri 
805  §i  aurul  §i  mindrele  ve§minte, 

Dar  nu  lipsea  nimie.  Plingea  pe  urma 
^i  tot  se  tinguia  de  doruljarii  §i 
jalnic  se  tira  pe  malui  marii  Cu 
clocot  mult.  Dar  ii  veni  aproape 
810  Minerva,  luind  chipul  unui  june 

Pastor  de  oi,  un  om  de  tot  subtire  Ca 
un  fecior  de  crai.  Purta  pe  umar  O 
preafrumoasa  mantie-ndoita  §i- 
avea  sandale-n  dalbele-i  picioare 
§i-o  cata-n  mina.  O vazu  Ulise  §i 
bucuros  s-apropie  de  dinsa  §i-a§a 
cu  vorbe-naripate-i  zise: 
„PrietenaATiindca  e§ti  intiiul  Pe  care-1 
intilnesc  in  asta  parte, 

820  Fii  cu  noroc  §i  nu-mi  ie§i  in  cale 

Ca  un  du§man,  ci  mintuie-mi  averea, 
Ma  scapa  §i  pe  mine.  Me  rog  tie  Ca  la 
un  zeu  §i-ti  cad  §i  la  picioare. 
Graie§te-mi  drept  §i-nvata-ma  tu  bine: 
325  Ce  neam  de  oameni,  ce  barbati,  ce  tara 
Yor  fi  pe-aici?  E un  ostrov  acesta  Pe 
apa  limpezit  ori  malui  unui  Uscat 
manos  ce  sta  plecat  spre  mare?" 
Raspunse  zina  cea  cu  ochi  alba§tri: 
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330  „Straine,  e§ti  copil  sau  vii  tu  oare 
De  prea  departe,  de  ma-ntrebi  pe  mine 
De-acest  pamint?  EI  nu  e doar  eu  totul 
Lipsit  de  faima,  ca-1  cunoa§te-o  lume 
Din  rasarit  §i  din  apus  de  soare.  E 
325  aspru  §i  de  neumblat  eu  caii  Si  nu-i 
de  loc  sarac,  macar  ea  nu  e A§a  ae- 
ntins.  EI  din  bel§ug  rodente  §i  griu  §i 
vin.  E umed  totdeauna  De  ploi,  de  roua 
spornica-n  rodire.  §i-i  bun  de 
340  pasunat  de  boi  §i  capre  §i  are-n  codri 
arbori  ae  tot  felul  §i  nesecate-adapatori. 
De-aceea  [§i  numele-i  Itaca,  o,  straine, 
MAjunse  pin'  la  Troia  ce  se  zice  Ca-i  tara 
departata  de  Ahaia.u  A§a-i  vorbi.  Se- 
nveseli  Ulise  De  drag  ca-§i  vede  tara, 
dupa  spusa  Copilei  viforaticului  Joe, 
Minerva  Palas.  Vorbe-naripate  Rosti 
atunci,  dar  nu  §i-adevarate,  Ci  iara  s- 
apuca  de  scomitura,  Caci  mintea-i  se 
350  rotea  iscoditoare: 

„Mai  auzisem  eu  despre  Itaca  Din 
largile  tinuturi  ale  Cretei,  355  'Departe 
peste  mare.  Dar  acuma  Venii  §i  eu  eu 
lucrurile-acestea.  Lasai  o parte,  tot  a§a  de 
multe,  La  fiii  mei  §i  o pornii  de-acolo, 

Caci  omorii  pe-a  lui  Idomeneus  Fecior,  pe 
Orsiloh,  voinicul  care  Din  fuga  dovedea  la 
drum  pe-oricine,  Caci  el  voia  sa-mi  ieie 
toata  prada  Din  Troia,  pentru  care 
suferisem  A§a  de  mult  trudindu-ma-n 
razboaie  $i-n  harta  eu  amarnicele  valuri, 

Ca  neslujind  pe  cimpul  de  la  Troia  Sub 
tatal  sau,  eu  nu-i  facusem  voia,  Ci  pe 
osta§ii  mei  minam  la  lupta. 


Vezi  mai  inainte  nota  la  III,  259. 


Cind  el  se  cobora  de  pe  la  tara  870  Cu 
un  tovara§,  linga  drum  pindindu-1,  il  nimerii 
c-o  lance  ferecata.  Pe  cer  era  o noapte- 
ntunecoasa  §i  nici  un  om  nu  se  vazu;  in 
taina  Eu  zilele-i  curmai.  §i  cum  pe  dinsul 
375  li  ucisei  cu  ascuti§  ae-arama, 

Mersei  indata  la  un  vas,  la  mindrii 
Fenicieni  §i  ma  rugai,  din  prada 
Placuta  le  dadui  cu  staruinta  Ca  dinsii 
sa  ma  scoata  ori  la  Pilos,  3&0  Ori  la 
Elida,  sfinta  tara  unde 
Domnesc  epeii.  Dar  un  vint  puternic  Pe  ei  din 
Creta  i-azvirli  departe,  In  ciuda  lor,  caci  n-au 
vrut  sa  ma-n§ele,  De-acolo  ratacind,  sosiram 
noaptea  385  Pe-aici  unde  abia-n  liman 
intraram,  De  nici  la  cina  nu  mai  cugetaram, 
De§i  de  hrana-aveam  nevoie  mare,  $i-a§a 
ie§ind  din  vas,  noi  ne  culcaram.  Pe  mine, 
obosit  fiind,  ma  prinse  390  Un  dulce  somn, 
iar  lucrurile  mele  Luindu-le  din  vas,  ei  le- 
a§ezara  Pe  mai,  unde  pe  prund  eu  ma 
culcasem.  Apoi  intrara-n  vas  §i  o pornira 
Spre  bine-locuitul  Sidon,  iar  eu  bietul  395 
Fui  oropsit  cu  inima-ntristata."  A§a  vorbi 
Ulise,  aar  Minerva  Zimbi  la  el  §i-l  netezi  cu 
mina  §i  prefacuta-apoi  intr-o  femeie 
Frumoasa,  trupe^a,  cunoscatoare  400  De 
lucru  maestrit,  ii  zise  astfel: 

„Dibaci  ar  fi  in  renghiuri  §i-n  tertipuri 
Oricine  te-ar  intrece-n  §iretenii;  De  nae  nu 
poate  chiar  un  zeu  sa-ti  vie.  Abra§ule, 
nesatiosule  405  De  viclenii,  nici  chiar  la 
tine-’n  tara  Tu  nu  te  la§i  de-n§elaciuni,  de 
snoave  §i  scornituri  a^a  de  scumpe  tie  De 
mic  copil?  Sa  nu  vorbim  de  astea,  Ca  ne 
pricepem  noi  la  maestrie, 
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410  Caci  tu  e§ti  intre  oameni  fara  seaman 
De  bun  la  sfat,  la  ticluit  de  vorbe,  Eu 
intre  zei  pe  lume  sint  vestita  De 
§tiutoare  §i  de  iscusita.  Tu  insa  n-ai 
§tiut  ea  eu  sint  Palas  Minerva  ce-am  pe 
415  Jupiter  de  tata  §i  care-n  toate  treburile 
tale  Te  sprijin  totdeauna  §i  te  apar  §i  te 
facui  iubit  de  toti  feacii.  Acum  venii 
sa  ma-nteleg  cu  tine  Si  sa-ti  ascund 
averea  ce  ti-au  dat-o  Cu  voia  §i  cu 
420  sfatul  meu,  maridi  Frunta§i  feaci  la- 
ntorsul  tau  acasa;  Sa-ti  spun  §i  cite 
patimi  ai  sa  suferi  La  curtea  ta.  Tu  du-te 
de  nevoie,  Dar  nici  unui  barbat  sa  nu 
destainui  §i  nici  unei  femei  a ta  venire, 
425  C-ai  ratacit  pe  drum,  ci  pe  tacute  Tu 
sufera  multimea  de  patami  §i  rautatea 
oamenilor  rabda."  Ulise  iscusitul  ii 
raspunse: 

„Pe  tine,  zino,-i  greu  sa  te  cunoasca 
480  La  intilnit  un  muritor,  sa  fie  Oricit  de 
priceput,  caci  tu  la  fata  Te  schimbi  in  fel 
§i  chip.  $tiu  insa  unar’Ca  tu  erai  cu 
mine-a§a  de  buna  Cit  am  luptat  la  Troia 
noi  aheii.  Dar  cind  cetatea  lui  Priam 
485  luaram  §i  inapoi  plecaram  in  corabii  §li- 
un  zeu  ne-mpra§tie  pe  noi  aheii,  Pe  tine, 
o,  fiic-a  zeului  cel  mare,  Eu  nu  te  mai 
vazui  §i  nici  in  vasu-mi  Nu  te  zarii 
venind  ca  sa  ma  aperi  De  vr-un  necaz. 
440  $i-am  pribegit  cu pieptul  Mereu  cuprins 
de  jale  pin'  ce  zeii  M-au  izbavit  de  rau, 
pina  ce-n  tara  Feacilor  m-ai  intarit  cu 
graiul  §i  fn-ai  adus  tu  singura-n  cetate. 
Acum  ma  rog  de  tatal  tau,  de  tine  — 
445  Caci  eu  ma  tem  ca  nu  sint  in  Itaca,  Cipe 
olat  strain  §i  ca  din  gura 
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Ma  ispite§ti  ca  sa  ma-n§eli  pe  mine  — 
Sa-mi  spui  tu  drept  dac-am  sosit  in 
tara."  Minerva  cea  cu  ochi  alba§tri-i 
zise: 

„Tot  chibzuit,  acela§i  e§ti,  Ulise. 
Deci  nu  pot  sa  te  las,  sarac  de  tine, 

Om  bun  de  gura,  priceput, 
cuminte.  Oncare  altui,  dupa 
pribegie  Venind  in  tara,  ar  fi  catat 
sa-§i  vada  La  casa  Iui  copiii  §i 
nevasta, 

460  Dar  tu  nimie  nu  vrei  sa  §tii  de  asta, 

Pin'  nu-ti  vei  incerca  intii  sotia  Ce 
ti-a  ramas  in  casa  tot  aceea§i’  §i 
zilele  §i  noptile-§i  petrece  Jalind 
mereu.  §tiui’§i  mciodata 
465  Nu  ma-ndoii  c-ai  sa  te-ntorci  in  tara  §i 
c-ai  sa  pierzi  pe  toti  ai  tai  tovara§i.  Dar 
nu  vrui  sa  ma  pun  'in  du§manie  Cu 
unchiul  meu,  Neptun,  care  pe  tine  Se 
inciudase  ca-i  orbise§i  fiul. 

470  Ci  haide-acuma  sa-ti  arat  Itaca  §i  sa 
te-ncredintez.  Poftim  limanul  Lui 
Forchis,  zeu  stravechi  al  marii.  lata 
Maslinul  infrunzit  in  capul  schelei  §i 
pe§tera  umbroasa,  desfatata, 

475  Zeitelor  Naiade  inchinata, 

Boltita  vagauna-n  care-adese  Tu 
aduceai  jertfiri  de  vite  alese 
Zeitelor.  Mai  iata  §i  Neritul  Cel 
paduros."  A§a-i  grai,  tot  jurul 
480  Desnegura  §i  se  vazu  meleagul. 

Se  bucura  Ulise  §i  fu  vesel  De 
tara  lui  §i  saruta  pamintul 
baruitor  de  hrana.  Apoi  cu  brate 
intinse-ndata  se  ruga  de  zine: 

485  „Zeitelor  Naiade,  fiice  ale 

Preanaltului,  eu  nu  credeam  vrodata 
Sa  va  mai  vad.  Va  bucurati  acuma 
De  cuvioase  rugi.  Eu  alta  data  Va 
voi  aduce  §i  prinoase  voua, 

490  De-ar  fi  cu  noi  sa  fie  buna  fiica 
Lui  Joe,  -nvingatoarea,  sa  ma 
Iase 
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Pe  mine-n  viata  §i  sa-mi  creasca  fiul."  Minerva  cea  eu  ochi  aAa§tri-i  zise: 

„Fii  lini§tit  §i  n-avea  grija  asta,  495  Ci  hai  in  fundul  minunatei  pe§teri,  Odoarele-ti  s-adapostim  mai  iute,  Ga  ele  sa-ti  ramina 
neatinse,  Apoi  sa  chibzuim  noi  impreuna  Cum  poate  fi  mai  bine  pentru  tine".  500  ’ A§a  zicea  §i-n  pe§tera  zeita  Cata 

ascunzatoare,  iar  Ulise  I-aduse-aproape-odoarele  de  aur,  De-arama  §i  ve§mintele  frumoase  Ge-i  detera  feacii.  §i-apoi  bine  505  Le- 
orindui  pe  jos,  iar  Palas,  fiica  Lui  Joe,  puse-o  stana  la  intrare.  Ei  s-a§ezara  apoi  la  radacina  Maslinului  cel  sfint  §i  planuira 
APierzarea  petitorilor  obraznici.  510  Grai  Minerva  cea  eu  ochi  alba§tn: 

„Naltate  fiu  al  lui  Laert,  Ulise,  Socoate  tu  cum  vei  lovi  mai  bine  Pe-acei  sfruntati  care  la  tine-n  casa  De-antert  stapini  eu  totul  se 
facura,  5 15  Petind  pe-a  ta  nevasta  in  faptura  Ca  zinele  §i  daruindu-i  daruri  De  nunta!  Dar  ea  tot  jalind,  a§teapta  Sa  vii.  De-aceea  §i 
pe  toti  inhala,  Da  tuturora  vorba  §i  momeala,  520  Pe  cind  ea  are  ginduri  osebite,"  Ulise  iscusitul  ii  raspunse: 

,,Vai,  negre§it,  era  sa  am  eu  soarta  Lui  Agamemnon  §i  sa  pier  acasa,  De  nu  ma-n§tiintai  de  toate-aceste,  525  1 Zeitat  tu.  Deci  hai 
croie§te-mi  planul  'Cu'care  sa-mi  razbun  pe  ei.  Alaturi  Sa,-mi  stai  §i  tu  §i  mult  curaj  in  mine  Sa  pui  ca  mai  demult  cind  noi  la  Troia 
Surpam  ale  cetatii  turnuri  mindre.  530  De-ai  vrea  sa-mi  stai  alaturea  tot  astfel  Nepregetind,  tu,  cea  eu  ochi  alba§tri,  Chiar  eu  trei 
sute  de  barbati  m-a§  bate 


Proptit  §i  insotit  cu  drag  de  tine,  Naltata  dumnezeie."  Iar  Minerva 
585  La  asta-i  zise:  ’„Eu  de  buna  seama  Yoi  fi  cu  tine,  nu  te-oi  pierde-o  clipa  Din  ochii  mei  la  savir§irea  faptei.  §i  multii  petitori  ce-ti 
storc  averea  Cu  singele  §i  cu  stropitul  creier 

540  Din  teasta  lor  vor  intina  pamintul.  Dar  hai  sa  fac  sa  nu  te  §tie  nimeni.A  Zbirci-voi  pielea-ti  neteda  pe  trupul  i Cei  mladios  §i  te-oi 
cheli  cu  totul  De  parui  tau  balai  §i  peste  tine 

545  Yoi  pune  doar  o zareanta,  ea  oricine  V azindu-te,  sa  se  ingreto§eze.  Frumo§ii  ochi  ti-oi  inro§i,  ca  astfel  Sa  te  arati  schimonosit  cu 
totul  La  petitori,  la  fiul,  la  nevasta, 

550  Pe  care  l-ai  lasat  la  tine-acasa. 

Intii  §i-ntii  vei  merge  la  porcarul  Eumeu,  care-ti  paze§te  tie  porcii  §i-ti  este  binevoitor  §i  tie,  La  fiul  tau,  ca  §i  la  Penelopa,  « 

555  Sotia  ta  cuminte.  Nemeri-l-vei  1 

La’stani§tea  de  porci,  pe  linga  turma  La  Stana-  Corbului,  pe  la  fintina  Ce-i  zice  Aretusa,  unde  porcii  S-adapa-n  apa  neagra  §i  cu 
ghinda 

560  Gustoasa  se  hranesc  §i  tot  se-ngra§a.  Sa  stai  acolo  §i  §ezind  cu  dinsul  Sa-ntrebi  de  toate  pina  ce  m-oi  duce  La  Sparta,  unde  sint 
femei  frumoase,  Pe  Telemah,  sa-1  ehem  aici,  Ulise,A 
565  Pe  fiul  tau  care  se  duse-n  largul 
Lacedemon,  la  craiul  Menelaos, 

Sa  afle  veste  despre  tine,  daca  v 

Tu  mai  traiesti."  Raspunse-atunci  Ulise:  „De  ce  nu-i  spuse§i  tu  care  §tii  toate? 

570  Ai  vrut  §i  el  sa  patimeasca  bietul,  Tot  pribegind  pe  marea  cea  pustie,  Sa-i  stoarc-averea  altii?"  Iar  Minerva  La  asta-i  zise:  „A§a 
grozav  de  dinsul 


Sa  n-ai  tu  grija  ;-l  petrecui  eu  insami, 

575  Ga  el,  umblind  pe-acolo,  sa  s-aleaga 
G-un  nume  bun.  De  loc  nu  se  trudente, 

Gi-n  tihna  la  palatul  lui  Atride 
Petrece  §i-are  din  belsug  de  toate.  E 
drept  ca-i  stau  la  pinda  petitorii 
580  in  vas  smolit,  dorind  sa-i  faca  felul 
Nainte  de-a  ajunge  el  in  tara,  Dar  nu 
cred  asta;  mai  curind  pamintul  li  va- 
nghiti  pe  unii  dintre  ain§ii, 

Nemernicii  care-i  maninc-averea." 

585  A§a  vorbi  §i  dete-n  el  eu  varga, 

Zbirci  pe  dinsul  netezimea  pielii  §i 
capu-i  dezgoli  de  parui  galben.  Facu 
ea  trupul  lui  intreg  sa  fie  Brazdat  ea 
de  batrin  mo§neag  §i  ochii, 

590  Frumo§i  odata,-i  inro§i  eu  totul; 

F-acoperi  c-o  zdreanta  §i  c-o  haina 
Slinoasa,  jerpelita  §i-nnegrita  De  fum 
gretos.  Pe  urm-asupra-i  puse  O blana 
rara-n  par,  de  cerb  fugarnic 
5#5  §i-i  dete  un  toiag  §i-o  prapadita 
Ruptura  de  desaga  innadita  Cu 
baiere.  Iar  dupa  ce-mpreuna  Ei 

astfel  se  vorbira,  spre  tinutul  10 

Dumnezeiesc,  Faceaemonul,  zina 
€00  Purcese  dupa  fiul  lui  Ulise. 
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dinsu-i  dobindise. 
il  nimeri-n  pridvorul  lui,  pe  unde 
Durase  el  acioala-mprejmuita  Cu  zid  inalt, 
rotata,  mindra,  mare  Pe  loc  invederat. 

Dupa  plecarea  Stapinului  §i  fara  de- 
ajutorul  Lui  mo£  Laerte  §i-al  stapinei  sale, 
Cu  gard  de  spini,  cu  stane  mari  de  piatra  El 
staulu-§i  facu,  batu  in  juru-i  Uluci  de  pari 
mai  de§i,  taiati  din  miezul  Stejarului,  §i- 
C | nchipui  cotete  Douasprezece-n  staul  ling- 
N olalta,  Culcu§uri  pentru  porci,  §i-n  tot 
iN  cotetul  S-adaposteau  cite  cincizeci  de 
T scroafe  Cu  godacei.  in  vremea  asta  vierii 
U Mineau  pe-afara  mai  putini  la  numar;  Se- 
L mputinau  fiind  mincati  la  mese  De 

petitori.  Le  trimitea  porcarul  Mereu  pe  cel 
^ 1 mai  gras  din  toata  turma  §i-n  totul  mai  erau 
V la  numar  inca  Trei  sute  §i  §aizeci.  Pe 
linga  turma 
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Tot  mint  a§a  §i  nu  vor  drept  sa  spuie. 
De  vine  vrun  pribeag  la  noi  in  tara,  Se 
duce-ntins  la  aoamna  §i  s-apuca  S-o- 
mbete  cu  palavre.  Ea-1  prime§te 

175  §i-l  ospateaza  §i  de  toate-ntreaba, 

Se  vaieta  §i-i  curg  din  pleoape  lacrimi, 
Cum  face  o femeie  care-^i  pierde 
Barbatul  in  straini.  Chiar  tu,  batrine, 
Ai  ticlui  degraba  o poveste, 

180  De-ai  sti  ca-ti  da  un  tol  §i-o  haina  Ca 
sa  te-mbraci.  ti  pe  Ulise  cinii  §i 
pasarile  repezi  iljupira  §i-i  sfi§iara 
carnea  de  pe  oase  §i-acum  e mort.  Ori 
il  mincara  pe§tii 

185  Pe  mare  §i-osemintele-i  acuma  Zac  pe 
uscat  kub  prund  acoperite.  A§a  pieri 
lasind  in  urma  jale  La  toti  ai  lui  §i  mie 
mai  cu  seama.  Caci  n-oi  mai  nimeri 
stapin  ca  dinsul 

190  De  bun  la  sjiflet,  ori§iunde-a§  merge, 
Chiar  de  m-a§  duce  la  parinti  acasa  Pe 
unde  sint  nascut  §i  ma  crescura  S arae  ii 
ei.  Nu-ipling  a§a  pe  din§ii,  De§i 
doresc  sa-i  vad,  sa  fiu  acolo 

105  La'mine-n  tara,  cit  mi-e  dor  de  dusul 
Stapin  al  meu  Ulise,  al  carui  nume  Mi- 
e oarecum  sa-1  spun,  macar  ca  nu  e * De 
fata  el,  caci  ma  iubea  pe  mine  A§a  de 
mult  §i-avea  de  mine  grija. 

200  Cinstit  imi  e §i  drag,  de§i-i  departe." 
Grai  atunci  Ulise  rabduriul: 

„Prietene,  fiindca  tu  cu  totul  Te- 
mpotrive§ti  §i  zici  ca  nu  mai  vine  §i 
e§ti  mereu  necrezator,  de-aceea 

205  Cu  juramint  §i  nu  a§a  in  dodii  Ti-oi 
spune  eu  ca  va  veni  Ulise.  Sa-mi  dai  §i- 
un  aldama§  de  veste  buna:  Cum  dinsul 
va  sosi  la  el  acass,  indata  sa  ma-mbraci 
cu  toale  dalbe, 

210  C-0  haina  §i-o  manta.  Mai  inainte  Eu 
nu  le  voi,  de§i  mi-e  grea  nevoia. 
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Ca  poarta  cea  din  iad  gretos  mi-e  omul 
Cind  minte  nevoit  de  saracie.  Iau  martor 
intre  zei  pe  tatal  Joe 

215  §i  masa  ospatoas-a  lui  Ulise, 

§i  vatra  lui,  la  care  eu  vin  astazi,  C- 
a§a  cum  zic  o sa  se-ntimple  toate.  Chiar 
estimp  va  veni  Ulise-ncoace,  Pe  la- 
nceput  ori  la  sfir§itul  lunii 

220  Acasa  va  fi  el  §i  pedepsi-va  Pe 
oricine  i§i  bate  joe  de  fiul  §i  de 
sotia  lui."  Eumeu  raspunse: 

„Nici  eu  plati-voi  buna  ta  vestire  §i 
nici  Ulise  nu  mai  vine-acasa. 

225  Gi  bea-ti  in  pace,  mo§ule,  potirul  §i  sa 
vorbim  de  altele.  De  asta  Sa  nu  mai 
pomene§ti,  c-a§a  ma  doare  Cind  de  stapinul 
meu  mi-aduci  aminte.  Dar  sa  lasam 
deoparte  juramintul. 

280  Dea  Dumnezeu  sa  vie  el,  slavitul,  A§a 
cum  eu  doresc  §i  Penelopa  §i  mindrul 
Telemah  §i  mo§  Laerte! 

Acuma  ait  pojar  nestins  pe  mine; 

Mi-e  jale  de  feciorul  lui  Ulise, 

285  De  bietul  Telemah,  pe  care  zeii 

Sa  creasca  drept  ca  bradul  il  facura,  La 
fata  minunat  §i  la  faptura,  De  cugetam  ca 
n-o  sa  fie  dinsul  Pe  lume  mai  prejos  de-al 
sau  parinte. 

240  Dar  mintea  sanatoasa  i-o  atinse 

Vrun  zeu  sau  poate-un  om,  ca  el  se  duse 
Sl-ntrebe  despre  tatal  sau  la  Pilos,  lar 
petitorii  Cei  trufa§i  in  cale-i  Pindesc  §i- 
adasta-ntorsul  lui  acasa 

245  Spre  a stirpi  samirita  lui  Arcesiu  Itacianul 
cel  maret  ca  zeii.  Dar  sa-1  lasam  pe  el,  ori 
cade-n  cursa,  Ori  scapa  teafar  ocrotit  de 
Joe.  Gi  spune-mi  tu  necazurile  tale. 

250  Pe  nemintite,  mo§ule,  graie§te-mi 


245  Tatal  luiLaerte,  deci  bunicul  lui  Odiseu.Cf.  XVI,  140-141. 
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De  unde,  cine  e§ti?  §i  cum  se  cheama 
Ora§ul  §i  parintii  tai?'in  care  Gorabie-ai 
sosit?  §i  cum  visla§ii  Te-adusera-n  Itaca? 
Cine-s  di'n§ii? 

255  Ca  n-ai  venit  pe  jos,  de  buna  seama." 

Grai  atunci  Ulise  iscusitul: 

„Curat  §i  drept  ti-oi  da  raspuns  la  toate 
De-ar  fi  s-avem  noi  doi  acum  in  casa  Pe 
multa  vreme  hrana  §i  vin  dulce 

260  Ca  in  ragaz  sa  ne-ospatam  la  masa, 

Pe  cind  ceilalti  §i-or  cauta  de  treburi, 
Abia-ntr-un  an  a§  incheia  povestea 
Pataniilor  mele  care  toate  / 

Le-am  indurat,  c-a§a  voira  zeii. 

265  Mi-e  tata  om  bogat  din  Creta  larga.  EI  a 
nascut  §i  a crescut  la  curte  §i  alti  copii, 
mai  multi,  cu-a  lui  sotie,  Toti  legiuiti;  eu 
sint  nascut  de-o  roaba  §i  tiitoare-a  lui, 
dar  ca  la  fiii 

270  Cei  legiuiti  ai  sai  tinea  la  mine 
Parintele  meu  Castor  Hilachide, 

EI  care-atunci  era  privit  de  ob§tea 
Cretanilor  intocmai  ca  §i  zeii,  Ca 
om  bogat  §i  norocos,  ca  tata 

275  De  fii  slaviti.  Dar  cind  1-ajunse  moartea  §i 
se  calatori  pe  ceea-lume,  Puind  la  sorti 
averea-i  §i-o-mpartira  Baietii  lui 
neobrazati,  iar  mie  Nu-mi  dara  mai 
nimica,  ba-mi  luara 

280  §i  casele.  Dar  ma-nsurai  c-o  fata  De 
bogata§i,  §i  asta  multumita 
Destoiniciei  mele,  caci  eu  n-am  fost 
Netrebnic  §i  lipsit  de  vrednicie.  S-au 
dus  acuma  bunurile-mi  toate. 

285  Dar  cred  ca  tu  privind  in  mine  paiul, 
Cunoa§te-vei  ce  spic  din  el  crescuse, 


Caci  m-au  batut  nespus  de  multe  valuri. 
Curaj  imi  dase  Marte,  iar  Minerva 
Razboinicie.  Cind  voinici  de  frunte 
290  Eu  mi-alegeam  ca  sa  ma  pun  la  pinda  §i 
stam  sa  fac  pirjol  in  du§manie,  Nicicind 
nu-mi  §ovaia  barbata  fire,  Ci  m- 
aruncam  naintea  tuturora  §i  doboram 
eu  arma  pe  oricare 

295  Vrajma§  pe  care-1  ajungeam  din  fuga. 

Dar  plugaritul  §i  gospodaria  Ce 
cre§te  vlaste  mindre  nu-mi  placura,  Ci 
totdeauna  mie  dragi  imi  fura  Vislitele 
corabii,  batalia, 

300  Sagetile  §i  sulitele  lucii, 

Pacate  ce  cutremura  pe  altii,  Dar  eu 
le-am  indragit  fiindu-mi  date  De  cei- 
de-sus,  caci  oamenii  au  daruri  §i 
gusturi  osebite.  Chiar  nainte 
305  Sa  plece-aheii  la  razboi  eu  Troia, 

De  noua  ori  m-am  pus  in  fruntea  oastei  §i- 
a vaselor  in  lupta  cu  du§manii.  §i-aveam 
noroc  din  plin  sa-mi  curga  toate*  Luam  din 
prada  ce  pofteam  pe-alese 
310  §i  multe-mi  mai  picau  la  sorti  in  urma. 

§i  casa  mea  curind  se-mbogatise,  De 
fui  puternic  §i  marit  in  Creta. 

Dar  cind  la  urma  Joe  tunatorul 
Ne  indrepta  pe  calea  urgisita, 

315  Pe  care  se  topi  atita  lume, 

Cretanii  m-au  silit  cu  preavestitul 
Idomeneu  sa  duc  la  Troia  flota  §i 
n-aveam  incotro,  a§a  de  tare  Fu 
glasul  ob§tii.  Noua  ani  pe-acolo 
320  Luptaram  noi,  aheii,  iar  in  anui  AI 
zecelea  noi,  cucerind  ora§ul, 

Plecaram  cu  corabiile-n  tara, 


277  Alaturi  de  unele  pasaje  din  Iliada  (V,  157^X11,  409;  XV, 
185),  versui  pe  care-1  comentam  ofera  o martune  interesanta 
a transformarilor  petrecute  in  societatea  descrisa  de  Homert 
caracterizata  prin  dezvoltarea  proprietatii  private  §i  destra- 
marea  relatiilor  gentilice. 


|!-312  Pasajul  e din  cele  ce  oglindesc  mai  bine  atitudinea  «fD- 
cilor  din  epoca  arhaica  fata  de  piraterie,  socotita  ca  o inde- 
letnicire  permisa,  daca  nu’de-a  areptul  laudabila.  Cf.  mai 
inainte  nota  la  III,  93. 
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Un  zeu  insa  ne-mpra§tie  pe  mare,  lar  mie, 
bietul,  gind  hain  imi  puse  Mintosul 
32S  Joe.  Am  ramas  acasa  0 luna  numai, 
vesel  ca-mi  vad  fiii,  Nevasta-mea  §i 
bunurile  mele.  Pe  urma  mi-a  venit  sa  plec 
pe  mare  Departe  spre  Egipet,  pregatindu- 
mi  380  Corabii  eu  neintrecuti  tovarasi. 
Yreo  noua  vase-am  pregatit  §i-ndata 
Gorabieri  strinsei  pe  linga  mine. 

Yreo  §apte  zile  chefuira  sotii 
Iubiti  ai  mei.  Euierfe  ofmultime 
Le  impartii,  ea  zeilor  sa-nchine 
Si-ospat  sa-ntinda  ei  §i  pentru  sine. 
A §aptea  zi  plecam  din  Creta  larga 
Pe  vint  frumos  §i  bun  de  miazanoapte. 
Calatorim  ea  pe  un  curs  de  apa 
340  §i  nici  o nava  nu-mi  pati  nimica, 

Ci  toti  staturam  sanatori  §i  teferi 
§i  neminara  vintul  §i  cirmacii. 

In  zile  cinci  sosiram  noi  la  riul, 
Stralucitor  Egipetul,  §i-acolo 
Oprii  incovoiatele  corabii. 

345  Eu  sotilor  atunci  daduijiorunca 
Pe  linga  navi  eu  arme  sa  s-atie 
Spre  paza  lor  §i  repezii  iscoade 
Sa  mearga  la  vedeli  §i  sa  vegheze; 

Dar  din§ii  ascultara  de  trufia 
350  §i  de  pornirea  lor  §i  s-apucara 
Deodata  sa  despoaie  frumusetea 
De  tar-a  egiptenilor,  sa  care 
Feniei  §i  prunci  §i  pe  barbati  s-omoare, 
Si  larm-ajunse  repede-n  cetate. 

355  Cum  auzira  zarva,  egiptenii 
Din  zori  de  zi  venira  §i  tot  §esul 
Fu  plin  de  calareti  §i  de  pede§tri 
§i  arme  lucii.  Joe  tunatorul 
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Sili  atunci  la  fuga  ru§inoasa 
Pe  sotii  mei,  de  nu-ndrazni  nici  unul 
Sa  tie  piept,  a§a-i  impresurase 
De  pretutindeni  raul.  O multime 
De-ai  nostri-au  fost  uci§i  eu  lanci  de-arama, 
365  lar  altii  fura  du§i  de  vii  la  munca 
Cea  silnica.  Dar  mie-mi  dete  Joe 
Un  gind  — muream  mai  bine-acolo 
Si  ma  gasea  veleatul  in  Egipet, 

Caci  tot  nu  ma  scuti  nenorocirea  — 

370  Din  cap  scosei  indata  coiful  mindru, 

§i  scutul  de  pe  umere  §i  lancea 
Din  mina  lepadai,  mersei  in  fata 
Telegii  imparatului,  genunchii-i 
Prinsei  §i-i  sarutai,  iar  el  de  mine 
375  Se  indura  £i  ma  feri  de  moarte 
§i  ma  pofti  sa  §ed  in  car  §i-acasa 
Ma  duse  pe  cind  eu  plingeam  eu  lacrimi, 

Dar  multi  de-ai  lui  naval-au  dat  la  mine 
Cu  lancile  §i-au  vrut  sa  ma  omoare, 

380  Nebuni  de  ciuda,  insa  imparatul 
I-a-ndepartat,  caci  se  temea  de  Joe 
Ocrotitor  de  oaspeti,  care  vajnic 
Se  minie  cind  vede  rautatea. 

Eu  §apte  ani  atunci  statui  acolo 
385  §i  printre  egipteni  avere  mare 

Mi-agonisii,  caci  toti  imi  dau  de  toate. 

Dar  cind  sosi  §i  fn-apuca  §i  anui  AI 
optulea,  atunci  veni  la  mine  Un 
mincinos  fenician,  un  §oltic  Ce  multe 
390  rele  mai  facu  la  oameni.  §i  el, 

mehenghi  amagitor  ma  duse  Cu  dinsul 
in  Femcia,  pe  unde  §i-avea  el  casa  §i- 
ale  lui.  Acolo  Mai  petrecui  un  an 
intreg  la  dinsul. 

373  Ca  regii  hittiti,  ca  §efii  troieni  §i  anei  in  fata  Troiei,  faraonii 
egipteni  foloseau  care  de  lupta,  deseori  irifati§ate  pe  monu 
mentele  Vaii  Nilului.  Cf.  mai  inainte  nota  la  Ilf,  24. 


!9  in  Odiseea  reputatia  fenicienilor  e detestabila;  lucra  expli- 
cabit, tinind  seama  de  metodele  lor  „comerciale",  anevoie 
de  deosebit  de  piraterie.  Gf.  mai  departe  versurile  533 — 639. 


303 


395 

Gind  zilele  §i  lunile  trecura 
§i  vremile  se  perindara-n  cursui 
Acelui  an,  el  ticlui  minciuna 
§i  ma  sui-n  corabie  pe  mare 
40  Spre  Libia,  ea  eu  o-ncarcatura 

Sa  duc  eu  el,  ei  doar  ea  sa  ma  vinda 
Pe  pret  mai  bun  pe  mine.  De  nevoie 
Mersei’cu  el  pe  vas,  eu  tot  prepusul, 
lar  vasul  pe  vint  bun  de  miazanoapte 
405  Plutea  frumos  in  larg  deasupra  Cretei, 

Dar  Cel-de-sus  ii  soroci  pieirea. 

Deci  cum  in  urma  noi  lasaram  Creta 
Si  nu  se  mai  zarea  vro  alta  tara, 

Ci  numai  cer  §i  mare,  iata  Joe 
4io  Un  nor  intunecos  atunci  trimise 
Deasupra  navii  noastre  si  noianul 
Se  innegri  sub  el.  Deodata  Joe 
Tunind  trasni  corabia  ce-ntreaga 
Se  zgudui  lovita  de-a!  lui  trasnet 
415  §i-o  razbatu  duhoare  de  pucioasa. 

Toti  oamenii  se  rasturnara-n  apa 
Si-’n  jurul  navii  du§i  erau  prin  valuri 
Ca  m§te  ciori.  Asa  facut-a  zeul 
Nentoarsa  calea  lor.  Dar  mie  Joe, 

42  Cu  toat-a  mea  durere-mi  puse-n  mina 
Catargul  cel  nescufundat  al  navii 

Ca  iar  sa  scap  de  cumpana;  -ncle§tindu-l 
£u  bratele,  purtat  eram  de  vintul 
Ingrozitor.  $i  astfel  noua  zile 
425  Fui  dus,  iar  intr-a  zecea  noapte  neagra, 
Mereu  rostogolindu-ma,  talazul 
Cotropitor  m-apropie  de  tara 
Tesprotilor,  al  caror  crai,  barbatul 
Fidon,  avu  de  mine  grija  tara  piata, 

43  Caci  fiul  sau  nainte  ma-ntilnise 
Gind  eu  eram  sfir§it  de  frig  §i  truda. 

El  ma  lua  de  mina  §i  m-aause 

La  curtea  lui,  la  tatal  sau  acasa, 

4X1  In  partile  Epirului  de  astazi.  Tesprotii  treceau  drept  prieteni  ai 
celor  din  Itaca.  Gf.  XVI,  530. 
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§i-mi  dete  de-nvascut  imbracaminte, 

Manta  §i  haina  dedesubt.  Aeolo 

4:35  Am  auzit  ceva  despre  Ulise. 

Spunea  doar  craiul  ca-1  avuse-n  gazda  §i-l 
ospatase,  cind  venea  in  tara.  El  mi-arata 
averea  ce  Ulise  Pe-atunci  agonisise, 
arama  §i-aur 

440  $i  fier  din  greu  lucrat,  vistierie  Cu  care 
cineva  pina  la  neamul  Al  zecelea-ar 
putea  hrini  o casa,  A§a  erau  odoarele-i 
de  multe  La  curtea  lui.  §i  mai  spunea  el 
craiul 

445  C-ar  fi  umblat  Ulise  la  DodoraSa 
cerceteze  oracolul  lui  Joe  De  la  stejarul 
cel  cu  plete  nalte,  De  felul  cum  in  tara-i 
roditoare  Sosi-va  el,  de  mult  plecatul, 
oare 

450  Pe  fata  sau  pe-ascuns?  Cu  inchinare  La  zei 
in  casa-i  se  jura  el  mie  Ca  vasul  fuse 
tras  atunci  pe  mare  §i  oamenii  stau  gata 
sa-1  petreaca  in  tara  lui,  dar  m-a  trimis 
pe  mme 

455  Nainte,  ca  s-a  nimerit  sa  plece 
Un  vas  tesprotian  inspre  Dulichiu, 

Manosu-n  griu.  El  porunci  la  oameni  De 
mine  s-aiba  grija,  sa  ma  poarte  La  craiul 
lor  Acast.  Ei  se-nvoira 

400  Sa-mi  faca  rau,  sa  ma  cufunde-n  valui 
Urgiei  §i  mai  mult.  §i  cum  pe  mare  De- 
ajuns  de  mai  se-ndepartase  vasul,  Ei  au  §i 
pus  la  cale-a  mea  robire,  M-au 
dezbracat  de  mantie  §i  haina 

440  De§i,  cum  s-a  relevat  in  nota  la  I,  258,  mentiunile  fierului  §i 
ale  uneltelor  de  fier  sint  mai  frecvente  in  Odiseea  decit  in 
Iliada,  prelucrarea  acestui  metal  era  inca  rudimentara. 
A§a  se  explica  folosirea  unui  epitet  care  inseamna  ,,prelucrat 
anevoie"  ji  care  se  intilne§te  §i  in  Iliada  VI,  48  . 445  Localitate 
in  Epir,  faimoasa  pentru  stravechiul  sanctuar  al  lui  Zeus,  in 
preaima  unui  stejar  oracular.  Oracolul  e pomenit  §i  in 
Iliada,  XVI,  228;  legenda  intemeierii  lui  se  citeste  in 
Herodot,  II,  52-^7. 
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4<>5  §i  altele  mi-au  pus,  ni§te  bulendre, 
Rupturile  ce  tu  le  vezi  cu  ochii.  Iar 
oind  spre  seara-au  fost  aici  pe  cimpul 
Ostrovului  cel  limpede  Itaca,  Ei  cobza 
m-au  legat  c-o  rasucita 
470  Fringhie  pe  corabie  §i-n  graba 

Ie^ind  la  tarm  s-au  a§ezat  la  cina.  Pe 
mine-apoi’m-au  dezlegat  chiar  zeii  U§or 
de  tot.  |>i  dupa  ce  cu  zdreanta  Mi-acopar 
capul  §i  de-a  lungul  cirmei 
475  Frumos  cioplite  ma  cobor,  mi-apropii  De 
mare  pieptul  §i-o  apuc  de-a-notul  §i 
lopatesc  cu  bratele-amindoua  §i  repede 
ma  departez  de  din§ii  §i  ies  pe  mai.  O 
iau  la  deal,  pe  unde 
480  Era  desi§u-unei  paduri  frunzoase 
§i-aci  ma  tupil  si  ma  culc.  Cu  grele 
Suspine  ei  umblara  dupa  mine.  Dar 
cina  vazura  bine  ca-i  zadarnic  De- 
a mai  cata,  la  vas  se-napoiara. 

485  U§or  m-adapostira  in§i§i  zeii 

§i  ma  luara  apoi  §i  ma-ndreptara  Pe-aici 
la  casa  unui  om  cuminte,  Ca-mi  fuse  dat 
sa  mai  traiesc  pe  lume."  Eumeu  ii  zise: 
„Hei  sarac  de  tine! 

490  Ca  tare  m-ai  induio§at,  straine, 

Gu  de-amanuntul  povestindu-mi  mie  Cit 
ai  rabdat  §i  pribegit.  Dar  vorba  Ge-mi 
spui  despre  Ulise-mi  pare  goala  §i  nu  te 
cred.  De  ce  sa  minti  aegeaba, 

495  Tu  om  batrin?  §tiu  bine  eu  ca  zeii 
Nu  sufera  cu  nici  un  chip  sa  vie 
Stapinul  meu;  ca-n  lupta  cu  troienii 
EI  n-a  cazut  sau  n-a  murit  la  sinui 
Prietenilor  lui  dupa-ncetarea 
500  Razboiului.  Macar  atunci  aheii 
I-ar  fi  facut  mormint,  §i  slava  mare 
Putea  sa  Iase  el  ca  mo§tenire  La 
fiul  sau.  Dar  azi  fara  marire 
Yintoasele-1  rapira.  Eu  deoparte 
505  La  turme  stau  §i  nu  merg  in  cetate, 


De  nu  cumva  ma  cheama  Penelopa, 

Stapina  mea-nteleapta,  daca-i  vine  De 
undeva  vreo  §tire.  Toti  in  casa  Se  pun 
atunci  §i-ntreaba  despre  toate, 

510  §i  cei  mihniti  de  lipsa-ndelungata  A 
craiului,  §i  cei  voio§i  c-au  parte 
Nepedejisiti  de-avere.  Insa  mie  Nu-mi 
place  sa  descos,  sa-ntreb  pe  nimeni  De 
cind  m-a  pacalit  cu  povestirea-i 
516  Un  om  etolian  care-omorise 

Pe  un  barbat  §i  dupa  ce  pe  lume 
Nemernicise  mult,  veni  la  mine.  Eu  il 
primii  cu  drag.  Dar  el  imi  spuse  Ga-n 
Creta  1-a  vazut  pe  crai,  pe  linga 
520  Idomeneu,  unde  dregea  corabii 

Stricate  de  furtuni.  Zicea  ca  vine  La 
vara  sau  la  toamna  impreuna  Cu 
oastea  lui  §i-aduce-avere  multa.  §i 
tu,  jalos  mo§neag,  daca  te-aduse 
625  La  mine  soarta,  nu  cata  pe  voie 

Sa-mi  faci  mintind  §i  amagind,  ca  doara 
Nu  pentru  asta’te-oi  cinsti  §i-n  gazda  Te 
voi  tinea,  ci  pentru  ca  mi-e  mie  De  Cel-de- 
sus  care-ocrote§te  oaspeti 
630  §i  pentru  ca  de  tine  mi-este  mila." 

Ulise  i-a  raspuns:  „De  buna  seama 
E§ti  prea  necrezator,  daca  pe  tine  Nu-i 
cnip  sa  te  ci§tig  §i  sa  te-nduplec,  Macar  ca 
m-am  jurat.  Dar  hai  sa  facem 
535  Prinsoare-acum,  §i  sa  ne  fie  martori 
Amindurora  cei  din  slava,  zeii 
Olimpieni,  ca  daca  se  va-ntoarce 
Stapinul  tau  pe-aici,  in  casa  asta,  Tu 
ma  imbraci  ou  o manta  §i-o  haina 
540  §i  ma  trimiti  pe  urma  la  Dulichiu, 

Pe  unde  vreau  sa  fiu.  Daca  nu  vine 
Stapinul  tau  a§a  cum  spun,  tu  pune 
Pastorii  tai  atunci  sa  ma  rapeada  La 
vale  de  pe  stinca  asta  mare, 

545  Ca  nici  un  om  calic  sa  nu  cuteze 

Sa  umble  cu  minciuni."  Eumeu  ii  zise: 
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„Ce  nume  bun  de  om  cinstit  §i  vrednic  Mi-a§  capata,  straine,  printre  oameni,  §i-acuma  cit  viez  §i  dup-aceea, 

550  De-ar  fi  ca  asta  sa  fac  eu  §i  viata 

Sa-ti  curm  a§a,  cind  te-am  adus  in  casa  §i  mi  te-am  ospatat?  Cu  buna  voie  Mai  pot  apoi  sa  ma  inchin  lui  Joe?  Dar  iata-i  vremea 
cinei.  Numai  sotii 

555  Sa  vie-acasa  mai  curind,  sa  facem  Placuta  cina  in  coliba  asta." 

A§a  vorbira  intre  ei,  §i-ndata  Se-ntoarsera  cu  turmele  pastorii,  §i  porcii  §i-i  inchisera  in  cocini 
5f>0  Pe  la  culcu§ul  lor  §i  vuiet  mare  Stirni  sala§uirea  lor  in  staul.  Striga  atunci  porcarul  la  tovara§i: 

„Alegeti  vierul  cel  mai  gras  din  turma  §i-aduceti-l  ca  sa-1  injunghi  in  cinstea 
505  Strainului  din  tara  departata, 

Sa-1  mai  gustam  §i  noi  care  de  dragul  Acestor  porci  cu  coltii  albi  ne  zbatem  Mereu  §i  ne-amarim  de  mult,  dar  altii  Se  bucu  ra 
nepedepsiti  de  rodul 

570  Trudirii  noastre".  A§a  grai  la  oameni  §i  despica  el  lemne  cu  toporul  Taios  de-arama.  Adusera  ei  porcul  Cel  ingravat,  un  mas<  ur  de  cinei 
vremuri,  §i-l  a§ezara  jos  pe  linga  vatra. 

575  Ca  om  cuminte  nu  uita  porcarul 

De  cei-de-sus.  Taie  un  smoc  din  capul 
Ritanului  §i  ca  incepatura 
in  foc  il  azvirli;  ura  pe  urma 
La  zei  pentru  intorsul  lui  Ulise 

580  Cel  intelept  §i  c-o  despicatura  Luata  de  pe  jos  unde-o  lasase  Cind  lemnele-a  taiat,  izbi  in  mascur  §i  el  ramase  mort.  Ii  inju  ghiara 
Pastorii  §i-l  pirlira,  apoi  indata 
585  il  ciopirtira.  §i  luind  porcarul 

Bucati  de  pretutindeni,  carne  cruda,  Le  inveli  in  prapuri  §i  faina 


Le  presura  §i  le-azvirli  in  flacari,  infeliara  tot  ce  mai  ramase, 

590  §i  dupa  ce-n  frigare  le-ntepara,  Le  rumenira-apoi  eu  toata  grija.  Le  scoasera  felii-felii  §i-n  strachini  Ei  pusera  gramada  carnea 
toata.  Porcaru-n  urma  se  scula  s-o-mparta, 

595  Fiind  un  om  eu  totul  drept.  Friptura  in  §apte  o-mparti  pe  rind.  O parte  O prinosi  la  nimfe  §i  lui  Hermes,  AI  Maiei  fiu,  urind,  iar 
celelalte  Le  dete  fiecarui  dintre  din§ii. 

600  Pe  musafir  cinsti  eu  lungul  spate  AI  porcului.  Se-nvoio§a  Ulise  §i  zise-a§a:  „Eumeu,  urez  eu  tie  Sa  fii  mereu  a§a  de  drag  lui  Jce 
Precum  imi  e§ti  tu  mie,  ca-mi  faci  parte 

605  De  bunatati,  macar  ea  sint  in  starea  in  care  sint".  Porcarul  ii  raspunse: 

..Biet  oaspe-al  meu,  marimea  §i  petrece  Cu  tot  ce-ti  sta  in  fata  la-ndemina,  Caci  Dumnezeu  ne  da,  ori  nu,  de-a  pururi 

610  A§a  cum  vrea,  fiind  atotputernic". 

Grai  el  astfel  §i-nchina-nceputuri  De  jerfe  la  nemuritori.  Vin  negru  Stropi  pe  jos  §i-ntinse  lui  Ulise  Potirul  plin,  iar  el  §ezu 
aproape 

615  De-al  lui  mertic.  Le  imparti  din  pine  Mesaulios,  pe  care-1  dobindise  Porcarul  singur  dupa  ce  plecase  Stapinul  sau  §i  fara  de-  ijutorul 
Lui  mo§  Laerte  §i-al  stapinei  sale; 

620  il  cumpara  cu  banii  lui  din  Tafos.  Cu  minile-ncepura  apoi  cu  totii  Sa  umble  la  gatitele  bucate,  §i  cind  de-ajuns  mincara  §i  bauri , 
Mesaulios  lua  rama§ita  pinii, 

625  Iar  ei,  satui  de  pita  §i  friptura,  Cu  totii  se  grabira  sa  se  culce. 

Veni  o noapte  aspra-ntunecoasa  §i  cerul  tot  ploua  fara-ncetare 
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§i  vijiia  Munteanul,  vint  puternic 

680  §i-n  veci  ploios.  Ulise-ncepe  vorba  Voios  sa-ncerce  pe  porcar,  sa  vada  De  scoate  el  cumva  §i-i  da  sumanul  Ori  va  sili  pe  altui  sa  -1  deie, 
C-a§a  de  mult  se  ingrijea  de  dinsul: 

035  „Ascult-acum,  Eumee,  §i  cu  totii  Tovara§i  voi  ceilalti.  Am  sa  ma  laud  Cu  ce-am  sa  spun,  ca  ma  stime§te  vinul  Zalud  care  §i  pe- 
ntelept  il  face  " Sa  cinte  fara  cumpat  §i  sa  rida 

640  Copilaros,  sa  joace  §i  sa-ndruge  Cuvinte  ce  mai  bine-ar  fi  tacute.  Odata  insa  ce-am  deschis  eu  gura,  Nu  pot  s-ascund.  Ah,  cum : u-s  inca 
tinar  §i  plin  de  vlaga  cum  am  fost  odata, 

645  Cind  cetele  minaram  noi  sub  Troia  §i  le-ntocmiram  ca  sa  stea  la  pinda!  in  frunte-a  fost  Ulise.  Menelaos  §i  eu  al  treilea.  Ei  aveau 
porunca.  Dar  cind  sosiram  noi  pe  la  cetate, 

650  Sub  zidu-nalt,  ne  tupilam  sub  arme  §i  ne  culcam  acolo,  pe-mprejurul  Ora§ului  intre  hati§uri  dese,  Prin  stuhuri  §i  prin  locuri 
mocirloase.  Batu  un  erivat  §i  veni  o noapte 

655  De  pomina,  un  ger;  zapada  rece  De  sus  ca  bruma  se  lasa  de  deasa  §i  turturii  sporeau  de  peste  scuturi.  Dar  toti  ceilalti  aveau  suman  §i 
haina  §i  lini§titi  dormeau  cu  spete-ascunse 

660  Sub  pavaza.  Eu  singur  la  plecare 

Lasai  la  soti  sumanul  meu  ca  prostul,  Caci  nu  gindeam  de  loc  sa-mi  fie  rece  §i-naintai  a§a  numai  cu  scutul  §i-ncins  cu-a  lu  curea 
scinteietoare. 

665  Dar  cind  fu  straj-a  treia  peste  noapte  §i  stelele-asfintira,  eu  cu  cotul  Trezind  de  linga  mine  pe  Ulise,  A§a-i  zisei,  el  m-auzi  deo<  ata: 
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«Tu,  fiu  de  vita  nalta  al  lui  Laerte, 

670  Preaiscusite,  me§tere  Ulise, 

M-am  dus  pe  copca,  frigul  ma  omoara  Caci  n-am  sumanul;  ma  impinse  naiba  Sa  viu  a§a-mbracat  numai  c-o  haina,  Nu-i  chip  de-acuma  sa 
mai  scap  eu  zile». 

675  A§a-i  zisei,  iar  el,  ea  om  destoinic  La  sfat  §i-n  lupta,  iscodi  un  mijloc  Pe  loc  §i-ncet  imi  zise:  «Taci  acuma,  Sa  nu  te-auda  careva  de- 
ai  no§tri».  Apoi  grai,  in  cot  proptmdu-§i  capul: 

680  «Prieteni,  ascultati.  Veni  la  mine. 

Pe  cind  dormeam,  un  vis  de  sus.  Caci  tare  De  tabara  ne-am  departat.  Deci  mearga  Sa  spuie  cineva  lui  Agamemnon,  Pastorul  oastei,  sa 
trimita  oameni 

685  Mai  multi.»  Cum  zise  el,  §i  sare  Toas,  Al  lui  Andremon  fiu,  grabit  §i  scoate  Sumanul  porfiriu  §i  da  o fuga  Spre  tabara.  Eu  bucuros  iau 
straiul  Lui  Toas  §i  ma  cule  §i-adorm  sub  dinsul 
690  in  tihna  pina-n  ziua.  Cum  nu-s  tinar 

§i  zdravan  ea  atunci!  Mi-ar  da,  vezi  bine,  Un  tol  vreun  porcar  din  cei  din  staul  Din  dragoste  §i  cinste  pentr-un  astfel  De  om  voinic. 
Acum  insa  eu  totii 

695  Ma  aesocot,  caci  port  rupturi  pe  mine." 

Eumeu  ii  zise:  ..Mo§ule,  vorbit-ai  Frumos  de  tot;  nimica  fara  cale  §i  de  prisos  n-ai  spus.  Avea-vei  dara  §i  haine  ce  pofte§ti  §i  toate 
cele 

700  Ce  se  cuvin  unui  sarman  ce  vin,e  Jaluitor.  Dar  mine  dimineata  Din  nou  ramii  eu  zdrentele  pe  tine.  Caci  n-avem  multe  haine-aici  §i 
sarici  De  primenit;  tot  insui  are  una. 

705  Dar  las'  ea  vine  fiul  lui  Ulise  §i  el  iti  da  §i  sarica  §i  haina  §i  are  sa  te-ndrepte  unde-ti  place." 

§i  dupa  ce  vorbi  a§a,  se  scoala  §i  pe  la  vatra  a§aza  pat  §i-a§teme 
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710  Deasupra-i  blani  de  capra  §i  de  oaie,  §i- 
Ulise-n  pat  se  culea;  peste  dinsul 
Pore  arui  zvirle-un  tol  mai  gros  §i  mare 
Ce  el  1-avea  de  schimb  pe  vreme  aspra. 
A§a  dormi  Ulise  §i  pe-aproape 
716  Dormira  §i  ceilalti  pastori  mai  tineri. 
Porcarul  insa  nu  vru  sa  se  culee  Pe 
stratui  lui,  departe  de-a  lui  turma,  Ci 
merse-afara  inarmat  sa  doarma.  Se- 
nveseli  Ulise,  ea  de-avutu-i 
720  Gata  porcaru-n  lipsa  lui  de-acasa.  intii  i§i' 
prinse  sabia-ascutita  Pe  umerii  vinjo§i, 
apoi  i§i  puse  Sumanul  gros  §i  bun  la  vint, 
§i-asupra-i  Cojoc  de  capra  mare  §i- 
ncalata, 

725  Apoi  luind  o lance  tuguiata, 

Cu  care  s-apara  de  cini  §i  oameni,  El  merse 
sa  se  culee  unde  porcii  Dormeau  sub  stinci, 
la  loc  ferit  de  Crivat. 


CINTUL  XV 


Minerv-atunci  se  cobori  in  largul 
Lacedemon  la  fiul  lui  Ulise  Ca  sa-i  aduc- 
aminte,  sa-1  indemne  Napoi  sa  plece-acasa. 
§i  zeita  5 Gasi  pe  Telemah  §i  pe-al  lui 
Nestor  Fecior  dormind  intr-un  pridvor  la 
curtea  Lui  Menelau  slavitul.  Numai  fiul 
Lui  Nestor  mole§it  doimea  in  tihna;  Pe 
Telemah  somn  dulce  nu-1  mai  prinse, 

10  Trezit  fiind  in  umbra  noptii  nalte  De-a 
tatalui  sau  grija.  Stind  aproape,  Minerva 
cea  cu  ocm  alba§tri-i  zise: 

„Nu-i  bine-acum,  o?  Telemah,  departe 
De  casa  sa  te  porti,  sa  la§i  ]3e-acolo 
15  §i  averea-ti  §i  barbati  fara  ru§ine.  Ma 
tem  ca  ti-or  minea  averea  toata  §i-or 
imparti-o  intre  ei,  §i  drumul  Ti-ar  fi-n 
zaaar.  Deci  hai  mai  iute  cere  Lui 
Menelau  viteazul  sa  te  Iase 
20  Sa  pleci,  ca  tot  sa  mai  gasesti  acasa 
Pe  maica-ti  neasemuita.  Afla  Ca  o 
silesc  §i  tatal  sau  §i  fratii  Sa  ia  de 


sot  Evrimahos,  fiindca  E cel  mai  darnic 

pe’  petitor  §i-ntrece 
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25  Pe  toti  eu  zestrea-i  data.  Mi-e  ea  dinsa  Sa 
nu-ti  ia  peste  voia  ta  de-acasa 


Ceva  din  bunuri.  Sti 

Ea  cauta  mai  de  folos  sa  fie  La 

celui  care-o  ia  pe  dinsa 

30  §i  nici  nu  vrea  sa  §tie,  nici  iipasa 
De  raposatu-i  sot  §i  de  copiii  Nascuti 
nainte.  Du-te  dar  §i-ncreae  Averea  ta 
femeii  care-ti  pare  Ga-i  cea  mai  eu 
credinta,  pinfce  zeii 

35  Ti-or  seoate-n  cale  vrednica  sotie. 

Mai  am  inca  un  sfat  sa-ti  dau,  iaseama.  Pe 
la  strimtoarea  cea  dintre  Itaca  §i  stincile 
din  Samos  stau  la  pinda  Frunta§ii  petitori 
ea  sa  te-omoare 

40  Nainte  de  sosirea  ta  in  tara. 

Dar  nu  cred  c-au  sa  poata,  ba  pamintul  Ii 
va-nghiti  pe  ei,  pe  ticalo^ii  Ce-ti  toaca 
mo§tenirea.  Deci  abate-ti  Corabia  cea 
buna  de  la  malui 

45  Ostroavelor,  calatore§te  noaptea,. 

Prielnic  vint  iti  va-sufla  .din  urma 
Un  zeu  care  vegheaza  §i  te-ajuta.  Gind 
vei  sosi  la  malui  tarii  tale,  Corabia  §i 
oamenii  sloboade-i 

50  Sa  mearga  spre  cetate,  tu  ia  drumul  §i 
du-te  mai  intii  pe  la  pastorul  Care-ti 
paze§te  porcii  §i  ti-e  omul  Mai 
credincios.  Petrece-acolo  noaptea  §i 
mina-1  la  ora§  sa  in§tiinteze 

55  Pe  buna  Penelopa  ea  sa  §tie 
Ca  tu  venit-ai  sanatos  din  Pilos". 

A§a  vorbind,  ea  in  Olimp  se-ntoarse. 
Iar  Telemah  trezi  atunci  pe  fiul  Lui 
Nestor  c-o  bleanda  din  picior  §i-i  zise: 

60  „Scoal',  Pisistrat,  §i-nhama  telegarii 
La,  carul  lor,  sa  ne  vedem  de  cale". 

Raspunse  Pisistrat  Nestorianul: 

„Oricit,  o,  Telemah,  grabit  ni-i  drumul, 
Nu-i  chip  sa  mergem  noaptea  pc-ntuncric. 

65  Curind  miji-vor  zori.  A§teapta  aara  Intii 
s-aduca-Atrid  §i-n  car  sa-ti  puie  Din 
parte-i  daruri  scumpe  §i’cu  vorbe 
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Prietene§ti  sa  te  petreaca  dinsul, 

Caci  oaspele  mereu  §i-aduce-aminte 
70  De  gazda  care  dragoste  i-arata." 

Abia  grai  §i  zoni  se  ivira.  S- 
apropie  de  din§ii  Menelaos.  Sculindu- 
se  din  pat,  de  la  nevasta-i  Elena  cea 
eu  par  de  aur.  Grabnic, 

75  Cum  il  simti,  feciorul  lui  Ulise  Pe  el 
i§i  puse-o  hkina  sclipitoare  §i-§i 
arunca  pe  umerii  cei  zdraveni  Un'lung 
ve§mint;  ie§i  de-acolo,  merse  Spre 
domnitor  §i-i  zise-a§a  flacaul: 

80  „Marite-Atride  Menelaos  doamne, 

Da-mi  voie  ca  sa  piec  de-acum  in  tara, 
Mi-e  tare  dor  sa  ma  intorn  acasa".’ 

Iar  el  raspunse:  „Telemah,  din  parte-mi 
Eu  nu  te  mai  opresc  aci  pe  tine, 

85  De  vrei  sa  pleci.  Ba  chiar  m-ar  prinde  ciuda 
Pe  ga2;da  care-n  dragoste  §i-n  ura  E prea 
pornit  §i  ri-are  vro  masura:  Mai  bine-i 
cind  e cumpana  la  toate.  E deopotriva  rau 
sa-ndemni  pe-un  oaspe 
90  Sa  plece  peste  voie  sau  sa-mpiedici  Pe 
cel  grabit  cit  sta  la  tine.  Cata  Sa  tii  la 
oaspe  si  sa-1  la§i  sa  plece  Cind  ar’ 
pofti.  Ci  stai  pin-oi  aduce  §i-n  carul 
tau  voi  pune  scumpe  daruri 
95  Ca  sa  le  vezi  eu  ochii,  pin-oi  spune 
Femeilor  s-a§eze  ospatu-n  sala  Din  ce  avem 
de-ajuns  pastrate-n  casa.  Dar  e frumos, 
cinstit  §i-ti  prinde  bine  Sa  stai  intii  la 
masa,  §i  pe  urma  10#  Sa-ncepi  calatoria 

Re  pamintul 

lemasurat  de-ntins.  Iar  daca-ti  place  Prin 
Argos  s-o  apuci  §i  prin  Helada,  Pun  ham  la 
cai  §i  insumi  vin  cu  tine;  Te  duc  in  lume 
prin  orase.  Nimeni  165  Pe  noi  n-o  sa  ne 
Iase  la  plecare  Nedaruiti.  O sa  ne  dea  s- 
aducem  Macar  un  dar,  vrun  triped  de  arama 
Vrun  vas,  doi  telegari,  vrun  tas  de  aur." 
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Iar  chibzuitul  Telemah  raspunse: 

„Marite  doamne-Atride  Menelaos,  Voi  sa  ma-ntom  acum  la  mine-acasa,  Caci  la  plecare  nu  lasai  pe  nimeni  De  paza  pentru 
bunurile  mele.  Ma  tem  ea  tot  umblind  sa-mi  eat  pe  tata,  Sa  nu  pier  insumi  eu,  sau  de  la  mine  Din  casa  mea  tot  rostul  sa  nu-mi  piara." 

Cum  auzi  acestea,  Menelaos  Nevestei  §i  femeilor  deodata  Orindui  s-a§eze-ospat  in  sala  Din  ce  aveau  de-ajuns  pastrate-n  casa. 
Sculat  din  pat,  veni  atunci  la  dinsul  Eteoneu,  feciorul  lui  Boetos,  Caci  el  §i-avea  §ederea  mai  aproape.  Pe  dinsul  il  grabi  s-aprinda 
focul,  Sa  friga  carnea;  sluga  se  supuse.  §i  el  se  pogori  intr-o  camara  Cu  bun  miros,  nu  singur,  ci-mpreuna  Cu  fiul  Megapent  §i  cu 
Elena. 

Sosind  pe  unde-avea  el  lucrari  scumpe,  Atrid  lua  dintre  odoare-o  cupa  Gu  doua  toarte;  fiului  sau  spuse  Sa  ia  un  vas  de-argint. 
Elena  stete  Pe  linga  lazi,  pe  unde-au  fost  tot  felul  De  tesaturi,  cu  mina  ei  lucrate.  Dintr-insele  lua  atunci  ea,  zina  Intre  femei,  o 
pinza,  cea  mai  mare  §i  mai  frumoasa  in  alesatura,  §i  care  stralucea  ea  un  luceafar  §i  se  afla  sub  clit  in  fundul  lazii.  Ei  mersera 
prin  casa  dup-aceea  La  Telemah,  §i-i  zis^e  Menelaos: 

„Dea  Dumnezeu,  o,  Telemah,  sa-ti  fie  Intoarcerea  cum  o dore§ti  din  suflet!  Din  cite-odoare  am  la  mine-n  casa  Ti-6i  face  daral  cel 
mai  scump  §i  mindra:  Acest  ulcior  lucrat  cu  maiestrie,  intreg  de-argint  cu  buzele-aurite,  Lucrarea  lui  Vulcan.  Mi-1  dete  mie  Fedim 
razboinicul  vestit  §i  craiul 
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150  Sidonului,  cind  eu  trecui  pe-acolo 

La-ntorsul  meu.  Cu  drag  ti-1  darui  tie." 

Zicind  a§a  el  ii  direse  cupa  Cu  doua  torti;  voinicul  Megapentes  li  puse-n  fata'-i  aducind  luciosul 

155  Ulcior  de-argint.  Elena-mbuj orata  S-apropie  de  el  cu  tesatura,  §i-l  agrai:  „§i  eu  ti-oi  face  darui  Acesta,  fatui  meu,  spre 
amintire  Din  lucrurile  mele,  ea  din  parte-ti 

160  Sa- 1 dai  de  ziua  nuntii  mult-dorite  Miresei  tale.  Pin-atunci  sa  steie  Pastrat  la  maica-ti  dulce-n  vistierie.  Urez  ea  tu  s-ajungi 
cu  bucurie  La  casa  ta  §i-n  tara  ta  iubita." 

165  A§a  graind,  ii  puse  daru-n  mina  El  vesel  il  primi.  Lua  feciorul  Lui  Nestor  aste  bunuri  §i  le  strinse  In  co§ul  de  la  car  privind 
la  toate  Inminunat.  Balanul  Menelaos 

170  Pe  amindoi  feciorii-i  duse-n  sala,  §ezura-acolo-n  scaune  §i-n  jeturi.  Aduse  apa  de  spalat  pe  mina  O fata,  in  frumos  ibric  de 
am*.  Pe  un  lighean  de-argint,  ea  sa  se  spele 

175  §i  le  intinse  o masa  lustruita.  Apoi  cinstita  chelarita-aduse  §i  dete  pine  §i  bucate  multe,  Poftindu-le  din  tot  ce-aveau  pastrate. 
Taie  friptura  fiul  lui  Boetos 

180  §i  le-mparti  cite-o  bucata;  fiul 
Lui  Menelau  turna  in  cupe  vinul. 

Iar  cind  de-ajuns  mincara  §i  baura,  Legara  caii  Telemah  §i  fatui  Lui.  Nestor,  carul  zugravit  suira, 

185  Trecura-ndata  poarta  cu  pridvorul  Rasunator.  A mers  cu  ei  §i-Atride,  In  dreapta  lui  tiind  o cupa  de-aur  Cu  vin  desfatator, 
ea  la  plecare  Sa-nchine  paos  ei.  §i  stind  naintea 
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„Noroc,  baieti,  §i-nchinaciune  spuneti  Lui  Nestor,  care  bun  ca  un  parinte  Mi-a  fost  intotdeauna  cita  vreme  Ne-am  razboit  la 
Troia  noi  aheiif" 

1 95  Iar  cumpanitul  Telemah  raspunse: 

„I-om  spune-a§a  cum  zici  tu,  preamarite,  Cind  vom  sosi  la  el.  S-ajute  zeii  S-ajung  in  tara  §i  sa  pot  spune-acasa,  Gasind  pe 
tatal  meu,  ca  de  la  tine 

200  Ma-ntorc  §i-avut-am  parte  de  tot  felul  De  semne  de  iubire  §i-o  gramada  De  pretuite-odoare."  Asta  zise,  §i  de  la  dreapta  lui 
zbura  un  vultur  Tinina  in  gheare-un  alb  giscan  namornic 

205  §i  blind,  rapit  de  undeva  ain  curte.  Barbati,  femei  il  urmareau  pe  vultur  Cu  tipete,  dar  el  in  zbor  din  dreapta  S-apropie  de 
gloata,  dete  fuga  Naintea  telegarilor.  Voinicii 

210  Se-nveselira,  cum  vazura  asta,  §i  prinsera  curaj.  Lua  cuvintul  §i  intreba  intii  Nestorianul: 

„0,  doamne  Menelaos,  oare  nouaNi-i  semnul  aratat  de  sus,  ori  tie?" 

215  Statu  putin  pe  ginduri  domnitorul  Ca  el,  luind  aminte,  sa  raspunda  Mai  nimerit.  Dar  i-apuca  nainte*  Elena  cea  cu  straiul 
lung  §i  zise:  „Luati  aminte;  voi  ghici  cum  zeii 

220  Ma-nvata  §i  cum  cred  c-are  sa  fie.  Cum  vulturul  ce  vine  de  pe  plaiuri  Pe  unde  e nascut  §i-§i  are  puii,  Rapi  giscanul  cel 
crescut  in  curte,  A§a  Ulise,  dupa  multe  patimi 

225  §i'  pribegii,  acasa  se  va-ntoarce  §i  erunt  plati-va.  Oare  §i  acuma  E poate-n  casa  lui  §i-urze§te  moarte  La  petitorii  toti." 

Grai  la  asta  Cumintele  fecior  al  lui  Ulise: 

280  „A§a  sa  dea  Olimpianul,  sotul  Junonii,  care  bubuie-n  vazduhuri! 


Eu  tie-atunci  m-oi  inchina  acasa  Ca  la  un  Dumnezeu."  La  vorba  asta  EI  dete  bici  la  cai,  §i  ei  de-acolo  285  Spre  cimp  luara  fuga 
prin  cetate, 

De  rivn-aprin§i.  §i  cit  e ziua  hamul  §i-l  clatinara-n  trapul  lor  nainte. 

Iar  cind  apuse  soarele  §i-amurgul  ETmbrise  toate  caile,  sosira  240  In  Fera-acasa  la  Diocle,  fiul 
Lui  Orsiloh,  nascutul  din  Alfeos.  Aeolo  innoptasera  §i  gazda  Le  dete  daruri  scumpe  de-ospetie.  A doua  zi  cind  zorile-nzorira 
246  Trandafirii,  ei  inhamara  caii 

Si  carul  impestritat  apoi  suira,  Trecura-ndata  poarta  eu  pridvorul  Rasunator  §i  caii  §fichiuira,  Iar  ei  zburara  plini  de  voie  buna. 
250  Curind  sosira  la  cetatea  nalta,  In  Pilos.  Zise-atunci  a§a  la  fiul  Lui  Nestor,  Telemah:  „Nestoriene,  Tu  vrei  sa-mi  juri  c-ai  sa-mi 
faci  pe  voie?  Ne  laudam  ca  sintem  buni  prieteni  255  De  la  parinti  §i-n  virsta  deopotriva,  Iar  calea  ce-o  facuram  impreuna  Ne  va- 
mprieteni  mai  mult.  Opre§te  Pe-aici  §i  nu  ma  duce  mai  departe  De  vasul  meu,  ca  nu  cumva  batranul  200  Acasa  peste  voie-mi  sa 
ma  tie  Poitindu-ma  sa  stau  la  el  ca  oaspe.  Eu  trebuie  curind  s-ajung  in  tara." 

Grai.  §i  Pisistrat  gindi  in  sine  Ce  fel  sa-1  poata  multumi  mai  bine.  265  $i-n  mintea  lui  gasi  el  mai  eu  cale  Spre  malui 
marii  sa-§i  abata  caii  Pe  unde-i  fu  corabia  §i-ntr-insa  El  puse-n  partea  cirmei  frumusete  De  daruri,  de  ve§minte  §i  de  aur 


140  Yezi  mai  inainte  nota  la  m,  663. 
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270  Ce-i  dase  Menelaos,  §i  cu  vorba  A§a-1  iuti:  „Te  suie-n  vas  acuma  Nezabovind,  zore§te  pe  tovara§i  Sa  pleci  pina  ce  n-ajung 
eu  acasa  Ga  sa  vestesc  pe  tata.  Doar  §tiu  bine 

275  Ca  inima  §i  mintea  zice-n  mine:  Poruncitor  §i  aprig  cum  e dinsul,  Aici  veni-va  singur  sa  te  cheme  §i  nu  te  lasa.  Cred  ea 
fara  tine  Nu  pleaca  el  §i-a  ta  impotrivire 

28o  Prea  mult  1-ar  supara."  Zicindu-i  astay  Asmute  caii  cei  cu  dalbe  coame  Spre  Pilos  inapoi  §i-ajunge-acasa  Numaidecit.  Iar 
Telemah,  silindu-§i  Tovara§ii,  a§a  le  da  porunca: 

285  „Tovara§i,  pregatiti  cu  tot  dichisul  Corabia,  sa  ne  suim  intr-insa  §i  s-o  intindem  iute".  A§a  le  zise;  . Voios  il  auzira  ei  §i- 
ndata 

Se  inluntrara  §i  pe  banci  §ezura. 

290  A§a  el  se  trudea.  §i-n  dosul  navii  Jerfea  de  drum  §i  se-nchina  MinerveL  Dar  iat-atunci  s-apropie  de  dinsul  Un  om  fugar  din 
Argos,  de  departeA  Un  ghicitor,  care-omorise-acolo 

205  Pe  un  barbat.  El  se  tragea  din  casa  §i  neamul  lui  Melampus  care-odata  Traia  in  Pilos  cel  avut  in  turme  Ca  om  cuprins  intr-o 
mareata  curte.  Dar  el  apoi  la  ait  popor  se  duse 
300  Fugind  de  tara  lui  §i  de  Neleus 

Barbatul,  domn  slavit  ca  nimeni  altui,  Ge-avere  multa  pe  un  an  i-oprise  Gu  sila;  iar  el,  pus  in  bente  grele,  Statu  legat  in  casa 
lui  Filacos 

305  §i  patimea  nespus  pentru  copila 

Fui  crai  Neleu  §i-n  marea  lui  orbire  "Fa  care-1  impinsese-nfrico§ata 


Zeit-a  razbunarii.  Dar  el  scapa  De  pacoste  §i  turma  mugitoare 

810  Spre  Pilos  o aduce  din  Filaca  §i  astfel  se  rastoarce  de  ru§inea  Facuta  de  Neleu  §i  insote§te  Pe  frate-sau  acasa  c-o  femeie;  lar 
dinsul  pleaca-n  alta  tara,-n  Argos 

315  Gei  pa§unat  de  cai.  Acolo-i  fuse  Sortit  sa  se  a§eze,  peste  multii  Argii  sa  fie  domn.  Luind  femeie  El  §i-ntemeie  casa  nalta 
unde  Se  nase  doi  fii  puternici:  Antifates 

820  §i  Mantiu.  Antifates  a fost  tatal  Lui  Oicleu  cel  inimos,  de  unde  Se  trage  Amfiaiaos,  care  bietul,  De§i  iubit  de  Joe  §i  de- 
Apollon,  Dar  tot  n-atinse  pragul  batrinetii, 

325  Caci  a pierit  la  Teba  dupa  darul  Primit  de-a  lui  nevasta.  El  avut-a  Ga  fii  pe  Amfilohos  §i  pe-Alcmeon.  Iar  Mantiu  a nascut 
pe  Polifides,  Apoi  pe  Cleitos,  cel  frumos,  pe  care, 

330  De  frumusete,  a zorilor  zeita  Pe  tron  de  aur  il  rapi  sa-1  faca  Nemuritor;  viteazul  Poliiides  Proroc  a fost  orinduit  de- 
Apollon,  Neintrecut  de  oameni  cind  murise 

835  Amfiarau.  De  ciuda  pe-al  sau  tata  Fugi  de-acasa  la  Hiperesia,  De  unde-apoi  ghicea  la  lumea  toata. 

Feciorul  lui  numit  Teoclimenos  Veni  acum  la  Telemah  pe  vremea 

340  Cind  el  pe  linga  vas  cu  inchinare  §i  cu  urari  de  drum  se  pregatise,  §i-a§a-i  grai  cuvinte  zburatoare: 

„Prietene,  fiindca  te  intimpin  Jertfind  in  acest  loc,  te  rog  pe  jertfe, 


"Cf.  mai  inainte  XI,  389. 
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M5-32.  vezi  mai  inainte  nota  la  XI,  439. 
***  Ora§  in  Ahaia,  pomenit  $i  in  Iliada,  II, 
573. 
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345  Pe  zeul  carui  te  inchini,  pe  tine 

Pe  oamenii  din  jurul  tau,  graie§te-mi  Adevarat  §i  nu-mi  ascunde,  cine  E§ti  tu?  Din  ce  parinti?  Din  care  tara?"  Iar  chibzuitul 
Telemah  raspunse: 

350  ,,Ti-oi  spune  drept  a§a  cum  e,  straine,  Mi-e  neamul  din  Itaca  §i  Ulise  E tatal  meu,  de-a  fost  cumva  vreodata,  Caci  el  acum 
muri  de  moarte  trista.  De-aceea  ^i  luind  un  vas  §i  oameni 
355  Venii  sa-ntreb  de  dusul  tata."  Zise  Teoclimenos  cel  chiprfs  ea  zeii: 

„§i  eu  din  tara-mi  fug  §i  vin  la  tine,  Caci  am  rapus  un  om  de-ai  nostri,  ^i-are  §i  frati  §i  neamuri  multe  el  in  Argos 
860  Cel  pa§unat  de  cai,  §i  ei  sint  foarte  Puternici  intre-ahei.  fug  de  din§ii  Fermdu-ma  de-osinda  §i  de  moarte,  Ca  mi-este  seris 
sa  pribegesc  in  lume.  Deci  ia-ma-n  vas,  ca  pe-un  fugar  ce-ti  cade 
865  Milcuitor.  Ma  tem  ca  m-or  ucide, 

Ca-mi  pare  ca  sint  urmarit."  Raspunse  Chititul  Telemah:  „Ti-oi  face  voia  $i  de  la  vas  eu  nu  te  voi  respinge.  Urmeaza- 
ma,  te-om  ospata  pe-acolo 

870  Cu  ce  avem."  A§a-i  vorbi  §i  lancea  Cu  virf  de-arama  i-o  lua  §i-o-ntinse  Pe  podul  §ovaielnicei  corabii.  Pe  urma  se  sui  §i 
el  pe  vasul  Drumet  pe  mare.  S-a§eza  spre  cirma 

B75  Feciorul  lui  Ulise  §i  pe-aproape  Teoclimen.  Visla§ii  dezlegara  Otgoanele  §i  Telemah,  zorindu-i  Pe  toti,  le  porunci  sa  puie 
navii  Dichisul  tot.  EiA-au  supus  in  pripa 

880  Si  ridicind  cata|gu-l  implintara  Pnn  scobi  tura  grinzii  de  la  mijloc  $i-l  cctluira  cu  fringhii,  latira  Vintrele  albe  prinse 
de  curele  Virtos  sucite.  Zina  cu  ochi  lucii, 

885  Minerva,  vint  prielnic  le  trimi  se 
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§i-l  repezi  navalnic  ea  din  slava,  Ca  vasul  sa  alerge  cit  mai  iute  Sa  taie  unda  cea  sarat-a  marii.  I Mutira  a§a  de-a  lungul 
pe  la  Crunos  Si  Halchis  cea  eu  apele  frumoase.  Cind  soarele-asfinti  §i  orice  drumuri  Se-ntunecara,  vasu-mpins  de  vintul 
Ajutator  s-apropie  de  Fea  Spre  coastele  Elidei,  tara  sfinta  Unde  domnesc  epeii.  §i  de-acolo  Trecu  pe  la  ostroave  cit  mai 
iute  Feciorul  lui  Ulise  dat  pe  ginduri,  Ca  nu  §ti’a  de  scapa  el  sau  moare. 

«tio  Cina  pe-atunci  Ulise  cu  porcarul  in  tara  lui  ji-alaturea  de  din§ii  Cinau  ceilalti  pastori.  Dar  mai  pe  urma,  Cind  ei  de- 
100  ajuns  mincara  §i  baura,  Yorbind  Ulise, ’§i-ncercind  sa  vada  De  vrea  porcarul  sa-i  mai  tie-n  gazda  §i  staruie-n  sala§  sa  mai 
rEmiie  Sau  are  sa-1  indrume  spre  cetate,  Le  zise  astfel:  „Ascultati,  Etunee  §i  voi  ceilalti  tovara§i!  Yreau  ca  mine  S-o  iau 
la  drum,  sa  minee  spre  cetate,  Ca  sa  cer§esc,  sa  nu  va  stau  povara  Pe  capul  tuturor.  t)ar  da-mi  povata  §i  calauza 
buna-n  drumetie,  §1  sa  ma  car.  Eu  singur  de  nevoie  Voi  colinda  cetatea  sa  vedpoate  Mi-a-ntinde  cineva  vrun  drcb  de 
III  pine  §i  vrun  pahar.  §i  cum  ajung  la  casa  Maritului  Ulise,  sa  duc  veste  Dommtei  intelepte  §i  sa  intiu  In  cercul 

petitorilor  cei  mindri.  Mi-or  da  ei  poate  vro  imbucatura  Din  multele  bucate  ce-au  la  masa.  Frumos  §i  harnic  voi  sluji 
la  toata 


ut-sto  Ammdoua  aceste  localitati  nu  ne  sint  cunoscute  din 
alte  texte.  MIPort  pe  coasta  Elidei.  Cf.  Iliada,  VII,  135. 

323 


r/o 


Porunca  lor.  Ca  eu  ti-oi  spune  una, 

Ia  seama  tu  §i-ascufta:  cu-ajutorul 
425  Lui  Hermes,  zeul  sol  care  podoaba  §i 
cinste  pune-n  tot  ce  face  omul,  Nu-i 
nimem  sa  ma  biruie  de  harnic  Cind 
este  vorba  foc  s-aprind  §i  lemne 
Uscate  sa  despic,  sa-mpart  la  masa 
436  §i  carnea  sa  o frig  §i  vin  din  cana  Sa 
torn  cum  fac  cei  mici  slujind  in  casa  Pe  cei 
mai  mari."  Dar  suparat  Eumeos  A§a-i 
grai:  „Vai,  ce-ti  veni,  straine?  Pesemne- 
aeolo  vrei  sa-ti  la§i  tu  pielea 
485  De  umbli  sa  te-amesteci  in  multimea 
De  petitori,  a caror  semetie  §i’ 
nenfrinare  pin'la  cer  ajunse.  Nici 
robii  lor  nu  sint  a§a  ca  tine;  Sint 
tineri  §i-mbracati  eu  haine  bune, 

440  Au  parui  dres  §i’  fata  lor  frumoasa  §i  mesele 
lor  lucii  i mp  anate’ De  pine  §i  de  came  si  de 
vinuri.  Ramn  dar.  Nu  se  supara  nici  unul  Pe- 
aici  de  stai;  nici  eu,  nici  ait  tovara§. 

445  lar  cind  veni-va  fiul  lui  Ulise, 

Te  va-mbraca  in  haina  si-n  cama§a  §i  te 
va  duce-oriunde  ti-ar  fi  voia."  Ulise 
mult-patitul  ii  raspunse: 

„Fii  drag  Ceiui-de-sus  cum  mi-e§ti  tu  mie 
450  De  drag,  Eumeos!  Doar  tu-mi  puse§i  capat 
Nemermcirii  si  rastri^tii  grele.  Nimie  mai 
rau  decit  sa  fii  un  lainic  §i  fara  capatii. 
Afurisitul  De  pintec  e de  vina  ca  necazuri 
455  indura  bietul  om  ce-ajunge-n  lume  Hoinar, 
lovit  de  soarta  §i  durere.  Dar  daca  ma 
opre§ti  pe-aici  §i  starui  S-a^teptpe 
domni^oml  meu,  vorbe§te-mi  De  mama  §i  de 
tata  lui  Ulise, 


In  original:  sidereon  ouranon  („pma  la  cerul  de  fier").  In 

Erivinta  acestei  curioase  conceptii,  vezi  mai  inainte  nota 

i m;  2. 


4tt0  Pe  care  la  plecare-1  parasise 

Pe  pragul  batrinetii.  Spune-mi  daca 
Traiesc  §i  vad  lumina  cea  de  soare, 

Ori  au  murit  §i  sint  pe  ceea  lume." 
Mai-marele  peste  porcari  ii  zise: 

465  „Ti-oi  spune  drept,  a§a  cum  e,  straine. 
Mai  vietuie  Laert  §i  se  tot  roaga  De  Cel- 
de-sus  sa-i  ia  din  trup  viata,  Sa  moara-n 
casa  lui.  Grozav  mai  geme  Jalindu-§i  fiul 
dus,  nevasta-i  buna, 

470  A carei  moarte-i  ca§una  otrava  De-alean 
§i  batrinete  timpurie.  Iar  dinsa  s-a  topit 
ae  moarte  trista  Tinjind  dupa  slavitu-i 
fiu.  Da,  Doamne,  Sfir§it  a§a  de  crud  sa  n- 
aiba  nimeni 

475  Din  cei  care  mi-s  dragi  in  casa  asta  Si- 
mi fac  un  bine!  Git  a fost  in  viata,  Cu 
toata-a  ei  mihnire,  mi-era  mie  Placut  s-o- 
ntreb  §i  sa  vorbesc  cu  dinsa,  Ga  ma 
crescu-mpreuna  cu  Gtimena, 

480  Copila  ei  cea  trupe§a,  mezina,  Cu  care 
am  crescut  eu  impreuna,  Ci  n-am  fost 
mai  putin  iubit  ca  dinsa,  Iar  cind  ne- 
ajunse  draga  tinerete,  Pe  ea  o maritara- 
atunci  la  Same 

485  Luind  comori  de  zestre,  iar  pe  mine 
Batrina  ma-ntoli  frumos  in  haina  §i 
in  cama§a,-mi  dete-ncaltaminte  £i  ma 
trimise-apoi  la  tara.  To’tu§i  Mai  tare 
ma  iubea  pe  mine.  Acuma 

490  De  toate  aceste  sint  lipsit;  dar  zeii  Cei 
fericiti  dau  spor  trudirii  mele,  In  care 
starui’  §i  de  unde-mi  vine  §i  hrana, 
bautura  §i  prisosul ' Ce-1  dau  la  oaspeti 
vrednici  de  cinstire. 

495  Dar  nu  pot  eu  s-aud  de  la  stapina  O 
vorba  dulce,  nici  sa  vad  vrun  bine,  De 
cind  pe  casa  ei  cazu  napasta, 

Nemernicii  de  petitori.  Ca  tare  Mai 
au  nevoie  slugile  sa  steie 

500  De  vorba  cu.  stapina  §i  sa-ntrebe 
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a Ceva  cu  ei  la  tara  din  multimea  De  lucruri 


De  cite  toate,  sa  mai  ia  mincare  §i  bautura,  ba  §i  sa  mai  du 
care-i  bucura  pe  din§ii."  I 

505  Ulise  iscusitul  ii  raspunse: 

„Vai  ea  de  mic,  porcarule  Eumeos,  Raznitu-te-ai  departe  de-a  ta  tara  §i  de  parinti!  Dar  spune-mi  adevarul: 
Pradat  a fost  ora§ul  larg  in  uliti 

510  Pe  unde-aveau  parintii  tai  loca§ul?  Sau  ea,  ramas  tu  singur  pe  la  turma  De  oi  sau  boi,  luindu-te-n  corabii 
Vrajma§ii  te  vindura  la  stapinul  Acestei  case  pe  un  pret  de  seama?" 

515  Mai-marele  peste  porcari  raspunse: 

„Fiindca-ntrebi  §i  iscode§ti,  straine  §ezi  lini§tit  §i-asculta  pe  tacute  §i  bea  voios  din  vin.  Prea  Iungi  acuma 
Sint  noptile  §i  ti-i  destul  ragazul 

520  Sa  dormi  sau  sa  asculti  §i  sa  te  bucuri.  Nu-i  bin,e  sa  te  culei  devreme,  strica  §i  multul  somn.  De  vor  ceilalti 
tovara§i,  §i  au  placere,  mearga  sa  se  culee.  Dar  mine  dimineata,  din  merinde 
525  Luind  ceva,  sa  plece  dupa  turma 

De  porci  domne§ti.  Iar  noi,  aci-n  coliba  Gustind  din  bauturi  §i  din  bucate,  Sa  mai  petrecem  pomenind  trecutul  De 
suferinti  amare.  §i-n  durere 
530  Se  bucura  cine-a  rabdat  necazuri 

Prea  multe  §i-a  tot  pribegit  pe  lume.  De-aceea  §i-ti  raspund  la  intrebare:  I-o  insula  ce  Siria  se  cheama,  Poate- 
auzi§i  de  ea;  este  deasupra 
585  Ortigiei  §i  soarele  pe-acolo 

Se  da  napoi.  Nu-i  tare  locuita, 


. Dupa  vecinatatea-i  cu  Ortigia  Delos  (mai  jos,  nota  la  versui  535),  patria  lui  Eumeu  pare  a fi  fost  insula  din  Arhipelag  numita  astazi  Syra. 
' Vezi  mai  inainte  nota  la  V,  165. 


Ci-i  roditoare  §i-n  pa§uni  manoasa,  Bogata-n  oi  §i-n  vin  §i-n  griu.  Aeolo  Nici  foamea  nu  patrande,  nici  vreo  boala  fi40 
Gretoasa  nu  mai  chinuie  vreodata  Pe  bietii  oameni.  Daca  prin  cetate  Imbatrine§te-un  neam  din  ei,  Apollon  Venind  eu 
are  de-argint  §i  eu  Diana,  Blajin  ii  sageteaza  si-i  doboara.  515  Aeolo  sint  doua  cetati,  §i  toate  Le-au  impartit  in  doua 
intre  ele.  §i-asupra  lor  domnea  falos  ea  zeii  Parintele  meu  Gtesiu  Ormenides.  Venira-atunci  corabierii  me§teri,  550 
Fenicienii,  hoti  mehenghi,  Vo  nava  De  jucarele  §i  de  fleacuri  plina.  Era  in  casa  tatii  o femeie  Feniciana  mare  §i 
chipoasa  §i  harnica  la  lucra  de  minune.  555  Viclenii  negustori  o amagira. 

§i  unul  dintre  ei,  cind  ea  se  duse  Sa  spele,  in  corabie-o  cuprinse  §i-o  dragosti  eu  dragoste  ce  scoate  Din  minti  pe  o 
femeie,  suflet  moale,  500  Oricit  ar  fi  de  treaba  §i  cuminte.  §i  prinse-apoi  s-o-ntrebe  cine  este  §i  dincotro-i 
venita.  Ea  indata  Conacul  tatii  i-arata  §i-i  zise: 

«Ma  laud  ea  sint  din  Sidon,  ora§ul  565  Avut  in  bronz.  Sint  fiica  lui  Aribas'  Cei  prea  bogat.  Cind  eu  de  pe  la  tara 
Veneam  cindva,  tilharii  cei  din  'Tafos  Rapitu-m-au  §i  m-au  adus  incoace  §i  m-au  vindut  acasa  la  barbatul  570  Ce 
§ade-aicea,  §i-a  platit  el  bine.» 

lar  cel  care  o-ndragi  pe-ascuns  ii  zise: 

«intoarce-te  eu  noi  la  tine-acasa  Sa-ti  vezi  parintii,  curtea  lor  cea  nalta,  Ca  ei  traiesc  §i  sint  avuti  acuma».  575 
Femeia  zise  atunci:  «A§a  sa  fie, 

De  vreti,  corabieri,  sa-mi  dati  cuvintul,  Sa  va  jurati  ca-ntreaga  §i  neatinsa 
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Acasa  ma  veti  duce».  A§a  le  zise  §i 
cum  ceru  cutotii  se  jurara. 

580  lar  dupa  ce  rostira  juramintul,  Ea-i  statui 
a§a:  «Taceti  acuma,  Sa  nu-mi  vorbeasca 
dintre  voi  nici  unul  De  m-ar  gasi  pe  drum 
sau  la  tintina,  Ca  nu  cumva  sa  mearga 
oarecine 

585  Acasa  sa  ma  spuie  la  batrinul 

§i  banuind,  el  sa  ma  lege-n  lanturi  §i 
voua  sa  va  caute  pierzarea.  Ginditi  la 
asta  §i  zoriti  cu  strinsul  Merindelor  de 
drum.  Apoi’  cind  plina 
590  Corabia  va  fi  cu  de-ale  gurii, 

Voi  repede  sa-mi  dati  de  §tire-acasa.  V- 
aduc  §i  aurul  ce-i  la-ndemina,  Ba  chiar 
v-a§  aa  voios  §i  alta  piata,  Caci  eu  la 
curte-acolo  cresc  pe  fiul 
595  Lui  Ctesiu,  prune  de§tept  ce  tot  cu  mine 
Pe-afara  umbla;  eu  l-a§  duce-n  nava,  §i 
mult  folos  avea-veti  de  la  dinsul,  Gina  o 
sa-1  vindeti  in  strainatate.» 

A§a  vorbi  femeia  §i  purcese  000  Spre  curtea 
cea  frumoasa,  Negustoni  Au  stat  la  noi  un  an 
intreg  si  marfa  Au  negutat  §i-au  incarcat  cu 
din§ii  Corabia.  ^i-apoi  cind  au  fost  gata  De-a  se 
porni,  ei  au  trimis  pe  unul  005  Sa-nstiinteze  pe 
femeie.  Vine  dinsul,  Un  hotoman,  la  tatal  meu 
acasa  C-o  salba  tot  din  aur  §i  din  boabe  De 
chihlimbar.  §i  roabele  §i  mama 

608  Marturiile  textelor  privitoare  la  utilizarea  chihlimbarului  ] 
in  lumea  homerica  au  fost  confirmate  de  descoperiri  arheo- 1 
logice,  la  Micene  si  in  alte  parti.  Mai  greu  e de  spus  de 
unde-§i  procurau  aneenii  aceasta  substanta  rara,  pe  care 
in  epoca  clasica  oamenii  din  jurul  Mediteranei  o aauceau 
din  tarile  Nordului.  Sigur  e doar  ca  una  din  caile  de  patrun- 
dere  trebuie  sa  fi  fost  Marea  Adriatica:  marele  drum 
al  ambrei,  care  sub  Imperiul  Roman  avea  ca  punct  terminal 
Aquileia,  in  al  II-lea  mileniu  i.e.n.  se  sflrjea,  poate,  la 
Pilos. 


Umblau  cu  ea  §i-o  cercetau  cu  ochii  «no 
Si-i  dau  un  pret.  Iar  pe  tacute  dipsul  ii 
face  semn  femeii  §i-apoi  pleaca  Spre 
mare.  Ma  lua  atunci  ae  mina  Femeia  §i  pe 
loc  ma  duse-afara.  Gasi  in  sala  mese  §i 
pahare,  015  Aeolo  stau  mesenii 
impreuna 

Cu  tatal,  dar  acum  la  adunarea  Poporului 
plecasera  cu  totii.  De-aici  luind  in  pripa  ea 
trei  cupe  De  aur  §i-ndosindu-le  la  sin,  cu 
ele  Fugi,  iar  eu,  copil  fara  de  minte, 
Msrgeam  in  urma  ei.  In  vremea  asta  Veni 
amurgul,  soarele  apuse  §i  drumurile  toate  s- 
adumbrira.  Pa§ind  noi  iute,  la  liman 
sosiram  025  Pe  unde-a  fost  corabia. 

Strainii  Atunci  ne  inluntrara  §i  baturam  Noi 
drum  de  ape.  Cerul  ne  trimise  Un  vint 
prielnic.  §ase  zile-ntr-una  Plutiram  zi  §i 
noapte.  intr-a  §aptea  080  Diana-arca§a 
fulgera  cu  arcui 

Pe-acea  muiere,  de  cazu  in  fundul 
Corabiei  cum  cade  o corla-n  mare.  Ei  o 
zvirlira  ca  sa  fie  hrana  La  foce  §i  la  pe§ti. 
§i  singur  bietul  085  Eu  am  ramas 
indurerat  in  mine. 

Purtat  de  apa  §i  de  vint,  ajunse  vasul 
Fenician  la  insula  Itaca.  Aici  XAaert  ma 
cumpara  cu  piata,  040  §i-a§a  m-am 
pomenit  in  tara  asta."  Intimpina  din  grai 
atunci  Ulise: 

„Ce  mult  m-a-nduio§at  a ta  poveste, 
Eumeu,  de  toate  cite-ai  spus  §i  cite  Ai 
suferit!  Ci  Dumnezeu  iti  dete  Pe  linga  rau 
§i  bine:  dupa  multe  645  Nevoi  te-ai  aciolat 
aici  la  casa 

Unui  om  blind  ce  cu  baut  §i  hrana 
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Te-mbie  din  bel§ug  §i  bun  ti-i  traiul. 

Iar  eu  dupa-ndelunga  pribegire  Am 
poposit  pe-aici.u  A§a  vorbira  §i 
adormira,  dar  putina  Yreme,  Caci 
zorile  curind  pecer  mijira. 

Tovara§ii  lui  Telemah  intr-asta, 

Sosind  la  tarm,  in  pripa  dezlegara 
Yintrele,  aplecara-apoi  catargul  §i  tot 
vislind  inlimanira  vasul,  11  otgonira 
§i-l  incatu§ara.  Ie§ira-apoi  §i  ei  pe 
malui  marii,  Gatira  masa,  dresera- 
apoi  vinul.  §i  cind  de-ajuns  mincara 
§i  baura,  Lua  cuvintul  Telemah  §i 
zise:  „inaintati  eu  vasul  spre  cetate, 

Eu  merg  pe  la  pastorii  mei  la  tara 
§i,  dupa  ce  imi  vad  de  trebi,  diseara 
Cobor  inspre  ora§.  §i  apoi  mine,  In 
faptul  zilei,  eu  va-ntind  o masa  De 
bun  sosit,  ospat  frumos  de  came  §i  vin 
mieros."  Atunci  Teoclimenos  A§a- 
ntreba  pe  fiul  lui  Ulise: 

„Eu  incotro  s-apuc,  copile  draga? 

La  care  casa  pot  sa  trag,  la  care 
Barbat  dintre  mai-marii  din  Itaca? 

Pot  merge  eu  la  maica-ta  de-a  dreptul, 
in  casa  ta?"  Iar  Telemah  raspunse: 

„La  casa  mea  te-a§  fi  poftit  eu  insumi 
Sa  mergi,  c-avem  de  toate  pentru  oaspeti. 
Dar  tie  nu-ti  poate  prii  pe-acolo  Ca  nu 
sint  eu  §i  nu  te  vede  mama,  Caci  rareori  se 
arata  ea  prin  casa  La  petitori,  ei  sta 
departe-n  rindul  De  sus  al  casei,  unde 
tese  pinza.  Ti-oi  spune  eu  un  ait  barbat 
la  care  Sa  mergi,  la  Evrimah,  feciorul 
mindru  Al  bunului  Polib,  la  care-acuma 
Ca  la  un  zeu  privesc  itacienii. 
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Caci  el  e mai  de  seama  §i  dore§te  Mai 
mult  sa  ia  pe  mama,  s-aiba  sceptrul 
Parintelui  meu  dus.  Dar  §tie  domnul 
Olimpian,  care-n  vazduh  troneaza,  De  n-or 
sfir§i-o  jalnic  ei  nainte  De  nunta  lor."  Abia 
vorbi  §i-n  clipa  La  dreapta  lui  zbura 
atunci  un  uliu,  Sol  iute  zburator  al  lui 
Apollon.  O porumbita-ncatu§ase-n  gheare 
§i-o  tot  smulgea  §i-mpra§tia  din  pene  La 
mijloc  intre  Telemah  §i  nava.  Teoclimenos 
il  pofti  pe-acesta  Departe  de  tovara§i  §i- 
apucindu-1  De  mina, -i  zise:  „Tinere,-acest 
uliu  Cu  voia  unui  zeu  din  dreapta  zboara. 
Eu  1-am  vazut  din  fata  §i-nteles-am  Ca  e 
un  semn.  O casa  mai  domneasca  Nu-i  alta 
cum  i-a  voastra  in  Itaca.  Vi-i  voua  dat  sa 
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prietenie,  Ce  daruri  ai  din  parte- 
mi,  ca  oricine,  Privindu-te,  te-ar 
ferici  pe  tine." 

A§a  vorbi  §i  zise  lui  Pireos,  Un 
credincer  al  lui:  „Tu,  al  lui  Clitos 
Fecior  Pireos,  cel  mai  bun  tovara§ 
Din  cei  care  la  Pilos  ma-nsotira: 
Pe-acest  strain  sa-1  duci  la  tine- 
acasa,  Cinste§te-1,  ospateaza-1  §i  ai 
grija  De  el  pia-oi  veni".  La  asta 
zise  Pireos,  bun  lancer:  „De-ar  sta 
pe-aicea,  O,  Telemah,  oricit  de 
multa  vreme,  Eu  grija  am  sa-i 
port  §i  nu  va  duce  Yro  lipsa  el  ca 
oaspe".  Dupa  asta  in  nava  se  sui  §i 
pe  tovara§i  Zori  sa  se  inluntre,  sa 
dezlege  Otgoanele.  Intrara  din§ii 
iute 
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In  nava  §i  pe  banci  se  a§ezara. 

Iar  Teleman  lega  sandale  dalbe 

725  §i  tapana  lui  lance  ferecata  Lua  pe 
podul  navii.  Dezlegara  Otgoanele 
visla§ii;  o pornira  Pe  mare  spre 
cetate,  dupa  vrerea  Lui  Telemah, 
feciorul  lui  Ulise. 

730  in  vremea  asta  repede  pe-acesta 
Picioarele-1  purtau  pina  ce-ajunse  La 
cocina  eu  mii  de  porci,  pe  unde 
Dormea-n  sala§  porcarul  oun  la  suflet 
§i  credincios,  care-§i  iubea  stapinii. 


Ulise  si  porcarul  prin  coliba  Facura  foc 
la  vatra  dimineata,  Gatira  prinzi§orul  §i 
pornira  Cu  turma  pe  pastori.  Cum  il 
vazura  5 Pe  Teleman,  zavoziinu-1 
latrara,  Cind  el  s-apropie;  se  gudurara  Pe 
linga  el.  Ulise  lua  seama  Cum  se  codeau 
dulaii  §i  de-aproape  Un  tropot  auzi.  De- 
aceea-ndata 

10  §i  zise  lui,  Eumeu:  „De  buna  seama, 
Vrun  cunoscut  sau  vrun  tovara§  vine. 
Nu-1  latra  cinii,  dau  numai  din  coada, 
§i-aud  un  tropait."  El  nu  rostise 
Cuvintu-ntreg,  §i  iata  ea  fecioru-i 
16  Statu  in  tinda.  Se  scula  porcarul,  Uimit 
fiind,  §i  olu-n  care  vinul  Amesteca-i 
pica  din  mini  §i-n  fata  Stapinului 
pa§ind,  deodata  prinse  A-l  saruta  pe 
cap,  pe  ochii  mindri 
20  §i  minile-amindoua;  calde  lacrimi  Ii 
picurau.  Cum  un  duios  parinte 
Prime§te  dupa  zece  ani  de  zbucium  Pe 
fiul  sau  venit  din  tari  straine,  Pe  fiul 
sinimr  §i  nascut  tirzm,  tot  astfel 
25  Pe  Telemah  imbrati§a  porcarul  §i- 
1 saruta  mereu  parca  scapase 
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Din  mina  mortii  §i-i  zicea  cu  plinset: 
„Venit-ai,  Telemah,  lumina-mi  dulce?  Eu 
nu  credeam  ca  te  mai  vad  vrodata  30  De 
cind  la  Pilos  ai  plecat  pe  mare.  Copile,  vino- 
n casa  cit  mai  iute,  Privindu-te,  de  arag  sa-mi 
satur  ochii,  C-abia  intors  ai  §i  venit  la  mine. 
Tu  nu  vii  des  ca  sa  ne  vezi  la  tara 
35  Pe  noi  pastorii,  stai  doar  in  cetate, 
C-a§a  ti-i  voia  sa  prive^ti  gretosul 
Duium  de  petitori."  Ghititul  tmar 
A§a-i  raspunse:  ,>Iata  intru,  taica. 

Venii  in  treacat  numai  pentru  tine, 

40  Ga  sa  te  vad  cu  ochii,  sa-mi  spui  daca 
Mai  sta  acasa  mama  ori  cu  altui  S-a 
maritat  §i  patui  lui  Ulise  Paraginit 
1-acopere  pustiul  Painjeni§."  Grai 
atunci  porcarul: 

45  „Ba  sta  §i  rabda-n  casa  ta  §i-adasta, 

Dar  plinge  ji  se  mistuie  de  jale  §i 
noptile  §i  zilele-i  sint  negre". 

A§a  vorbind,  ii  ia  din  mina  lancea,  EI 
intra,  sare  pragul  cel  de  piatra. 

50  Ii  da  Ulise  scaunul  sa  §ada,  Dar 
Telemah  se  pune  impotriva  A§a 
din  grai  oprindu-1:  A § i sjn  tot 
sala§ul  nostru  eu  Eln  loc  sa  §ed. 

Aci  e omuLc„&r.e 

55  JSIFa§teme  inie-AT  Astfel  zise  dinsul;  La 
locu-i  merse  de  §ezu  Ulise.  Porcarul 
a§ternu  pe  jos  gramada  De  ramuri  verzi  §i 
blanuri  pe  aeasupra  §i-aici  se  puse  fiul 
lui  Ulise. 

60  I-alatura  in  blid  apoi  porcarul 
Friptura  lor  cea  din  ajun  ramasa 
§i-n  graba  pine  mai  ticsi-n  panere 
Si  vin  mieros  amgsteca  in  cupa; 

$ezu  pe  urma-n  fata  lui  Ulise. 

65  Ei  minib-ntindeau  la  masa  gata. 

§i  cind  de-ajuns  mincara  §i  baura 
Voinicul  iatreba  porcarul:  „Taica, 
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De  unde  vine-acest  strain  la  tine? 

Cum  1-au  adus  la  noi  corabierii?  70 
§i  cine-s  ei?  Ca  nu  putea  in  tara  Sa  vie 
el  pejos."  Eumeu  ii  zise: 

„Ti-oi  spune  drept  a§a  cum  e,  copile.  Se 
lauda  ca  e cretan  §i  zice  Ca-n  pribegie-a 
colindat  prin  multe  75  Ora§e-n  lume  cum  ii 
fuse  scrisa 

§i-n  urm-acum,  fugind  pe-ascuns  din  vasul 
Unor  tesproti,  veni  la  mine-n  staul.  Eu  ti- 1 
predau  §i  fa  ce  vrei  cu  dinsul,  Ca  rugator 
spre  tine  se  indreapta."  80  Dar  chibzuitul 
Telemah  raspunse: 

„Eumeu,  ma  doare  mult  ce-mi  spui  tu  mie. 
Cum  pot  primi  eu  pe  strain  in  casa?  Sint  tinar 
doar  §i-n  orate  nu  ma  bizui  Sa-nlatur  un  du§man, 
daca  marnfrunta.  85  §i  mama  indoita  sta  pe 
ginduri:  Sa  stea  la  mine  s-aiba  grija  casei 
Cinstind  crivatul  tatei  §i  de  teama  De  gura  lumii? 
Sau  sa  ia  pe  unul  Dintre  ahei  care-o  pete§te  acasa 
90  §i-i  cel  mai  bun  §i  da  mai  multa  zestre.  Dar  pe 
acest  strain,  fiindca-i  oaspe  La  casa  ta,  am  sa-1 
imbrac  in  haina  §i-n  mantie,  dalba  imbracaminte, 
' I-oi  da  §i-o  sabie  ascutita-n  doua,  95  Sandale 
de-ncaltat  §i  1-oi  trimite  Oriunde  va  pofti.  De  vrei 
tu  insa,  Poti  sa-1  mai  tii  §i  sa-ngrije§ti  de  dinsul. 
Eu  straiele-i  ti  le  trimit  incoace  $i  hrana  de  tot 
felul  ca  sa  nu  te  100  Ingreuie  pe  tine,  pe 
tovara§i. 

Eu  n-a§  lasa  cu  noi  sa  vie-acolo  La  curte  printre 
petitori,  ca  prea  e Nebun-a  lor  trufie  §i  de  dinsul 
Ei  pot  sa-§i  bata  joc  §i-atunci  pe  mine  105  Prea 
mult  ma  va  durea,  ca-i  anevoie  Ca  unul  singur, 
cit  ai  fi  de  tare,  Sa  birui  pe  mai  multi;  te  bat  prin 
numar."  Dar  mijloci  Ulise  mult-patitul: 
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„Prietene,  sa  ierti  ca  iau  cuvintul, 
110  Dar  inima  grozav  mi  se  sfi§ie, 

Cind  eu  v-aud  vorbind  ca  petitorii  Tot  uneltesc 
blastematii  la  curte  In  ciuda  ta,  de§i  e§ti  a§a 
mare.  Dar  spune-mi:  Suferi  tu  de  buna  voie? 
115  Sau  nu  te  vrea  poporul  §i  asculta  De 
glasul  unui  zeu?  Sau  tu  invinui  Pe  fratii-n 
care  poti  sa  te  mai  bizui  Cind  lupta  grea  se- 
ncinge  eu  du§manii?  Hei,  de-a§  fi  fost  a§a 
voimc  ca  tine,  Cu-acela§i  suflet!  Sa  fi  fost 

acuma  Feciorul  lui  Ulise  ori  el  insu§i 
120  Venit  din  pribegie  — ca  mai  este 
Nadeide  de-a  veni  — pe  loc  atuncea  Rateze-mi 
capul  un  barbat,  oricine,  De  nu  intram  in  casa 
lui  Ulise  §i  nu-i  zvintam  aci  pe  toti  mi§eii!  Iar 
de  mai  pridideau  cu-a  lor  multime, 

125  Fiind  eu  singur,  a§  fi  vrut  mai  bine  Sa 
mor  in  casa  mea  ucis  de  din§ii  130 
Decit  mereu  sa  vad  nemernicia,  Pe  oaspeti 
bruftuiti  §i  imbrincite  In  chip  obraznic  roabele 
prin  casa  §i  vinul  tot  secatuit  §i  hrana 
Zadarnic  irosita,  §i-asta-ntr-una  185  §i  fara 
capat."  Telemah  raspunse:  „Straine,  eu  vorbi- 
voi  adevarul  Adevarat.  Nu-i  suparat  pe  mine 
§i  nu  ma  du§mane§te  tot  poporul  §i  n-am  sa- 
nvinui  frati  care  n-ajuta  140  La-ncaierare-n 
lupta  eu  du§manii. 

Caci  Dumnezeu  a dat  la  neamul  nostra  Cite  un 
singur  fiu:  strabunu-Arcesiu  Avu  numai  pe 
unul,  pe  Laerte;  Laerte  avu  pe  tatal  meu 
Ulise  145  §i  el  pe  mine  numai  unul  singur 
§i-acasa  ma  lasa  §i  n-avu  parte 

111  Vezi  mai  inainte  nota  la  I, 
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De  fiul  sau.  De-aceea  §i  vrajma§ii 
Nenumarati  imi  mi^una  prin  casa.  Toti  tinerii 
frunta§i  de  prin  ostroave,  Din  Same,  din 
150  Dulichiu,  din  Zachintos  Celjiaduros, 
precum  §i  toti  mai-marii  Din  tara,  din  Itaca 
cea  pietroasa,  Pe  maica  mi-o’petesc  §i-mi 
storc  averea.  De  teama  ea  nu  poate  sa-i 
respinga  §i  nici  sa-ncheie-a§a  casatorie, 
155  §i  ei  imi  risipesc  avutul  casei,  Ba-ndata 
ma  vor  pierde  §i  pe  mine.  Dar  asta  de  la  cei- 
de-sus  se  tine.  Tu  du-te,  taica,  mai  curind  §i 
spune  160’  La  maica-mea-nteleapta  Penelopa, 
Ca-s  sanatos  §i  m-am  intors  din  Pilos.  Eu  stau 
aici,  iar  tu,  dupa  ce  da-vei  De  §tire  numai  ei, 
sa  vii  incoace,  Ca  multi  ma  pasc  §i  vor  a mea 
pierzare".  165  Eumeu  porcaral  i-a  raspuns  la 
asta: 

„§tiu  §i-nteleg.  Povatuie§ti  pe  unul  Ce 
cugeta  la  fel.  Dar  spune-mi  mie  Deschis  §i 
drept:  pot  eu  eu  dramul  asta  §i  bietului  Laert 
sa-i  dau  de  §tire?  170  Ca  el  nainte,  cit  era  de 
mare 

Mihnirea  lui  de  dragul  lui  Ulise,  Vedea  de 
munca  de  la  cimp  §i-n  casa  Minea  §i  bea 
eu  slugile-mpreuna  Oricit  poftea.  Acum 
insa,  ain  ziua  175  De  cind  spre  Pilos  ai 
plecat  pe  mare,  Aud  ca  nu  mai  bea,  nimie 
nu-mbuca  §i  nu  mai  umbla  pe  la  cimp,  ei 
sade,  Se  vaieta  §i  plinge  §i  suspina  §i  i se 
tope§te  carnea  de  pe  oase".  Iar  chibzuitul 
Telemah  raspunde: 

„E  dureros,  dar  sa-1  lasam  pe  dinsul 
Cu  toata  jalea.  JDaca  omul  singur  Ar 
fi  s-aleaga  tot  ce-ar  vrea  pe  lume,  Eu 
mi-a§  alege-ntii  venirea  tatii.  Tu  da-le 
lor  de  veste,  apoi  te-ntoarce  §i  nu  te 
mai  abate  pe  la  tara  Dupa  Laert,  ei 
spune  maicii  mele 
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La  el  sa  mine  repede  §i-n  taina  Pe  chelarita  ea  sa-n§tiinteze  Pe-al  meu  bunic."  EI  zise  §i  pastorul  Zori  la  drum.  Eumeu  lua  in  mina 
Opincile,  le  incalta  §i-n  urma  Purcese  spre  cetate.  Iar  Minerva  Lua  indata  seama  ea  plecase  Porcarul  din  sala§  §i  merse-acolo.  S- 
asemana  la  chip  eu  o femeie  Frumoasa,  trupe§a  §i  priceputa  La  lucru  de  minune.  Dinsa  stete  in  dreptul  u§ii,  se  ivi  doar  numai 
Viteazului,  dar  nu  putu  s-o  vada  §i  nici  s-o  simta  Telemah,  ea  zeii  Nu  tuturora  aidoma  s-arata.  Ulise  doar  §i  cinii  o vazura,  Ci  n-o 
latrara.  Miriind,  de  frica  Se  trasera  deoparte.  Din  sprincene  Facu  zeita  semn;  ulma  Ulise,  Ie§i  din  casa  §i  trecu  sub  zidul  inalt  al  curtii 
§i-i  statu  nainte. 

Minerva-1  agrai:  „Laertiene,  Mult  iscusite  me§tere  Ulise,  JDestaina-te  si  nu  te  mai  ascunde  De  fiul  tau, -ea  pregatind  sfir§itul  §i 
moartea  petitorilor  sa  mergeti  in  falnica  cetate.  Alaturi  fi-voi  Curind  §i  eu,  sint  gata  de  bataie."  A§a  graind,  cu  varga  ei  de  aur  L-atinse 
pe  viteaz.  I*e  trup  ii  guse  ve’§mint  frumos  §i  mantie  curata  §i  statui  ii  mari  §i  tineretea.  §i  fata-i  iar  i se  smezi  §i-obrajii  I se- 
mplinira,  parui  pe  barbie  I se-nnegri.  Zeita  dupa  asta  Se-napoie.  Ulise  merse-n  casa,  Iar  fiul  sau  se  buimaci  vazindu-1  §i  de 
cutremur  se  uita  in  laturi,  De  teama  sa  nu  fie  un  zeu,  §i  zise: 

AGj'LJbotul  altu-mi  pari  acum,  straine,  Ai  alta  haina  §i-alta-nfati§are. 
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De  buna  seama  e^ti  un  zeu  din  slava; 

230  indura-te  ca  sa-ti  inchin  prinoase 

Placute,  daruri  scumpe,  oaoare  de-aur;  Doar  cruta-ma."  Raspunse-atunci  Ulise: 

„Eu  nu-s  de  loc  un  zeu.  De  cejn-asemeni  Cu  zeii?  Eu  sint  bietul  tau  parinte, 

285  .Acela  duQAcaz&jAezLA$uieTi  A§a  de  mult  napastuit  de  oameni  Necrutatori."  A§a  vorbi,  §i  fiul  T§i  saruta  ;-i  curgeau  pe  fata 
lacrimi  Ce  pin-atunci  le  tot  iezise-ntr-insul. 

240  Dar  Telemah  tot  nu  voia  sa  creada  Ga-i  tatal  sau  §i  cuvinta:  „Tu  nu  e§ti  Parintele-mi  Ulise.  Ma  smome§te  Un  zeu,  ca  sa  suspin,  sa 
pling  mai  tare.  N-o  poate  faptui  schimbarea  asta 
245  Un  muritor  in  voie,  daca  nu  vrea 

Un  zeu  sa-1  faca  ba  mo§neag,  ba  tinar.  Erai  un  om  batrin  adinioarea  §i-n  zdrente  invascut,  §i  iat-acuma  E§ti  ca  un  zeu  locuitor  in 
cerul 

250  Nemarginit."  Ulise  cumpanitul 

Raspunse-a§a:  „0,  Telemah,  nu-ti  sade  Sa  stai  uimit  §i  sa  te  miri  atita,  Ca-ti  vezi  pe  tata-n  casa.  Nu  mai  vine  Un  ait  Ulise-aici. 
Chiar  eu  sint  bietul 

255  Ce  dupa  pribegiri  §i  patimi  multe  in  anui  douazeci  ma-ntorc  in  tara.  Iar  ce-ai  vazut  o datoresc  zeitei;  Ea  m-a  facut  a§a  cum  vrea, 
caci  poate,  Aci  milog,  aci  voinic  §i  tinar 

260  §i  imbracat  in  strai  frumos,  ca-i  lesne  Ca  zeii  cei  locuitori  in  cerul  Nemarginit,  pe  oameni  sa-i  inalte  Sau  sa-i  afunde-n  iad." 

Aceasta  zise,  Apoi  §ezu.  IarJTelernah  cu  vaiet, 
p_.  jj  Atft  § 111  265  Cuprinsc  pc-al_.  ayi  Utli bun  §i  lflflHmjiV 

din  ochi.  Fe  amindoi  ’ 22* 

BocirrriAogATisi  Incepura 
A plinge-n  nohot,  mai  duios  §i  jalnic 
Ca  paiura  sau  vulturul  cu  gheare 
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270_jjicoyoiate,  cind  le  fura  puii 

Nezburatori,  din  cuibul  lor,  taranii. 

A§a  de  trist  plingeau  yi  de  sub  gene 
§iroaie  le  curgeau.  §i-amurgul  serii 
I-ar  fi  gasit  jalind  a§a-mpreuna, 

275  De  nu-ntreba  pe  taica-sau  feciorul: 

„Pe  care  vas  te-adusera  in  tara 
Visla§ii,  tata?  Gine-s  ei?  Ca  doara 
Tu  nu  puteai  veni  aci  pedestru." 

Ulise  mult-patitul  ii  raspunse: 

280  „Ti-oi  spune  drept,  a|a  cum  e,  copile. 
M-adusera  feacii,  vislitorii  Vestiti  de  buni, 
care  petrec  pe  mare  Pe  toti  strainii 
pripa§ifi  la  din§ii.  Pe  cind  dormeam,  m- 
adusera-ntr-o  nava 

285  §i  ma  lasar-aicL  §i  ma  cinstira  Cu 
daruri  scumpe,  aur  §i  arama  §i  straie 
din  bel§ug.  Pastrate  toate-s  in  pe§tera- 
ndosite  dupa  sfatul  Celor-de-sus.  Ma 
statui  Minerva 

290  Sa  vin  incoa'  spre  a urzi  omorul 
Vrajma§ilor.  Dar  numara-i  sa  aflu  Ce 
numar  sint  §i  cine-s  petitorii,  Ca 
socotind  cu  inima  viteaza  Sa  vad  daca 
noi  doi  putea-vom  singuri 

295  Neajutati  sa  biruim  sau  poate 
Sa  cerem  ajutor  §i  de  la  altii." 

Iar  Telemah  mirat  ii  zise:  „0,  tata, 
Tot  auzeam  de-a  ta  marire  nalta,  Ca  e§ti 
razboinic  §i-ntelept,  dar  mare  Cuvint  mi- 

300  ai  spus  §i-uimirea  ma  cuprinde.  Nu  pot  doi 
in§i  sa  lupte  doar  cu  oameni  A§a  de  multi 
§i  de  puternici.  Nu  sint  Nici  zece  §i  nici 
douazeci  du§manii,  Ci  mult  mai  multi, 
indata  §ti-vei  care 

305  Li-e  numarul.  Feciorii  din  Dulichiu 


804-3 16  Aceste  versuri,  care  dau  o lista  pueril  de  lunga  a preten- 
dentilor  Penelopei  (108  + 10  slujitori),  au  fost  mea  din 
antichitate  socotite  interpolate. 


Cincizeci  §i  doi  din  neam  ales  cu  totii, 
Urmati  de  §ase  oameni.  Iar  din  Same 
Sint  douazeci  §i  patru.  Din  Zachintos 
Vro  douazeci  ae-ahei,  §i  din  Itaca 

310  Sint  doisprezece,  toti  barbati  de  frunte, 
Mai  e §i  Medon  crainicul  §i  femiu, 
Dumnezeiescul  cintaret,  §i  inca  Doi  oameni 
me§teri  la-mpartit  friptura.  De  i-om  lovi  pe 
toti  deodata-n  casa, 

315  IVfa  tem  sa  nu  plate§ti  prea  scump  pedeapsa 
Pacatelor  §i-amar  sa  nu  ne  fie.  Dar  vezi 
tu,  poate-ti  vei  aduce  aminte  De-un 
ajutor,  de  vrunul  care-alaturi  De  noi  ar  sta 
cu  drag  spre  aparare". 

320  il  deslu^i  Ulise  incercatul: 

„Ti-oi  spune  eu,  ia  seama  tu  §i-asculta. 
Socoti  ca  nu  ne-ar  fi  de-ajuns  Minerva  Gu- 
Atotputernicul  de  sus  §i-i  bine  Sa  cerem 
ajutor  de  la  vrun  altui?" 

325  Raspunse  Telemah:  „Aparatorii 

Ce-i  aminte§ti  sint  bum.  De§i  prin  nouri 
Stau  sus  de  tot  ascun§i,  ei  au  domnia  §i 
peste  zei  §i  peste  lumea  toata."  Adause  la 
ast-apoi  Ulise: 

330  „Ei  n-or  sta  mult  departe  de  bataia 
Cea  crincena,  cind  la  palatul  nostra  Va 
fi  sa  se  aleaga  biruinta  Intre  du§mani 
§i  noi.  Tu  du-te-acasa  De  cum  se  va 
crapa  de  zi  ^i  umbla 

335  Cu  petitorii.  Mai  tirziu  pe  mine 

Porcarul  ma  va  duce  la  cetate  in  chip 
de  cer§etor  batrin  §i  jalnic.  Iar  daca 
m-or  batjocori  prin  casa,  Tu  rabda-n 
tine,  orice-o  fi  sa  sufar; 

340  Chiar  daca  de  picior  m-ar  da  afara 
Si  m-ar  ochi  cu  arcui,  tu,  privindu-i, 

Sa  te-nfrinezi.  Numai  blajin  cu  graiul 
Tu  roaga-i  cu  prostia  sa-nceteze.  Ei  n- 
au  s-asculte,  ca  sosit  li-i  ceasul. 

345  Ia  seama  dar  la  ceea  ce  ti-oi  spune: 
indata  ce  Minerva  luminata 
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M-ar  invata,  din  cap  un  semn  ti-oi  face. 
Tu  stringe  toate  armele  din  sala,  Le- 
ascunde-n  fundu-unei  camari  inalte. 

350  De-ntreaba  §i  le-or  cere  petitorii, 

Adoarme-i  tu  a§a  eu  vorba  dulce:  «Le- 
am scos  de-aicea,  de  la  fumul  salii,  Ca 
nu  mai  sint  cum  ele  au  fost  odata,  Cind 
tata  le-a  lasat  plecind  la  Troia; 

355  S-au  innegrit  de-a  focului  arsura. 

Dar  ce  mai  mult  ma-ndeamna,  este  gindul 
Ce-mi  dete  Cel-de-sus:  ma  tem  capoate, 
Buimaci  de  vin,  v-ati  apuca  de  sfada  Cu 
armele,  v-ati  bate  laolalta 
360  §i-atiru?ina  ospatul  §i  petitui, 

Caci  armele  pe  om  il  trag  la  sine.» 

Pastreaza  pentru  noi  vro  doua  sabii  §i 
doua  suliti  §i-nca  doua  scuturi,  Ca  sa 
le-avem  cind  vom  sari  la  din§ii. 

365  Pe  ei  orbi-i-va  Joe  §i  Minerva. 

Dar  ia  aminte  vorba  ce  ti-oi  spune: 

De  e§ti  aieve-al  meu  §i  os  din  mine, 

Nici  unul  sa  nu  afle  ca  Ulise  E-n  tara, 
nici  Laerte,  nici  porcarul 
370  §i  nici  o sluga,  nici  chiar  a ta  mama. 

Noi  singuri,  eu  §i  tu,  sa  §tim  purtarea 
Femeilor,  sa  incercam  §i  care  Din  robii 
no§tri  ne  cinstesc  §i-au  teama  De  noi,  §i 
care  nu  mai  vor  sa  §tie 
375  §i  te  infrunta  cit  e§ti  tu  de  mare." 

Feciorul  mindru  Telemah  raspunse: 


„Casa  mare"  a palatului  homeric  neavind  ferestre,  ci  abia  o 
deschizatura  in  acoperi§,  fumul  focului  din  vatra  nu 
intirzia  sa  produca  innegrirea  peretilor  §i  a obiectelor  pas- 
trate  in  sala.  Gf.  Iliada,  II,  407,  cu  nota  respectiva. 

In  textui  grec:  „caci  fierul  singur  il  atrage  pe  om  la  sine", 
ceea  ce  ar  presupune  o mai  indelungata  familiarizare  cu 
armele  din  acest  metal  decit  o lasa  sa  se  banuiasca  alte 
marturii  ale  poemului,  daca  autenticitatea  intregii  tirade, 
care  incepe  cu  versui  345  §i  sfir§este  cu  versul  365,  n-ar 
fi  fost  cu  drept  cuvint  pusa  la  indoiala. 


„Ma  vei  cunoa§te,  o,  tata,  mai  pe  urma 
Ce  fel  sint  eu.  Ca-n  mine  nu  mai  zburda 
Copilarii.  Ce-mi  spui,  imi  pare  mie 
380  Ca  de  folos  nu  poate  sa  ne  fie. 

Te  rog  sa  chibzui  bine,  caci  in  vreme  Ce 
tu  vei  zabovi  umblind  la  tara  Sa  ncerci 
pe-ai  no§tri  sa  le  vezi  purtarea,  Mi§eii  cei 
de-acasa-n  toata  voia 

385  Ne'vor  prada  din  gros  fara  crutare.  Nu 
iscodi  decit  numai  pe  roabe  §i  vezi  tu 
care-§i  bate  joc  de  tine  §i  care-i  fara 
vina.  Deocamdata  Eu  n-a§  vrea  sa- 
ncercam  pe  slugi  la  tara. 

390  S-o  facem  mai  pe  urma  dac-aieve 

Ai  semn  de  sus."  Ei  astfel  i§i  vorbira. 

In  vremea  asta  vasul  ce-adusese  Pe 
Telemah  cu  sotii  de  la  Pilos  Ajunse  la 
Itaca.  Cum  visla§ii 
395  Intrara  in  adinc  liman,  smolita 

Corabie  de  tarm  apropiara,  Dadurajos 
dichisurile-i  toate  $i  daruri  minunate- 
apoi  voinicii  I-adusera  lui  Clitiu.  Pe 
un  crainic 

400  Trimisera  la  curtea  lui  Ulise  Spre  a vesti- 
nteleptei  Penelopa  Ca  Telemah  sosi  §i  e la 
tara.  Facu  sa  vie  vasul  la  cetate,  Ca  nu 
cumva  de  teama  inca  doamna 
405  Sa  duca  griia,  lacrimi  sa  mai  verse. 

Cu  crainicul  se  intilni  porcarul  Cind  el 
veni  s-aduc-aceeaji  §tire.  La  curtea 
cea  domneasca  et  sosira  §i  crainicul, 
oprindu-se-ntre  [roabe, 

410  „Craiasa,-i  zise,  ti  s-a-ntors  feciorul". 
S-apropie  de  dinsa  §i  porcarul  §i-i 
spuse  tot  ce-orinduise  fiul. 


Clitiu  e tatal  lui  Pireos,  caruia  la  sfir§itul  cintului  XV 
Telemah  il  incredintase  pe  Teoclimenos  (710 — 715).  „Daru- 
rile  minunate"  sint’  cele  daruite  de  Menelau  §i  Elena  la 
plecarea  din  Sparta. 
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§i  cind  solia-§i  ispravi,  se  duse 
La  turma  parasind  in  pripa  curtea. 

415  Mihniti  §i  plini  de  jale  petitorii 

Ie§ira-atunci  din  sala  prin  ograda  §i- 
acolo  s-a§ezara-n  dreptul  portii.  Lua 
cuvintul  Evrimah  §1  zise: 

„Prieteni,  lucrul  indraznet  §i  mare 
420  Acuma  s-a-mplinit:  calatoria 

Lui  Telemah.  Noi  nu-1  credeam  in  stare. 
Dar  hai  s-alunecam  un  vas  pe  apa,  Pe  cel 
mai  bun;  §i  lopatari  sa-i  punem,  Ga  ei  sa 
ducja  veste  cit  mai  iute 
425  Sa  vie-acasa  grabnic  sotii  no§tri." 

Dar  inca  nu  rostise-ntreg  cuvintul  §i 
Amfinom,  intors  spre  mare,  vede  Pe 
apa-adinca  din  liman  o nava  Cu  oameni 
care  string  vintrele  albe 
430  §i  poarta  visle.  Ride  el  §i  zice: 

„Sa  nu  trimitem  dupa  ei  pe  nimeni, 
Caci  iata-i,  sint  aici.  Vrun  zeu  pe  din§ii 
I-a  in§tiintat  sau  in§ii  ei  vazura 
Corabia  trecindu-le  nainte 
4S5  §i  n-o  putur-ajunge."  Asta  zise. 

Sculindu-se,  ei  mersera  cu  totii 
Spre  malui  marii,  pe  uscat  dadura 
Corabia,  dichisurile-i  luara 
Corabierii  harnici.  Petitorii 
440  Purcesera-n  duium  spre  adunare,  Nu 
pasuira  intre  ei  pe  altui  Nici  tinar, 
nici  batrin.  Lua  cuvintul  Atunci  §i 
zise  Antinou:  „0,  doamne,  Cum  zeii 
1-au  ferit  de  rautate 

445  Pe  Telemah!  §edeau  pe  culmi  vintoase  §i 
schimb  faceau  mereu  cit  este  ziua 
Pinda§ii  no§tri.  Cum  venea  amurgul  §i 
peste  noapte,  nu  ne  odihniram  Yrodata 
pe  uscat,  ei  tot  pe  mare 
450  Umblaram  in  corabia  cea  iute 
§i  zorile-a§teptaram  tot  pindindu-1 
Pe  el  sa  punem  mina,  sa-1  rapunem. 

Un  zeu  aoar  1-a  putut  aduce-acasa. 


Dar  noi  aici  sa-i  uneltim  pieirea,  455  Sa 
nu  ne  scape  nicidecum  din  mina?  Caci  nu 
cred  pina  cind  viaza  dinsul  Sa  lzbindim,  ea 
ager  e la  minte  §i  priceput.  §i  nu  ne  au  la 
suflet  De  loc  pe  noi  nici  oamenii  din  tara. 

460  Deci  hai  la  lucru.  N-a§teptati  ea  (linsul 
Sa  cheme  pe  ahei  la  adunare;  hia  tem  ea  n- 
are  sa  se  Iase.  Intr-insul  Va  fierbe  el; 
sculindu-se,  va  spune,  Naintea  tuturor,  ea 
moarte  cruda-i  465  Urziram  noi,  ci-n  cale 
nu-1  brodiram.  Ei  auzind  de  fapta  rea,  cu 
ciuda  Se  vor  scula-mpotriva  §i  mi-e  tare 
Sa  nu  ne  faca  rau  §i  sa  ne-alunge  Din  tara, 
sa  ne  pomenim  deodata 
470  instrainati.  De  i-apucam  nainte  Sa-1 

omorim  departe  de  cetate,  La  cimp  sau  §i 
la  drum,  sa  punem  mina  Pe  tot  avutul 
lui,  §i  deopotriva  Sa-1  impartim.  Doar 
casa  s-o  dam  mamei 

475  Lui  Telemah,  s-o  aiba  ea-mpreuna  Cu 
cine-i  va  fi  sotul.  Daca  asta  Nu  vi-i 
pe  piae  §i  vreti  sa  mai  vieze  §i  sa-§i 
pastreze-averea  mo§tenita,  Sa  incetam 
de-a  ne-ntruni  pe-aicea 
480  §i-a  ne-ndopa  din  dulcea  lui  avere.  Sa 
stam  la  noi  acasa  fiecare  §i  sa  petim 
cu  daruri  pe  femeie.  Ea  va  lua  pe  eel 
care-o  s-o-mbie  Cu  zestre  mai  bogata 
§i-o  sa-i  fie 

485  Sortit  ea  sot.u  Atunci  lua  cuvintul 

§i  Amfinom,  fiu  mindru  de-al  lui  Nisos 
Aretiade,  domnul  din  Dulichiu,  Ostrov 
bogat  in  griu  §i  in  pa§une.  In  fruntea 
petitorilor  sta  dinsul 
490  §i  mai  virtos  placea  el  Penelopei 

rindu-i,  Nisos  era  fiul  lui  Aretos. 
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Cu  vorba  lui,  c-a  fost  mai  bun  la  fire. 

EI  sanatos  gindind,  a§a  le  zise: 

„Eu  n-a§  vrea,  o,  prieteni,  sa-1  rapunem 
Pe  Telemah.  Grozav  e sa  dai  mortii 

495  Pe-un  fiu  de  domn.  Sa  cerem  mainainte 
Povata  de  la  zei.  Iar  daca  astfel  Ya  fi 
dreptatea  zeului  cel  mare,  I-oi  pune 
insumi  capul  §i-nteti-voi  Pe  toti  ceilalti. 
Dar  daca  impotriva 

500  Stau  cei-de-sus,  v-a§  sfatui  la  asta  Sa 
nu  ne  mai  gindim."  A§a  le  zise,  §i 
vorba  lui  placu.  Apoi  indata  Sculindu- 
se,  cu  totii-naintara  Spre  curtea  lui 
Ulise.  Cum  intrara, 

505  §ezura  ei  pe  jeturi  §lefuite  Graiasa 
Penelopa  cea  cuminte  Gasi  atunci  cu 
cale  sa  s-arate  La  petitorii  cei  semeti 
§i-obraznici.  Aflase  doar  ea  se  urze§te- 
omorul 

510  Lui  Telemah  la  curte;  i-o  spusese 
Pristavul  Medon,  ea  §tiuse  sfatui.  Se 
duse  dar  in  sala,  insotita  De  odaia§e. 

Cum  sosi  acolo  La  petitori,  ea  se  opri 
pe  pragul 

515  Lrumoasei  sali,  acoperindu-§i  fata 
C-un  luciu  val.  Ea  mcepu  sa  certe 
Pe  Antinou  §i  se  rasti  la  dinsul: 

„Tu,  Antinou,  sfruntate  §i  haine,  Ti- 
a mers  zadarnic  buhul  ca-n  Itaca 

520  Tu  bati  pe  toti  virstenii  tai  cu  mintea 
§i  cu  Yorbituf.  Ba  e$ti  dimpotriva.  De 
ce,  zarghite,  unelte§ti  omorul  Lui 
Telemah  §i  nesocoti  strainii  Adapostiti 
la  noi  sub  ocrotirea 

525  Gelui-de-sus?  Nici  nu-i  iertat  sa  cauti 
Tu  rau  sa-i  faci>  nici  el  sa-ti  faca  tie. 

514  Nu  pentru  ca  a§a  ar  fi  fost  deprinderea  in  lumea  homerica 
(cf.  comportarea  Elenei  la  Sparta:  IV,  167  §i  urm.)  ci 
dintr-o  sfiala  proprie  Penelopei.  Gf.  mai  departe  XVlI, 
247-248;  XVIIL,  240-243  §i  275-276. 


Nu  stii  c-aici  la  noi  al  tau  parinte  S-a  oplo§it 
cind  a fugit  de  teama  Poporului?  C-aveau  grozava 
ciuda  630  Pe  el,  ca  se-nhaitase  cu  tilhani  De 
tafieni  §i  pagubise  neamul  Tesprotilor  care  erau 
de-ai  no§tri.  Stau  gata  sa-1  omoare  §i  sa-1  faca 
Bucati  pe  el,  sa-i  prade-averea-i  multa.  585 
Dar  furia  le-o  potoli  Ulise 
§i-n  loc  i-opn.  Iar  tu,  drept  multumire,  Acum 
ii  spulberi  casa  necinstind-o,  ii  ceri  nevasta  §i-i 
omori  copilul  §i  mie  sufletu-mi  zdrobe§ti.  Te 
rog  dar  540  Sa  incetezi  §i  sa  indemni  la  bine 
§i  pe  ceilalti."  Iar  Evrimah  raspunse: 

„Tu,  fiica  inteleapta-a  lui  Icariu,  Te-ncrede-n 
noi  §i  nu  mai  duce  grija.  Git  eu  traiesc  §i-am 
ochi  sa  vadpe  lume,  545  Nu-i  nimenea  §i  nu 
va  fi  vrodata  Un  om  care-ndrazni-va  sa  s-atinga 
De  Telemah.  Iti  dau  aci  cuvintul  §i  ii-va  cum 
zic  eu.  Pe  loc  t!§ni-va  Cernitu-i  singe-n  jurul 
lancii  mele.  650  Caci  §i  pe  mine-adeseon  Ulise 
in  brate  m-a  luat,  mi-a  pus  in  mina  Lripturi  §i 
vin  mi-a  dat  sa  beau.  De-aceea  §i  Telemah 
mi-e  drag  ca  nimeni  altui;  Deci  nu  te  terne  c- 
ar  putea  sa-i  vie  655  Omorul  de  la  petitori,  ca 
moartea 

Ce  vine  de  la  zei  nu-i  chip  s-o-nlaturi." 

A§a-i  vorbi  ca  s-o  mai  imbuneze,  Dar  el 
gindea  pieirea  lui.  Iar  dinsa  Suindu-se-n 
camarile  stralucii  660  §i-a  plins  barbatul  pina 
ce  pe  pleoape  Un  somn  placut  ii  picura 
Minerva. 

Se-ntoarse  pe-nserate  §i  vacarul 
La  Telemah  §i  la  Ulise.  Din§ii 


63 1 Vezi  mai  inainte  nota  la  I,  152. 
582  vezi  mai  inainte  nota  la  XIV, 
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Junghiasera  un  porc  de-un  an  §i-acuma  565  Se 
pregateau  de  cina.  Iar  Minerva  S-apropie  de  ei  §i 
cu  o varga  Palindu-1  pe  Ulise,  -1  face  iara  Batrin 
sa  fie  §i-ntolit  in  zdrente,  Ca  nu  cumva  pastorul 
sa-1  cunoasca  670  Cum  1-ar  vedea,  sa  mearga- 
apoi  la  doamna  Sa-1  spuie  §i  sa-i  dea  pe  fata 
taina.  §i  Telemah  ii  glasui  intiiul: 

„Veni§i,  Eumeu.  Ce  zvon  mai  e-n  cetate?  Se- 
ntoarsera  de  unde  stau  la  pinda  675  Nemernicii 
sau  mai  pindesc  §i-acuma 

Pe  drumul  meu  spre  casa?3  EI  raspunse: 

„Eu  nici  nu  m-am  gindit  sa-ntreb  ae  asta,  Sa 
cercetez  cutreierind  ora§ul.  Mi-era  sa  duc  mai 
repede  solia  580  §i  sa  ma-ntorc  napoi.  Dadui  in 
cale 

De-un  vestitor  trimis  de-ai  tai  tovara§i,  Un 
crainic  iute  de  picior  ce-ntiiul  Pe  maica  ta 
vesti.  §tiu  sigur  una,  Caci  am  vazut  cu  ochii 
mei:  sosisem  685  A^roape  de  ora§,  peunde-i 
Dealul  Lui  Hermes,  cind  odata  vaa  ca  intra  O 
nava  repede-n  limanul  nostru.  Erau  intr-insa 
oameni  multi;  gramada  De  paveze  §i  lanci  in 
toata  nava.  590  Mi  s-a  parat  ca-s  ei,  dar  nu 
§tiu  bine." 

A§a  grai,  ci  Telemah  surise  La 
tatal  sau  privind  cu  dinadinsul,  Dar  se 
feri  de  sluga  sa  nu-1  vada. 

Iar  ei,  dupa  ce  lucrul  incetara, 

595  Facura  masa  §i  se  ospatara. 

§i  cind  de-ajuns  mincara  §i  baura, 

Catara  de  culcu§  §i  parte-avura  De 
darul  somnului  §i  de  odihna. 


CiNTUL  XVII 


A doua  zi  cind  se  rasfira  zorii 
Trandafirii,  §i-ncalta  pe  picioare  Sandale 
dalbe  fiul  lui  Ulise  $i  ia  pe  urma  lancea 
potrivita  6 in  pumnul  lui  §i  spre  ora§ 
pornind-o,  Porcaralui  sau  zise:  „Ma  duc, 
taica,  Pe  la  ora§  ca  sa  ma  vada  mama. 

Ma  tem  ca  nu-§i  va  conteni  ea  plinsul 
Nesuferit  §i  lacrimosul  vaiet 
10  Pin'  nu  ma  va  vedea.  De-aceea  tie  A§a- 
ti  demind:  Ia  tu  §i  du-n  cetate  Pe- 
acest  sarman  strain;  cer§easc-acolo  EI 
hrana  lui  §i,  cine  vrea  sa-i  deie  O 
pine  §i-un  pahar  de  vin.  Eu  nu  pot 
1 5 Tot  natui  venetic  sa- 1 port  pe  sjmte, 

Ca  prea  sint  necajit.  Daca  strainul  S- 
ar  supara,  mai  rau  i-o  fi  lui  insu§i,  Ca 
mie-mi  place  s-o  spun  verde."  Zise  Lui 
Telemah  la  ast-atunci  Ulise: 

2o  ,,Prietene,  nici  eu  nu  vreau  pe-aicea 
Sa  fiu  oprit.  Mai  bine  cer§etorul 
Cer§easca  prin  ora§  sau  pe  la  sate; 
Mi-ar  da  fie§tecare  dupa  vrere.  Eu  nu 
mai  sint  acum  de  virst-aceea 
25  Ca  sa  ramin  aici  pe  linga  staul,  Sa 
ma  supun  in  toate  la  poranca  Unui 
stapin.  Tu  du-te,  ca  pe  mine 


Curind  ma  va  calauzi  pastoiul  Trimis 
de  tine,  -ndata  ce  la  vatra  30  M-oi 
incalzi  §i  soarele-o  sa  vie, 

Ca  prea  sint  proaste  hainele  pe  mine  §i-o 
pat  cumva-n  racoarea  diminetii.  Apoi  aud 
ca-i  drum  pin7  la  cetate."  A§a-i  grai.  Iar 
Telemah  din  staul  35  Ie§ind,  porni,  §i-n 
mersul  lui  cel  iute  Du§manilor  chitind  urzea 
pieirea. 

Iar  cind  ajunse  la  mareata-i  curte,  De- 
un  stilp  inalt  i§i  razima  el  lancea  §i-ntra 
in  casa  peste  prag  de  piatra.  4 0 Iutii  il 
vede  doica  Evnclea 
Care-a§ternea  prin  sala  blani  pe  jeturi 
Frumos  lucrate.  Ea  eu  ochii-n  lacrimi  Se 
duse  drept  la  el.  il  inconjoara  §i  celelalte 
slugi  a'  lui  Ulise,  45  Cu  aragoste-1  primesc 
§i-l  tot  saruta  Pe  cap,  pe  umeri.  Iese  atunci 
din  casa  §i  Penelopa-ntocmai  ca  zeita  Diana 
sau  ca  Venera  de  aur.  Plingind,  de  drag 
cuprinde-n  brate  fiul,  60  Pe  ochi  frumo§i, 
pe  cap  il  tot  saruta,  Apoi  cu  glas  duios 
incene  a-i  zice: 

„Venit-ai,  Telemah,  lumina-mi  dulce?  Eu 
nu  credeam  sa  te  mai  vad  vrodata,  De  cind 
pe-aseuns  §i  far-a  mea-nvoire  55  Plecat-ai 
in  corabie  spre  Pilos 

Ca  tu  sa-ntrebi  de  dragul  tau  parinte. 

Dar  spune-mi  mie  ce-ai  vazut  pe-acolo." 

Iar  chibzuitul  Telemah  raspunse: 

„0,  mama,  nu  trezi  mihnirea-n,  mine  60 
§i  nu  ma-nduio§a,  c-abia  scapat-am  De 
moarte  cruda.  Dar  mi  te-mbaiaza  $i- 
mbraca-te  curat  si  impreuna  Gu  §erjbele  la 
tine  sus  te  suie  $i  juruie  ca  boi  mtregi  pe- 
altare  65  Vei  prinosi  la  zeii  toti  din  slava, 
Ca  doar  Fulgeratorul  sa  ne-ajute  La 
razbunare.  Eu  ma  duc  mai  iute  De-aici  la 
piata  sa  poftesc  strainul 


350 


Care-a  venit  cu  mine  impreuna 
70  La-ntorsul  meu  de-acolo.  Eu  nainte  li 
trimesei  cu  bunii  mei  tovara§i  §i  la 
Pireos  staruii  sa-1  duca  La  el  acasa, 
s-aiba  toata  grija  Sa-1  ospateze  §i  sa-i 
faca  cinste 

75  Pin'  la  sositul  meu."  El  asta  zise;  Ea 
nu  rosti  nici  un  cuvint.  Se  duse  De 
se-mbaie  §i  in  curate  haine  Se 
invascu  §i  jurui  prinoase  De  boi 
intregi  la  zeii  toti  din  slava, 

80  Ca  doar  Fulgeratorul  sa-i  ajute  La 
razbunare.  Telemah  din  curte  Ie§i 
apoi  cu  sulita-i  in  mina  Urmat  de- 
ogari  cu  sprintene  picioare.  Minerva- 
asupra-i  revarsa  un  farmec 
85  Dumnezeiesc,  de  se  uitau  la  dinsul 
Uimiti  cu  totii  cind  venea.  §i-ndata 
Se  sbrinsera-mprejuru-i  petitorii  $i-n 
fata-i  dulce  cuvintau,  ci-n  sine  Voiau 
pierzarea  lui.  Dar  eide  gloata 
90  Se  departa  si  merse-acolo  unde 
§edea  Autifos,  Mentor  §i  Aliterses, 

Prietenii  lui  parinte§ti  ain  vremuri. 

Iar  ei  amanuntit  il  intrebara  De 
drumul  lui.  S-’apropie  de  din§ii 
95  Pireos,  luptator  vestit  din  lance,  El  pe 
strain  il  duse  prin  cetate  La  adunare. 

Telemah  in  graba  Veni  pe  linga  oaspe, 
iar  Pireos  intiiul  zise:  „Telemah,  porne§te 
100  Mai  repede  pe  slugi  la  mine-acasa  Ca 
sa-ti  trimit  odoarele  ce- Atride  Ti-a  daruit." 

Iar  Telemah  raspunse: 

„Pireos,  nu  §tiu  care-o  fi  sfirsitul.  De 
m-or  ucide-n  taina  pe  la  curte  105  §i-or 
imparti  averea-mi  petitorii, 

81  Primul  nu-ipomenit  in  nici  un  ait  loc  alpoemului;  despre 
Mentor  si  Ahtersess-avorbit  in  cintul  II,  versurile2l8  §i 
urm,,  309  §i  urm. 


Yreau  tu  sa  le  pastrezi  acele  daruriT 
S-ai  parte  tu  mai  bine  decit  unul 
Din  petitori.  Iar  daca  lor  eu  insumi 
Le  vin  de  hac  §i  capat  le  voi  pune, 

110  Tu  bucuros  sa  mi  le-aduci  la  mine, 

Ca  astfel  sa  ma  bucur."  §i  cum  zise, 

Pe  bietul  de  strain  il  duse-acasa. 

Iar  cind  sosira-n  casele-i  frumoase  De 
locuit,  ve§mintele-§i  lasara 
115  Pe  scaune  §i-n  jeturi,  §i  intrara  in 

netezite  scalzi  sa-§i  faca  baie  . §i  dupa 
ce  femeile-i  spalara  §i-i  unsera  eu 
miruri,  imbracara  Ve§mint  pe  ei  §i 
mantii  moi,  linoase,. 

120  Apoi  ie§ind  din  cazi  §ezura-n  jeturi. 

Aduse  apa  de  spalatpe  mina  C)  fata,  in 
frumos  ibric  de  aur,  Pe  un  lighean  de- 
argint,  ca  sa  se  spele  §i  le-ntinse-o  masa 
§lefuita 

125  §i  dete  pine  §i  bucate  multe, 

Poftindu-le  din  tot  ce-aveau  pastrate. 

Iar  Penelopa  pe  un  jet  se  puse 
Naintea  lor  pe  la  usciorul  salii  §i 
mai  torcea  din  caier  fir  subtire. 

130  Au  prins  atunci  ei  minile  sa-ntinda 
Cu  totii  la  bucatele  din  fata.  Iar  cind 
de-ajuns  mincara  §i  baura’  Lua  intii 
cuvintul  Penelopa: 

„Eu,  fatui  meu,  ma  sui  acum  la  mine 
135  §i-acolo  iar  ma  cule  in  a§ternutul 

De  jale-al  meu,  stropit  de  mii  de  lacrimi, 
De  cind  Ulise  a plecat  la  Troia.  Nainte 
de-a  veni  din  nou  la  mine  Trufa§ii 
petitori,  tu  n-ai  vrut  mie 
140  Sa-mi  spui  curat  de-ai  auzit  ca  vine 
Parintele-ti."  Iar  Telemah  raspunse: 

„Ti-oi  spune,  mama,  numai  adevarul. 
Ne  duseram  la  Pilos  §i  la  Nestor, 
Batrinul  domn.  EI  ma  primi  la  curte, 

145  Ma  ospata  §i  ma-ngriji  cu  totul 
Prietenos,  intocmai  ca  un  tata 


Pe  fiul  sau  plecat  de  multa  vreme 
§i  de  eurina  sosit  din  alta  parte; 

A§a  de  bine  ingriji  de  mine  150  Cu 
fiii  lui  mariti.  Dar  el  imi  zise 

Ca  n-auzi  de  la'vrun  om  din  lume 
De  vietuie  sau  este  mort  Ulise. 

De-aeeea.  ma-ndrepta  la  Menelaos 
Cu  telegari  §i  cu  teleaga  buna. 

155  Aeolo  eu  vazui  §i  pe  Elena, 

Femeia  pentru  carepatimira 
A§a  de  mult  aheii  §i  troienii 
Cu  voia  zeilor  cere§ti.  indata 
Ma  intreba  razboinicul  Atride  100  De 
ce-am  venit  la  el  in  desfatatul 

Lacedemon.  I-am  povestit  eu  toate 
A§a  cum  sint,  §i  el  atunci  imi  zise: 

«Hei,  doamne,  ni§te  pacato§i  §i  fameni 
Ar  vrea  sa  doarma-n  patui  lui  Ulise, 

165  Barbat  a§a  de  vajnic  in  putere! 

Cum  daca  cerbul,  adormindu-§i  puii 
Sugari  in  cuibul  unui  leu  puternic, 

Cutreiera  paduri  §i  pa§te  iarba 
Pe  vai  §i  cind  se-ntoarna  leul  170 
La  cuibul  sau  da  puilor  o moarte 
Naprasnica,  la  fel  Ulise-odata 
Zdrobi-va  pe  mi§ei.  Da,  doamne  Joe, 

Tu,  Palas  §i  Apollon,  ca  Ulise 
Sa  fie  a§a  cum  fu  odata-n  Lesbos,  175 
Temeinica  cetate,  cind  la  sfada 
Sari  din  loc  la  Filomelianul, 

De  se  lua  la  harta  el  §i  zdravan 
il  zdupui,  de  fiira  veseli  toti  aheii; 

A§a  sa  fie  cind  va  da  odata  180  De 
petitori!  Ce  moarte  fulgerata 

§i  nunt-amara  avea-vor  ei  cu  totii! 

Iar  despre  ce  ma-ntrebi  §i-mi  faci  rugare, 
Nimie  n-oi  ocoli  spre  in§elare 

163.192  pasajul  repeta  intocmai  spusele  lui  Menelau  din  cintut 
IV,  455-478. 


23  — Odiseea 
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La  povestit,  ci  toate  cite-mi  spuse 
185  Acfevarat  Proteu,  batrinul  marii, 

Le-oi  spune  drept,  nimie  nu  voi  ascun„de. 
EI  zise  ca-1  vazu  mihnit  de  moarte  Intr- 
un  ostrov  in  casele  zeitei  Galipso,  care- 
1 tine  eu  de-a  sila. 

190  Nu  poate-n  tara  el  napoi  sa  vie, 

Caci  n-are  vase  eu  lopeti  §i  oameni 
Sa-1  duca  pe  intinsul  spate-al  marii.» 

A§a-mi  vorbi  Atrid,  vestitu-n  arme.  Cu 
asta  ispravii  calatoria 
195  §i  ma-ntorsei.  Imi  dara  vint  prielnic 
Nemuritorii  §i-napoi  pe  mare  Ma 
petrecura  repede  in  tara." 

Acestea-i  povesti.’  Iar  Penelopa  il 
auzi  cu  inima  mi§cata. 

200  Grai  Teoclimen  atunci  la  dinsa: 

„Femeie  preacinstit-a  lui  Ulise, 

Nimica  nu  ne  lamuri  Atride, 

Asculta-ma,  ea  eu  pe  nemintite  Yoi 
proroci  §i  nu  ti-o  voi  ascunde.  ’ 

205  Eu  pot  sa  jur  acum  si  iau  ea  martor 
intii  pe  Joe,  zeul  cef  mai  mare  §i 
mai  puternic.  Martora  iau  vatra  Cea 
sfint-a  marelui  Ulise,  unde  M- 
adapostesc,  c-aici  i-acum  Ulise, 

210  Aici  in  tara,  sta  pe  loc  sau  umbla  $i  afla 
el  ticalo’§ia  asta  §i  groapa  petitorilor  le 
sapa,  Cum  judec  dupa  piaza  ce-am 
vazut-o  §i  am  adus-o-ndata  la  §tiinta 
215  Lui  Telemah,  cind  ma  gaseam  pe  mare." 
Ura  atunci  §i  zise  Penelopa: 

„Straine,  fie-ti  vorba  implinita!  Sa 
vezi  indata  ce  pnetenie,  Ce  daruri  ai  din 
parte-mi!  Ca  oricine, 

220  Cum  te-ar  veda,  te-ar  ferici  pe  tine." 

A§a  ei  laolalta  cuvintara. 

Iar  inaintea  curtii  lui  Ulise 
Steteau  la  joe  §i  azvirleau  cu  discal 
§i  lancea  petitorii  pe  loc  neted, 


226  Pe  unde -si  lafaiau  neobrazarea. 

Iar  cind  fu  vremea  de  cinat,  venira  De 
pretutindeni  de  la  tara  vite,  Ca  le- 
aduceau  pastorii  ca  nainte.  intr-asta 
Medon,  care-a  fost  un  crainic 
280  Ce  le  placea  mai  mult  §i  sta  de  fata 
La  masa  lor,  a§a-i  pofti  pe  din§ii:  ’ 

„Baieti,  destul  cu  totii  petrecurati  La 
joe  aici.  Veniti  acum  la  curte  Sa  pregatim 
ospatul.  Bine-i  ca  la  vreme 
285  Sa  stam  la  masa."  Ei  il  ascultara; 
Sculindu-se,  curind  se-napoiara. 

Iar  cind  au  fost  la  curtea  cea  frumoas 
De  locuit,  ve§mintele-a§ezara  Pe  scaune 
§i-n  jeturi  §i-ncepura 

240  Sa-njunghe  mari  berbeci  §i  capre  grase, 
Yieri  incalati  §i-o  vaca  cirezara, 
Merindea  lor  de  cina.  Iar  vataful 
Porcarilor  §i-Ulise  atunci  din  staul  Se 
indemnau  sa  plece  la  cetate. 

* if>  Porcarul  incepu  intii:  „Straine,  Tu  azi 
pofte§ti  sa  mergem  in  cetate,  Cum 
porunci  stapinul  meu.  Dar  totu§i  Eu  a§  fi 
vrut  sa  fi  ramas  la  staul  Ca  pazitor,  ci 
mie  mi-e  ru§ine 

1160  ^i  teama  mi-e  de  el  sa  nu  ma  certe  Pe 
mine-apoi,  §i  cade  greu  mustrarea 
Stapinilor.  Deci  hai  acum  sa  mergem,  Ca- 
n buna  parte  ziua-i-naintata.  Apoi.  spre 
seara  o sa-ti  fie  rece." 

16S  Ulise  iscusitul  iiraspunse: 

„0  §tiu  §i  eu  §i  euget  tot  ca  tine,  Ci 
hai  la  orum  §i  fii  tu  calauza-mi.  Dar  da- 
mi  §i  un  toiag,  dac-ai  vreunul  Taiat 
cumva  pe-aici  ca  sa  ma  sprijin, 

BttO  Ca  ziceti  voi  ca  lunecoasa-i  calea." 

A§a  graind,  el  §i-arunca  pe  umar 
Dosaga-i  proasta,  toata  bortelita,  (Iu 
baiere  facute  din  fringhie.  Porearu-i 
dete-un  bat  sa-i  faca  voia  §i  o 
pornira.  Iar  de  paza-n  urma 
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Ramasera  pastorii  §i  zavozii. 

Eumeos  i§i  ducea-n  ora§  stapinul  In  chip 
de  cer§etor  batrin  §i  jalnic,  Proptit  in  bat  §i 
jerpelit  in  zdrente.  270  Pa§ira  ei  pe-o  caie 

§loduroasa  §i  'cind  s-apropiara  de  cetate 
osira  la  fintina  cea  frumoasa  De  unde  s- 
adapau  locuitorii,  Fintina  curgatoare  ce-o 
durase  275  Itacos  §i  Neritos  §i  Polictor.  Era 
incercuita  de-o  dumbrava  De  plopi  seto§i  de 
apa  §i  unda-i  rece  Curgea  de  sus  ain  st  inca. 
Iar  deasupra  Era  cladit  frumos  altar  de  nimfe, 
280  La  care  se-achinau  jertfind  drumetii. 
Acolo-i  intilni  pe  ei  feciorul  Lui  Doliu,  ’ 
Melanteu.  Mina  el  capre  Alese  dintre  cele  de 
la  turme,  Merinde  pentru  petitori.  Din  urma 
285  Veneau  §i  doi  pastori.  Si  cum  caprarul 
Vazu  pe*  calatori,  la  ei  eu  gura  Se  napusti  §i 
incepu  sa-i  certe  Elrit  §i-amarnic  ocarind  pe- 
Ulise:  / „Ce  potriveala!  Eln  netrebnic 

duce  290  Pe  ait  netrebnic.  Cum  ii  tot  aduna 
Un  zeu  pe  cei  de-o  teapa  impreuna!  Porcare, 
prapaditule,  pe  unde  Mai  duci  eu  tine 
spurcaciunea  asta  §i  boala  asta  de  calic, 
blastemul  295  Ospetelor,  ceumarul§i-l 
freaca  De  multe  u§i,  cer§ind  o bucatura,  Nu 
sabii,  nici  caldari.  Ci  da-mi-1  mie  Ca  paznic 
§i  maturator  la  staul,  Sa-mi  care  frunza 
pentru  iezi  §i-acolo 


275  Itacos  pare  sa  fie  eponymul  insulei.  Neritos  amintejte  muntele 
cu  acela§i  nume  ain  Itaca.  Un  Polictor  e amintit  in  cintul 
XVIII,  386  ca  tata  al  lui  Pisandru,  unul  din  petitorii 
Penelopei. 

*M  Desigur  altui  decit  credinciosul  Doliu,  laudat  in  cintul 
XXIV,  516  §iurm. 
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800  Sa  bea  din  zar,  sa  vezi  cum  el  se-ngra§a. 
Dar  naravit  cum  e la  trindavie,  El  n-o  sa 
fie  bun  de  nici  o treaba,  Ca-i  jdace  sa  se 
tupile-ntre  oameni,  Cer§ind  sa-ndoape 
burta-i  nesatula. 

J105  Dar  eu  ti-o  spun  si-a§a  are  sa  fie:  De 
merge  la  conacul  lui  Ulise,  E vai  de 
el,  ca  multe  scauna§e  Vor  repezi 
asupra-i  petitorii  §i  coastele  i-or 
fringe."  Astfel  gura 
310  §i-mbalura  §i-n  treacat  lui  Ulise 
Ia  dat  proste§te-n  §ale  cu  piciorul, 

Dar  nu-1  putu  inlatura  din  cale,  Ca 
tapan  se  propti  Ulise.  Dinsul  Statu  la 
chibzuri,  se  gindi  sa  sara 
815  La  el  cu  bita  §i  sa-i  curme  viata 

Sau  chiar  de  jos  sa-1  umfle  de  picioare 
§i  sa-1  izbeasca  de  pamint  cu  capul. 

Dar  se  tinu  §i  se-nfrina  Ulise.  Ci  pe 
caprar  in  ochi  privind,  porcarul 
820  li  sudui.  Apoi  cu  mini  intinse  Ura 
fierbinte:  „2ine  de  izvoare,  Voi 
fiicele  lui  Joe,  daca  voua  Y-a  ars  pe- 
altar  Ulise-odata  buturi  De  iezi  §i 
miei,  invaluite-n  prapuri, 

825  Urarea-mi  ascultad:  sa  vie  dinsul, 

Stapinul  nostru,  sa-1  aduca  zeii,  Ca-ti 
scoate  el  din  teasta  atunci  tot  fumul  §i’  fala 
asta  care-o  porti  §i  tanto§  Te  arati  mereu, 
cind  umbli  prin  cetate, 

880  Pe  cind  pastorii  rai  fac  jaf  in  turme." 

Iar  Melanteu  caprarul  ii  raspunse: 

„Vai,  ce  mai  latra  cinele,  vicleanul!  Hei 
las'  ca  pe  corabie  1-oi  duce  Odata  eu, 
departe  de  Itaca, 

885  §i-acolo-l  vind  §i  iau  pret  bun  pe  dinsul, 
Trasni-l-ar  cu-a  lui  are  de-argint  Apollon 
Pe  Telemah  in  casa  lui  chiar  astazi!  Ori 
petitorii  sa-1  rapuie-ntocmai  Cum  s-a 
rapus  departe  §i  Ulise." 

840  El  asta  zise  §i-i  lasa  in  urma, 
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Caci  ei  pa§eau  agale.  Tot  se  duse  §i  fu-n  curind  la  curtea  lui  Ulise.  Intra  adolo-ntre  barbati  §i-n  fata  Lui  Evrimah  se  puse, 
felia  din'sul 

345  Tinea  mai  mult  §i  parte  din  friptura-i  Facura  cei  care  slujeau  la  masa.  I-a  luse  atunci  §i  chelarita  pine. 

Venind  apoi  Ulise  §iporcarul  Statura  aproape.  in  auz  le-ajunse 

350  Rasunetul  unei  cintari,  ca  Femiu  Din  nou  cinta  ain  lira.  Iar  Ulise,  Fuind  de  mina  pe  porcar  ii  zise: 

„Ce  lesne-i  sa  cuno§ti  mindreta  asta  De  case-a  lui  Ulise  §i-ntre  atitea' 

865  Sa  le-osebe§ti!  Yin  rinauri  dupa  rinduri;  §i-ograda  e cu  sart  imprejmuita  Cu  zid  §i  stre§ini,  §i-are  porti  cu  doua  Canaturi 

imbinate  de  minune.  Cu  armefe  nu-i  nimeni  sa  le  calce.  De  buna  seama  oameni  multi  nauntru  Cauta  d’e-ospete,  ca  fum  se-nalta 
De  la  fripturi  §i  suna  viers  de  lira,  Cu  care  zeii  mesele-nsotira."  Eumeuporcarul  i-a  raspuns:  „Tu  lesne  Te-ai’priceput,  ca  nu’ 
e^ti  slab  de  minte.  Dar  sa  vedem  cum  facem  noi  acuma.  Ori  intri  tu  intii  in  casa  mare,  Te  furi§i  intre  petitori  §i-afara  Stau 
singur  eu.  Ori,  daca  vrei  mai  bine 

370  A§teapta  tu  §i  eu  ma  duc  nainte.  Dar  nu  intirzia,  sa  nu  te  vada  Pe-afara  cineva  §i  sa  te  bata  Sau  sa  te-alunge.  Chibzuie§te 
bine."  Raspunse  multpatitul  crai  Ulise: 

375  „Doar  §tiu  §i  eu  §i  cuget  tot  ca  tine;  Ci  mergi  nainte.  Eu  ramin  pe-aicea,  Ca-s  invatat  la  brinci  §i  la  bataie,  Eu  pot  sa  rabd, 
ca  patimit-am  multe  Pe  mare  §i-n  razboi.  §i  asta  una 

354  Vezi  mai  inainte  nota  la  I,  573. 


110  Sa  fie  pe  deasupra.  Nu  se  poate  Sa  infrinez  §i  sa  ascund  in  mine  Cumplita  foame  blastemata,  care  Amar  mai  chinuie§te  biata 
lume,  Ca  pentru  ea  corabii  se-narmeaza  116  §i  mari  strabat  §i-aduc  nenorocire  La  neprieteni."  Astfel  ei  vorbira.  Un  cine  tolanit 
atunci  ridica  Urechile  §i  capul,  bietul  Argos  AI  lui  Ulise,  -ogarul  care-odata  *iO  EI  insumi  il  crescu,  dar  n-avu  parte  De  dinsul, 
ca  plecase  el  la  Troia.  Nainte  vreme-1  inhaitau  barbatii  Cu  ei  ca  sa  vineze  cerbi  §i  iepun  §i  caprioare.  Dar  de  cind  se  duse  S95 
Stapinul  sau,  sta  oropsit  deoparte,  Culcat  pe  balegarulcare  fuse  Naintea  portii  aruncat  gramada  Din  grajd  de  muli  §i  boi,  pina  ce 
robi  i Sa-1  care  apoi  spre-a  gunoi  cimpia.  400  Aeolo  sta  batrinul  cine  Argos 

Mineat  de  jeg,  ae  viermi  §i  de  ginganii.  Dar  cum  simti  c-alaturea-i  Ulise,  Clati  din  coada  §i-§i  bleji  deodata  Urechile,  dar  nu 
putu  sa  vie  4t)5  Aproape  de  stapinul  sau.  Ulise, 

Deoparte  stina,  o lacrima  i§i  §terse  Dar  nu-1  vazu  de  loc  al  lui  tovara§.  Apoi  indata  incepu  sa-ntrebe: 

„Eumeu,  a§a  ma  mir  de  bietul  cine,  mo  Ca  zace  pe  gunoi,  caci  tare-i  chipe§.  Dar  nu  §tiu  daca  el  pe  linga  asta  Mai  fu  §i  iute 
de  picior  sau  numai  A§a  un  cine  ca  oricare  altui,  Ce  sta  pe  linga  mese  §i  pe  care 


Probabit  cel  mai  vechi  text  grec  mentionind  folosirea  ingra-jamintului  animal  la  imbunatatirea  solului.  Mai  tirziu  Xenofon  (Oeconomica,  XX,  4)  §i  marele 
botanist  Teofrast  (Histeria  plantarum,  II,  7,  1)  vor  recomanda  insistent  gunoitul  ogoarelor  pentru  obtinerea  unor  recolte  bogate. 
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415  Stapinii-1  tin  la  ei  de  frumusete." 

Eumeu  il  deslusi:  „Este  copoiul  Aceluia  care-a  murit  de  >arte.  De-ar  fi  ramas  la  trup  §i-n  harnicie  Precum  era  cind 
1-a  lasat  Ulise,  420  Pe  loc  te-ai  fi  uimit  de  repejunea  §i  dt  virtutea  lui.  Ca  prin  adincul  Padurii  dese  nu-i  scapa  la 
goana  Nici-o  jivina,  ca-n  adulmec  fuse  Neintrecut.  Acum  in  >a  nevoia  425  L-a  cople§it  ca  i-a  pierit  stapinul  Pe  loc 
strain,  iar  slugile  n-au  grija  §i  §tirea  lui.  Ca  robii,  cind  stppinii  Nu  poruncesc,  s-abat  din  calea  buna,  Caci 
Dumnezeu  pe  oameni  ii  aespoaie  430  De  vrednicia  lor  pe  jumatate, 

Gind  ei  ajung  in  stare  de  robie." 

A§a  vorbi.  Apoi  intra  in  curte  §i  merse  drept  la  petitori  in  sala.  Atunci  lui  Argos  i-a  fost  dat  sa  moara,  435  indata 
cum  pe  domnul  sau  vazuse  Intors  la  douazeci  de  ani  acasa.  Iar  Telemah  naintea  tuturora  Zari  prin  sala  cum  venea 
porcarul  §i  repede-i  facu  un  semn  poftindu-1 . 440  Iar  el  in  jur  privind,  lua  un  scaun  De  pe  la  masa,  unde  fripturarul 
§edea  §i  impartea  fripturaria  La  petitori,  cind  ei  mincau  in  sala,  §i  scaunul  il  puse-n  fata  mesei  445  Lui  Telemah  §i 
s-a§eza  pe  ainsul.  Un  crainic  ii  aduse  o bucata  De  carne  §i  din  co§  i-aduse  pine. 

Gurind  apoi  se  strecura  §i-Ulise  In  chip  de  cer§etor  batrin  §i  jalnic, 


429.43 1 Versuri  ramase  proverbiale,  pentru  a exprima  decaderea  fizica  §i  morala  decurgind  din  starea  de  sclavie.  Tristul  lor  adevar  avea  sa  fie  tot 
mai  dureros  resimtit  pe  masura  trecerii  de  la  robia  patriarhala  a epoaii  homerice  la  sclavajul  evoluat  al  perioadelor  clasica  §i  elenistica. 


410  Proptit  in  bat  §i  jerpelit  in  zdrente,  §ezu  la  u§a  pe  un  prag  de  frasin  §i-aci  se  razima  el  de  usciorul  De  chiparos, 
pe  care-odinioara  Cu  me§te§ug  il  §lefui  un  me§ter 
455  §i  il  obii  frumos  pe  ciripie. 

Iar  Telemah,  dintr-un  paner  de  pine  Luind  un  codru  §i  friptura  multa  Cit  minile-amindoua-i  incapura  §i  pe 
porcar  poftind  apoi  la  sine, 

400  I-orindui  a§a:  „Tu  astea  da-le 

Strainului  ce  sta  in  prag  §i-nvata-l  Sa  umble  el  cer§ind  la  fiecare  Din  petitori.  Ru§inea-i  nerozie  La  nevoia§i."  il 
auzi  porcarul 

465  §i  merse-apoi  pe  linga  el  si-i  zise: 

„Straine,  acestea  ti  le  aa  baiatul  Stapinului  §i  el  te  mai  invata  Sa  umbli  §i  sa  ceri  la  fiecare  Din  petitori,  ea 
zice  ca-i  prostie 

470  Ru§inea  la  un  om  lipsit".  Ulise 

Yoios  ura  atunci:  „Da,  doamne  Joe,  Ca  Telemah  sa-mi  fie  intre  oameni  De-a  pururi  fericit,  sa-i  fie  toate 
Dorintele-mplinite".  Asta  zise 

475  §i  le  primi  cu  minile-amindoua,  §i-n  fata-i  jos  le  puse  pe  desaga,  §i  cit  hori  in  sala  cintaretul,  El  imbuca 
mereu.  Iar  cum  zingarul  Dumnezeiesc  §i-a  mcetat  cintarea, 

480  Cinase  §i  Ulise  §i-ncepura 
Sa  larmuie  prin  sala  petitorii. 

Ivindu-se  Minerv-atunci  pe  linga,  lise,-l  invata  bucati  de  pine  -adune  de  la  domni,  sa  vada  cine 
r /^485  Sint  buni  §i  drepti  §i  care  sint  nememici,  De§i  de  moarte  n-avea  sa  mai  erute  Pe  nici  un  petitor.  §i  el  purcese 
Lj>S-Din  dreapta  fiecaruia  sa  ceara  Si  mina  §i-o  intinse  la  tot  insui, 

490  De  parc-a  fost  milog  de  multa  vreme. 
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Iar  ei  il  miluiau  §i-i  dau  pomana,  Dar  se 
uitau  nedumeriti  la  dinsul,  Se  intrebau  dar 
cine-o  fi,  de  unde  Sa  fi  venit?  Iar  Melanteu 
le  zise:  495  „Voi,  petitori  craiesei 
preacinstite,  Sa  ascultati  sa  spun  cine-i 
strainul.  Pe  dinsu-1  cofaci  pe-aici  porcarul, 

Dar  nu  §tiu  bine  din  ce  neam  se  trage." 

Iar  Antinou  indata  pe-Eumeos  500  il 
dojeni:  „Cumetre,  tu,  porcare,  Ce  1-ai  carat 
pe-acesta  in  cetate?  Doar  n-avem  noi  destui 
calici  §i  scirbe  De  cer§etori,  a meselor 
napasta?  Ori  nu  socoti  destui  c-atitia  oameni 
505  Maninc-aci  de  la  stapin  averea 
§i  mi-ai  poftit  incoace  §i  pe-acesta?"  Lui 
Antinou  a§a-i  piati  Eumeos:  „Tu,  Antinou,  cit 
e§ti  de  domn  §i  mare,  Tot  n-ai  vorbit  frumos. 

Dar  cine  merge  510  De  capul  lui  sa  cheme  de 
pe-aiurea  Un  om,  de  nu-i  in  slujba  ob§tii  Cum 
e un  vraci,  un  ghicitor,  un  me§ter  Zidar,  un 
cintaret  care  desfata  Pe  toti  eu  viersul  lui? 
Numai  aceia  515  Pe  tot  pamintul  sint  poftiti 
de  oameni,  Ci  nimenea  pe  un  milog  nu-1 
cheama  Sa  stea  pe  capul  lui.  Dar  tu  de-a 
pururi  E§ti  cel  mai  aspru  intre  domni  aicea 
Cu  oamenii  din  casa  lui  Ulise  520  §i  mai 
dihai  cu  mine.  Insa  mie  De  fel  nu-mi  pasa 
pina  ce  viaza  La  curte  inteleapta  Penelopa  §i 
Telemah  cel  aratos  ea  zeii." 

Dar  Telemah  ii  zise:  „Taci  din  gura  525  §i 
nu-i  raspunde  tu  cu  vorba  multa,  Ca-i  datina 
lui  Antinou,  amarnic 

611  si  urm.  E de  retinut  pretuirea  aratata  in  aceste  versuri  si 
in  altenasaje  alhppcmylui  mujicu  manuale,  cgre  n-amce- 
put  an  dispretujia  decitmai  tirzm,  pe  urma  mmultini 
sggvilYhgra  diferentiem  ocupatiilor  „servile  ae  cfele 


Sa  ne  jigneasca  tot  cu  vorbe  grele  §i  asupra- 
ne  s-asmute  §i  pe  altii".  Apoi  spre  Antinou  se- 
ntoarse  dinsul:  680  ’ „0,  Antinou,  intocmai 

ea  un  tata  De  fiul  sau  tu  ingrije§ti  de  mine 
Cind  starui  ea  acest  strain  sa  fie  Gonit  de-aici 
cu  sila.  Dar  de  asta  Fereasca  Domnul!  Ia  tu 
de  la  masa  585  §i  da-i  de  toate  lui.  Eu  n-am 
sa-ti  banui,  Ba  chiar  te  §i  indemn.  Si  despre 
asta  Sa  nu  te  terni  de  mama,  nici  ae  vruna 
Din  roabele  din  casa  lui  Ulise.  Dar  alta  aij)e 
suflet:  vrei  mai  bine  640  Decit  sa  dai,  sa  te 
imbuibi  pe  tine."  Dar  Antinou  lui  Telemah 
raspunse: 

„Ce  spui  tu,  Telemah,  a§a  cu  ifos  §i 
scos  din  fire.  De  i-ar  da  cu  totii  Cit  eu  ii 
dau,  el  ar  putea  departe  546  De-aici  trei 
luni  intregi  sa  tie  casa." 

A§a-i  grai.  $i  apucind  deodata  Un  scauna§ 
pe  care  elsub  masa,  Cind  ospata,  tinea 
picioare  dalbe,  1-1  arata  amenintind.  Dar 
domnii  650  Ceilalti  cu  totii  detera  pomana,  Cu 
pine  §i  cu  carnuri  ei  umplura  Desaga  lui.  §i 
cind  venea  Ulise,  Napoi  la  prag,  sa  guste  ain 
pomana  Ce-avu,  ling-Antinou  s-opri  §i  astfel 
555  ii  zise:  „Da-mi,  prietene,  ca-mi  pare  Ca 
nu  e§ti  cel  din  urma,  ci  intiiul  intre  anei,  ca  ai 
infati§are  De  imparat.  De-aceea  se  cuvine  Sa- 
mi dai  mai  mare  halca  decit  altii  560  §i 
pretutindeni  te-oi  slavi.  Odata  'fraiam  §i  eu  mai 
norocit  pe  lume,  Cu  tot  bel§ugu-n  casa,  §i 
adese  Mai  dam  §i  vrunui  biet  pribeag,  oncare 
Sa  fi  fost  el  §i  ori§ice  nevoie  565  Sa-1  fi  adus. 
§i  slugi  aveam  o turma  §i  alte  multe  bunatati, 
cu  care  Duci  trai  ca  lumea  §i  bogat  te  cheama. 
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Dar  Joe  ma  pierdu,  c-a§a-i  fu  vrerea. 
Ma-mpinse  spre  Egipet,  cale  lunga 
670  Cu  derbedei  vinturatori  de  mare, 

Ca  sa  ma  piarda.  Aeolo  eu  pe  riul 
Egipetul  oprii  §i  pe  tovara^i 
Povatuii  sa  steie  la  corabii  Spre 
paza  lor  §i  repezii  iscoade 
575  S a mearga  la  vedeli  §i  sa  vegheze. 

Dar  din§ii  ascultara  de  truria  §i  de 
pornirea  lor  §i  incepura  Deodata  sa 
despoaie  frumusetea  De  tar-a 
egiptenilor,  sa  care 

580  Femei  §i  prunci  §i  pe  barbati  s-omoare 
§i  larm-ajunse  repede-n  cetate.  Cum 
auzira  zarva,  egiptenii  Din  zori  de  zi 
venira  §i  tot  §esul  Fu  plin  de  calareti 
§i  de  pede§tn 

685  §i  arme  lucii.  Joe  tunatorul  Sili  atunci 
la  fuga  ru^inoasa  Pe  sotii  mei,  de  nu- 
ndrazni  nici  unul  Sa  tie’  piept,  a§a-i 
impresurase  De  pretiitindeni  raul.  O 
multime 

590  De-ai  nostri-au  fost  uci§i  cu  lanci  de-arama, 
lar  altii  rura  du§i  de  vii  la  munca  Cea 
silnica.  Pe  mine  ma  predara  Unui  strain  ce 
oaspe  fuse-acolo  intimplator,  ca  sa  ma  ia 
la  Chipros, 

595  Anume  Dmetor,  fiul  lui  Iasos, 

Stapinitor  in  Chipros.  Iar  de-acolo 
Venii  incoace-acum  ca  vai  de  mine."  Dar 
Antinou  a§a-l  primi  cu  gura: 

„Ce  zeu  dusman  mi-aduse  asta  ciuma 
600  Si-aceasta  boal-a  mesei?  Stai  la  mijloc 
A§a  cum  stai,  departe  de-a  mea  masa, 

Sa  nu  te  pomene§ti  degraba-n  Chipros 
§i  in  Egipetul  amar,  tu  care  Cer§e§ti 
cu  indrazneala  §i  sfruntare 
•06  §i  mi-i  colinzi  pe  toti  cu  calicitul, 

Iar  ei  iti  dau  cu  ghiotura.  N-au  preget 
§i  mila  nicidecum  cind  este  vorba  Din 
bunurile  altora  sa  deie, 


Caci  ei  cu  totii  au  destul."  Ulise 
610  Feri  in  laturi  de  la  el  §i  zise: 

„Vai,  e§ti  fiumos,  dar  n-ai  un  dram  de  minte;  Tu 
n-ai  da  unui  scapatat  nici  sare  Din  casa  ta,  tu, 
care  §ezi  la  masa  Strainului  §i  nu  te-nduri  o pine 
«16  Sa-mi  dai  macar,  de§i  ai  mult-avere". 

A§a-1  picni.  §i  Antinou  mai  tare 
Se  inairji  §i  erunt  privind  la  dinsul, 

A§a-i  rosti  cuvinte  zburatoare: 

„Tu  n-ai  sa  te  mai  cari  de-aici  cu  buna, 
620  Obraznice,  daca  ma-nfrunti  pe  mine". 

Apoi  lua  un  scaunel  cu  care-1  Izbi  la 
dreapta-n  spate  pe  la  umar,  Iar  el  ramase 
tapan  ca  o stana,  Ca  nu-1  putu  clinti  din  loc 
izbirea,  625  §i  stind  tacut,  elati  din  cap  §i-n 
sine  Amar  ginai.  Se  trase-apoi  §i  stete  Din 
nou  pe  prag,  lasa  desaga-i  plina  §i  zise 
petitorilor,  Ulise: 

’„Voi,  petitori  ai  preamaritei  doamne,  680 
Guvintul  ascultati-mi.  Va  voi  spune  Ce  ma 
invata  inima  diri  mine.  Doar  nu-i  atita  jalea 
§i  mihnirea  Cind  omul  e lovit  in  batalia  Ce-o 
duce  pentru  bunurile  sale,  635  Cirezi  de  boi 
sau  turme  de  oi  albe.  Dar  Antinoos  ma  lovi  pe 
mine  Pentru  un  pintec  pacatos  §i-amarnic  Ce- 
a§a  de  rau  mai  chinuie§te  lumea.  Dar  daca 
mai  sint  zei  §i  zine  Furii  640  §i  pentru 
cer§etori,  aiunga-1  moartea  Pe  Antinou  nainte 
de  nuntire!"  Dar  Antinou  Eupitianu-i  zise: 

„Stai  §i  imbuca-n  pace  ori  pleac-aiurea  Straine 
tu,  ca  nu  cumva-auzindu-ti  645  Cuvintele,  sa 
mi  te  ia  de  laba  t 

Sau  de  un  erae  voinicii  §i  prin  casa 
Tirindu-te  sa-ti  sfT§ie  tot  trupul". 

A§a  racni  §1  toti  peste  masura  Se 
inciudara  §i  ziceau  din  gura: 

365 


364 


mm 


650 

„Prietene 
Antinou,  e o 
ru§ine 

Sa  dai 
a§a-ntr- 
un  biet 
milog. 
EI 

poate  O 

fi  vr-un 

zeu 

ceresc. 

Adesea 

zeii  Ga 

oameni 

venetici 

§i-n 

multe 

chipuri 

Orasele 

straoat 

§i 

cercete 

aza 

655 

Ticalo§ia  §i 

dreptatea 

lumii." 

A 

§a-i 

zic 

eau 

eu 

ciu 

da 

peti 

tori 

i; 

EI 

nu 

voi 

a 

de 

vor 

ba 

lor 

sa 

§tie 

iar 

Tei 


em 


vxui  trjso^  tsiov  ©>a\ 


g 

fermecatoare  §i 

a 

cu  nesat 

t 

dore§te  ’el  s- 

a 

asculte 

P 

Cintarea  lui, 
tot  astfel  §i 

0 

strainul  700 

V 

Ma  fermeca  pe 

e 

mine  stind  la 

vatra.  EI  zice 

e 

ca-i  prieten  cu 
Ulise  De  la 

6 

parinti  §i 
locuie§te-n 

9 

Creta,  Pe  unde- 

5 

i al  lui  Minos 

N 

neam.  De-acolo 
EI,  vinturat 

e 

prin  lume,  dus 

n 

de  valuri  705 

0 

§i  suferinti, 

r 

sosi  la  noi 

0 

acuma.  Cic- 

c 

auzi  ea  viu  este 

i 

Ulise  §i  chiar 

r 

pe-aici  aproape 

i 

s-afla-n  tara 

i 

Tesprotilor  §i- 

1 

u 

aduce  mult- 
avere." Lua  din 
nou  cuvintul 
Penelopa:  710 
„Te  du  §i-l 

C 

cheama-ncoa' 

u 

sa-mi  spuie 

m 

singur  in  fata 

0 

mea.  Iar  ei  sa 
§ad-acolo  §i  sa 

a 

petreaca-n  sala 

r 

sau  pe-afara, 

e 

Doar  sint  cu 

c 

voie  buna,  caci 

i 

avutul  intreg  §i 

n 

neatins  §i-l  au 

e 

in  casa,  716 

Se  uita  la  un 

Din  pinea  §i 

cintaret  cum 

din  vinul  lor 

cinta, 

se-nfrupta 

Deprins  de 

Doar  robii  lor, 

zei,  pove§ti 

ea  vin  in  toata 

650 

„Prietene 
Antinou,  e o 
ru§ine 

Sa  dai 
a§a-ntr- 
un  biet 
milog. 

EI  poate 

O fivr- 

un  zeu 

ceresc. 

Adesea 

zeii  Ga 

oameni 

venetici 

§i-n 

multe 

chipuri 

Ora§ele 

strabat  §i 

cerceteaz 

a 

655 

Ticalo§ia  §i 

dreptatea 

lumii." 

A 

§a-i 


ciud 

a 

petit 

orn; 

EI 

nu 

voia 

de 

vorb 

a lor 

sa 

§tie. 

lar 

Teie 

mah 

simti 

cuni 


ere 

u 

§te- 

m 

ntr- 

au 

ins 

ul 

Ne 

zi 

675 

nt 

680 

spu 

sa- 

el 

ea 

685 

ndu 

Pt 

rer 

a 

are, 

P 

bat 

en 

ut 

el 

fiin 

0 

du- 

i 

G 

a- 

Par 

n 

inte 

sa 

le. 

la 

Dar 

m 

el 

es 

din 

ei 

och 

fu 

i 

lo 

nu 

vi 

SCO 

t 

ase 

st 

0 

ra 

lacr 

in 

ima 

ul 

Mo 

665  Femeilor 

cni 

le  zise:  „A§a  pe 

nd 

tine, 

ra 

0, 

ma 

Antin 

se- 

ou,  sa 

aco 

te 

lo, 

Ioveas 

Cia 

c- 

ti 

Apoll 

on!" 

din 

cap 

Adaus 

§i 

e 

cru 

Evrin 

nt 

oma: 

gin 

„Daca 

di 

zeii 

in 

Ne-ar 

sin 

impii 

e. 

ni 

C 

asupr 

triso^ 


g 

fermecatoare  §i 

a 

cu  nesat 

t 

dore§te  ’el  s- 

a 

asculte 

P 

Cintarea  lui, 
tot  astfel  §i 

0 

strainul  700 

V 

Ma  fermeca  pe 

e 

mine  stind  la 

vatra.  EI  zice 

e 

ca-i  prieten  cu 
Ulise  De  la 

6 

parinti  §i 
locuie§te-n 

9 

Creta,  Pe  unde- 

5 

i al  lui  Minos 

N 

neam.  De-acolo 
EI,  vinturat 

e 

prin  lume,  dus 

n 

de  valuri  705 

0 

§i  suferinti, 

r 

sosi  la  noi 

0 

acuma.  Cic- 

c 

auzi  ea  viu  este 

i 

Ulise  §i  chiar 

r 

pe-aici  aproape 

i 

s-afla-n  tara 

i 

Tesprotilor  §i- 

1 

u 

aduce  mult- 
avere." Lua  din 
nou  cuvintul 
Penelopa:  710 
„Te  du  §i-l 

C 

cheama-ncoa' 

u 

sa-mi  spuie 

m 

singur  in  fata 

0 

mea.  Iar  ei  sa 
§ad-acolo  §i  sa 

a 

petreaca-n  sala 

r 

sau  pe-afara, 

e 

Doar  sint  cu 

c 

voie  buna,  caci 

i 

avutul  intreg  §i 

n 

neatins  §i-l  au 

e 

in  casa,  716 

Se  uita  la  un 

Din  pinea  §i 

cintaret  cum 

din  vinul  lor 

cinta, 

se-nfrupta 

Deprins  de 

Doar  robii  lor, 

zei,  pove§ti 

ea  vin  in  toata 

665 


670 


675 


680 


685 


690 


650 

d 

strainul, 

„Prietene 

iC 

Femeilor  le 

Antinou,  e 

u 

zise:  „A§a 

o ru§ine 

m 

pe  tine,  0, 

Sa  dai 

Antinou,  sa 

a§a- 

a 

te loveasc- 

ntr-un 

u 

Apollon!" 

biet 

z 

Adause 

«65  milog. 

Evrinoma: 

El 

. 

„Daca  zeii 

poate 

n 

Ne-ar 

O fi 

t 

implini 

vr-un 

e 

asupra  lor 

zeu 

1 

blastemul 

ceresc. 

e 

Nici  unul  n- 

Adesea 

a 

ar  vedea 

zeii  Ca 

p 

ziua  de 

oamen 

t 

mine".  Iar 

i 

a 

Penelopa- 

veneti 

atunci  urma: 

ei  §i-n 

P 

„Bunico,  Ei 

multe 

e 

toti  imi  sint 

chipuri 

n 

greto§i,  ca 

Ora§el 

e 

pun  la  cale 

e 

1 

Ticalo§ii. 

strabat 

0 

Dar  mai 

§i 

p 

ales  hainul 

cercete 

a 

De  Antinou, 

aza 

ca  moartea 

Ticalo§ 

C 

mi-i  de 

ia  §i 

a 

negru.  Un 

dreptat 

biet  strain 

ea 

n 

milog 

lumii." 

colinda  sala 

A§a-i 
ziceau  cu 
ciuda 
petitorii; 
Elnu 
voia  de 
vorba  lor 
sa  §tie. 
Iar 

Telemah 

simti 

curri 

cre§te- 

ntr-insul 

Nespusa- 

ndurerare 

, batut 

fiindu-i 1 

Parintele. 

Dar  el 


§i  cere  doar 
pomana  de 
Ia  din§ii 
impins  de 
saracie.  Toti 
umplura 
Desaga  lui 
§i  numai  el 
c-un  scaun 
La  dreapta- 
n umar  ii 
izbi  din 
spate."  A§a 
grai 

femeilor 
craiasa  De 
unde  sta-n 
iatacul  ei. 
Ulise  Cina 
in  vremea 


a 


g 


E 


S 

386 


ui 

la 

mi 

ne 

in 

coi 

iba 

Tre 

i 

zil 
e il 
tin 
ui. 
Ca 

ntii 

la 

mi 

ne 

Ye 

ni 

fug 

ar 

de 

pe 

un 

vas 

pe 

ma 

re, 

Da 

r 

inc 

a 

nu- 

§i 

put 

u 

gat 

a 

po 

ves 

tea 

Se 

uit 

a 

la 

un 

cin 

tar 

et 


cum  is 

cint  e 

a,  D 

Dep  e 

rins  la 

de  pa 

zei,  ri 

pove  nt 

§ti  i ’ 

ferm  si 

ecat  lo 

oare  cu 

§i  ie 

cu  §t 

nesa  e- 

t n 

clore  Cr 

§te  et 

el  s-  a, 

ascu  Pe 

Ite  un 

Cint  de 

area  -i 

lui,  al 

tot  lui 

astf  M 

el  §i  in 

strai  os 

nui  ne 

700  a 

M m. 

D 
e- 
ac 
ol 
o 

El 


705  i 

710  § 1 

715  „ o 

D r 


a 


n 


n 

t 

o 

a 

t 

a 


u 

a 

L 

a 

n 

0 

1 
§ 


n 

j 

u 

n 

g 

h 

e 

b 

o 


§ 


Grozav  mai  rasuna,  iar  Penelopa  Voioasa  rise-atunci  §i  pe  Eumeos  Grabi  din  nou  eu  vorbe  zburatoare: 

730  „Da  fuga,  cheama-ncoace  pe  strainul  Sa  vie-aici  sa  stea  in  fata-mi.  Nu  vezi  Cum  fiul  imi  raspunse  eu  stranutul?  De  buna 
seama  are  sa  fie  moarte  La  petitori,  nici  unul  n-o  sa  scape.  Eu  ti-oi  mai  spune  una,  tine  minte:  De  voi  vedea  ea  oaspele-mi  nu 
minte,  Am  sa-1  imbrac  frumos  ’cu  haine  noua." 

Cum  auzi,  porcarul  merse-aproape  De  el  §i  astfel  il  vesti:  „Straine  taica,  Te  cheama  buna  Penelopa,  maica  Lui  Telemah,  dore§te  sa 
te-ntrebe  De  sotul  ei,  ae  patimile  tale.  Gind  va  vedea  ea  spus-ai  adevarul,  Te  va-mbraca  frumos  in  haine  noua  De  care  e§ti 
740)  lipsit  mai  mult,’  ea  hrana  O poti  cer§i  din  om  in  om,  ea  foamea  Sa  ti-o  alini;  ti-o  poate  da  oricine."  Ulise  i-a  raspuns: 
„Eumeu,  indata  A§  povesti  pe  nemintite  toate  La  fiica  lui  Icariu.  Doar  §tiu  bine  Ge’-a  fost  eu  bietu-Ulise,  caci  avuram  Aceea§i 
soarta  trista.  Dar  mi-e  teama  De  petitori,  ca-s  multi  §i  rai  la  suflet,  De-ajunse  neobrazarea  lor  §i  sila  Pina  la  cerul  cel  de  fier.  Ca 
iata,  Chiar  adineauri,  cind  umblam  prin  sala  §i  nu  facusem  nici  un  rau,  hainul  De  Antinou  ma  §i  pocni  in  spate  §i  ma  duru.  §i  nu 
vru  sa  m-ajute  Nici  Telemah  pe  mine,  nici  un  altui.  Deci  roaga  pe  stapina  ta  s-a§tepte,  Cu  toata  graba  ei,  pina-n  spre  seara 
§i-atunci  sa  stam  la  vatra,  sa  ma-ntrebe 

™ Cf.  mai  inainte  nota  la  III,  2. 
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De  ziua  cind  barbatu-i  se  va-ntoarce,  Ca  port  pe  mine  haine  rusinoase,  Cum  §tii  ea  eu  intii  venii  la  tine." 

Cum  auzi,  se-napoie  porcarul,  §i  cind  sa  treaca  pragul,  Penelopa  li  intreba:  „Eumeu,  nu  vii  eu  dinsul?  Ce  pregeta  milogul 
de  nu  vine?  O fi  ayind  de  cineva  el  teama  Din  cale-afara?  Ori  1-0  fi  ru§ine  Prin  casa  mea  sa  vie?  Cer§etorul,  De-i  ru§inos,  i§i 
dauneaza  singur."  Intimpina  din  grai  Eumeu  porcarul: 

„E1  zice  drept  cum  ar  gindi  tot  omul  Voind  a se  feri  de  infruntarea  Unor  trufa§i.  Te  roaga  dar  pe  tine  S-a§tepti  pina  ce  are  sa- 
nsereze.  §i-ar  fi  §i  pentru  tine  doar,  stapina,  Mai  bine  a§a,  ca  singura  de  vorba  Sa  stai  eu  el."  Iar  Penelopa  zise: 

„Intelepte§te  cugeta  streinul,  Oricine-ar  fi.  Caci  nicaieri  pe  lume  Nu-s  oameni  eu  purtare  mai  sfruntata  §i  mai  faradelege 
ca  la  mine." 

785L  A§a  vorbi  craiasa,  iar  porcarul,  Cum  ispravi,  se  duse  prin  duiumul  De  petitori  §i-acolo-n  §oapta  zise  79  0 Lui  Telemah, 

' ls  apropiindu-§i  capul  De  el,  ca  nimeni  vorba  sa  n-auda: 

„Iubitul  meu,  eu  plec  sa-mi  vad  la  tara  De  porcii  mei,  de  trebile  de-acolo,  De-a  mea  §i-a  ta  avere.  Iar  tu  vezi-ti  De  toate-aici, 
dar  mai  intii  de  tine.  Ia  seama  sa  n-o  pati,  ca-s  o multime  Acei  care  te  pasc.  Dar  bata-i  Domnul  Nainte  de-a  fi  noi  rapu§i  de 
din§ii!"  Iar  socotitul  Telemah  raspunse: 

800  „A§a  voi  face,  taica.  Tu  cineaza  §i  pleac-apoi.  Dar  vino  mini  devreme 
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805  Si  adu  vite  de  junghiat  pe-alese 
$i  las'  c-aici  am  grija  eu  §i  zeii 
De  toate  cele."  Mai  §ezu  porcarul 
Pe  jetul  bine  razuit.  §i-n  urma, 
Satui’ de  bautura  §i  mincare, 

810  Pleca  la  turma  §i  lasa  el  sala  §i- 
ograda  plina  de  mesenii  care  Se 
veseleau  la  joc  §i  la  cintare,  Pe 
cind  se  cobora  amurgul  serii. 


CiNTUL 

XVIII 


Atunci  veni  un  cer§etor  u§ernic 
Spre  a cer§i-n  Itaca,  un  nemernic 
Neintrecut  in  lacomie,  gata  De-a 
pururi  pe  mineat  §i  bautura,  5 Fricos 
§i  slab,  dar  mare  la  faptura. 

Arneos  ii  ziceau,  ea  astfel  mama-i 


8 Lungul  episod  al  luptei  cu  Iros  (1 — 208),  ca  $i  acel  al  aga- 
ritiei  Penelopei  in  sala  ospatului  (209 — 392),  au  fost  $i  sint 
suspectate  ca  putin  autentice  de  un  mare  numar  de  critici. 
Acela$i  lucru  se  poate  spune  §i  despre  alte  pasaje  sau  versuri 
izolate  din  acest  cint  in  care  repetitiile  $i  contradictiile  sint 
numeroase,  iar  actiunea  stagneaza." 


La  na§tere-l  numi,  dar  petitorii 
il  porcclira  Iros-trepadu§uI, 

Caci  el  mergea  s-aduca  §tiri  la  oameni, 
Oricind  era  trimis.  §i  cum  venise, 

Din  casa-i  vru  s-alunge  pe  Ulise, 

§i  cicalind  a§a-i  toca:  „Ia-ti  talpa, 

Tu,  mo§ule,  ain  tinda  §i  te’ cara, 

Ca  de  picior  te-azvirl  acum  afara. 

Nu  vezi  cum  toti  m-asmuta  §i-mi  fac  semne 
Sa  te  in§fac?  Dar  mie  mi-e 
rumine. 

Hai  scoala-te,  ca  nu  cumva  s- 
ajungem 

Sa  ne-apucam  cu  bratele  la 
sfada." 
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incruntat 
la  el  §i-a 
zis  Ulise: 


20  „Eu  nu-ti  fac  rau,  sarmane,  nici  pe  tine 
Nu  te  graiesc  de  rau  §i  nici  te  pizmui  De  tot 
ce  capeti,  cit  or  fi  de  multe,  lar  pragul  asta  pe- 
amindoi  ne-ncape.  Nu  trebuie  sa  pizmuie§ti  pe 
altii.  25  Tu  pari  a fi  un  biet  milog  ca  mine, 
"lar  tot  norocul  de  la  zei  ne  vine.  Dar  nu  ma 
inteti  la-ncaierare  §i  nu  ma  indirji.  De§i  sint 
astfel,  Mo§neag  cum  vezi,  te  pot  umplea  de 
singe  Pe  buze  §i  pe  piept.  §i-a§a  de  mine  M- 
01  lini§ti,  ca  nu  te-i  mai  intoarce  Napoi  aici 
30  la  curtea  lui  Ulise."  Dar  cer§etorul  se  rasti 
la  dinsul: 

„Vai,  ce  u§or  mai  troncane-^cest  foite,  De 
parca- i o cenu§areasa  cloanta.  Imi  vine  sa-1 
zdrobesc,  sa-i  dau  cu  pummi,  Sa  fac  din 
35  falca  jos  sa-i  cada  coltii  Ca  la  un  vier 

bintuitor  de  holde.  Hai,  te  sumete-acum,  ca 
toata  lumea  De-aici  pe  noi  la  harta  sa  ne 
vada.  Dar  cum  te-i  pune  tu  c-un  om  mai 
june?" 

40  A§a  naintea  naltelor  canaturi  Pe 
repezitul  prag  in  toata  voia  Se  tot 
sfadeau  milogii.  Luind  seama  La 
asta,  Antinou  cu  pofta  rise  §i  zise 
petitorilor:  „Prieteni,  A§a  ceva-i 
45  nepomenit  pe  lume:  Ce  naz  §i  ce 
petrecere  ne-aduse  Un  zeu  in  casa! 

Acest  strain  §i  Iros  Se  cearta  §i  sint 
gata  sa  se-nhate.  Hai  repede  sa-i 
punem  la  bataie." 

50  La  vorba  lui  ceilalti  atunci  sarira 
Cu  hohote  de  ris  §i  ocolira  Pe 
jerpelitii  cer§etori.  §i  astfel  Le  zise 
Antinou:  „Luati  aminte  Ce-oi  spune, 
falnici  petitori.  Pe  focul  Din  vatr-aici 
sint  puse  burti  de  capre  Ce  le-am 
umplut  cu  singe  §i  grasime  §i  le 
pastram  de  cina.  Care-acuma 
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60  Din  doi  va  dovedi  §i-o  fi  mai  tare, 

Sa  vie  sa-§i  aleaga  din  bucate 
Oricare  parte-ar  vrea,  si  numai  dinsul 
Ya  raminea  mereu  cu  noi  la  masa  §i 
n-om  lasa  pe  ait  orbet  sa  vie 
65  Pe-aicea  la  cer§it."  A’§a  le  zise  §i 
vorba  lui  placu.  Atunci  Ulise  Cei 
iscusit,  ijurubarind  cu  mintea,  Lua 
cuvintul:  „Dragii  mei,  nu  poate  Un 
om  batrin  topit  de  suferinte, 

70  C-un  tinar  sa  dea  piegt.  insa  ma-mpinge 
Haina  foame  sa-mi  gasesc  sfir§itul  in 
pumni  aci.  Dar  faceti-mi  nainte  Cu  totii 
mare  juramint  ca  nimeni,  Pe  Iros 
partinind  pe  nedreptate, 

75  Nu-ntinde  mina  spre-a  lovi  in  mine, 

Ca  astfel  un  potrivnic  sa  ma-nvinga." 

§i  toti  jurara  cum  ceru  Ulise.  §i 
dupa  cerostira  juramintul,  Grai  din 
parte-i  Telemah:  ,,Straine, 

80  De  te  indeamna  inima  §i  firea 

Viteaz-a  ta  pe-acest  calic  sa-nlaturi,  Sa 
nu  te  terni  ae  nimeni  dintre-aheii  Ce 
sint  de  fata.  Cine  te-ar  atinge  S-ar  bate 
cu  mai  multi,  ca  eu  sint  gazaa 
85  §i-aparatorul  tau.  §>i  sint  cu  mine 
Frunta§ii  Antinou  §i  Evrimahos,  Doi 
oamem  cumsecade."  A§a  el  zise  §i  se- 
nvoira  toti.  Atunci  Ulise  Cu  zdrentele 
se-ncinse  pe  la  mijloc 
90  §i  dezgoli  el  coapse  mari  §i  mindre 
§i  pieptul,  umeri  lati,  vinjoase  brate. 
Minerva  sta  pe-apro’ape  §i-l  facuse’ 

Mai  implinit.  §i  foarte  se  mirara  De 
dinsul  petitorii  toti.  Si  unul 
95  Zicea  privind  ne  alturmai  de-aproape: 

,,Biet  Iros  §i-a  facut  de  cap  el  singur.  Ia 
vezi  acest  mo§neag  ce  pulpi  arata  De  sub 
bulendre!"  Astfel  cuvintara,  §i  inima  lui  Iros 
peste  seama  100  Se  tulbura.  Dar  slugile  cu 
sila-1 


373 


incinsera  §i-l  dusera  la  harta  A§a  cum  fu  cuprins  de-nfiorare,  De-i  tremura  chiar  carnea  de  pe  dinsul.  Dar  Antinou 
se  §i  grabi  sa-1  certe:  105  ’ „Gamanule,  de  n-ai  fi  fost  mai  bine  Sau  nu  te-ai  fi  nascut,  daca  te  sperii  §i  prea  de 


tot  te  temi  de-un  om  ca  dinsul,  Mo§neag  cum  e,  topit  de  suferinte.  Dar  una-ti  spun  §i  iute-are  sa  fie  110  A§a  cum 
zic.  Daca  te  bate  acesta 

§i-o  fi  mai  tare,  te-oi  zvirli  pe-o  nava  §i  te-oi  trimite-ndata  peste  mare  in  tara  lui  Ehetos,  domnul  care  E pacostea 
oricarui  om  din  lume,  115  Urechile  §i  nasul  o sa-ti  taie  Cu-arama  nemiloasa  §i  ru§inea  Ti-o  va  stirpi  §i  o va  da  de 
cruda  S-o-nhape  cinii."  Asta  el  ii  zise  §i-un  tremur  §i  mai  stra^nic  il  cuprinse  120  Pe  c’er§etor.  il  dusera  la'mijloc  §i 
bratele-amindoi  i§i  ridicara.  Atunci  Ulise  cugeta  in  sine  Sau  sa-1  izbeasca  greu  ca  el  sa  cada  Nensufletit,  sau  blind 
numai  lovindu-1  125  Sa-1  lase'jos  latit.  §i  mai  eu  cale-i  Paru  sa-i  dea  o blinda  lovitura,  Ca  nu  cumva  sa-1 
banuiasc-aheii. 


Cind  bratele  amindoi  naltara,  Iros  Lovi  in  umaru-i  cel  drept,  Ulise  130  Ghionti  in  ceafa-i,  sub  ureche, 
osul  ii  zdrumeca,  de-1  podicfi  pe  gura  Un  singe  ro§u  §i  bufni  aeodata  Lungit  in  praf,  de-i  clantanira  difttii  §i 
din  picioare  bocanea  pamintul.  135  Cu  brate-ntinse  petitorii  mindri  Rideau  sa  moara.  §i  luiiid  Ulise  Pe  Iros 
de  picior  prin  tindajl  duse.Vintris  in  curte  la  pridvorul  portif.  Si-acplo-1  razima  de  zidul  curtii, 

JNrumele  acestui  capcaun,  „scniloditor  de  oamem  , nu  apare  decit  aci  si  in  cintul  XXI,  403 . 


140  ii  puse-n  mina  un  toiag  §i-i  zise: 

„Aici  sa  §ezi  §i  sa  paze§ti  ograda  De  cini  §i  porci.  Nu  face  pe  stapinul  Cu  cer§etorii  §i  strainii,  scirbo,  Ca  sa  n-o 
pati  mai  rau."  A§a  el  zise  145  §i-§i  arunca  pe  umere  desaga-i,  Ruptura  lui  cu  baieri  rasucite.  Se-ntoarse  §i  din 
nou  pe  prag  se  puse.  Iar  petitorii  toti  intrara-n  sala,  Rideau  cu  pofta  §i-l  primeau  zicindu-i:  160  „Sa-ti  dea, 
straine,  Joe  §i  toti  zeii  Ce  tu  dore§ti  mai  mult  §i-ti  place  tie,  Ca-1  interca§i  de  la  cer§it  in  lume  Pe-acest  nesatios.  Noi 
peste  mare  Curiiid  1-om  matra§i  pe  la  Ehetos,  155  Cumplitul  crai  sclliloditor  de  oameni." 

A§a  vorbira  dinsii,  iar  Ulise  Se  bucura  de  vorba  ce-auzise  §i  Antinou  ii  puse-o  burta  mare  Cu  singe  §i 
grasime  impanata.  160  Iar  Amfinom  luind  de  prin  panere  Yro  doua  pini,  le  dete  lui  §i-i  zise  Urind  a§a  cu  un 
pahar  de  aur: 

„Noroc,  straine  taica!  Sa  dea  Domnul  Sa  fii  ca  mine  fericit,  ca  multe  165  Sint  relele  ce  astazi  te  apasa."  La  asta 
i-a  raspuns  a§a  Ulise: 

,,0,  Amfinom,  tu  prea  imi  pari  cuminte.  A§a  ti-a  fost  §i  tata,  c-auzit-am  De  numele-i  frumos,  ca  fost-a  Nisos  170 
Dulichianul  bun  §i-avut.  Dintr-insul 

Tu  e§ti  nascut  §i  pari  un  om  temeinic.  De-aceea-ti  spun,  ia  seama  §i  asculta:  Din  tot  ce-n  lume  mi§ca  §i  rasufla, 
Nimie  mai  §ubred  pe  pamint  ca  omul.  176  Nu  crede  el  c-are  sa  dea  vrodata  De  rau  pina  ce  zeii-i  dau  norocul  Sa-i 
mearga  toate-n  plin  §i-i  pot  genunchii.  Iar  cind  trimit  rastri§ti  asupra-i  zeii,  Le  rabda  el  pe  vrute,  pe  nevrute, 


180  Caci  mintea-i  se  tot  schimba  dupa  ziua 
Ce-o  lumineaza  Cel-de-sus.  Pe  vremuri, 

§i  eu  aveam  noroc  de  toate-n  lume, 

Dar  prea  mult  am  napastuit  pe  altii, 

Caci  ascultam  orbe§te  de  putere 
185  §i-n  taica-meu  §i-n  frati  ma  bizuisem. 
Sa  nu  fie  dar  omul  niciodata 
Nedrept  §i  rau,  ci-n  sine  sa  se-mpace 
Cu  darurile  ce-i  facura  zeii. 

Vad  raul  care-1  fac  §i  petitorii, 

190  Cum  prad-averea  §i  aduc  necinste 
Sotiei  unui  om  care  departe 
De  tara  §i  de-ai  lui  nu  cred  sa  steie 
Prea  mult;  el  e pe-aci,  e foarte-aproape. 

Dar  Dumnezeu  pe-ascuns  sa-ti  duca  pa§ii 
195  Spre  casa  ta,  sa  nu  dai  ochi  cu  dinsul 
La-ntorsul  lui  incoace-n  scumpa-i  tara, 

Ca  sfada  dintre  petitori  §i  dinsul 
Nu  poate  sa  se-ncheie  fara  singe, 

Cind  el  s-ar  furi§a  in  casa  asta." 

200  A§a  vorbi,  stropi  din  vin  §i  cupa 
Golind  o-napoie  lui  Amfinomos,  Frunta§  de 
oameni,  care-apoi  se  duse  in  sala  trist.  Tot 
da  din  cap,  simtise  Ca  nu-i  a bine.  Totu§i 
el  de  moarte  205  Nu  fu  scutit,  ca-1  fereca 
Minerva,  De-a  fost  rapus  de  sulita  §i  bratul 
Lui  Telemah.  §ezu  el  iar  pe  scaun  De  unde 
se  sculase  din  multime. 

Atunci  Minerva  cea  cu  ochi  alba§tri  210 
In  minte  puse  fetei  lui  Icariu,  Mintoasei 
Penelopa,  sa  s-arate  La  petitori  sa-i  bucure 
mai  tare,  De  sot  §i  fiu  sa  fie  pretuita  Mai 
mult  ca  inainte.  §i-ntr-o  doara  215  Ea  rise  §i 
grai:  „Tu,  Evrinomo,  Ca  niciodata  inima  imi 
cere  Sa  ma  infati§ez  la  ei,  cu  toate  Ca-mi  sint 
nesuferiti.  A§  vrea  eu  totu§i  La  fiul  meu  sa 
spun  o vorba  buna,  220  Sa  nu  se  bage-ntr- 
una  prin  duiumul 


De  petitori  care  graiesc  in  fata-i 
Frumos  §i-n  dos  ii  cugeta  pieirea," 

Iar  chelarita  Evrinoma-i  zise: 

„Copila  mea,  e drept  ce-mi  spui  tu  mie. 
225  Te  du  §i  spune  §i  nimie  n-ascunde 
La  fiul  tau.  Ci-ntii  coboara-n  baie 
§i  unge-ti  tu  obrajii  cu  miresme, 

Sa  nu  te  duci  cu  fata-a§a  zoita  De 
plins.  Urita-i  ve§nica  bocire. 

230  Caci  iata  mare  ti-a  crescut  copilul,  A§a 
cum  te-ai  rugat  de  zei  fierbinte  Sa- 1 vezi 
voinic  pe  el,  mijindu-i  barba."  Raspunse 
inteleapta  Penelopa: 

„Cu  toata  grija  ta  de  mine,  Evrinomo, 
235  Sa  nu  ma  sfatuie§ti  sa  merg  la  baie  §i  cu 
miresme  sa  ma  ung,  ca  zeii  Din  slava 
ffumusetea-mi  ve§tejira.  De  cind  barbatul 
mi-a  plecat  pe  mare.  Dar  spune  Ipodamiei 
sa  vie 

240  Cu  Autonoe  ca  sa-mi  steie-alaturi 
Cind  voi  intra  la  petitori  in  sala,  Ca 
singura  intre  barbati  sa  intru 
Ru§ine  mi-i.u  A§a  vorbi,  §i  baba 
Prin  curte  merse  ca  sa  dea  de  §tire 
245  §i  zor  la  slugi  sa  vie  la  craiasa. 

Minerva-atunci  a pus  la  cale  alta:  Somn 
dulce-asupra  fetei  lui  Icariu  Ea  revarsa,  de 
adormi  culcata  §i  toate-ncheieturile-i  slabira 
250  Pe  loc  deodata-n  patu-i.  Zina-ntr-asta  O- 

mpodobi  cu  daruri  fara  moarte,  Ca  astfel  ea 
pe-ahei  sa-nminuneze.  Lau  intii  obrazu-i 
dalb  cu  mirul  Dumnezeie§tei  frumuseti,  cu 
care  Se  unge  instemata  Citereia,  Cind 
merge  ea  la  hora  fermecata  A gratiilor.  §i-i 
facu  faptura  Mai  mare  §i  mai  plina  §i  mai 
alba  Ca  filde§ul.  Apoi  pleca  Minerva. 


255  Vezi  mai  inainte  nota  la  VIII,  405. 
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260  Venira  odaia§ele  din  curte; 

Tot  vorovind,  din  somn  o de§teptara. 

Ea  §terse-atunci  cu  mina  ei  obrajii 
§i  zise-a§a:  „0  atipire  blinda 
Ma-nvalui  pe  mine  greu  cercata. 

265  Ah,  de  mi-ar  da  Diana  preacurata 
Acum  pe  loc  o moarte-a^a  de  lina 
Sa  nu  mai  pling,  sa  nu-mi  mai  mistui  veacul 
De  dorul  unui  sot  cu-atitea  daruri, 

Ca  nu  e altui  intr-ahei  ca  dinsul." 

270  Rostind  acestea,  doamna  se  coboara 
Din  casele-i  de  sus  stralucitoare.  Nu-i 
singura,  urmata  e de  doua  Femei  insotitoare. 
Cum  ajunge  La  petitori  podoaba  de  femeie, 

275  Statu  pe  pragul  salii  maestrite,  C-un 
luciu  val  acoperindu-§i  fata; 

Alaturi  stau  femeile-i  cinstite. 

Pe  loc  slabira  in  genunchi  barbatii, 

Cupri  n§i  fiind  de  farmecul  iubirii 
280  §i  toti  doreau  s-o  aiba  de  sotie. 

Dar  ea  lui  Telemah  rosti  cuvintul:  „N-ai 
minte  §i  pricepere  deplina, 

O,  Telemah.  Erai  copil  tu  inca 
§i  tot  mai  bine  judecai  cu  mintea. 

285  Acum  e§ti  mare-n  floarea  tineretii, 

Si  un  strain  de  ti-ar  vedea  statura 
$i  frumusetea,  te-ar  tinea  de  fiul 
Unui  barbat  ferice,  §’i  n-ai  totu§i 
Priceperea  §i  mintea  cuvenita. 

Ce-i  asta  care  s-a-ntimplat  la  curte? 

290  Sa  la§i  pe-acel  strain  sa  fie  astfel 
Batjocorit?  Ce  hula  §i  ru§ine 
Te-a§teapta-n  lume,  daca  tot  strainul 
Venit  in  casa  noastra  o sa  pata 
O infruntare-a§a  de  dureroasa." 

295  Dar  socotitul  Telemah  raspunse: 

„De-a  taA  minie,  o , mama,  nu  ma  supar. 
Dar  eu  pricep  §i  vad  in  toate  cele 
Ce-i  bun  §i  rau.  Eram  copil  nainte, 
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300  Dar  nu  pot  toate  sa  le  vad  temeinic. 

Ma  tot  izbesc  la  dreapta  §i  la  stinga 
De-ace§ti  mi§ei  §i  nimeni  nu  mi-ajuta 
Dar  sfada  dintre  Iros  si  strainul  Nu  s- 
a iscat  din  vrerea  lor.  Strainul 
305  A fost  mai  tare.  Jupiter,  Minerva 
§i  tu,  Apollon,  faceti  voi  acuma 
Batuti  sa-§i  plece  capul  petitorii 
Afara-n  curte  unii,  altii-n  sala,  Sa 
stea  acolo  cu  puteri  zdrobite 
310  A§a  cum  sta  la  poart-acum  si  Iros 
Clatind  din  cap  ca  omul  in  oetie, 

De  nu-1  mai  tin  picioarele  sa  steie 
§i  nici  sa  plece  inapoi  acasa,  Ca-i 
toropita  vlaga  lui  intreaga." 

315  lar  Evriman  ii  zise  Penelopei: 

„Tu,  fiic-a  lui  Icariu,  preacuminte 
Femeie  Penelopa,  dac-aheii  Din  Argos, 
din  cetatea  lui  Iason,  Pe  tine  te-ar 
vedea  in  casa  voastra, 

320  Ar  ospata  din  zori  de  zi  o droaie 

De  petitori  mai  multi,  ca-ntreci  pe  toate 
Femeile,  de  mare,  de  frumoasa 
§i  de  cuminte".  Zise  Penelopa: 

„Tot  binele-mi,  mindretea  §i  faptura-mi, 

325  O,  Evrimah,  mi  le  topira  zeii,  De 
cind  s-au  dus  spre  Ilion  aheii  Cu  care 
a fost  si  sohil  meu  Ulise.  O,  de-ar 
veni  el  paznic  vietii  mele,  Mai  mare, 
mai  frumoasa  mi-ar  fi  slava. 

3,0  Iason  Argos  din  textui  grec  inseamna  „Argos,  cetatea  io- 
niana",  mai  curind  decit  „cetatea  lui  Iason',  dat  fiind  ca 
acesta  din  urma  e un  erou  tessalian  §i  ca  nici  un  episod  al 
legendei  lui  nu  se  petrece  in  Argos. 

322  Pentru  poetul  homeric,  idealuf  de  frumusete  feminina  e 
nedespartit  de  ideea  unei  oarecari  marimi.  Eroinele  cele 
mai  faimoase  pentru  farmecul  exercitat  asupra  barbatilor 
sint,  in  epopee,  femei  de  talie  inalta:  Elena,  Andromaha, 
Penelopa.  Mai  remarcabil  e ca  opinia  e impartasita  §i  de 
Aristotel,  dupa  care  marimea  e una  din  conditiile  frumo- 
sului’  (Poetica,  VII,  1450  b 37)  §i  in  judecata  caruia  „fiintele 
marunte  pot  fi  placute  si  bine  proportionate,  dar  nu  fru- 
moase"  (Ethica  Nicomaheia,  IV,  7,  1123  b 7). 
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330  Dar  astazi  sufar  greu,  c-atit  de  multe 
Nevoi  ursit-asupra  mea  trimise.  Ulise  la 
plecarea  lui  din  tara,  Luindu-ma  de  mina 
dreapta-mi  zise:  «Femeie,  nu  cred  eu  ea  toti 
aheii  335  Se  vor  intoarce  teferi  de  la  Troia. 

Se  *zice  ea  troienii  sint  razboinici  Cu  sulita,  eu 
arcui,  cu  minatul  De  cai  sirepi,  mijloace  care 
soarta  Razboiului  o hotarasc  mai  iute,  340 
Deci  nu  §tiu  daca  pasui-vor  zeii  Sa  vin  napoi 
ori  voi  pieri  la  Troia.  In  lipsa  mea,  sa  te 
ginde§ti  acasa  La  scumpii  mei  parinti,  cum 
faci  acuma,  Ba  §i  mai  mult.  Cind  veivedea  c- 
ajunge  345  Copilul  nost'  la  virsta  tineretii, 
Marita-te  cu  cine  vrei  §i  lasa  Caminul  tau’.» 
A§a  rosti  Ulise  §i  zisa  lui  se  implini  in  toate. 
Yeni-va  noaptea  cind  avea-voi  parte  350  De 
nunta  trista  eu  sarman-al  carei  Noroc  mi-a  fost 
luat  de  Joe.  Tare  Ma  doare  insa  inima  de  una: 
Purtarea  petitorilor  nainte  Era  in  lume  alta. 
Aceia  care  5 55  Petesc  femeie  de  neam  bun  §i 
fata  De  om  bogat  §i’se  intrec  s-o  aiba,  Aduc  ei 
in^ii  oi  §i  boi  anume  De  ospatat  prietenii 
miresei.  Ba  dau  §i  mindre  aaruri;  nu  se- 
ndoapa  360  Cu  sila  din  avutul  altor  oameni." 

A§a  vorbi.  Se  bucura  Ulise  Ca  ea-i  smomea 
spre  dinsa  pentru  daruri  §i-i  prilostea  cu  vorbe 
unse-n  miere,  Dar  ce  gindea  era  cu  totul  alta. 
365  lar  Antinou  Eupitianul  zise: 

„Tu,  fiic-a  lui  Icariu,  Penelopa 
Cuminte,  numai  sa  prime§ti  tu  daruri  Cu 
care  vor  sa  te  cinsteasc-aheii.  Nu-i  bine 
sa-i  respingi.  Noi  nu  vom  merge 


370  Napoi  pe  la  mo§ie,  nici  aiurea, 

Nainte  de-a  te  marita  cu  unul  Dintre 
ahei,  mai  osebit  in  toate." 

Acestea  zise  Antinou.  §i  spusa-i 
Placu  la  toti.  Trimise  fiecare 
375  Pe  cite-un  om  ca  sa-i  aduca  daruri. 

Aduse  Antinou  o rochie  mare  Cu- 
alesaturi  de-o  frumusete  rara. 
Douasprezece  sponci  avea  de  aur  §i 
toate  potrivite.  Aduse-ndata 
380  §i  Evrimah  o salba  maestrita  De  aur 
care  avea-mbinate  boabe  De 
chihlimbar  ca  razele  de  soare,  Aduse 
sluga  lui  Evridamante  Cercei  cu  cite 
trei  bogate  pietre, 

385  Din  care  stralucea  o frumusete,  De  la 
Pisandru,  fiul  lui  Polictor,  I-aduse 
sluga  un  gherdan,  podoaba  Nespus  de 
mindra.  Astfel  fiecare  I-adusera  cite 
un  dar  aheii. 

390  Apoi  la  dinsa  se  sui  ea,  zina  Intre 
femei,  §i  fetele-mpreuna  Pa§ind 
purtau  comoara  daruita.  Atunci  s-au 
pus  sa  joace  petitorii,  Sa  cinte  viers 
fermecator,  §i  astfel 
395  Se  desfatau.  Ei  a§teptara  pina  Pe 
inserat.  §i  cind  erau  in  toiul 
Petrecerii,  veni  amurgul  serii. 


876  in  original:  peplos,  cuvint  cu  care  se  indica  in  epopee  un 
ve§mint  purtat  direct  pe  piele,  principala  piesa  a costu- 
mului  feminin.  Gonstmd  dintr-o  lunga  bucata  de  stofa 
de  cele  mai  multe  ori  colorata,  infa§urata  in  jurul  trupului, 
peplos-ul  nu  era  cusut,  ci  fixat  prin  „sponcile"  pomenite 
in  versui  378,  in  cazul  nostru  in  numar  de  12. 

378  Pe  numele  lor  grec  peronai,  aceste  „sponci"  (in  latines? te: 
fibulae)  erau  nisjte  agrafe  de  tipul  acelor  noastre  de  siguranta, 
adesea  din  metal  pretios,  constind  dintr-un  arc  terminat 
la  una  din  extremitati  printr-un  ac  flexibil,  la  cealalta, 
cu  un  cirlig  destinat  sa  fixeze  acui  dupa  trecerea  lui  prin 
stofa.  in  textui  ce  ne  retine  atentia,  „toartele"  pomenite 
in  versui  379  sint  cirligele  celor  12  agrafe,  in  grecesjte  cleides. 
«sa  Vezi  mai  inainte  nota  la  XV,  608. 
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§i-ndata  trei  luminatori  in  sala 
Au  a§ezat  spre-a  lumina-ncaperea 
400  §i-njurul  lor  au  pus  gramezi  de  lemne 
De  mult  uscate,  despicate  proaspat, 
i facie  intre  ele.  $i  lumina 
aceau  pe  rind  la  facliere-n  sala 
Femeile  in  casa  lui  Ulise. 

405  Dar  el  le  zise  lor  atunci:  „Voi,  roabe 
A domnului  cel  dus  de  mult  Ulise, 
Duceti-va-n  odai  unde-i  marita  Craiasa, 
toarceti  linga  ea  eu  furca  §i-o-nveseliti 
eu  scarmanatul  linii  §ezind  in  casa.  Aici 
410  in  locul  vostru  Voi  face  eu  lumina 

tuturora.  De  vor  s-a§tepte  ei  chiar  pina-n 
ziua,  Eu  n-oi  slabi,  ea  multa  mi-i 
rabdarea." 

A§a  Ulise  cuvinta,  iar  ele  Rideau  §i  se 
415  uitau  una  la  alta.  Dar  rau  il  cicalea 
imbuj orata  Melanto,  a lui  Doliu  fata, 
care  Fusese  ingrijita  §i  crescuta  Ca  un 
copil  al  sau  de  Penelopa,  Ba-i  da  de  toate 
§i-i  facu  pe  placu-i,  §i  totu§i  ea  mihnirea 
420  Penelopei  Nesocotea  §i  se  tinea  intr-una 
Cu  Evrimah  §i  se  iubea  cu  dinsul.  A§a-1 
certa  Melanto  pe  Ulise  §i-l  ocara: 

„Sarace,  tu,  straine,  De  buna  seama  e§ti 
smintit,  de  nu  vrei 
425 

898  Cum  s-a  relevat  in  legatura  cu  palatul  lui  Alcinoos  (mai 
inainte  nota  la  VII,  124),  cum  rezulta  din  insumi  episodul 
recunoajterii  lui  Odiseu  de  Euriclea  (mai  departe,  XIX, 
503  §i  urm.),  marea  sala  unde  se  desfajoara  actiunea  des- 
crisa  in  text  nu  era  luminata  decit  de  focul  vetrei.  Mentiu- 
nea  celor  trei  „luminatori"  (lampteras),  in  care  lemne  ames- 
tecate  cu  torte  ard  nu  se  §tie  in  ce  fel,  apare  deci  neclara 
§i  indreptate§te  presupunerea  ca  textui  original  a fost  in 
aceste  doua  cinturi  sensibil  remaniat. 

417  Sora  cu  Melanteu,  pomenit  in  XVII,  282  §i  urm. 


Sa  mergi  la  han  sau  poate  la  vrun  faur  Ca  sa 
te  culei  §i-mi  stai  aici  §i-mi  dondai  A§a 
cutezator  intre  multime  430  §i  de  nimie  nu-ti 
pasa  §i  de  nimeni.  La  cap  ti  se  sui  pesemne 
vinul  Ori  e§ti  din  fire-asa,  de  ti-i  vorbirea  in 
hohote.  Ori  ti-ai  ie§it  ain  sine,  Ca  1-ai  batut  pe 
cer§etorul  Iros?  435  Dar  mi-i  sa  nu  se  scoale 
vreun  altui  Asupra  ta  mai  mare  decit  Iros  Sa-ti 
dea  in  cap  mai  zdravan,  sa  te-alunge  Din  sala  ’ 
asta  potopit  de  singe."  Piezi§  privind  la  ea,  grai 
Ulise:  440  „Neru§inato,  merg  sa-i  spun 
indata  Lui  Telemah  de-obraznicia  asta;  Aici  pe 
loc  bucati  o sa  te  taie."  De-amenintarea  lui  se 
speriara  Femeile  §i  prin  odai  fugira.  445 
Slabisera-n  genunchi  de  frica  toate  Gindind  ca  el 
vorbise  cu-nadinsul.  Statu  atunci  in  locul  lor 
Ulise  Pe  linga  faclierele  arzatoare  §i  lumina 
privind  la  toti  barbatii.  450  Dar  altele  i se- 
nvirteau  in  minte,  Gindiri  ce-aveau  sa  fie 
implinite. 

Iar  pe  trufa§ii  petitori  Minerva  De  loc 
nu-i  mai  lasa  sa  inceteze  Cu-amarnicele  lor 
j igniri,  ca  astfel  455  Tot  mai  adinc  sa-1 
doara  pe  Ulise.  Deci  Evrimah,  feciorul  lui 
Polibos,  Ia  cel  dintii  cuvintul  intre  din§ii 
Sa-ntarte  pe  viteaz  §i  face  hazul 
Tovara§ilor  lui:  „Luati  aminte, 


17  Originalul  grec  nu  vorbejte  de  „han",  ci  de  un  loc  de  adunare 
§i  de  sfat  (leschey)  a carui  natura  nu  apare  lamurit  din 
context.  Git  prive^te  atelierul  faurului,  §i  el  un  punct  de 
intilnire  a cefor  fara  treaba,  taclalele  de  aci  sint  prezentate 
de  Hesiod  ca  un  mijloc  de  a pierde  vremea,  impotriva 
caruia  se  simte  dator  sa-§i  previna  fratele,  iubitor  de  ase- 
menea  distractii  (Munci  $i  zile,  493  §i  urm.). 
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460  Voi,  petitori  ai  preamaritei  doamne,  Sa  spun 
ce-n  minte  mi-a  venit.  Sosirea  Acestui  om 
la  curtea  lui  Ulise  Nu-i  peste  voia  zeilor. 
Lumina  De  torte  vine  parca  de  la  dinsul  §i 
de  la  capul  lui’  ca  n-are  bietul  Un  par  in 
465  cap."  Apoi  catre  Ulise  EI  cuvinta:  „Straine, 
vrei  la  mine  Argat  sa  fii,  de  te-a§  lua  in 
fundul  Mo§iei  mele,  ca-ti  va  fi  simbria  De- 
ajuns,  sa-mi  faci  acolo  m§te  garduri  §i  sa-mi 
sade§ti  copaci?  Ti-a§  da  de  hrana  Pe-un  an 
470  intreg,  ti-oi  da  si-mbracaminte,  Sandale  sa  te- 
ncalti.  t)ar  tu  la  rele  Te-ai  naravit  §i  n-o  sa 
ai  placere  La  lucru  sa  te  pui,  ca  vrei  prin 
lume  Sa  umbli  ca  un  cer§etor,  sa-ti  ghiftui 
Nesatiosul  pintece."  Ulise  Gei  iscusit  a§a  i-a- 
475  ntorscuvintul: 

„Hei,  Evrimah,  ca  nu  e sfada  noastra  Pe  la 
480  cositul  ierbii  primavara,  Gind  ziua-i  lunga, 
eu  sa  am  o coasa  Cu  §art  incovoiata  §i  tu  alta 
La  fel  §i-atunci  sa  ne  fi  pus  la  lucru  Pe 
nemincate  pina  la-nnoptare,  G-am  fi  avut 
destula  cositura.  Ori  boi  sa  fi  minat,  jugari  de 
485  frunte,  Tot  mari  §i  aprigi  §i  satui  de  hrana, 
De-o  virsta  §i-o  putere,  tari  ca  piatra,  Pe  un 
pamint  de  patru  falci,  cu  glie 

468  Despre  folosirea  lucratorilor  liberi  in  lumea  homerica,  mai 
ales  la  muncile  cimpului,  s-a  vorbit  in  nota  la  XIV,  140. 
Aci  e vorba  de  o munca  ingrata,  savirsjita  „la  capatul  tari- 
nii",  expresie  cu  care  se  indica  de  obicei  paminturile  necul- 
tivate,  rezervate  pentru  pa§unat. 

479  §i  urm.  In  legatura  cu  pretuirea  muncii  manuale  in  lumea 
homerica,  cf.  mai  inaintenotele  la  VII,  6 §i  XVII,  511. 
§i  mai  departe  XXIII,  231  §i  urm. 

489  intelesul  termenului  tetragyion  era  departe  de  a fi  limpede 
chiar  pentru  cei  vechi.  Dupa  un  scholiast,  ar  fi  vorba  de 
suprafata  putind  fi  arata  intr-o  singura  zi  de  un  muncitor 
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490  U§or  de-arat,  sa  fi  vazut  atuncea  De  pot 
sa  trag  eu  brazde  necurmate.  Ba  chiar  §i 
astazi,  daca  cel  din  slava  Razboi  ar  fi  pornit 
cumva  de-oriunde  $i-un  scut  a§  fi  avut  §i 
doua  suliti  495  §i-un  coif  de-arama  potrivit 
la  timple,  M-ai  fi  vazut  la  lupt-atunci  in 
frunte  §i  nu  m-ai  fi  j ignit  a§a  rostindu-mi 
Ponoase  pentru  lacomie.  Taie  Ma-nfrunti  cu 
asta  §i  n-ai  pie  de  suflet.  500  De  pari  aici 
om  mare  §i  puternic,  E pentru  ca  te  afli 
intre  oameni  Putini  §i  nebarbati.  De-ar  fi  sa 
vie  Ulise-ncoace,-n  tara-i  de  mo§ie,  Oricit  de 
larg-ar  fi  aceasta  poarta,  505  Pe  loc  s-ar 
ingusta,  cind  ai  zbughi-o  Pe-aici  prin  tinda  s- 
o tule§ti  afara."  A§a-i  vorbi,  iar  Evrimah  mai 
tare  Se  indirji  §i-i  zise  erunt  privindu-1: 

„Nemernice,  ti-oi  arata  inaata,  510  Sa-ti 
iei  tu  nas  in  fat-atitor  oameni  §i-obraznic  sa 
vorbe§ti  fara  sa-ti  pese.  La  cap  ti  se  sui 
pesemne  vinul  C)ri  e§ti  din  fire-a§a,  de  ti-i 
vorbirea  In  bobote,  ori  ti-ai  ie§it  din  sine, 

515  Ca  1-ai  batut  pe  cer§etorul  Iros?" 

EI  zise  asta  §i-apuca  deodata  Un 
scaunel.  Ulise-atunci,  de  frica  Lui 
Evrimah,  se  puse  pe  genunchii  Lui 
Amfinom  Dulichianul,  astfel  Ca  Evrimah 
520  lovi  in  mina  dreapta  Pe  un  paharnic,  de-i 
cazu  ulciorul  Sunind  pejos,  iar  el, 
gemind,  pe  spate  Bufni  in  praf.  §i  zarv- 
atunci  facura  in  sala  cea  umbroasa 
petitorii. 

priceput,  cu  o buna  pereche  de  boi  (definitia  data  de  Pliniu 
unui  iugerum  roman).  in  aceasta  ipoteza,  tetragyion  ar 
ecbivala  cu  aproximativ  25  ari.  Nu-i  exclus  totusji  ca  o gye 
sa  fi  fost  egam  nu  cu  un  sfert  de  iugerum t ci  cu  un  iugerum 
intreg;  in  care  caz,  tetragyion,  reprezentmd  4 iugera,  ar  fi 
totafizat  circa  100  de  ari. 
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§i  nu  cumva  stapina-ti  de  minie  Sa-ti 
poarte-alean  ori  sotul  ei  sa  vie, 

110  Ca  doar  mai  e nadejde.  Daca  dinsul  Va  fi 
pierit  §i  nu  se  mai  mtoarce,  Dar  iata, 
slava  Domnului,  baiatu-i  Crescu  §i  vede 
tot  si  nu-1  insala  Ispravile  nici  uneia  din 
roane, 

115  Ca  nu  mai  e copil."  Acestea-i  zise. 

Dar  1-auzi-nteleapta  Penelopa  §i  se 
rasti  la  dinsa’dojenind-o: 

„Obraznico,  sfruntato,  vad  eu  bine  Ce 
mi§elie  faci,  dar  vei  plati-o 
120  Cu  capul  tau.  §tiai  aoar  tu,  desigur, 

Caci  auzise§i  singura  din  gura-mi  C- 
aveam  de  gind  sa-ntreb  aci  in  sala  Pe- 
acest  strain  de  sotul  meu,  caci  tare  Mai 
sufar  dupa  el/4  Rostind  aceste, 

125  Ea  zise  chelaritei  Evrinoma: 

„Tu,  Evrinomo,  adu-un  jet  §i-arunca  O 
blana  peste  el,  sa  stea  de  vorba  Cu 
mine-aici  strainul,  sa  m-asculte,  Ca  vreau 
sa-1  mai  descos."  Aceasta-i  zise 
130  §i  slug-aduse  repede  un  scaun 

Cu  §art  strunjit  §i-asupra-i  puse-o  blana, 

Pe  care-apoi  se  a§eza  Ulise  §i  incepu  a-1 
iscodi  craiasa: 

„Straine,-ntii  am  sa  te-ntreb  de  unde 
135  §i  cine  e§ti?  £i  unde  ti-i  ora§ul  ? 

§i-ai  tai  parinti?"  Raspunse-a§a  Ulise: 

„Femeie,  nici  un  om  din  largul  lumii 
Nu  poate  sa  te-nvinuie  pe  tine:  Slavitu-ti 
nume  pin'la  cer  ajunse 
140  Ca  slava  celui  mai  ales  §i  vrednic 

Stapinitor  care,  in  veci  cu  teama  De  cei- 
de-sus,  domnind  peste  multime  De  oameni 
tari,  s-arata-n  cirmuire  Dibaci  §i  drept. 

Sub  el  pamintul  negru 

112  in  original:  „cu  voia  lui  Apollon",  „cu  ajutorul  lui  Ape 
Ion".  ™ Un  tablou  al  bel$ugului  adus  popoarelor  de 
cirmuitorii  drept 

se  citejte  §i  in  Hesiod,  Munci  §i  zile,  225  ?i  urm. 
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Da  griu  §i  orz  §i  pomii  gem  de  roada, 
§i  vitele  se  inmultesc,  §i  marea  Da 
pe§te  mult  §i-i  fericit  poporul.  Ma- 
ntreaba  deci  in  casa  ta  de  toate,  Dar 
nu  de  neamul  meu  §i  de-a  mea  tara,  Ca 
150  nu  cumva,  de  ele  pomenindu-mi’  Sa  fiu 
cuprins  mai  tare  ae  mihnire.  Ca  prea 
sint  greu  lovit  §i  nici  se  cade  Sa  stau 
bocind  §i  tinguind  in  casa  Unui  strain. 
Urit  e sa  te  vaieti  Necontenit.  §i  mi-e 
155  ca  poate  astfel  Yoi  supara  pe-o  sluga 
sau  pe  tine  §i  socoti-vei  c-am  baut;  de- 
aceea  Ma-neaca  plinsul."  Zise 
Penelopa: 

„Tot  darul  meu,  mindretea  §i 
lftU  faptura,  Strainule,  mi  le  topira  zeii,  De 
cind  s-au  dus  spre  Ilion  aheii  Cu  care-a 
fost  §i  sotul  meu  Ulise.  O,  de-ar  veni  el, 
paznic  vietii  mele,  Mi-ar  fi  mai  mare, 
mai  frurnoasa  slava!  Dar  azi  tinjesc 
amar,  c-atit  de  multe  Nevoi  ursit- 
asupra  mea  trimise.  Toti  tinerii  frunta§i 
de  prin  ostro  ave,  Din  Same,  din 
Dulichiu,  din  Zachintos  Cei  paduros, 

17q  precum  §i  toti  mai-marii  Din  tara 

noastra  limpede  Itaca,  in  butul  meu  ma 
cer  §i-mi  storc  averea  De-aceea  nu  mai 
pot  'cata  de  oaspeti,  De  rugatorii  de- 
adapost,  de  crainici.  Ai  ob§tii  slujitori. 
175  §i-n  veci  ma  mistui  De  dorul  lui  Ulise. 
Petitorii„Zoresc  nuntirea,  eu  i-amin  §i- 
ncfiipui  In§elaciuni.  Intii  un  zeu  imi 
dete  In  minte  sa  incep  o tesatura.  §i- 
ndata  eu  la  stative'-n  camara  M-am  pus 
sa  tes  o pinza,  foarte  lunga  §i  ginga§a, 
180  iar  lor  le-am  zis  in  urma:  Yoi,  tineri 
petitori  ai  mei,  acuma,  Cind  raposat  e 
sotul  meu  Ulise,  Mai  a§teptati  §i  nu 
dati  zor  cu  nunta, 


391 


185  Sa  ispravesc  intii  acaasta  pinza,  Sa 
nu  se  mai  destrame  urzit  ura,  Ca 
vreau  sa  fie  giulgiul  lui  Laerte,  Cind 
nemiloasa  moarte  o sa-1  culee,  Ca  nu 
cumva  femeile-aheene 

190  Sa  aib-alean  pe  mine,  ca  din  parte-mi 
Fu  socrui  meu  neprnzuit  la  moarte, 

Cind  el  agonisi  atita-avere.  A§a  le-am 
zis  §i  din§ii  ma  crezura.  Eu  ziua  tot 
lueram  la  pinzatura, 

195  Dar  peste  noapte,  la  lumina  tortei,  Eu 
de§iram  tot  ce  lucrasem  ziua.  A§a-i  tot 
amagii  trei  ani  de-a  rindul. 

Dar  cind  trecura  patru  ani  §i  vremuri  §i 
luni  §i  zile  multe  se-ncheiara, 

200  Slugi  mir§ave,-mpietrite,  ma  tradara; 

Yemra  peste  mine  petitorii,  Ma  prinsera 
§i  rau  m-amenintara.  De  sil-atunci  mi-am 
lspravit  tesutul.  bar  azi  eu  nu  mai  pot 
scapa  de  nunta 

205  §i  nici  gasesc  un  chip.  Apoi  parintii 
Grozav  dau  zor  sa  ma  marit.  Pe  urma 
Copilu-mi  s-a  trezit  §i  nu  mai  poate,  Cind 
veae  ca-i  se  spulber-avutia.  De-acu-i  barbat 
§i-n  cea  mai  buna  stare 

210  Sa-§i  poarte  grija  casei  §i  sa-i  deie  Marire 
Cel-de-sus.  Te  rog  eu  totu§i  Sa-mi  spui  tu 
mie  care  ti-este  neamul,  De  unde  e§ti. 

Doar  nu  te  tragi,  cum  spune  Povestea,  din 
stejar  §i  nici  ain  piatra." 

215  Ulise  iscusitul  ii  raspunse: 

„Femeie  preacinstit-a  lui  Ulise,  Tu  nu- 
ncetezi  sa-ntrebi  care  mi-e  neamul?  Am  sa 
ti-o  spun,  de§i  o sa-mi  pricinui  Mai  multa 
jale  aecit  am.  C-a§a  e, 


Aluzia  e la  unele  vechi  legende  grece§ti,  potrivit  carora  la 
inceputul  Firii  oamenii  s-ar  fi  nascut  din  arbori  sau  din 
pietre.  Un  ecou  al  lor  staruie  in  mitul  celor  cinci  „neamuri" 
povestit  de  Hesiod  (Munci  fji  zile,  143  §i  urm.),  alUil  in 
povestea  potopului  la  Ovidiu,  Metamorfoze,  I,  381  §i  urm. 


392 


220  Cind  omu-i  dus,  pierdut  de  mult  ca  mine 
Din  tara  lui,  pribeag  prin  multe-ora§e, 
Zdrobit  de  suferinti.  Raspund  eu  totu§i 
La  tot  ce-ntrebi  §i’iscode§ti.  I-o  tara  Ce-i 
zice  Creta,  mindra,  roditoare, 

225  Cu  ape-n  jur,  ca  e-n  mijlocul  marii, 

§i  oamenii  foiesc  in  ea  puzderii.  Pe- 
ntinsul  ei  sint  nouazeci  ae-ora§e.  Cu 
fel  de  fel  de  limbi:  ahei  §i  mindri 
Eteocreti,  cidonieni  alaturi 
280  De  dorieni  razboinici  §i  de  oameni 
Dumnezeie§ti,  pelasgi.  Intre  ora§e  E 
unul  mare,  Cnossos,  unde  Minos  Fu 
rege  tot  la  noua  ani  §i  cel  mai 
Apropiat  de  Joe,  Minos,  tatal 


224  in  poemele  homerice  Creta  apare  ca  o insula  prin  excelenta 
bogata  §i  populata.  Aceasta  faima  s-a  dovedit  pe  deplin 

:ntemeiata  in  urma  cercetarilor  arheologice  intreprinse  in 

ultima  jumatate  de  veae  la  Gnossos,  la  Festos  §i  in  alte 
ocuri,  sapaturi  ale  caror  rezultate,  revolutionind  cuno§tin- 
i ele  noastre  despre  lumea  egeeana  in  mileniile  III — II  i.e.n. 
au  deschis  un  nou  §i  important  capitol  in  istoria  univer- 

m 1 3u  numele  de  eteocreti  aveau  sa  fie  cunoscuti  pina  tirziu, 
n epoca  clasica,  urinarii  locuitorilor  preelenici  ai  Cretei. 
°entru  cidonieni,  vezi  mai  inainte  nota  la  III,  403. 

m Singurul  loc  din  poemele  homerice  unde  e pomenita 
; iceasta  ultima  venita  dintre  semintiile  de  greci  coborite 
in  cursui  mileniului  al  II-lea  spre  pamintul  viitoarei  lor 
uatrii.  Dupa  cronologia  indeob§te  admisa,  patrunderea 
iorienilor  ar  fi  avut  loc  intre  1200 — 1000  i.e.n. 

31  iji  aceasta  e o populatie  preelenica,  vorbind  o limba  necu 
noscuta,  mentionata  de  traditie  in  diferite  puncte  ale  Gre 
ciei  continentale  §i  insulare. 

32  n partea  de  nord  a insulei,  nu  departe  de  actualul  port 
Candia.  Incepind  din  1900,  s-au  facut  aci  sapaturi  arheo 
ogice  de  o insemnatate  exceptionala,  scotindu-se  la  iveala 
m vast  ansamblu  monumental,  marturie  graitoare  a unei 
i ;i  vi  1 i zaf  i i rafinate,  inainte  necunoscuta. 

,33  Altfel  spus:  „domnea  pe  cite  noua  ani".  Dupa  o legenda 
oastrata  in  dialogul  pseudo-platonic  Minos  (p.  319  E), 
egele  Cretei  ar  fi  fost  tinut  sa  cerceteze  din  noua  in  noua 
uni  perfera  sfinta  de  pe  muntele  Ida,  pentru  a sta  de  vorba 
' :u  Zeus  §i  a primi  legi  pentru  poporul  sau.  Cf.  Strabon, 
Geographia  X,  4,  8,  19,  XVI,  2,  38. 
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$35  Parintelui  meu  nobil  Deucalion.  Ca 
Deucalion  ma  nascu  pe  mine  £i  pe 
Idomeneu,  care-n  corabii  Pleca- 
ntovara§ind  pe  Atrid  la  Troia.  Eton  mi-i 
numele  vestit  §i  eu  sint 

240  Mai  mic  de  ani,  iar  dinsul  e mai  mare  §i 
mai  viteaz.  Aeolo  pe  Ulise  Eti  1-am 
vazut  §i  datu-i-am  §i  daruri  De  ospetit, 
ca-n  mersul  lui  spre  Troia  De  la  Malea- 1 
abatuse  vintul 

245  §i-l  adusese-n  Creta.  PoposisePe- 

Amnisos  riul,  unde-i  vagauna  Ilitei  §i-i 
anevoios  limanul;  D-abia  aci  s-adaposti 
de  vifor.  Suindu-se-n  cetate,  a prins 
indata 

250  Sa-ntrebe  de  Idomeneu,  de  care 

Zicea  ca-i  este  drag,  cinstit  prieten.  Dar  el 
era  plecat  in  navi  la  Troia  De  zece  sau  de 
unsprezece  zile.  Eu  1-am  luat,  1-am  ospatat 
la  mine 

255  Cu  tot  ce-avui  mai  bun,  eu  toata  grija,  C- 
aveam  de  toate  §i  de-ajuns  in  casa.  §i  celor 
care-1  intovara§ira  Le-am  dat  de  toate 
din  avutul  ob§tii,  Faina,  vin  §i  boi  ca  sa-i 
injunghie, 

260  Sa-i  sature  pe  toti.  Aeolo  doua — 

Sprezece  zile  zabovir-aheii;  I-oprea 
salbatic  vint  de  miazanoapte,  De  nu 
puteau  sa  steie  pe  picioare.  Vrun  zeu 
du§man  l-o  fi  stirnit  §i  numai 

265  In  ziua  cea  de-a  treisprezecea  vintul  Se 
potoli  §i  ei  atunci  plecara." 

A§a  scornea  el  basme  cite  toate 
Asemeni  cu-adevarul.  §i  craiasa  il  asculta 

§i  tot  plingea  cu  lacrimi 

244  Vezi  mai  inainte  nota  la  III,  397. 

* Portui  cel  mai  apropiat  de  Cnossos:  astazi  Amisos. 

247  Dupa  Iliada,  XI,  269  §i  urm.,  Ilitiile  (la  plural)  ar  fi  zine 
ale  najterii,  personificari  ale  durerilor  facerii.  La  poetii 
mai  noi,  o unica  zeita  cu  aceste  atribute  e pomenita  ca  fiica 
a lui  Zeus  §i  a Herei. 

268  Vezi  mai  inainte  nota  la  XIII,  20. 


110  §i  se  topea  la  fata.  Cum  adese 

Pe  culmtle  de  munti  se  moaie  neaua 
Ce  vintul  de  apus  o troienise  §i  o 
dezgheata-acuma  Baltaretul  §i  la 
topirea  ei  se  umplu  riuri 
176  Zapor  la  vale,  a§a  obrajii  mindri 
Ai  Penelopei  se  muiau  la  plinsul 
Barbatului  care-i  statea  aproape. 

Se-nduio§a  de  mil-atunci  illise,  Cind  o 
vazu  jalind,  dar  lui  sub pleoape-i 
•80  Statura  ochii  nemladii  intocmai  Ca 
coarnele  sau  fierul.  El  in  sine 
Viclean  si-ascunse  lacrima.  Craiasa, 

De  mulrjalit  §i  tinguit  satula,  Mai 
raspica  din  nou:  „Acum,  straine, 

286  Eu  voi  sa-ncerc  sa  vad  daca-ntr-aieve 
Primitu-l-ai  pe  sotul  meu  acolo  La 
casa  ta-mpreuna  cu  voinicii  Care-1 
urmau,  cum  tu  imi  povestise^i.  Sa-mi 
spui  dar  cum  era-mbracat  Ulise 
MO  !$i  ce  fel  era  el  §i  ce  tovara§i 

Avea  cu  dinsul?"  El  la  asta-i  zise: 

„Sint  ani  la  mijloc  §i  e greu,  femeie,  Ca  sa- 
ti raspund.  Sint  douazeci  de  vremuri,  De  cind 
trecu  pe-acolo  §i  se  duse 
H95  Din  tara  mea.  Dar  totu§i  eu  voi  spune 
A§a  cum  mi  se  pare.  Avea  Ulise  O 
mantie  pe  dinsul,  porfirie,  Tesuta-n 
doua  cu  ftr  des.  Cheotoarea-i  Cu- 
ngemanate  sponci  era  de  aur 
m>0  $i-nflorituri  avea  in  fata-i  haina. 


878  Boreas,  vintul  de  nord. 

1183  „Cheotoarea"  e o fibula  de  «tipul  deseris  in  nota  la  XVIII, 
378. 

800  Pina  nu  demult,  intemeiati  pe  autoritatea  unui  scholiast 
antic,  traducatorii  intelegeau  versui  227  al  textului  grec 
in  sensui  ca  iedul  §i  cinere  ar  fi  fost  brodati  pe  mantia  lui 
Odiseu.  Descoperinle  arheologice  recente,  familiarizindu-ne 
cu  operele  mejterilor  giuvaergii  din  Creta  §i  Micene,  au 
impus  interpretarea  dupa  care  scena  in  chestiune  ar  fi  fost 
infati§ata  pe  placa  de  aur  a fibulei. 
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Cu  labele-i  tinea-nhatat  un  cine  Un  ied 
baltat  de  ciuta,  ce  privmdu-1  Se  tot 
zbatea.  Se  minunau  cu  totii  De-aceste 
chipuri  maestrite-n  aur,  Cum  sta  obarui  sa 
305  sugrume  puiul,  §i-acesta  se  tot  zvircolea 
in  gheare,  Yoind  sa  scape.  Am  vazut  pe 
dinsul  Cama§a-i  moale,  lucie,  subtire  Ca 
foaia  unei  cepi  uscate.  Tocmai  Ca  soarele 
lucea.  Desigur  multe  Femei  la  dinsul 
3io  gale§  se  uitara.  Dar  nu  uita  un  lucru  ce  ti- 
oi  spune:  Eu  nu  §tiu  daca  el  le-avea  de- 
acasa  Cumva  aceste  haine  sau  ca  poate  I Ie- 
o fi  dat  pe  mare  vrun  tovara§  Ori  un 

?rieten,  caci  avea  Ulise  Prieteni  multi, 
iind  putini  ca  dinsul  intre  ahei.  §i  eu  i- 
am  dat  din  parte-mi  O sabie  de-arama  §i-o 
framoasa  Manta  tesuta-n  doua,  porfirie,  §i- 
un  strai  pin'  la  pamint.  Apoi  spre  cinste  L- 
am  petrecut  pe  el  pin'  la  corabii  §i-un 
320  crainic  mai  trecut  avea  cu  dinsul.  Pot  spune 
cum  era  si  el:  cu  umeri  Rotunzi,  cu  parui 
cret,  cu  fata  smeada  Si  Evribate  se 
numea.  Ulise  Tinea  la  el  mai  mult  ca  la 
oricare  De-ai  fui,  fiind  el  om  intreg  la 
325  minte." 

A§a  el  zise,  §i-o  stirni  mai  tare  La 
tinguit,  cind  ea  vazu  ca-s  bune 
Dovezile-aratate  de  Ulise.  Iar  dupa  ce 
de-ajuns  gemu  §i  plinse,  Se  u§ura  §i 
330  mai  lua  cuvintul: 

„Straine,-ntii  mi-a  fost  de  tine  mila, 
De-acum  vei  fi  cinstit  §i  oaspe-n  casa. 
Ve§mintele  de  tine  pomenite, 

Eu  insami  i le-am  dat  impaturite 
335  §i  scoase  din  odaie.  Adaugasem  / 

Lucioasa  cheotoare  ca  sa-i  fie  Podoaba 
lui.  Eu  nu-1  mai  vad  pe  dinsul  intors 
napoi  acasa-n  scumpa-i  tara. 
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Pleca  in  ceas  nenorocit  Ulise  Sa 
vada  neagra,  urgisita  Troia." 

El  l-a  raspuns:  „Femeie 
345  preacinstita  A lui  Ulise,  nu-ti 
strica  frumo§ii  Obraji,  nu-ti  fringe 
inima  jalindu-ti  Barbatul  dus.  De  asta 
nu  te-nvinui,  Caci  ori§ice  femeie-§i 
plinge  astfel  Pe  sotul  dus  al  tineretii 
350  sale,  Cu  care-avu  copii,  dar  care  nu  e 
De  seama  lui  Ulise  cel  asemeni  Cu  zeii, 
cum  se  zice.  Alina-ti  jalea  §i-asculta- 
ma,  caci  adevar  voi  spune,  Deschis  §i 
drept,  a§a  cum  eu  in  treacat  Am  auzit 
355  de-ntorsul  lui  Ulise.  Traie§te  el  pe-aici, 
aproape,-n  tara  Cea  rodnic-a  tesprotilor 
§i-aduce  Cu’  sine-avere,  multe-odoare 
scumpe  Ce  strinse  din  popor,  dar  pe 
tovara§i  El  ii  pierdu-n  corabie  prin 
360  valuri  Yenind  de  la  Trinacria,  caci  Joe 
S-a  miniat  §i  Soarele  pe  dinsu],  Ca 
-sotii  lui  ii  vatamaraooii.  I-a  inghitit 
pe  toti  talazul  marii  §i  doar  pe  el,  suit 
pe  talpa  navii,  il  scoase  unda  pe  uscat 
365  m tara  Feacilor  cei  inruditi  cu  zeii. 

Iar  ei  din  toata  inima- 1 cinstira  Ca  pe  un 
zeu  §i  multe-i  daruira  §i  sanatos  in  tara- 
1 petrecura.  De  mult  era  sosit  pe-aici 
Ulise,  Dar  lui  i se  para  c-ar  fi  mai  bine 
370  Sa  umble  tara  multa  dup-avere,  Ca- 
ntrece  el  pe  toti  in  dibacie  §i  nimeni 
nu  s-ar  masura  cu  dinsul.  A§a  imi 
povesti  Fidon,  stapinul  Tesprotilor,  §i 
cind  la  zei  in  casa  Se  inchina’  el  se 
375  jura  la  mine  C-atunci  pe  mare-o  nava 
fuse  trasa 


361  Vezi  mai  inainte  nota  la  XI,  145.  397 


880  §i  ca  pe  mal  stau  gata  vislitorii  Ca  sa- 
1 petreaca-ncoaee  pe  Ulise.  Dar  craiu-ntii  pe 
mine  ma  trimise,  Ca  se  brodi  un  vas  atunci 
sa  plece  De  la  tesproti  incoace  spre  Dulichiu 
885  Manosu-n  griu.  EI  insu§i  mi-aratase 
Averile-adunate  de  Ulise.  Cu  ele  s-ar  putea 
hrani  o casa  Pina-ntr-a  zecea  spita,  a§a  de 
multe  Erau  la  curte  strinsele  odoare.  EI  mai 
spunea  ca  dus  era  viteazul  Pe  la  Dodona  ca 
s-auda  sfatul  Lui  Joe  din  stejarul  nalt,  de 
390  felul  Cum  el,  cel  dus  de  mult,  sa  vie-n 
tara,  Pe  fata  ori  pe-ascuns.  A§a  Ulise  E 
teafar  §i  curind  va  fi  acasa.  De-acuma  mult 
el  nu  mai  sta  departe  De  tara  §i  de-ai  lui.  §i 
pentru  asta  Eu  pot  sa  jur’  Iau  chiar  acum 
ca  martor  Pe  Joe,  Dumnezeul  cel  mai  mare 
§i  mai  puternic,  martora  iau  vatra  Cea 
sfinta-a  lui  Ulise,  unde  astazi  M-adapostesc, 
c-aja  va  fi  intocmai  Cum  eu  iti  cuvintez. 
Chiar  estimp  vine  Ulise-aici,  pe  la-ncheierea 
400lunii  Sau  la-nceputul  lunii  viitoare." 

Cuminte  Penelopa  ii  raspunse: 
„Straine,  fie  vorba-ti  implinita!  Sa  vezi 
indata  ce  prietenie  Precum  §i  daruri  vei 
avea  din  parte-mi!  Te-ar  ferici-ntilnindu-te 
405  oricine.  Dar  eu  ma  tem  c-almintreli  o sa 
fie,  Ca  nici  Ulise  nu  mai  vine-acasa  §i 
nici  tu  n-ai  sa  fii  trimis  la  tine,  Ca  nu-s 
aici  stapini  cum  a fost  dinsul  — De-a  fost 
vreodata  — gata  de  primire  §i  de  trimis 
410  strainii  cumsecade. 

Yoi,  fetelor,  spalati-1  pe  picioare  §i 
puneti-i  un  pat  cu  a§’ternuturi,  Cu 
cerga  §i  cu-nvelitori  curate 
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™ gerne  sclipitoare, 
pina  dimineata. 

49«  APoi  Pe  minecate  dati-i  baie,’ 
Miresme  §i  unsori  de  curatire,  Ca 
astfel  cu  ceilalti  sa  §ada-n  sala 
Alatufea  de  fiul  meu  la  masa.  Si 
vai  de  cine  va-nc  razni  pe  dinsul  Sa-1 
4g.  supere,  sa-i  amarasca 

viata!  Oricit  de-  480  nfrico§ata  i-ar 
fi  ciuda,  Nimie  nu  izbinde§te-aici. 

De  unde,  Strainc  -,ai  sti  ca  eu  intrec 
pe  toate  Femeile  de  buna  §i 
cuminte,  De  te-a§  lasa  sa  ospatezi  in 

sala  A§a  slinos  §i  485invascut  in 
zdrente?  Ca  bietul  om  a§a  putin 
traie§te!  §i  daca-i  rau  §i  n-are-un  pie  de 

mila,  Cit  e-n  viata- 1 blestema  cu  totii,  lar 

dupa  moarte-i  defaimat  in  lume.  Dar 
daca-i  bun  §i  facator  de  bine,  Strainii-i 
poarta  numele  departe  440  §i-l  lauda 
multimea  pretutinaeni." 

Ulise-a  zis:  „Femeie  preacinstita  A lui 
Ulise,  fiu  al  lui  Laerte,  Ve§mintele,  velintele 
curate  Le-am  oropsit  din  ziua  cind  pe  plaiul 
Gei  troienit  al  Cretei  ma  raznisem  Pe  vas 


445  minat  de  visle  Iungi.  De-aceea  Gulca-ma- 
voi  cum  ma  culcam  nainte  in  nopti  de 
veghe.  Cite  nopti  dormit-am  Pe  un  culcu§ 
sarac  §i  prost  de  paie  §i-am  a§teptat  sa  vie 
zorii  zilei!  Nu-mi  place  sa  ma  spele  pe 
450  picioare  Vreo  slujnica;  nu  vreau  sa  dea  de 
mine  Nici  o femeie-n  slujba  casei  tale,  Afara 
daca  nu  e vreo  batrina  455  De  treaba  §i  ca 
mine  de  patita; 

Doar  numai  ei  increde-m-a§  sa-mi  spele 
Picioarele."  Raspunse  Penelopa: 

„Din  toti  strainii  care  de  departe  Ca 
oaspeti  inii  venira-aici,  straine,  460 
Nici  unul  n-a  vorbit  a§a  ca  tine, 
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„Tu  singur,  Autolicos,  da-i  un  nume, 

53q  Oricare-ar  fi,  odraslei  fiicei  tale  Caci  tare  ti- 
este  drag".  Raspunse  dinsul: 

„Tu,  ginere  §i  draga  mea  copila,  Sa-i  dati 
u&  nume-a§a  cum  va  voi  spune.  Fiindca  vin 
aci  plin  de-nciudarea  Ce-n  sufletu-mi  facu 
585  multime  dintre  Barbati,  femei  de  pe 

pamintul  rodnic,  Sa-i  fie  dara  numele  Ulise. 
Iar  cind  va  cre§te  mare  §i-o  sa  vie  La 
curtea  mamei  sale,  la  Parnesos,  Unde-i 
avutul  meu,  i-oi  da  dintr-insul  §i  vesel  va 
540  pleca  el  de  la  mine." 

De-aceea  §i-o  porni  la  el  Ulise  Ga  bunul 
sau  sa-i  dea  bogate  daruri.  Cum  1-au  vazut 
batrinul  §i  copiii,  Primitu-l-au  eu  bratele 
deschise,  Cu  vorbe  dulci.  Bunica-sa 
,45  Amfitea,  Cu  drag  il  strinse-n  brate  pe 
D 3 Ulise  §i-l  saruta  pe  cap,  pe  ochii  mindri. 
Iar  Autolicos  porunci  la  fiii  Cei  laudati  ai 
lui  sa-ntinda  masa.  Ei  bucuros  porunca  ’ i- 
auzira  Si-un  bou  cincar  luind,  minara-n 
curte,  il  jupoiara-apoi  gi-1  dichisira,  Cu- 
ndeminare  camea-nfeliara  §i  in  frigari 
feliile  trecura.  Le  fripsera,  le  rumenira 
bine  §i-n  urma  intre  ei  le  merticira.  §i  peste 
zi  pin'  la  apus  de  soare  Se  ospatau,  §1 
^ parte  deopotriva  Avea  la  masa  asta 
necare.  Cind  soarele-asfmti  §i  fu-ntuneric, 
Ei  adormira  §i  gustara  somnul.  A doua  zi 
cind  zorile-nzorira  Cu  degete  trandafirii, 
feciorii  Lui  Autolicos  cu  ogari  plecara 


Textui  grec  implica  un  joc  de  cuvinte  intre  numele  propriu 
Odysseus  §i  verbul  odyssomai  („a  fi  minios,  a fi  suparat  p& 
cineva"). 
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§i  mersera  spre  a vina  la  tara.  Era  cu  ei 
§i  falnicul  Ulise.  Suira  plaiul  nalt  §i 
paduratic  Parnesos,  pe  vintoase  vai 
sosira.  570  Gind  soarele  abia  ie§ind  din 
riul  Cu  ape-adinci  §i  line,  Oceanul,  i§i 
rasfira  peste  cimpii  lumina,  Ajunse- 
alaiul  intr-o  vaga, una. 

Aeolo-ntr-un  desi§  cuiba  mistretul,  575 
Pe  unde  niciodata  nu  razbise  Nici  raza  de  la 
luminosul  soare,  Nici  ploaie  nicaieri,  asa  pe- 
aeolo  Era  stufos  bungetul,  §i  sub  dinsul 
Zacea  frunzi§ul  scuturat  gramada.  580  Dar 
cum  i-ajunse  la  urechi  un  tropot  De  oameni 
§i  de  haita  la  navala  Ce-a  dat  spre  el,  din 
cuibul  lui  mistretul  Zburlit  tu§ti  nainte,  §i 
pe-aproape  De  ei  statu  cu  ochii  'ca 
vapaia.  585  intii  la  el  se  repezi  Ulise 
§i-asupra-i  ridicind  prelunga-i  lance,  Cu 
mina-i  grea  sta  gata  sa-1  strapunga.  Dar  i- 
apuca  nainte-atunci  gliganul  §i-l  incolti  pe 
la  genunchi  §i-n  fuga  590  Piezi§  din 
carne-i  rupse  o fi§ie 
Cu  coitui  lui,  dar  nu-i  patrunse  osul. 

Ulise- 1 nimeri  la  dreapta-n  spate  §i-l 
strabatu  cu  lancea-i  sclipitoare.  Prtn  colb 
se  pravali  icnind  mistretul  595  §i- 
ntepeni  pe  loc.  Iar  de  Ulise  Avura  grija 
repede  feciorii  Lui  Autolicos,  rana  i-o 
legara  Cu  me§te§ug  §i  singele-i  curmara  Cu 
descintari.  Apoi  se  intumara  600  Pripiti  la 
casa  lor.  Iar  Autolicos  §i  fiii  lui  deplin  il 
vindecara.  §i  dupa  ce-i  facura  scumpe 
daruri,  Ei  fericit  pe  dinsu-1  petrecura  in 
tara-i  de  mo§ie.  Iar  parintii  605  La- 
ntorsul  lui  virtos  se  bucurara  §i-l 
intrebara  toate  cu-amanuntul 
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De  rana  lui,  de  tot  ce  patimise. 

Iar  el  eu  §art  le  povesti  cum  firea 
L-a  incoltit  pe  el  la  vinatoare 
610  Pe  muntcfc  Parnesos,  unde  merse 

Cu  verii  lui  mistretul  sa-1  vineze.  De 
rana-i  veche  dete-acum  batrina 
iA  pipaind  o cunoscu  indata, 
asa  sa-i  cada  in  lighean  piciorul, 

615  Se  rasturna  §i  zurui  ligheanul. 

Si  apa  fu  varsata  jos.  Iar  doica 
Simti  §i  bucurie  §i  mihnire 
£i  lacrimi  ii  dadura-n  ochi  §i  glasul 
ii  amuti.  Dar  iute  duse  mina 
620  La  barba  lui  Ulise-atunci  §i  zise:  „Tu, 
fatui  meu,  e§ti  negre§it  Ulise, 

Dar  nu  putui  sa  te  cunosc  nainte 
De-a-mi  pipai  cu  mina  mea  stapinul". 

A§a  grai.  Apoi  spre  Penelopa 
625  Ea  ochii  §i-atinti  voind  sa  spuie 
Ca  sotul  ei  e chiar  acolo-n  casa. 

Dar  Penelopa  nu  putu  s-o  vada,  C- 
aiurea  Palas  i-abatuse  mintea.  Ci 
dibuind  §i  apucind  cu  dreapta  Pe 
doica  de  grumaz,  cu  stinga  dinsul  O 
trase-aproape  §i  rastit  n zise: 

„Vrei,  doica,  sa  ma  pierzi?  Tu  care-odata 
La  sinu-ti  m-ai  crescut,  §i  dup-atitea  Necazuri 
ce-am  avut  pina  ce  astazi  In  douazeci  de  ani  s- 
685  ajung  in  tara?  Dar  daca  m-ai  ghicit  §i-un  zeu 
la  asta  Te-a  luminat,  sa  taci,  "qsl  nimeni  altui  Sa 
nu  §tie  ca  sint  aici.  Ca  altfel  O vorba-ti  spun 
§i  ea  vk  fi-mplinita.  Cind  eu  cu  ajutor  de 
sus;voi  pune  capat  Mi§eilor  odata,  nici  pe  tine, 
640  De§i-mi  e§ti  doica,  nu  te  crut  in  oara  Cind  voi 
ucide  §i  pe  celelalte  Femei  care  slujesc  la 
mine-n  casa."  Dar  i-a  raspuns  batrina  cea 
cuminte: 

„Ce  vorba,  maica,  .ti-a  scapat  din  gura*  Tu 
645  §tii  ce  tare  §i  nenduplecata 
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E firea  mea.  Eu  pot  sa  stau  tacuta 
Ca  piatra  sau  ca  fierul.  Ba  pot  spune 

650  §i  altceva,  s-o  tii  tu  minte  asta 
De-o  fi  vrun  zeu  cu  mina-ti  sa 
doboare  Pe  petitori,  am  sa-ti  arat 
eu  care  Femei  din  casa  ti-a’u  facut 
ru§ine  §i  care-au  fost  de  treaba." 

Dar  Ulise 

655  Din  grai  intimpina:  „De  ce  tu,  doica,  Sa 
mi  le  spui  pe  ele?  Nu-i  nevoie.  Iau  seama 
doar  §i  eu  la  fiecare  Si-oi  §ti  cum  sint.  Tu 
taci,  paze§te-ti  gura  §i-ncrede-te  in  zei." 
Acestea-i  zise, 

660  Iar  doica  o zbughi  prin  toata  sala 
S-aduca  apa  de  laut  picioare, 

Caci  ap-adusa  toata-i  se 
varsase.  lar  dupa  ce-1  lua  pe  el  §i-l 
unse  Cu-mbalsamat  ulei,  atunci  de 
vatra 

665  S-apropie  cu  scaunul  Ulise 

La  fncalzit  §i  zganca  el  sub  trente 
§i-acoperi.  Iar  Penelopa-i  zise:,  ’ 

,,Voi  sa  te  mai  intreb  putin, 
straine,  Caci  iata-i  vreme  de  odihna 
dulce, 

670  De-i  chip  s-adormi  cind  e§ti  cuprins  de  j ale. 
Dar  mie  mi-a  fost  dat  nemasurate  Dureri 
sa  sufar.  Zilele-mi  de-a  pururi  Mi  le  petrec 
cu  plins  §i  cu  suspinuri  $i-mi  vad  de  lucrul 
meu  §i-al  celor  care-mi 

675  Lucreaza-n  casa.  Dar  cind  vine  noaptea 
§i-adorm  cu  totii,  eu  veghez  in  patu-mi  §i 
tinguioasa  inima-mi  se  bate  Sub  ascutite 
riji  nenumarate,  intocmai  cum 
rivighetoarea,  fiica 

680  Lui  Pandareus,  in  dumbrava  verde 
La  inceputul  primaverii  cinta 
Frumos  de  tot  sub  des  ffunzi§  de 
arbori,  Tot  schimba  viersul 
raspindind  o ploaie 


in  aceasta  versiune  a legendei,  fiica  lui  Pandareu,  sotia 
lui  Zetos  — Aedon  — i§i  ucide  din  greseala  copiful,  pe 
Itilos;  urmarita  de  minia  sotului,  e transformata  de  zei  in 
privighetoare.  Alta  varianta  se  citejte  in  cintul  XX,  ver- 
surile  82  §i  urm. 
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De 


sunete  §i-§i  plinge  pe  Itilos, 

Nascutul  ei  eu  Zetos  imparatul, 
Odoru-i  drag  pe  care  din  prostie 
Ea  singura-1  rapuse-odiniog,ra,  A§a 
§i-n  mine  sufletul  se  zbate  Invaluit 
§i  indoit  de-a  pururi. 

Ori  sa  ramin  cu  fiul  meu  §i  toate  intregi 
sa  le  pazesc,  slujitorimea  §i-averea-mi 
§i  lo ea§ul  sfint  §1  mare,  Sau  sa-mi  aleg 
ain  petitori  pe  care  Socot  frunta§  §i 

darnic  la-nzestrare . 

Baiatul  meu|  cit  fu  copil  §i  tinar 
Necopt  la  minte,  nu  vru  sa  ma  Iase  Sa 
parasesc  a sotului  meu  casa,  Sa  ma 
marit.  Dar  azi’ cind  el  e mare  §i-n  anii 
tineretii,  ma  tot  roaga 
Sa  plec  din  casa,.  Dinsul  nu  mai  poate 
Cind  vede  cum  averea-i  storc  aheii. 

Dar  tilcuie§te  visui  meu  §i-asculta: 
Se-ndoapa-n  casa-mi  douazeci  de  gi§te 
Din  griul  presarat  in  apa.  Eu  ma  bucur 
Privind  la  ele.  Dar  un  vultur  mare,  Cu 
ciocul  coroiat,  venind  din  munte  Pe 
toate  le  sugruma  §i  le-omoara  §i  ele 
cad  gramaaa-aici  in  curte,  lar  vulturul 
in  slavi  se-nalta  iara; 

Eu  tot  plingeam  §i  ma  boceam  in  visu-mi 
Ca-mi  potopise  gi§tele  din  curte.  Dar 
vulturul,  venind  napoi,  se  puse  Pe- 
acoperi§  §i  glasuina  ea  omul  Ma  lini§ti 
§i-mi  zise:  «Fiipepace, 
i Tu  fiica  laudata-a  lui  Icariu, 

Nu-i  vis,  ci-i  lucru-aieve,  §i-o  sa  fie 
Cum  ai  visat.  Giscanii  tai  din  curte 
Sint  petitorii.  Eu  am  fost  nainte  Un 
vultur,  dar  acum  iti  sint  barbatul 
I Sosit  aici  sa  dau  o moarte  cruda  La 
petitorii  toti»  A§a  el  zise  §i  ma  trezii 
din  somn.  Catai  prin  curte  Si  iar  vazui 
acolo  cum  giscanii  Din  albie-nghiteau 
mereu  graunte." 


La  asta  dinsul  i-a  raspuns:  „Femeie, 

725  Doar  nu-i  de  tilcuit  almintreli  visui;  Te 
deslu§i-n  visare  chiar  Ulise  Cum  are'  sa 
se-ntimple.  Petitorii  Pieri-vor  toti:  e 
limpede.  Nici  iinulA  Din  ei  nu  va’scapa  735 
din  mina  mortii."  Dar  Penelopa-i  zise: 

780  „ingaimate  §1  fara  rost  sint  visele, 
straine,  §i-arareori  se  izbindesc  la 
oameni.  Pe  doua  porti  trec  visele  deferte 
: Una-i  de  corn,  cealalta  e de  filde§.  §i  740 

care  vin  pe  poarta  cea  de  fildes  Te- I 

nsala,  c-aduc  vorbe  nemplinite.  Iar 
care  vin  pe  poarta  cea  durata  Din 
cornui  §lefuit,  se-ntimpl-aieve  Acelui 
care-n  somnu-i  le  viseaza.  Dar  visui 
meu  spaimintator  eu  nu  cred  Sa  fi 
trecut  pe-aici.  Ca  pentru  mine  §i  fiul 
meu  ar  fi  nespus  de  bine.  Dar  ia  aminte 
ce  voi  spune  acuma: 

745  Veni-va  ziua  urgisita-n  care  M-oi 
departa  de  casa  lui  Ulise,  Caci  iata,  eu 
voi  pune-aci  la  lupta  Securile  pe  care 
bietu-Ulise  Le-n§iruia  in  sala  cite  doua  — 

750  Sprezece  cum  se  pun  in  sir  proptele 
Cind  se  lucreaza  talpa  ae  corabii.  . El  stind 
departe,  §i-arunca  sageata,  §i  ea  trecea  prin 
gaurile  toate  De  la  securi.  Acum,  la  lupta 
asta,  Voi  face  sa  se-ntreaca  petitorii.  §i  cine 
mai  u§or  va-ntinde  arcui  §i  va  razbate  cu 
756 sageata  toate  Securile,  barbat  al  meu  sa 
fie;  il  voi  urma  §i  parasi-voi  casa 

734  Precizarile  referitoare  la  cele  doua  porti  ale  viselor  se 
""  Teaga  de  o superstitie  raspindita  in  lumea  veche  §i  ale  carei 
ecouri  sint  numeroase  in  literaturile  greaca  §i  latina.  Ver- 
surile  734-737  din  textui  pe  care-1  comentam,  de  pilda, 
sint  traduse  intocmai  de  Vergiliu  in  cartea  a Vi-a  a Eneidei, 
893—896. 
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760  Cea  plina  de-amintiri  de  tinerete, 

De  bogatie  §i  de  frumusete,  De  care 
cred  ea  cniar  in  vis  o data  imi  voi 
aduce-aminte."  EI  ii  zise:  „Femeie 
prea-nchinat-a  lui  Ulise, 

765  De  Ioc  nu  amina  tu  lupta  asta,  Ca-ti 
va  sosi  barbatul  inainte  Ca 
petitorii  tai  sa  puie  mina  Pe  are,  sa- 
ntinda  coarda  §i  sa  treaca  Prin  fier 
sageata  lor".  Iar  Penelopa 
770  Raspunse-atunci:  „De-ai  vrea  sa  §ezi,  straine 
§i  de  urit  a§a  sa-mi  tii  in  sala/  De  loc  nu 
s-ar  lipi  de  mine  somnul.  Dar  oamenii  nu  pot 
sa  stea  de-a  pururi  Neadormiti,  ca  asta  le-a 
fost  data  De  cei-de-sus.  De-aceea  eu  la 
775  mine  Ma  sui  §i  iar  ma  cule  in  a§ternutul 
De  jale-al  meu,  stropit  de  mii  de  lacrimi  De 
cina  Ulise  a plecat  pe  mare.  Sa  vada  neagra, 
blestemata  Troia,  Aeolo  eu  ma  cule,  tu  dormi 
in  casa.  Ti-a§terni  pe  jos  sau  las'  sa-ti 
780  puie  patui." 

A§a  vorbind,  ea  se  sui  in  catul 
Stralucitor  de  sus  §i  o-nsotira 
Femeile.  Iar  cum  ajunse-acolo,  Ea  se 
785  porni  pe  plins  dupa  Ulise,  Barbatul 
ei,  pina  ce  blind  Minerva  Pe 
pleoape-i  picura  odihna  dulce. 
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In  tinda  sta  culcat  Ulise.  O blana  De  bou 
neargasita-§i  tavalise  §i-asupra-i  multe 
piei  ae  oi  junghiate  De-ahei  ^i  eu  un  tol 
1-acoperise  5 Pe  dinsul  Evrinoma.  Sta 
in  patu-i  Neadormit  viteazul,  tot  eu 
mintea  Ea  moartea  j)etitorilor.  Ie§ise 
Din  cas-atunci  un  rind  de  roabe  care  S- 
aveau  eu  petitorii  §i-ncepura 
10  A ride  §i-a  se  veseli-mpreuna 

§i  sufletu-i  se-nvifora.  Prin  minte-i 
Trecura  multe  ginduri:  sa  dea  buzna 
Pe  toate  sa  le-omoare?  Ori  sa  Iase  Pe 
data  cea  din  urma  sa  se-nhaite 
15  Cu  tinerii?  §i  inima  intr-insul 
Uria.  Cum  o catea  da  roata-n  jurul 
Cateilor  plapinzi  §i  latra  la  un 
Necunoscut  §i-i  gata  sa  se-nhate,  A§a 
latra  §i  inima  intr-insul, 

20  Ca-i  singera  de  ciuda-n  fat-atitpr 
Blastematii.  In  piept  i§i  da  cu  pumnul 
§i  inima-§i  certa:  „Mai  rabda  inca,  O, 
inima.  Tu  ai  rabdat  odata  Ceva  mai 
fioros,  pe  cind  ciclopul 

'Vezi  mai  inainte  nota  la  III,  538. 
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25  Nesatios  infuleca  pe  sotii 

Voinici  ai  mei.  Te-ai  stapinit  acolo 
§i  tare-ai  stat  pina  ce  statui  mintii 
Din  pe§tera  te-a  scos,  unde  crezuse§i 
Ca  vei  muri."  A§a  el  se  mustrase 
30  §i  domolita  sinea  lui  ramase 
Ga  luntrea  otgonita,  dar  in  patu-i 
Se,  rasucea  Ulise  in  tot  chipul. 
intocmai  cum  pe  un  jaratic  mare 
Un  om  rote§te  pintecul  de  capra 
Ce-i  impanat  eu  singe  §i  grasime, 

Yoind  mai  iute  carnea-i  sa  se  triga, 

A§a  in  pat  se  tot  sucea  Ulise 
§i  chibzuia  cum  el  sa  puna  mina 
Pe  §leaht-aceea  de  sfruntati,  el  singur 
Fiind,  vrajma§ii  multi.  Veni  la  dinsul. 

Din  cer  atunci  Minerva  ca  femeie, 

La  cre§tet  ii  statu  §i-i  zise  astfel: 

„Ce  stai  veghind,  tu,  cel  mai  neferice 
Din  muritori?  Aici  ti-i  doara  casa 
45  §i-n  casa  ti-i  femeia  §i  copilul 
Cum  orice  tata  1-ar  dori  sa  fie." 

Ulise  i-a  raspuns  a§a  Minervei: 

„Ce-mi  spui,  zeita, -i  prea  frumos  §i  bine, 

Dar  inima-mi  se  tot  framinta-n  sme  §i 
50  chibzuie  cum  pot  sa  pun  eu  mina  Pe  §leahta 
de  sfruntati,  eu  singur  Fiind,  iar  ei  mereu  o 
droaie-n  casa.  Dar  §1  mai  erunt  o grija  tot  m- 
apasa:  Cu  voia  ta  §i-a  tatalui  din  ceruri 
Daca-i  dobor,  oare-ncotro  fugi-voi  Ca  sa  m- 
55  ascund.  Te  rog  sa-mi  spui  tu  mie."  Grai 
Minerva  cea  cu  ochi  alba§tri: 

„Abra§ule,  sint  oameni  care-asculta 
De  un  tovara§  mai  de  rind,  de  unul 

47  in  original:  thyrnos,  termen  al  cami  continut  e mai  vast 
decit  al  cuvintului  kradie  (inima,  ca  organ  anatomic),  in- 
semnind  duhul  de  viata  din  fiece  om,  izvorul  actiunilor  §i 
al  sentimentelor.  in  acest  inteles,  thymos  e des  intrebuintat 
in  poemele  homerice  pentru  a indica  sediul  reflectiunii  care 
precede  fapta. 
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Ce-i  muritor  §i  nu  da  stat  ca  mine. 

60  Eu  sint  zeita  care-n  veci  te  apar 
In  tot  ce  faci  §i  ti-oi  vorbi  pe  fata: 

De  ne-ar  incercui  cincizeci  de  cete 
De  oameni  ahtiati  sa  te  omoare, 

Tu  poti  sa-i  birui  §i  sa  capeti  turma 
65  De  oi  §i  boi.  Dar  las'  sa-ti  vie  somnul. 

Ca  ti-ar  fi  rau  sa  stai  de  veghe  o noapte." 

§i  zina  somn  ii  picura  pe  gene,  Apoi 
se-ntoarse  la  Olimp.  Iar  somnul  70 
Mole§itor  il  cople§i  pe  dinsul  §i  inima 
i-o  dezrobi  de  grija. 

in  vremea  asta  se  trezi  sotia-i  Cea  vrednica  §i-n 
a§temutu-i  moale  Se  puse  iar  pe  plins.  §i  cind  de 
lacrimi  Se  satura,  intii  zeitei  sfinte,  Diana,  ruga  i§i 
rosti:  „Diano,  Zeita  nalta,  fiica  de-a  lui  Joe, 

75  Sageata-ma  in  piept  §i-acum  in  clipa  Ia-mi 
sufletul  sau  sa  ma  ia  un  vifor  Pe  cai  de  nori  §i  sa  m- 
arunce-n  valui  Yirtelnicului  Ocean  intocmai  Cum  a 
luat  virtej  de  vint  odata  Pe  fetele  lui  Pandareus! 

Ele,  Cind  zeii  le  pierdusera  parintii,  85  La 
80  curte  au  ramas  copile-orfane,  Dar  le  hrani  zeita 
Afrodita  Cu  ca§,  cu  vin  placut,  cu  miere  dulce,  Le 
darui  Junona  frumusete  §i  minte  mai  presus  decit 
la  toate  90  Femeile,  boi  nalt  apoi  le  aete  Diana 
preacurata,  §i  Minerva  Cu  maestria  minii  le  deprinse. 
Cind  Afrodita  spre  Olimp  se  duse  Sa  ceara  pentru 
fete-n  floarea  virstei  ^ Varianta  simtitor  deosebita  a mitului 
povestit  in  cintul  XIX, 

679  si  urm. 

87  YinuL  brinza  §i  mierea  intra  invariabil  in  compozitia  anu- 
mitorbautun,  uneon  magice,  ca  a^a-numitul  kvkeoh,  ofent 
de  Girce  tovarasilor  lui  Ouiseu  (mai  inaintc,.  X, 323  si  urm), 
alteon  vindecatoare,  ca  amestecul  pregabt  de  Hecamede 
pentru  Nestor  §i  Mahaon  (Iliada,  XI,  638  §i  urm.). 
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95  Nuntirea  de  Ia  domnul  fulgerarii  — Caci  el  le 
stie  toate,  §i  norocul  §i  nenorocul  tuturor  in 
lume  — Vintoasele  pe  fete  le  rapira  §i  le  robira 
groaznicelor  Furii;  A§a  sa  ma  cfoboare  §i  j)e 

mine  Cei  din  Olimp,  trasneasca-ma  Diana, 
100  S-ajung  sub  tarna-alaturi  de  Ulise,  Decit 
sa  bucur  pe  un  om  ce  nu  e De  seama  lui.  Ba  tot 
mai  rabzi  nevoia  Gind  noaptea  poti  dormi,  dupa 
ce  ziua  Ai  plins  zdrobit,'  ca  somnul,  dupa-nchisul 
Pleoapelor,  e balsamul  uitarii  A toate,  rau 
105  §i  bun.  Dar  mie,  biata,  imi  mai  trimite-un 
zeu  §i  vise  rele.  110  Chiar  noaptea  asta  mi- 
a'dormit  alaturi  Un  om  ca  el.  Era  leit  cum  fuse 
Cind  a purces  cu  armia  la  Troia,  Ma-nveselii  in 
suflet  ca-mi  paruse  Ca  nu  e vis,  ei  dinsul  chiar 
aieve."  115  A§a  grai.  §i  zina  diminetii 
Curind  sosi  pe  tronul  ei  de  aur.  Ulise  i-auzi  din 
pat  jalitul,  Statu  pe  ginduri  §i-i  paru  in  sine  Ga-1 
cunoscu  nevasta-sa  §i  stete  120  La  capul  lui. 
impaturindu-§i  tolul  §i  pieile  pe  care  se  culcase,  Le 
a§eza  in  sala  pe  un  scaun  §i  blana  cea  de  bou 
luind  afara,  O puse  jos  §i  cu  intinse  brate  El 
ruga-§i-ncepu:  „Parmte  Joe,  De  m-ati  adus  in  tara 
mea  pe  apa  §i  pe  uscat  cu  voia  voastra,  dupa  Ce- 
a§a  de  crincen  m-ati  batut,  ajuta  S-aud  menind  a 
bine  doar  pe  unul 

* Vezi  mai  inainte  nota  la  I,  332. 

8 Ceea  ce  textui  laconic  nu  spune,  dar  rezulta  dintr-o  traditie 
pastrata  de  autori  mai  noi,  e ca  pedeapsa  fiicelor  lui  Pandareus 
ispa§ea  o crima  a parintelui  lor,  furtul  ciinelui  de  aur  rapit 
dintr-un  templu  al  lui  Zeus  din  Creta  §i  daruit  lui 
125  Tantal, 
regele  Frigiei. 


130  Din  oamenii  ce  se  de§teapta-n  casa  §i 
Joe  sa-mi  arate-un  semn  pe-afara" . 

A§a  zicea.  Lua  aminte  domnul.  §i 
bubut  din  cer,  de  sus  din  nouri,  §i-n 
sinea  lui  se  bucura  Ulise.  Din  casa  i-a 
135  menit  a bine-o  §erba  Din  cele  care 
macinau  p§  unde  Palatul  lui  Ulise- 
avea  mertnde.  Lucrau  acolo  zi  §i 
noapte  doua-Sprezece  roabe  §i  tocau 
faina  De  orz  §i  griu,  care-i  a lumii 
140  hrana  §i  maduva.  Dormeau  acolo 
toate  Lemeile  cind  macinase  griul  §i 
numai  una  nu-§i  j^atase  lucrul,  Liind 
cea  mai  nevolntca  din  toate.  §i-opri 
mori§ca  §i  meni  a bine  Pentru  stapina 
I45  ei:  „Parinte  Joe,  Tu,  imparate  peste 
zei  §i  oameni,  Puternic  ai  turnat  din 
cer  §i  totu§i  Nu-i  pie  de  nor.  E semn 
ca  ptaza  buna  Trimiti  cuiva.  Mi-asculta 
demindarea  §i  mie  feietei.  La  ca 
150  petitorii  In  ziua  asta  cea  din  urma 
data  Sa  ospateze-n  casa  lui  Ulise, 
Mi§eii  care-aici  in  trud-amara  La 
macinat  puterile-mi  secara,  Sa  fie 
masa  lor  cea  de  pe  urma!" 

155  A§a  ura  femeia,  iar  Ulise  Se 

bucura  cind  i-auzi  menirea  §i  tunetul 
lui  Joe;  avea  nadejde  Ca  poate  sa-§i 
160  razbune  pe  nemernici. 

In  vremea  asta  celelalte  roabe  Se 
strinsera  prin  casa  §i-ncepura  S- 
aprinda  foc  neobosit  in  vatra.  Din  pat 
se  scoala  Telemah,  viteazul,  Cu  zeii 
165  deopotriva,  §i  se-mbraca,  Pe  umar  pune 
sabie  ascutita  §i  in  picioare  dalbele 
sandale 

18«  Vezi  mai  inainte  nota  II,  479. 
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Ia  lancea  tare  cu  tugui  de-araina,  S- 
opre§te-n  prag  §i  Evricleii  zice:  „Cinstit- 
ati  pe  strain  cu  pat  §i  hrana?  Ori  n-ati 
grijit  de  el?  A§a  e mama,  Cu  toata- 
ntelepciunea-i.  Nu-§i  da  seama,  Prime§te 
ea  pe  ticalo^i  cu  cinste,  lar  pe  cei  buni 
nesocotind  l-alunga."  „Coprlul  meu, 
raspunse  Evriclea,  Nu-nvinui  pe  cine  nu-i 
de  vina.  Statu  doar  §i  bau  cit  vru  el 
singur,  Zicea  insa  ca  nu-i  flamind,  in 
vreme  Ce  doamna-1  intreba.  Dar  cind  ii 
fuse  De  somn,  §i  de  culcat,  zori  stapina 
Pe  roabe  sa-i  a§tearna  de  culeare.  Dar  el 
ca  omul  cufundat  in  jale  §i  in  rastri§te, 
nu  vru  sa  se  culce  In  pat  pe  perne  moi: 
dormi  in  tinda  Pe  piei  de  oi,  pe-o  blana 
nedubita  De  bou  §i  noi  c-un  tol  1- 
acoperiram." 

A§a  ea  zise.  El  ie§i  din  sala  Cu 
lancea-n  mina.  li'urmau  ogarii  Cei 
sprinteni  de  picioare.  El  la  statui 
Aheilor  se  duse.  Evriclea,  Fiica  lui 
Op,  nepoata  lui  Pi§enor,  Mai-marea- 
ntre  femei,  silea  pe  roabe: 

„Hai  maturati  de  zor  stropind  in  sala 
§i  aruncati  pe  jeturile  mindre  Covoare 
porfirii.  §i  cu  buretii  Yoi  §tergeti  toate 
mesele  din  sala,  Curate  faceti  oluri  §i 
pahare  Cu  doua  toarte  §i  cu  §art  lucrate, 
lar  altele  sa  mergeti'dupa  apa  De  la 
fintina  §i-o  carati  niai  iute.  Ca  n-or  sta 
mult  departe  petitorii,  Sosesc  pe 
minecate  aici  la  curte,  Caci  astazi  pentru 
toti  e sarbatoare." 

A§a  zorea;  ele  ascultau  supuse. 

§i  douazeci  pornira  la  fintina  Sa 
care  apa.  Celelalte  harnic  Lucrau 

grin  casa,  toate  pricepute. 
inda§ii  petitorilor  intrara, 
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Frumos  §i  bine  lemne  despicara. 

210  Femeile-'au  venit  de  la  fintina  §i  mai  veni 

Eorcarul  §i  le-aduse  Trei  vieri,  pe  cei  mai 
uni  din  toata  turma.  Lasa  in  curtea- 
mpreimuita  porcii  Sa  pasca  §i-ntreba  el 
pe  Ulise 

215  Prietenos:'  „Straine,  oare-aheii 

Se  uita  mai  frumos  acum  la  tine? 

Sau  te  batjocoresc  ca  mai  inainte  in 
casa  asta?"  I-a  raspuns  Ulise:  „Sa  le 
plateasca  cei-de-sus  ocara, 

220  Necuviinta  §i  nelegiuirea 

Ce-o  fac  mi§eii-n  casa  cea  straina, 

Ca  n-au  un'pic  de-obraz  §i  de  ru§ine!" 

A§a  vorbeau.  S-apropie  Melantiu 
Caprarul.  El  mina  mai  multe  capre 
225  Din  cele  mai  alese,  demincare  La 
petitori.  Urmat  era  caprarul  De  doi 

gastori.  El  caprele-n  pridvorul 
.asunator  lega  §i  lui  Ulise  A§a-i 
facu:  „Straine,  tu  §i-acuma 
230  Vei  necaji  pe  domni  cer§ind  prin  casa. 

§i  n-ai  sa  te  mai  cari  de-aici?  Pesemne 
Noi  nu  ne-om  desparti,  de  nu  vei  face 
Saftea  din  pumnii  mei.  Ca  ti-i  cer§itul 
Nesocotit.  Mai  sint  §i  alte  rnese 
235  Pe  la  ahei."  A§a-1  certa,  §i-Ulise 

Nimie  n-a  zis.  Tacu  ca  piatra  molcom, 

Tot  da  din  cap  §i  tainuia  in  sine 
Cumplite  ginduri.  Mai  veni  pe  urma 
AI  treilea,  Filetios,  scutarul 
240  Pastorilor.  Mina  o vaca  stearpa  §i 
capre  grase  pentru  ospatare.  De  pe 
uscat  venisera  pe  mare  De  dincolo,  ca 
i-au  trecut  pluta§ii  Ce  trec  pe  toti 
care  sosescla  din§ii. 

245  Le  priponi  el  bine  sub  pridvorul 
Rasunator  §i  intreba  porcarul 
Mergind  la  el  aproape:  „Cine-i  oare 
Acest  strain  sosit  acuma  proaspat  La 
casa  noastra?  Gare-i  semmtia, 
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250  Parintii  lui  §i  neamul  §i  mo§ia? 

Saracde  el!  Dupa  faptura  pare  Ca-i 
domn  stapinitor.  N-au  mila  zeii  De 
oamenii  pribegi'  i-afunda-n  jale. 

Chiar  domnilor  le  sorocesc  rastri  §tel" 

255  §i  cum  vorbi,  se  duse  la  Ulise  §i 

imbiindu-i  mina  dreapta-i  zise:  „Noroc, 
straine  taica!  Fie  barem  De-acum  sa-ti 
mearga  bine,  c-azi  te-apasa  Necazuri 
multe.  Doamne,  tata  Joe,  Nu-i  altui  intre 
260  zei  mai  crud  ea  tine.  Tu  nu  te-nduri  de 
oameni  §i  e§ti  totu§i  Parinte-al  lor.  Tu-i 
la§i  de-a  pururi  prada  Nevoii  §i  durerilor 
sa  cada.  Cum  te-am  vazut,  am  nadu§it  §i 
lacrimi  Mi-au  dat  in  ochi  gindind  la  bietu- 
265  Ulise,  Ca  mi-1  inchipui  §i  pe  el  tot  astfel 
Umblind  rufos  §i  lainic  intre  oameni,  De 
mai  traie§te  §i  mai  vede  soare.  Iar  daca-i 
mort  §i-i  aus  pe  ceea-lume,  Yai  cum  il 
pling  pe  bunul  meu  Ulise!  Eram  un 
270  copilandru  cind  ma  puse  Sa  fiu  peste 
vacarii  lui  mai  mare  in  tara  chefalenilor. 
Acuma  Cu  miile  i se-nmultira  boii  §i  n- 
are  nici  un  om  a§a  prasila  £)e  boi  frunto§i. 

Dar  altii  dau  porunca  Sa-i  min  la  din§ii 
275  pentru  ospatare.  De  fiul  sau  din  casa  nu  tin 
seama,  Nu  tremura  de-a  zeilor  minie.  Smt 
gata  intre  ei  sa-mpart-averea  Stapinului 
cel  dus  demult.  $i-n  mine  Ma  tot  vinzol 
cu  mintea,  stau  pe  ginduri. 

280 

273  „Ghefalenii"  nu  apar  nicaieri  in  partile  sigur  autentice  ale 
poemului,  numele  nomeric  al  insulei  astazi  nutnita  Chefalo- 
nia  fiind  Same  (v.  mai  inainte  nota  la  IX,  32).  Pentru  apa- 
ratorii  teoriei  dupa  care  vechea  Itaca  trebuie  cautata  in 
Leucas,  in  schimb,  actuala  Chefalonie  e vechiul  Dulichion, 
iar  „chefalenii",  supujii  lui  Odiseu  indeob§te,  indiferent 
de  locul  lor  de  provenienta.  (Gf.  Iliada,  II,  631  — 635,  pro- 
babil  tot  un  adaos.) 


416 


Mi-e  foarte  rau,  pe  cind  e-n  viata  fiul 
Stapinului,  sa  plec  in  alta  tara 
285  §i  sa  ma  car  cu  boi  cu  tot  la  altii.  Dar  e 
§i  mai  grozav  sa  stau  pe-aicea  $i  boii 
altora  pazind,  sa  sufar  A§a  de  greu.  De 
mult  plecam  in  lume  §i  m-aciolam  la  ait 
stapin  puternic, 

290  Ca  nu  mai  pot.  Mai  am  insa  nadejde 
Ca  vine  bietul  domn  al  meu  saracul 
§i  spulbera  din  casa  pe  nemernici." 

Ulise  iscusitul  ii  raspunse: 

„Yacarule,  tu  pari  un  om  de  treaba 
295  §i  chibzuit.  Vad  c-ai  vorbit  cuminte, 
De-aceea  eu  din  partea  mea  ti-oi  spune 
Si-oi  face-un  mare  juramint.  Ca  martor 
Sa-mi  fie  Joe  intre  zei  intiiul  §i  masa 
primitoare  ca  §i  vatra 
300  Cea  sfint-a  lui  Ulise,  unde  astazi  M- 
adapostesc,  ca  tu  vei  fi  de  fata  Cind 
va  sosi  al  tau  stapin  acasa  Si,  daca 
vrei,  vedea-vei  tu  cu  ochii  Cum  cad 
uci§i  mi§eii  care  astazi 
305  Domnesc  aici."  Adause  vacarul: 

,?Straine  taica,  sa  te-asculte  zeii!  Sa 
vezi  atunci  ce  poate-a  mea  virtute  §i 
bratul  meu."  A§ijderea  Eumeos  Ruga  pe 
zeii  toti  ca  inteleptul 
310  Ulise  la  palatul  lui  sa  vie. 

A§a  ei  laolalta  cuvintara. 

Iar  petitorii  unelteau  omorul  Lui 
Telemah.  Dar  le  zbura  din.  stinga  Un 
vultur  nalt  in  zbor  ce-avea  in  gheare 
315  Un  porumbel  sfios.  Cum  vede  asta  §i 
zice  Amfinom  atunci:  „Prieteni,  Nu 
izbute§te  gindul  nostru  moartea  Lui 
Telemah.  Sa  ne  vedem  de  masa."  A§a  le 
spuse  Amfinom  §i  spusa-i 
320  Placu  la  toti.  Venira  ei  la  curtea 
Maritului  illise,  §i  pejeturi  Si-n 
scaune  ve§mintele-§i  lasara.  $i 
prinsera  sa-njunghie  capre  grase 
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Si  mari  berbeci,  grasuni  §i-un  bou  din  turma 
Si  fripsera-n  frigare  maruntaie 
Si  le-mpartira  intre  ei.  Cu  apa 
Amestecara-n  oluri  vin,  §i  cupe 
Yacarul  imparti  la  toti;  §i  pine 
Le  mertici  Filetios,  vataful 
Pastorilor,  in  dalbele  panere, 

Turna  in  cupe  Melanteu  §i-n  urma 
Ei  minile-ntindeau  inspre  bucate 
Ce-n  fata  lor  stau  gata.  intre  acestea 
Pofti-nadins  feciorul  lui  Ulise 
Pe  tatal  sau  sa  §ada  linga  pragul 
De  piatra-n  sala  bine-ntemeiata. 

Si-un  scaun  prost  ii  puse  §i-o  masuta, 

Si  peste  ea  ceva  din  maruntaie 
$i  vin  turnindu-i  in  pahar  de  aur, 

A§a-i  grai:  „Aci  sa  §ezi  la  masa 
Sa  bei  intre  barbati,  §i  las'  pe  mine 
Ca  te  pazesc  de  blendele  §i-ocara 
Oricarui  petitor.  Nu-i  casa  ob§tii, 

Ci-i  casa  mea  lasata  de  la  tata. 

Voi,  petitori,  nu  faceti  gura,  nu  dati 
Cu  minile,  sa  nu  se  iste  sfada 
§i-ncaier  intre  noi."  A§a  voinicul 
I-ameninta.  Ei  buzele-§i  mu^cara, 

Mirindu-se  ca  Telemah  vorbise 
Cutezator.  Dar  Antinou  le  zise: 

„Aheilor,  sa-ngaduim  cuvintul  Lui 
Telemah,  de§i  e greu,  ca  tare  Ne- 
ameninta  pe  noi.  Pacat  ca  Joe  Se- 
mpotrivi,  ca-i  astupam  noi  gura 
Acestui  me§ter  vorbitor."  EI  astfel  Le 
cuvinta,  dar  nu-i  pasa  de  vorbe  Lui 
Telemah.  Atunci  minara  crainici  Prin 
mijlocul  cetatii  hecatomba 


»7 -3  6i  Aeolo  unde  se  citesc  astazi,  versurile  referitoare  la  crai- 
nici nu  par  la  locul  firesc.  Rostul  lor  fiind  sa  explice  pentru 
ce  petitorii  sint  nevoiti  sa-§i  pregateasca  singuri  prinzul, 
intregul  episod  s-ar  in’fati§a  mai  clar,  daca  amanuntele  in 
legatura  cu  jertfa  pentru  Apollon  ar  figura  indata  dupa 
convorbirea  dintre  Odiseu  §i  Filetios. 


Cea  sfinta  pentru  zei.  Sobor  tinura 
ttOO  Aheii  prin  dumbrava  cea  umbroasa 
A marelui  sagetator  Apollon. 

Ei  carnurile  fripsera-n 
frigare,  Le  trasera  din  foc,  le 
impartira  §i  la  bogatul  praznic 
s-a§ezara. 

865  lar  oamenii  care  slujeau  la  masa 
Facura  parte  lui  Ulise-ntocmai  Ca  la 
ceilalti,  c-a§a  i-a  fost  porunca  Lui 
Telemah,  feciorul  lui  Ulise.  Iar  pe 
frunta§ii  petitori  Minerva 
«70  Tot  nu-i  lasa  de  loc  sa  inceteze 
Cu  dureroasele-nfruntari,  ca  astfel 
Tot  mai  adinc  sa-1  doara  pe  Ulise. 

Era-ntre  petitori  un  om  pornit  spre 
Necuviinti,  unul  numit  Ctesipos, 

875  Din  Same.  Bizuindu-se  pe-averea 
Cea  mult-a  lui,  petea  §i  el  pe  mindra 
Sotie-a  celui  dus.  Ctesip  acesta 
Ocarnicilor  petitori  le  zise: 

„Luati  aminte,  am  sa  va  spun  o 
vorba. 

380  Strainul  are  parte  cumsecade 

La  fel  cu  noi.  Nu-i  bine  nici  cu  cale 
Neospatati  sa  fte  musaftrii  Lui  Telemah, 
cind  vin  la  casa  asta.  Sa-i  dau  §i  eu  un 
dar  de  ospetie, 

385  Ca  doar  §i  el  la  rindu-i  sa-1  imbie  La 
vrun  baia§,  sau  la  vro  alta  sluga  Din 
casa  lui  Ulise."  Astfel  zise  §i  ain  paner 
luind  cu  mina-i  grasa  Un  arm  de  bou 
asupra-i  il  rapede. 

390  Dar  se  feri  ae  el  atunci  Ulise 

Putin  plecindu-§i  capul  §i  c-un  zimbet 
Amarrinji.  Atins  fu  numai  zidul 

375  Cum  s-a  aratat  in  nota  la  versui  273,  Same  e numele  homeric  al 
insulei  astazi  munita  Ghefalonia.  In  plina  epoca  clasica, 
cind  nu  se  mai  cunojtea  o insula  Same,  acesta  era  numele 
unei  cetati  situate  pe  coasta  rasariteana  a Chefaloniei. 

391-392  zimbetul  „amar"  (sardonion)  e,  potrivit  celor  mai  multe 
manuscrise,  un  zimbet  „sardonicf'  (sardonion:  de  la  Sa.rdof 
vechiul  nume  al  Sardiniei).  De  retinut  totu§i  ca  nici  un 
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Cei  maestrit.  Dar  lui  Gtesip  ii  zise 
Mustrindu-1  Telemah:  „Noroc  de  tine 
195  C-a  fost  a§a,  ea  n-ai  zdrelit  pe  oaspe,  C- 
almintrelea  te  strapungeam  cu  lancea  §i 
tatal  tau  aici,  in  loc  de  nunta,  Ti-ar  fi 

fatit  mormintul.  Sa  ia  seama’  Sa  nu-§i 
ea  nimenea  pe  fat-arama. 

100  Caci  §tiu  acum  §i  seama-mi  dau  de  toate, 

§i  bun  §i  rau.  Eu  nu  mai  sint  copilul  De 
pin-aci.  Destul  ea  rabd  in  mine  Privind 
Ia  jaful  vostru:  oi  junghiate  §i  vin  baut 
§i  pine  risipita, 

406  Ca-i  greu  sa  va  opresc  eu  unul  singur 

Pe  voi  cei  multi.  Nu-mi  fiti  du§mani  de  moarte, 
Nu-mi  faceti  rau.  De  vreti  sa-mi  puneti  capul, 
O vreau  §i  eu.  Mi-ar  fi  cu  mult  mai  bine  Sa 
mor  decit  mereu  sa-mi  vada  ochii 
410  Aceste  mir§avii,  stilciti  pe  oaspeti, 

Femeile  urit  batjocorite  Prin  casa  mea 
frumoasa."  Asta  zise  §i  toti  tacura 
molcom.  Agelaos,  AI  lui  E)amastor 
fiu,  vorbi  in  urma: 

415  „Nu  va-nciudati,  prieteni,  nuraspundeti 
Potrivnic  celor  zise  cu  dreptate.  Nu-1  mai’ 
jigniti  pe-acest  strain,  pe  mmeni  Din  robii  de 
la  curtea  lui  Ulise.  A§  vrea  sa  spun  lui 
Telemah  §i  mamei 

420  Acestuia  o vorba  bun  a;  poate  Ya  fi 
placut-aminduror.  Git  fuse  Nadejde-n 
noi  ea  se  va-ntoarce-acasa  Cumintele 
Ulise,  n-avea  nimeni  De  ce  cirti,  daca- 
i faceati  s-adaste 

426  §i  sa  mai  stea  prin  casa  petitorii.  Mai 
bine  ar  fi  fost  aaca  el  insu§!  S-ar  fi 
intors  §i-ar  fi  venit  in  tara.  Dar  astazi 
e vadit  ea  nu  mai  vine.  Deci  du-te  tu 
la  maica-ta  §i  spune-i 
4S0  Sa  ia  de  sot  pe  cine-i  mai  de  frunte 


poemelor  homerice  nu  presupune  cimoajterea  acestei 


§i-o  inzestreaza  mai  bogat,  ea  astfel 
De-avutul  parintesc  tu  sa  te  bucuri, 

Sa  bei,  sa  ospatezi,  iar  ea  sa  cate  De 
casa  altuia."  Lui  Agelaos 
4B5  Raspunse  Telemah:  „Iti  jur  pe  Joe,  Pe 
suferinta  tatei,  care  bietul  De  buna 
seama-i  dus  ori  bate  drumuri  Departe  de 
Itaca,  nunta  mamei  Eu  n-o  amin.  Ba  zic 
sa  se  marite 

440  Cu  cine-o  vrea;  i-oi  da  chiar  multe  daruri. 
Dar  peste  voia  dinsei,  mi-e  ru§ine  S-o 
scot  cu  sila  §i  cu  zor  din  casa.  Fereasca 
Dumnezeu  de-una  ea  asta!"  A§a  le  zise  el. 
Atunci  Minerva 

<4fi  Trezi  un  ris  la  petitori,  un  hohot 
Nepotolit;  ea  le  scrintise  mintea,  De 
tot  rideau  parca  din  falci  straine. 

Mincau  din  carnuri  crude  §i  cu  singe, 

§i  ochii  lor  erau  muiati  de  lacrimi 
4i»0  $i  toti  eraujiorniti  pe  tinguire. 

Atunci  lua  cuvmtul  §i  le  zise 
Teoclimen:  „Ce  erunt  blastem  va  pa§te, 
Sarmanilor?  Ya-mpresura-ntuneric  $i  capul 
§i  obrazul  §i  genunchii. 

455  Rasuna  vaiet,  lacrimi  curg  pe  fata, 

Stropit  cu  singe-i  zidul  §i  tavanul.  §i 
geme  si  pridvorul  §i  ograda  De 
umbrele  ce  naziiie  spre  bezna  De 
intuneric.  Soarele  din  slava 
400  Se-ntuneca,-nfioratoare  noapte 
Se-ntinde  peste  tot."  A§a  el  zise, 

§i  toti  rideau  voios  de  cele  spuse. 

Dar  Evrimah,  odrasla  lui  Polibos, 

A§a-i  raspunse:  ,,E  nebun  strainul 
405  Ge-abia  veni  din  alte  parti.  Hai  iute 
Sa-1  scoatem  noi,  baieti,  afara-n  piata, 
G-aici  ii  pare  lui  ea  e-ntuneric." 
Teoclimen  in  chip  de  zeu  raspunse: 

„0,  Evrimah,  eu  nu  cer  calauza 
470  Caci  am  urechi  §i  ochi,  picioare  bune 
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§i  minte-ntreaga,  nicidecum  scrintita. 

Cu  ele  voi  ie§i  de-aici  afara,  Fiindca 
vad  c-asupra  voastra  vine  Un  rau  de 
care  nu  mai  scapa  nimeni, 

475  O,  petitori,  din  voi  care-n  caminuJ 
Viteazului  batjocoriti  pe  oameni  §i 
izvoditi  nelegiuiri."El  zise,  Apoi  ie§i 
din  luminoasa  curte,  §i  merse  la 
Pireos,  care  vesel 

480  La  dinsul  il  primi.  Iar  petitorii 

Priveau  unii  la  altii  §i  cu  totii  Rideau 
de  oaspeti  §i-ntartau  cu  asta  Pe 
Telemah.  Iar  unul  din  duiumul 
Obraznicilor  tineri  astfel  zise: 

485  „0,  Telemah,  nu-i  nimeni  ait  ea  tine 

A§a  fara  noroc  de  oaspeti:  unul  Aie  i i-un 
biet  calic  hoinar,  cu  pofta  Nesatioasa 
dupa  vin  §i  pine,  Un  lene§  §i  un  pacatos, 
povara 

490  Pamintului.  Cellalt  se  apucase 

De  prorocit.  Dar  de  m-asculti  pe  mine  §i 
faci  cum  zic,  ti-ar  fi  cu  mult  mai  biner  Pe- 
ace§ti  straini  sa-i  imbarcam  indata  §i  sa-i 
trimitem  la  siculi,  pe  unde 

495  Sa-i  vinzi  pe  pret.  A§a  vorbeau  cei  tineri,. 
Dar  nu-i  pasa  lui’ Telemah  de  vorbe;  Tacut 
privea  la  tatal  sau  cum  gata  Tot  sta  sa- 
nalte  bratul  lui  puternic  Asupra  petitorilor 
nemernici. 

500  Iar  Penelopa-n  fata  lor  se  puse 
Pe-un  jet  frumos  §i  asculta  cuvintul 
Rostit  de  fiecare  om  din  sala. 


Ei  tot  rideau  §i-§i  pregateau  ospatul  Pe 
pofta  lor,  c-a§a  de  multe  vite  505 
Junghiasera.  Dar  nici  n-avea  sa  fie  O 
masa  mai  lehamite  ea  asta  Ce  o puneau 
la  cale-acum  Minerva  §i  marele  viteaz, 
ea  petitorii  Facusera-nceputul  fardelegii. 


Cum  s-r  relevat  m mai  multe  rinduri,  problema  legaturilor 
dintre  Grecia  homerica  §i  Peninsula  italica  (inclusiv  insu- 
lele  din  imediata-i  apropiere)  e obscura.  Macar  ea  verosi- 
mila,  insani  cunoa§terea  de  catre  poet  a Siciliei  nu  poate 
fi  sustinuta,  cita  vreme  nu  se  stie  daca  Temesa  din  cintul  I> 
259  nu-i  cumva  un  ora§  din  Cipru  (vezi  nota  la  acest  vers), 
cita  vreme,  mai  ales,  nu  se  va  fi  dovedit  in  chip  definitiv 
autenticitatea  pasajelor  unde  se  mentioneaza  sicilieni: 
versui  pe  care-I  comentam  §i  285  §i  520’ din  cintul  XXIV. 
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CINTUL  XXI 


Atunci  Minerva  cea  cu  ochi  alba§tri  Povatuia  pe  fiica  lui  Icariu,  Mintoasa  Penelopa,  sa  ia 
arcui  §i  fierul  brumariu  de  la  topoare 

5 La  petitori  in  fata  sa  le  puie  De  intrecut  la  curtea  lui  Ulise,  §i-a  fost  aceasta  jocul  §i 
prilejul  Pieirii  lor.  Sui  dar  scara  nalta  La  casa  ei,  lua  cu  mina-i  plina 

10  O cheie  bine-neovoiata,  mare,  Frumoasa  §i  lucrata  din  arama  §i  cu  miner  de  filde§.  Dup- 
aceea  Se  duse  ea  cu  roabele-mpreuna  La  cea  din  urm-a  ei  camara,  unde 

15  Erau  odoarele  domne§ti,  arama  §i  fier  din  greu  lucrat  §i -aurarie,  Precum  §i  arcui  incordat 
§i  tolba  Cea  plina  de  sageti  amare,  darul  Ce-i  dase  lui  Ulise  un  prieten 

4 Despre  folosirea  fierului  in  Odiseea,  vezi  mai  inainte  notele  la  I,  258;  IX,  504;  XIV,  440. 

10  Guvintul  grec  kleis,  ca.re  va  ramine  iii  lumea  greaca  termenul  consacrat  pentru  „cheie",  la  Homer  nu  mseamna  decit  „bara  de 
siguranta",  „zavor".  Singurul  text  din  poeme  unde  intelesul  de  „cheie"  apare  neindoielnic  e cel  pe  care-1  comentam,,  dar  tocmai 
aceasta  imprejurare  treze§te  suspiciuni  in  privinta  autenticitatii  versurilor  9 — 12. 
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20  Odata  in  Lacedemon,  Ifitos  Evritianul,  un  barbat  ca  zeii.  Ei  in  Messenia  se-ntilnira-acasa 
La  ortomanul  Orsiloh.  Ulise  Mersese-atunci  pe-acolo  ca  sa  ceara 

25  Despagubire  de  la-ntreg  poporul,  Caci  oameni  din  Mesena  in  corabii  Rapisera  oi  multe  din 
Itaca,  Trei  sute,  impreuna  cu  pastorii  De-aceea  §i  Ulise,  un  copilandru, 

80  Ga  sol  facuse  calea  asta  lunga  Fiind  trimis  de  tata-i  §i  de  sfetnici. 

Ifitos  cauta  in  vremea-aceea  Douasprezece  iepe-a  lui  pierdute  §i  supte  de-a  lor  muli  robaci, 

§i  asta:i 

35  Pricinui  la  urma  §i  sfir§itul,  Gind  el  ajunse-acasa  la  feciorul  Lui  Jupiter,  la  Hercule- 
otelitul,  Yiteazul  marilor  ispravi.  Acesta  Ga  oaspe  chiar  acasa  il  rapuse, 

40  Nastru§nicul,  caci  n-avusese  teama  De-a  zeilor  minie,  nu  cinstise  Nici  masa  insa§i  unde  il 
poftise;  Ba  dupa  ce-1  ucise  pe  Ifitos,  §i  iepele  i-opri  la  el  in  grajduri. 

45  A§a  se  intilni  el  cu  Ulise 

21  Fiu  al  lui  Euritos.  in  legatura  cu  care  vezi  mai  inainte  aota 
la  VIII,  314. 

22  Oratui  Messene  avea  sa  fie  intemeiat  abia  in  secolul  al  IV-lea 
i.e.n.  in  aceste  conditii,  textui  nu  se  poate  referi  decit  la 
tinutul  cu  acest  nume  din  sud-vestul  Peloponesului,  a carui 
mentiune  nu  se  intilne§te  insa  in  nici  un  ait  pasaj  din  poe 
mele  homerice.  Mai  mult,  dupa  versui  20,  poetul  considera 
Messenia  ca  o impartire  a Lacedemoniei,  ceea  ce  n-avea 
sa  se  intimple  decit  in  ultimii  ani  ai  veacului  al  Vlll-lea 
i.e.n.,  la  sfinjitul  primului  razboi  „messenic". 

42  Pe  potriva  vetrei,  masa,  este  un  element  al  cultului  domestic,  pus  sub  ocrotirea  lui  Zeus,  aparatorul  oaspetilor  §i  al  calatorilor. 
Gf.  mai  inainte,  XIV,  214-216. 

45  Data  intilnirii  cu  Ifitos  treze§te  nedumeriri  indreptatite,  daca  ne  gindim  ca,  dupa  unele  texte  din  Iliada,  haladuirea  pe  Pamint  a 
lui  Heracle  ar  fi  avut  loc  in  timpul  tineretii  lui  Nestor  (XI,  690 — 691;  XV,  640),  de  unde  s-ar  putea  trage 

425 


§i-n  dar  ii  dete  arcui  ce-1  avuse  Parintele-i  vestit 
arca§  Evritos  §i  eare-apoi,  cind  el  muri  la  curte, 
Fiului  sau  lasase  mo§tenire.  50  Ulise-n  schimb  ii 
dete-o  lance  tare  §i-o  sabie,-nceputul  unei  calde 
Prietenii,  macar  ca  niciodata  ETi  nu  se  ospatasera- 
ntre  din§ii,  Caci  Hercule  nainte  l-omorise65  Pe 
fiul  lui  Evritos,  de  la  care  Avea  Ulise  arcui.  Arma 
asta  El  n-o  lua  cu  dinsul  niciodata  La  mersul  lui 
in  batalii  pe  mare,  Ci-n  casa  o pastra  ca  amintire 
60  De  la  un  bun  prieten;  doar  in  tara  La  el  de-o 
mai  purta.  Cum  ea,  zeita  Intre  femei,  ajunse  la 
camara  Cu  pragul  de  stejar,  pe  care-un  me§ter  il 
netezi,-!  obii  pe  ciripie,  65  §i  potrivind  usciorii 
puse  asupra-i  Lucioasele  canaturi,  ea  in  graba  De 
la  belciug  desprinse-atunci  cureaua  §i  dibuind  in 
fata-i  puse  cheia  §i  dete-n  laturi  drugii  de  la  u§a; 
l4  Trosni  atunci,  cind  se  deschise,  u§a  Ca 
mugetul  de  taur  la  pa§une.  Sui  craiasa  podu-nalt 
de  scinduri  Pe  care  sta  un  §ir  de  lazi  cu  straie 
Frumos-mirositoare.  Se  intinse  75  §i  din  cuier 
lua  ea  insa§i  arcui  Cu  tocul  lucitor,  unde  el  fuse 
Adapostit;  §ezu-ntr-un  coit  pe  urma,  §i  pe 
genunchi  proptindu-1,  plins’e-n  hohot  Pe  vechiul 
arc  dupa  ce-1  scoase-afara.  80  La  urma,  cind 
destul  gemu  §i  plinse,  Se  duse  ea  la  petitori  in  sala 
Cu  arcui  ce  rasalta  §i  cu  tolba 

ca  Odiseu  era  egalul  in  virsta  al  centenarului  crai 
68  Textual;  „n-apucasgra  sa-?i  cunoasca  masa  unul  altuia"* 
Cu  alte  cuvinte,  sa  se  viziteze  reciproc. 
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Cea  plina  de  sageti  otravitoare.  Iar 
slu^ile-au  carat  o lada  plina  De 
85  fierarie  si  de-arama,  scule  De  lupt- 
a lui  Ulise.  Cum  ajunse  La  petitori,  ca 
o zeita  dinsa  Statu  pe  pragul  salii 
maestrite  C-un  val  stralucitor  lasat  pe 
fata.  90  §i-avind  alaturi  doua- 
nsotitoare,  Ea  astfel  petitorilor  le  zise: 

„Voi,  mindri  petitori,  ati  dat  navala  La 
casa  mea,  ca  necurmat  §i  pururi  Sa  beti  §i  sa 
mincati,  ca  mi-e  barbatul  95  Plecat  de  mult. 
§i  pentru  ast-avurati  §i-aveti  doar  un  cuvint: 
aorinta  De-a  va-nsura  §i-a  fna  lua  pe  mine. 
Dar  iat-acum  va  dau  prilej  de  lupta  §i- 
ntrecere:  va  pun  nainte  arcui  Cei  mare-al  lui 
Ulise.  §i  oricine  li  va  destinde  mai  cu- 
lOOndeminare  §i  va  razbate  cu  sageata  toate 
Securile,  barbatul  meu  sa  fie.  li  voi  urma,  §i 
parasi-voi  casa  105  Cea  plina  de-amintin 
din  tinerete,  De  bogatie  §i  de  frumusete,  De 
care  cred  ca  eu  cindva  §i-n  vise  imi  voi 
aduce-aminte."  Asta  zise  §i  porunci 
porcarului  Eumeos  110  Naintea  petitorilor  s- 
a§eze 

Topoarele  §i  arcui.  El  cu  lacrimi  In 
oeni  primi  odoarele-amintirii  De  la 
stapin  §i-n  fata  lor  le-aduse.  §i  la 
vederea  arcului  vacarul  Plingea  §i  el. 

115  IarAntinou,  vazindu-i  A§a-i  certa  §i- 
i ocara:  „Voi,  tuie§i  Tarani  care 
ginditi  numai  la  ziua  De  astazi,  voi, 
fiinte  pacatoase,  De  ce  va  miorcaiti 
a§a  ’§i  faceti 


83  Textual:  „sageti  ce  avea427  pricinuiasca  suferinte".  in  lega- 
tura cu  otravirea  sagetilor  in  lumea  homerica,  vezi  nota 
la  I,  358. 


120  Sa  i se  fringa  inima  femeii? 

§i-a§a  e biata-n  sufletu-i  ranita,  Ca  sotul 
§i-a  pierdut.  Ci  stati  mai  bine  Tacuti  la’ 
masa  ori  ie§iti  afara  Si  plingeti.  Parasiti 
mai  iute  arcui  126  Sa-nceapa  jocul  vajnic 
petitorii, 

Ca-mi  pare  ca  nu-i  lesne-a  trage  arcui 
Acesta  lustruit;  doarnu-i  mei  unul 
Din  cei  de  fata  tare  ca  Ulise.  Eu 
insumi  il  vaziii;  eram  pe-atuncea  Doar 
130  un  copil  §i  tot  mi-aduc  aminte."  A§a 
zicea  §i-avea  nadejde-n  sine  Sa-ntinda 
coarda,  sa  razbata  fierul,  Dar  el  avea 
intiiul  sa  se-nfrupte  De-amarnica 
sageat-a  lui  Ulise,  Pe  care-1  necinstea 
135  §ezind  in  casa- i §i  asmutind  asupra-i 
pe  tovara§i.  Dumnezeiescul  Telemah  le 
zise: 

„Vai  mie,  Joe  ma  sminti  cu  totul!  Iubita- 
mi  mama,  cit  e de  cuminte,  Tot  zice  ca 
140  se  va-nsoti  cu  altui  §i  se  va-ndeparta 
din  casa  asta.  ’§i  eu  proste§te  rid  §i  tot  ma 
bucur.  Dar  haide,  petitori,  acum  la  lupta, 
Rasplata-i  o femeie  ca  nici  una  in  toata- 
Ahaia  §i-n  cetatea  Pilos,  §i-n  Argos,  §i- 
145  n Micena,  §i-n  Itaca,  §ipe  uscatul 
negru.  O §titi  bine  Yoi  in§iva,  de  ce  sa-mi 
laud  mama?  £)eci  hai  odata,  n-o  lungiti  cu 
mofturi  §i  nu  mai  pregetati  sa-ntindeti 
arcui,  Ca  sa  veaem  pe  cel  care  va  bate. 
150  §i  em  m-a§  incerca  sa  trag  dintr-insuh 
De  I-a§  putea  intinde  §i  sageata-i  S-o  trec 
prin  fier,  eu  n-a§  avea  durerea  155  Sa  vad 
ca  maica-mi  parase^te  casa,  Cu  altui  pleaca 
§i  ma  lasa  singur,  §i  pot  §i  eu  s-am  biruinti 
frumoase  Ca  tatal  meu."  El  zice  §i-n  picioare 
Rasare  drept,  arunca  de  pe  umar  Ye§mintu- 
i porfiriu,  aescinge  spada 


160 


i sapa-ntii  un  singur  §ant  de-a  lungul 
i-mplinta-n  el  topoarele,  le-n§ira 
e ciripie  toate,  apoi  aduna 
§i  calca  tarna-n  jurul  lor,  de-i  prinse 
165  Pe  toti  mirarea  ae  frumos  ce  puse 
Topoarele  la  rind,  ca  niciodata  El 
'ocul  nu  vazuse.  Apoi  el  merse,  Statu 
a u^a-n  prag  sa-ncerce  arcui.  De  trei 
ori  il  clinti  §i  vru  sa  traga, 

170  De  trei  ori  bratu-i  se  muie  §i  totu§i 
Se  bizuia  c-ar  fi  putut  la  urma  Sa- 
ntinda  coarda,  sa  razbata  fierul.  L-ar 
fi  intins  gi  tras  a patra  oara  Din 
rasputeri,  dar  il  opri  Ulise 
175  C-un  semn  din  ochi.  ^i  Telemah  mai  zise: 

„Vai,  fi-voi  un  moliu  §i  un  nevolnic  Ori 
sint  prea  tinar  §i-nca  nu  ma-ncumet  In 
bratul  meu  sa-nlatur  pe  orcine  M-ar 
incolti  intii.  Dar  hai  incoace 
180  Voi  toti  care  sinteti  mai  tari  ca  mine, 
Cercati  din  are,  sa  ispravim  mai  iute  Cu- 
ntrecerea."  Asa  vorbi  ^i  arcui  il  puse  jos 
proptindu-1  ae-ale  u§ii  Frumos-strujite  §i- 
ncheiate  scinduri, 

185  §i  sprijini  sageata  de  belciugul 
Scinteietor  al  arcului.  Se  duse 
i iar  §ezu  pe  jetu-i  de-nainte. 
ua  cuvintul  Antinou  §i  zise: 

„Sculati  pe  rind,  tovarasi,  cite  unul 
190  Din  dreapta,  de  la  locul  unde-ncepe 
Paharnicul  sa  toarne  vin  in  cupe", 
intiiul  se  scula  din  jet  Leodes, 

Feciorul  lui  Enop  §i  ghicitorul  Din 
jerfe  care-aproape  de  ulciorul 
195  Frumos  de  vin  statea  in  fundul  salii, 

Caci  numai  el  ura  nelegiuirea  §i- 
avea  pe  toti  tovara§ii  minie.  El  cel 
dintii  ia  arcui  §i  sageata, 


-mQa  haruspicii  etrusci  §i  romani,  Leodes  citea  viitorul 
in  maruntaiele  victimelor  sau,  poate,  in  fumul  jertfelor. 
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Se  pune-apoi  pe  prag  §i-ncearca  arcui, 

200  Nu-1  poate  trage  insa,  ea  nainte-i 
Cad  minile  lui  moi  si  nedeprinse, 

De  ostenite,  §i -astfel  cuvinteaza: 

„Prieteni,  nu-1  pot  trage,  sa-1  ia  altui. 
Ca  arcui  asta  va  scurta  viata 
205  La  multi  frunta§i  §i-ar  fi  mai  bine  moarte 
Decit  a§a  traind  sa  n-avem  parte  De-aceea 
pentru  care  noi  ne  stringem  Pe-aici  §i 
a§teptam  in  toata  ziua.  Dore§te-acum  §i 
crede  fiecare 

210  Nevasta  lui  sa  fie  Penelopa, 

Dar  dupa  ce  eu  arcui  o sa-ncerce 
Si  va  vedea  ca  e-n  de§ert,  sa  plece 
Cu  daruri  in  petit  dupa  vreo  alta 
Femeie-mpodobita  din  Ahaia, 

215  lar  Penelopa  de  barbat  sa-§i  ieie  Pe- 
acela  care-i  da  mai  multa  avere  §i-i  fu 
sortit."  A§a  vorbi,  §i  arcui  il  puse  jos 
proptindu-1  de-ale  u§ii  Frumos  strujite 
§i-ncheiate  scinduri. 

220  Si  sprijini  sageata  de  belciugul 

Scinteietor  ai  arcului.  Se  duse  §i  iar 
§ezu  pe  jetu-i  de  nainte.  Dar  Antinou 
a§a-ncepu  sa-1  certe:  „Leodes,  tu,  ce 
grea  §i-nfrico§ata 

225  Ti-e  vorba  care  ti-a  scapat  din  gura!  Mi-e 
greata  sa  te-aud,  daca  ti-nchipui  Ca  arcui 
asta  va  curma  viata  §i  sufletul  la  multi 
frunta§i,  fiindca  Tu  nu  poti  sa-1  intinzi. 
Dar  vezi  ca  mama 
230  Pe  tine  nu  mi  te  facu  destoinic 

Sa  tragi  din  are,  la  tel  s-arunci  sageata. 
Sint  altii  care-1  vor  putea  destinde."  Apoi 
el  lui  Ivlelantiu  da  porunca: 

„Melantiu,  hai  §i-aprinde  foc  in  vatra, 
235  A§aza  linga  el  un  scaun  mare 

C-o  blan-asupra-i  §i-adu-o  roata  buna  De 
sau,  ca  arcui  sa-ncalzim,  sa-1  ungem  §i  sa- 
ncercam  apoi  cu  el  §i  jocul  Sa-1  lspravim". 
Iar  el  indata  focul 


240  L-aprinse-n  vatra,  puse-un  scaun  mare 
C-o  blan-asugra-i  §i  aduse  o turta  De  sau 
pastrat  in  casa,  §i  cu  saul  Ei  arma  o-ncalzira 
§i-o-ncercara,  Dar  n-o  putura-ntinde,  caci  n- 
avura  245  De-ajuns  putere  §i-nca  stau 
deoparte  Cei  doi  care  erau  cei  mai  puternici 
Aeolo,  Antinou  si  Evrimahos.A  Ie§ir-atunci 
din  casa  laolalta  Yacarul  §i  porcarul  lui 
Ulise  250  §i-n  urma  lor  se  furi§a  yiteazuL 
Iar  cind  erau  tustrei  ie§iti  afara  De  curte  §i 
de  porti,  blajin  cu  graiul’Asa-i  lua'pe 
amindoi  Ulise: 

' ,, Yacarul  meu  §i  tu,  porcare  scumpe,  255  Sa 
tac  ori  sa  va  spun  ceva?  Nevoia  Ma  biruie  sa  fac 
destainuire.  Ce-ati  face  voi  de  dragul  lui  Ulise, 
De-a'r  fi  sa  vie  a§’ape  nevestite  §i  sa-1  aduca 
zeii?  Oare  fi-veti  260  Cu  el  alaturi  sau  cu 
petitorii? 

Sa-mi  spuneti  drept,  cum  va  invata  mintea 
Si  inima."  Vacarul  ii  raspunse: 

„0,  doamne  Joe,  impline§te-mi  voia  Sa  vina 
el,  un  zeu  sa  mi-1  aduca,  A 265  Sa  vezi  ce 
pot  §i  mina  mea  ce  poate  . 

A§ijderea  se  tot  ruga  Eumeos  De  zeii  toti 
sa-i  vie-acasa  domnuL  Cum  ii  vazu  pe  amindoi 
statomici  §i  cu  credinta,  a§a  le  zise  ainsul:  270 
„Sint  eu  Ulise-aici  la  mine  acasa,  Eu  bietul 
care  dupa  cazne  multe  La  douazeci  de  ani 
venii  in  tara.  Voi  singuri  intre  robi  imi  vreti 
sosirea-fiu  n-auzii  pe  altui  intre  din§ii  275 
Dorind  sa  ma  intorc  la  mine-acasa.  De-aceea 
va  spun  drept  cum  o sa  fie:  De-ajuta  Dumnezeu 
sa  pot  rapune  Pe  mindrii  petitori,  amindurora 
Va  dau  cite-o  femeie  §i  avere,  280  §i  casa  va 
voi  face  linga  mine 
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§i  o sa  fiti  tovara§ii  §i  fratii  / Lui  Telemah.  §i 
eu  ca  sint  Ulise,  Y-arat  uri  semn  invederat  cu 
care  Sa  ma  cunoa§teti  §i  sa-mi  dati  crezare:  285 
E rana  ce-mi  facu  de  rnult*  mistretul  Cu  coltu-i 
alb  cind  eu  fusei  cu  fiii  Lui  Autolic  pe  muntele 
Parnesos." 

Zicind  a§a,  da  zdrentele  deoparte  ti- 
arata urma  unei  sgance-ntinse.  290  Ei  cum  o 
vad  §i  se  incredinteaza,  Incep  a plinge, 
bratele  §i-arunca  Asupra  lui  Ulise  §i-i  saruta 
Cu  dragoste  pe  cap  §i  pe  la  umeri. 

Asemenea-i  cuprinde  §i  Ulise  295  §i  le 
saruta  minile  si  capul. 

§i-ar  fi  tot  stat  bocind  ei  pina-n  seara, 
De  nu-i  oprea  §i  nu  zicea  Ulise: 

„Destul  acum  cu  vaietul  §i  plinsul,  Sa  nu 
ne  vada  cineva  din  casa,  300  Ie§ind  aici,  §i 
sa  ne  spuie  celor 

Ce  stau  nauntru.  Sa  intram  in  sala,  Nu  toti 
deodata,  ei  pe  rind.  Nainte  Voi  merge  eu,  voi 
dupa.  §i  sa  fie  Acesta  semnul:  Petitorii 
mindri  «05  Cu  greu  s-or  invoi  sa-mi  Iase 
arcui  §i  cucura,  dar  tu,  Eumeu,  ridica- 1 §i 
adu-mi-1  §i  pune-mi-1  in  mina  §i  spune  apoi 
femeilor  sa-ncuie  Canaturile  de  la  u§a  salii. 

310  De-ar  auzi  cumva  din  ele  vruna  Un 
gemet  ori  un  vaiet  din  ograda  De  la  barbati,  sa 
n-o  zbugheasca-afara  Pe  ulita,  ci-n  loc  sa  stea 
tacuta  La  lucrul  ei.  Pe  tine-apoi,  Filetiu,  Te- 
nsarcinez  sa-nchizi  cu  cheia  poarta  Din  curte 
§i  s-o-ncui  virtos  cu  nodul." 


■ Despre  caracterul  relativpatriarhal  al  sclaviei  homerice 
vezi  inainte  nota  la  XIV,  80.  Gf.  §i  XV,  438  §i  urm. 


A§a  vorbi  §i  in  palat  se-ntoarse 
£i  iar  statu  pe  unde  mai  statuse; 
mtrar-apoi  si  robii  lui  Ulise. 

«20  intr-asta  Evrimah  umbla  cu  arcui, 
il  minuia  §i-l  tot  calca  la  vatra,  Ci  nu 
putea  el  totu§i  sa-1  intinda  £i-ofta  din  greu 
in  sinea  lui  cea  dirza  §i  cuvinta  cu  ciuda: 
„Vai,  ma  doare  De  mine  §i  de  toti  ceilalti 
tovara§i.  §i  nu  mi-i  doar  a§a  de  iriult  de  ’ 
nunta,  Macar  ca-mi  pare  rau  — mai  sint 
destule  Femei  §i-n  tar-aici  §i-n  alta  parte 
— Ma  doare  ca  ne  biruie-n  putere 
«80  Ulise  §i  ca  nu  putem  sa  batem  Cu 

arcui  noi.  Ce  ris  §i  ce  ocara,  De-or  auzi 
cindva  urma§ii  no§tri!"  Iar  Antinou 
Eupitianu-i  zise:  , „Dar  nu  va  fi  a§a, 
o stii  tu  bine, 

:i:i5  O,  Evrimah.  Caci  azi  e sarbatoare,  E 
ziua  ce  poporul  o sarbeaza  in  cinstea 
zeului  arca$  Apollon,  §i  cine  azi 
cuteaz-a-ntinde  arcui?  Ci  stati  pe  loc  §i 
n-aveti  nici  o grija, 

«40  Lasairi  sa  stea  topoarele-n§irate. 

Mi-nchipui  doar  ca  nimenea  nu  vine  Ca 
sa  le  ia  din  casa  lui  Ulise.  Sa  toarne- 
acum  paharnicul  in  cupe  Sa  punem 
arcui  jos  dupa-nchinare 
«45  §i  porunciti  caprarului  Melantiu  S-aduca 
mine  aici  pe  minecate  Tot  ce-i  mai  bun  din 
turmele-i  de  capre.  Sa  ardem  buturi  jertfe 
lui  Apollon,  Slavit  arca§,  sa  mai-ncercam 
cu  arcui 

«50  §i  lupta  sa-ncheiem."  De  vorba  asta  Ei 
toti  se  multumira  §i-ncepura  Sa 
toarne  apa  crainicii  pe  mina,  Cu  vin 
umplura  vasele  feciorii 


«•»Festivitatea  in  cinstea  lui  Apellon  amintita  mai  sus  in 
cintul  XX,  355 — 35$;  in  masura  in  care  va  fi  revenit  perio- 
dic,  lasa  sa  se  banuiasca  existenta  unui  inceput  de  calendar 
sacru. 


432 


433 


i 


§i  impartira  tuturor  pahare 
355  §i  inceputul  ei  intii  facura 

Din  el  §1  dupa  ce  stropira  paos  La  zei  §i  dupa  vrere  toti  bl  ira,  Cu  mintea  iscusind  grai  Ulise: 

„Voi,  petitori  aijneamaritei  doamne, 

360  Luati  aminte,  am  sa  va  spun  o vorba  Cum  ma  invata  ir  ma  din  mine.  Dar  mai  ales  ma  rog  de  Evrimahos  §i  Antinou  can 
cu  arcui 

365  §i  sa  cinstiti  pe  zei  cu  sarbatoarea,  lar  mine  sa  dea  zei  biruinta  Oricui  va  vrea.  Sa-mi  dati  §i  mie  arcui  Ca  intre  voi  sa-nce 
mai  am  eu  oare 

370  Yirtutea  ce-am  avut  cindva,  ori  poate  Nevoile  §i  drumul  ni-o  sleira."  Ei  auzind,  grozav  se  mai  zburlira  Temindu-se  sa  nu  d( 
gura: 

375  „Nemernic,  venetiq,  n-ai  nic  de  minte. 

Tu  nu  te  multume§ti  c-aici  te  lafai  • Cu  noi  la  masa  §i  te-  idopi  din  toate  §i  ne  asculti  vorbirile  §i  sfatul  Ca  nici  un  ait  strain  r 
380  Te  strica  bautura  care  scoate 

Din  minti  pe-oricine,  daca  soarbe  lacom  §i  nu  bea  cu  mi  sura.  Bautura  Sminti  §i  pe  centaurul,  vestitui  Evrition,  cind  m< 
385  Lapitilor  §i  petrecu  la  curtea  Lui  Piritou.  il  ametise  v ml  §i,  capiat,  el  savir§i  tot  felul  De  nebunii  la  Piritou  in  casa, 
390  Asupra  lui,  pe  jos  il  tirnuira 


frumos  acuma  Y-a  statuit  sa  incetati 
•c  §i  eu  puterea  Cu  bratele-mi,  sa  vad 
stinda  arcui.  §i  Antinou  sari  la  el  cu 

lilog  ca  tine, 
rse  in  tinutul 

)e-i  prinse  ciuda  pe  voinici;  sarira 


§i-l  scoasera-ametit  prin  tind-afara  §i-urechile  §i  nasu-i  retezara,  §i  naucit  a§a  plecind  betivul  Besmetic  i§i'purta  nenorocirea; 

395  De-aicea  se  isca  apoi  bataie 

Intre  centauri  §i  lapiti,  §i  dinsul  Acolo-ntiiul  i§i  piati  cu  viata  Betia  lui.  Urgie  a§a  de  mare  Din  partea  mea  te-a§teapta  §i  pe  tine, 

400  De-i  trage  arcui.  Nici  o indurare  Nu  vei  gasi  pe-aici  in  adunare.  Pe  loc  pe  mare  te-oi  porni  la  craiul  Ehetos,  crud  schiloditor  ae  oameni  §i-acolo  nu  scapi  teafar 
§i  cu  zile. 

405  be-aceea  stai  §i  bea-ti  paharu-n  pace  §i  nu  te  pune  cu  barbati  mai  tineri."  Dar  mijloci  cumintea  Penelopa: 

„Nu-i  drept,  nici  bine,  Antinou,  sa  superi  Pe  oaspetii  lui  Telemah,  pe-aceia 

410  Ce  vin  in  casa  asta.  Crezi  ea  daca  Acest  strain,  increzator  in  vlaga  $i-n  mina  lui,  ar  fi  in  stare-a  trage  Din  arcu-acesta  mare-al  lui  Ulise,  Ma  va  lua  pe 
mine  de  sotie? 

415  Doar  nici  el  insu§i  nu  ginde§te  asta;  De-aceea  pentru  el  sa  nu-§i  mai  strice  Nici  unul  poft-aici,  ea  nu  se  cade." 

Raspunse  Evrimah:  ,,0,  inteleapta  Copil-a  lui  Icariu,  Penelopa, 

420  Noi  n-avem  grija  ea  te  ia  stramul,  Ca  nici  nu  se  cuvine,  dar  ne  temem  De  gura  lumii.  Poate-odata  vrunul  §i  cel  din  urma  dintre  ahei  sa  zica:  Nevrednici 
oameni  mai  peteau  femeia 

425  Unui  frunta§  viteaz  §i  nu  putura  Sa-ndoaie  arcui,  dar  veni  o lifta  De  cer§etor  pribeag  §i  lesne-1  trase 


3*5  p0p0r  mitic  din  partile  Tessaliei.  Sub  regele  lor  Piritoos 
(to varas?  de  viteiii  legendare  al  lui  Tezeu),lapitii  au  purtat 
cu  centaurii  razboiul  amintit  in  text,  prilejuit  de  incercarea 
lui  Eurytion  de  a rapi  pe  mireasa  lui  Piritoos,  Hippodamia. 


395-396  Lupta  dintre  centauri  §i  lapiti  se  afla  sapata  in  mar- 
mura  pe  frontonul  Occidental  al  templului  lui  Zeus  din 
Olympia. 

*<>3Vezi  mai  inainte  nota  la  XVIII,  113. 
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Si  razbatu  prin  fier.  A§a  vor  zicer 
$i  pentru  noi  va  fi  pe  veci  ru§ine."" 

430  Aaaose-mpotriva  Penelopa: 

,,Doar  n-au  sa  fie  laudati  de  oameni,  O, 
Evrimah,  acei  care-njosindu-1,  Despoaie 
casa  unui  om  de  frunte.  De  ce  dar  voi  gasiti 
ea  i-o  ru§ine 

435  Daca-ntre  voi  acum  §i-un  altui  vine? 

Acest  strain  e mare  si  puternic  §i  se 
fale§te  ca-i  nascut  din  tata  De  neam 
inalt.  De-aceea  dati-i  arma  Ca  sa-1 
vedem.  Ca  iata-mi  dau  cuvintul 

440  §i-l  voi  indeplini,  daca  va  trage 

La  tinta  el  §i-o  sa-1  ajute-Apollon,  L-oi 
imbraca  frumos  in  hame  mindre,  I-oi  da, 
spre-a  se  pazi  de  ciini  §i  oameni,  O sulita 
§i-o  sabie  eu  doua 

445  Taisuri;  i-oi  mai  da  §i-ncaltaminte 
§i  l-oi  trimite-oriunde  i-ar  fi  voia." 

Iar  chibzuitul  Telemah  ii  zise: 

„0,  mama,  nimeni  n-are  drept  ca  mine 
Sa  dea  cui  vrea  ori  sa  respinga  arcui. 

450  Nici  unul  dintre  domnii  din  Itaca  §i 
nici  de  prin  ostroave  de  pe  linga  Eliaa 
nu  m~or  stingheri  eu  sila,  De-oi  vrea 
sa  dau  acestui  oaspe  arcui  §i  chiar  sa- 
1 daruiesc  pe  totdeauna. 

455  Dar  du-te  tu  la  tine  sus  §i  vezi-ti  De 
stative  §i  furca  §i  zore§te-ti  Femeile 
sa-§i  caute  de  treburi.  Aici  vor  ingriji 
de  are  barbatii  §i  mai  eu  seama  eu, 
stapinul  casei." 

460  Uimita  ea  se-napoie  la  dinsa, 
Luase-aminte  cu  ce  rost  vorbise 
Baiatul  ei.  Suindu-se-mpreuna  Cu 
roabele  insotitoare-n  catul  De  sus  al 
curtii,  ea-§i  plingea  barbatul 

465  Plecat  de  mult,  pina  ce  somn  prielnic 
Pe  pleoape  lin  ii  picura  Minerva. 

Luina  porcaru-n  vremea  asta  arculA 
Pornisa-1  duca.  Petitorii-n  sala 
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Strigau  virtos,  1-amenintau  cu  totii 
470  §i  unul  se  rasti  la  dinsul:  „Unde’ 

Duci  arcui  tu,  nemernice,  trasnite? 
Curind  la  turma  ta  de  porci,  departe 
De  oameni,  le§ul  ti-or  minea  dulaii 
Ce  insuti  i-ai  nrariit,  daca  Apollon 
475  §i  ceilalti  zei  o sa  ne-ajute  noua." 

A§a-i  ziceau.  De  team-atunci  porcarul, 
Ca  multi  amenintau  racnind  in  sala, 

La  locul  lui  napoi  aduse  arcui. 

Striga  §i  Telemah  inffico§indu-l:  480 
„Du  arcui,  taica.  Vei  pati-o-ndata, 

De-asculti  de  ei.  C-am  sa  te  iau  la  goana 
Cu  pietrele  pe  cimp.  De§i-s  mai  tinar, 

Sint  mai  vinjos  ca  tine.  De-ar  fi,  Doamne, 
Sa-ntrec  pe-atita  in  puteri  multimea 
485  De  petitori  care  se  afla-n  sala, 

Ce  stra§nic  eu  le-a§  face  vint  de-aicea, 

Din  casa  mea,  ca  numai  rau  facura." 

A§a  tipa  la  el,  §i  petitorii 
Cu  haz  de  dinsul  risera  cu  totii  490 
§i-o  mai  lasara  moale  la  minia 

Lui  Telemah.  Porcarul  duse  arcui 

fi-1  increzu  in  mina  lui  Ulise. 

poi  ie§ind  chema  pe  Evriclea 
§i-i  zise:  „Doica  buna  §i  cuminte, 

495  Porunca-i  de  la  Telemah:  inchide 
Canaturile  de  la  u§a  salii. 

Iar  dac-aude  o sluga  din  ograda 
Yrun  gemet  sau  vrun  vuiet  dinauntru 
De  la  harbati,  sa  nu  iasa  din  curte, 

500  Sa  stea  pe  loc  la  lucrul  ei  tacuta." 

Asa-i  vorbi.  Ea  nu  rosti  nimica 
§i-nchise  u§a  salii  stralucite. 

Tacut  din  casa  o zbughi  pe-afara 
Filetiu  §i  inchise  poarta  curtii. 

505  Era-n  pridvor  lasata  o fi§ie 
De  fume  de  la  un  vas  pe  mare. 

Cu  ea  lega  §i-ntepeni  vacarul 
Canaturile  portii  §i  se-ntoarse, 

§ezu  pe  jetul  unde  sta  nainte, 


437 


510  §i  urmarea  cu  ochii  pe  Ulise. 

In  vremea  asta  el  umbla  cu  arcui,  li 
pipaia  §i- 1 invirtea-n  tot  felul,  Ga 
nu  cumva  in  lipsa-i  indelunga  Sa-i 
fi  fost  coarnele  de  cari  mincate. 

515  lar  petitorii  se  mirau,  §i  unul 

Zicea  privind  la  altui  mai  de-aproape: 

„0  fi  om  me§ter,  priceput  Ia  arcuri; 
Ya  fi  avind  §i  el  de-aceste-acasa;  Ori 
vrea  la  fel  sa-§i  faca  poate  vrunul, 

520  De-aceea  §i-l  tot  dibuie  milogul 

Deprins  la  rau."  Se  mingiia  un  altui: 
„Atita  bine  si  folos  sa  aiba  Cit  va 
putea  el  sa  aestinda  arcui".  A§a 
ziceau  cu  totii.  Iar  Ulise 
525  Cei  iscusit,  mdata  ce-a  pus  mina  Pe 
arcui  mare,  peste  tot  cu  ochii  li 
cerceta.  §i  cum  un  maistru  vrednic 
Pricepator  de  eintec  §i  lauta  Pe-un  nou 
calu§  intinde  lesne  coarda 
530  Din  matul  rasucit  de  oaie,  -ntocmai 
A§a  struni  ^i  el  netrudnic  arcui,  Cu 
dreapta-i  prinse  §i-ncerca  el  coarda,  Iar 
ea  suna  frumos  ea  ciripitul  De 
rindunica.  Petitorii  fura 
535  Cupri  n§  i de-obida  §i  schimbara  fete. 

Iar  cerul  bubui  atunci  prin  nouri 
Vadind  semn  bun:  se  bucura  Ulise 
Dej)iaza  care  domnul  ii  trimise. 

Lua  sageata  ce  statea  stinghera 
540  Pe  masa  linga  el,  ea  celelalte  Ce- 
aveau  sa  le  cunoasca  petitorii  S-aflau 
gramada-n  scobitura  tolbei,  §i-o  trase 
el,  de  unde  sta  pe  scaun,  De  crestaturi 
§i  coarda  pin'  la  cotul 
545  De  corn  al  arcului  §i-ochind  in  fata-i 
Zvirli  sageata,  nimeri  la  tinta: 


Prin  capetele  de  securi  deodata 
Trecu  pe  rind  tuguiul  ei  de-arama 
§i  dincolo  razbi!  Si-a  zis  Ulise: 

550  „Vezi,  Telemah,  ea  chiar  §ezind  pe  scaun 
Tot  nu  se  ru§ineaza  musafirul,  Doar  nu 
gresii  §i  nu  trudii  cu  arcui  Prea  mult  ea 
sa'-l  intind.  Puterea-mi  inca  E neslabita, 
nu  cum  ma  defaima 
555  §i  zic  nesocotind-o  petitorii. 

Dar  iata  ceasul,  pina  ce-i  lumina, 

De  pregatit  aheilor  de  cina,  Apoi 
sa  mai  petrecem  noi  cu  lira  §i 
cintecul,  podoaba  mesei."  Zise 
560  §i  semn  facu  viteazul  din  sprincene,  Iar 
Telemah  o sabie  §i-ncinse  §i-o  sulit- 
apucind  se  duse-alaturi  De  jetul  lui  ’§i- 
aci  statu-n  picioare  Sub  armatura 
lucie  de-arama. 


Ga  arcui  lui  Pandaros  in  Iliaday  IV,  109  §i  urm.,  arcui  lui 
Odiseu  e alcatuit  din  doua  coame  legate  intre  ele  printr-un 
inel  de  metal. 
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C1NTUL  XXII 


Ulise-atunci  se  dezgoli  de  zdrente, 
Sari  pe  pragu-nalt  eu  are  §i  tolba, 
Turna  din  tolba-n  fata-i  la  picioare 
Sagetile-i  §i  tinerilor  zise: 

.,Acest  necrincen  joc  al  nostru-i  gata. 
Acum  cata-voi  eu  o alta  tinta,  La  care 
nimeni  n-a  batut,  ea  poate  Voi  izbuti, 
daca  mi-ajut-Apollon. 

A§a  grai  §i  atinti  sageata  Spre 
10  Antinou.  Acesta  de  pe  masa  Lua 
mindrete  de  pocal  de  aur  Cu  doua  toarte, 
dibuind  cu  mina  Yoind  sa  bea.  Nici  nu-i 
trecu  prin  minte  Uciderea-i.  Ca  cine  putea 
oare  Sa  cugete  ca  vrunul,  cit  de  tare,  in 
15  mijlocul  multimii  pe  el  singur  L-ar  fi 
ajuns  cu  moarte-a§a  ae  cruda?  Ii  nimeri-n 
grumaz;  sageata-n  carne-i  Trecu  prin  ceafa-i 
ginga§a,  iar  dinsul  20  Se  rasturna  in  laturi 
§i  pocalul 

Din  p#mn  i-aluneca,  §iroi  de  singe  Pe 
nari  il  podidi,  impinse  masa  Departe  cu 
picioarele  izbind-o,  Bucatele  pe  jos  se 
rava§ira  25  §i  pinea  §i  friptura  se 
minjira. 

Iar  tinerii  facura  zarva-n  sala, 
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Cind  au  vazut  ca  sotul  lor  cazuse. 

Sculindu-se,  prin  sala  se-mbulzira,  Nici 
pavaza,  nici  lance  nu  gasira  30  §i 
miniosi  certara  pe  Ulise: 

„Strainule,  faci  rau  ca  tragi  in  oameni.  De 
alte  jocuri  n-o  sa  ai  tu  parte,  Ca  nu  mai 
scapi  de  singeroasa  moarte,  C-ai  omorit  un 
om  fruntas  in  tara;  35  Pe-aici  au  sa  te  sfi§ie 
vultanii."  $i-nchipuiau  cu  totii  ca  Ulise 
Omorul  pe  nevrute-1  faptuise  ’§i  nu  se 
dumirisera  nebunii,  Ca  le  sosise  ceasul 
tuturora.  40  Privindu-i  erunt,  asa-i  trezi 
Ulise: 

„Yoi,  Clinilor!  Credeati  ca  niciodata  Eu  n- 
aveam  sa  mai  vin  de  pe  pamintul  Troienilor, 
de-mi  spulberati  avutul  §i  va  culcati  cu 
roabele-mi  de-a  sila  45  §i-umblati  dupa 
nevasta-mea,  in  vreme  Ce  eu  traiam,  §i  n- 
aveati  nici  o teama  De  zei  §i  de  ocara  lumii. 
lata  ISosit  vi-i  ceasul,  linga  voi  e moartea." 

La  vorba  asta  toti  ingalbenira,  50 
Catau  cu  ochii  incotro  sa  fuga  De 
pacoste,  de  groaznica  napasta.  Doar 
Evrimah  se-ncumeta  a zice: 

„De  esti  chiar  tu  Ulise  din  Itaca,  Ai 
drept  cind  spui  ca  ti-au  facut  aheii  55  Atita 
rau  pe-aici  §i  pe  la  tara.  Dar  mort  e Antinou, 
acela  care-i  Pncina  tuturor  acestor  rele,  Caci  el 
impinse  lucrul  pin-aicea,  §i  nu  atit  de  dragul 
§i  nevoia  60  Nuntirii  lui,  ei  pentru  ca  el 
alta  Clocea  in  gind,  dar  nu  i-o-mplini  Joe:  Voia 
sa  fie  domn  peste  Itaca,  Hoti§  pindea  el  sa-ti 
omoare  fiul.  Deci  el  pieri  acuma  pe  dreptate’. 
65  Te-ndura  dar  §i  miluie-ti  supu§ii.  Te-om 
impaca  pe  urma  noi  cu  daruri  Culese  de  la  toti 
§i-n  schimb  cu-averea 
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Ce  s-a  baut  si  s-a  mineat  pe-aicea 
Noi  ti-om  piati  fie^tecare  pretul 

70  De  douazeci  de  boi  in  bronz  §i  aur  Ca  sa 
te  multumim.  Dar  pin-ktuncea  Gasim  ca- 
i drept  sa  tii  pe  noi  minie."  „0,  Evrimah, 
raspunse  erunt  Ulise,  Sa-mi  dati  §i  toat- 
averea  mo§tenita 

75  Ce-aveti  acum  ^i-o  veti  spori  eu  alta  De 
oriunde’,  tot  nu  inceta-va  mina-mi  Sa 
secere  pina  ce  nu  plati-veti  Cu  virf  si 
indesat  nelegiuirea.  Aveti  s-alegeti  lupt- 
aci  sau  fuga, 

80  De-i  chip  sa  fuga  cineva  de  moarte. 

Dar  nu  cred  sa  mai  scape-acum  nici  unul 
De  grozavia  mortii."  Astfel  zise  §i  toti 
in  suflet  §i-n  genunchi  slabira.  Dar 
Evrimah  ii  sprijinea  cu  graiul: 

85  „E1  n-are  sa  s-astimpere,  prieteni, 

Odata  ce  pe  arma  puse  mina  Cumplit-a 
lui,  va  fulgera  de-acolo  Din  prag  pina  ce 
are  sa  ne  culee  Pe  toti.  Dar  nai  la  lupta, 
trageti 

00  Jungherele  §i  v-aparati  sub  mese  De 
lovituri  §i-asupra  lui  cu  totii  Sa 
navalim  gramaaa,  sa-1  respingemDin 
prag  §i  ae  la  u§a  §i  sa  mergem  Sa 
facem  iute  larma  prin  cetate, 

95  §i-ar  fi  aceasta  data  cea  din  urma 
Cind  el  mai  sageteaza."  Asta  zise,  Din 
teaca  smulse  un jungher  cu  doua  Tai^uri 
ascutite  din  arama  §i  asupra-i  navali 
racnind  salbatic.  100  Peloc  Ulise- 1 
atinti.  L-ajunse 

La  piept  sageata-i  linga  sin  §i-acolo  Razbi 
ficatul,  de-i  pica  din  pumnu-i  Cutitul  jos.  El, 
§ovaind,  pe  masa  Cazu  lungit,  de  rasturna 
mincarea  105  §i  cupa  cea  cu  doua  toarte, 
fruntea-i  Izbindu-§i  cfe  podea  cu-amar  in  suflet 
§i  scaunul  trinti  el,  din  picioare  Zbatindu-se 
pina  ce  noaptea  mortii 
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Yederea  i-o-mpainjeni.  Deodata  110  §i 
Amfinom  asupra  lui  Ulise  Sari  cu  sabia  sa- 
1 deie-n  laturi,  Dar  Telemah  ii  apuea 
nainte,  Cu  sulita  l-ajunse  pe  la  spate  §i 
intre  umeri  pieptul  ii  strapunse,  115  lar 
el  bufni  pe  jos,  cu  latui  fruntii 
Pocnindu-se.  Dar  Telemah’  din  fata-i  Napoi 
se  dete  parasindu-§i  lancea  In  le§ul  lui,  caci 
se  temu  ca  poate,  Sarind  vreunul,  sa-1 
insabieze  lzO  Din  fata  sau  din  spate.  Dete 
fuga  Spre  tatal  sau,  s-apropie  si-i  zise: 

„0,  tata,  sa-ti  aduc  vreo  doua  suliti,  Un 
scut  §i-o  buna  chivara  de-arama  §i  eu  sa  ma- 
narmez,  sa  dau  §i  arme  125  Vacarului  §i  lui 
Eumeu  porcarul.  Mai  bine-i'sa  ne  inarmam." 
Ulise-i  Raspunse  lui:  „Fugi  iute  §i  le  adu 
Cit  eu  mai  am  sageti  ca  sa  ma  apar,  Sa  nu 
ma  dea  deoparte  de’  la  u§a,  130  Fiind  in 
lupta  singur".  Asta-i  spuse  §i  Telemah 
poruncii  se  supuse.  Da  fuga  catre  camara  cea 
cu  arme,  Lua  opt  suliti,  cite  patru  scuturi  §i 
coifuri  de  arama  cu  podoabe  135  De  cozi  ae 
cal  §i  repede  le-aduse,  intii  el  insu§i  imbraca- 
armatura.  Frumos  se  inarmara  §i  pastorii  §i 
se-mplintara-alaturi  de  Ulise. 

Iar  dinsul,  cit  avea  sageti  s-atinte,  140 
Chitind  mereu,  culea  pe  cite  unul  Din 
petitori,  §i  multi  din  ei  cazura.  Dar  cind 
apoi  sagetile-i  lipsira,  i§i  razima  el  arcui  de 
usciorul  Maretei  sali  spre  luciul  perete,  145 
!§i  puse-un  scut  de  patru  piei  pe  umar,  Tuf  li 
pe  cap  un  zdravan  coif  de-arama,  Din  care 
filfiia  cumplita  coama  §i  impumna 
puternicele  suliti. 
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Era  in  zid  pe  linga  pra^ul  salii 
150  O dosnica  portita  trep tuita 

Ce  da  pe-acolo  pe-o  strimtoare-afara 
§i-avea  canatun  imbucate  bine. 
Porcarului  i-orindui  Ulise  Sa  stea  de 
paza  la  portita  asta, 

165  Caci  ea  ramase  singura  ie§ire. 

Striga  §i  Agelaos  la  tovara§i: 

„Nu  poate  vrunul  sa  se  urce  oare 
La  u§a-aceea  ea  sa  dea  de  veste 
Poporului  §i  sa  se  faca  vuiet 
160  Mai  repede,  ea  sagetarea  asta 
Sa  fie  cea  din  urm-a  lui  Ulise?" 
Melantios  caprarul  ii  raspunse: 

„Nu-i  chip  de  fel,  marite  Agelaos,  Ca 
prea-i  de  tot  aproape  u§a-n  curte 
165  §i  grea  ie§irea.  Lesne  aoar  pe-acolo  Pe 
toti  ne  poate-opri  in  loc  un  singur 
Barbat,  daca-i  voinic.  Dar  hai  mai  bine 
Eu  arme  sa  v-aduc  din  armarie  Sa  va- 
narmati,  ca-mi  pare  ca  Ulise 
170  §i  Telemah  nauntru  le  dosira 
§i  nu-s  in  alta  parte."  Asta  zise 
Melantios  §i  se  sui-n  camara  Pe 

fangurile-nguste-n  dosul  salii.  Lua 
e-acolo  scuturi  douasprezece 
175  §i-atitea  lanci  §i  chivere  de-arama  Cu 
par  stufos  de  cal.  §i-apoi  o-ntinse  §i 
repede  la  petitori  le-aduse.  Ulise  se 
muie-n  genunchi  §i-n  suflet  Yazind  cum 
ei  se  inarmau,  cum  suliti 
180  Prelungi  clateau  cu  pumnii,  §i  cumplita, 
Naprasnica-i  paru  de-acum  bataia.  §i-a 
zis  lui  Telemah:  „De  buna  seama,  Yreo 
femeie-n  casa  sau  Melantiu  Asupra-ne- 
nteti  mai  erunt  incaier". 

185  lar  socotitul  Telemah  raspunse: 

„0,  tata,  eu  sint  vinovat  de  asta 
§i  nimeni  altui,  c-am  lasat  la  arme 
Deschisa  u§a  ce  se-nchide  bine,  §i 
cineva  m-o  fi  pindit  pe  mine. 


i90  Porcare,  du-te  tu  de-ncuie  u§a  §i  vezi 
dac-a  facut-o  vro  femeie  Ticalo§ia  asta 
ori  Melantiu,  Pe  care-1  banui."  Astfel 
ei  vorbira,  Pe  cind  pastorul  caprelor, 
Melantiu 

1.95  Se  furisa  din  nou  s-aduca  arme. 
Porcarul  ii  zari  §i-ndata  zise 
Viteazului,  fiina  de  el  aproape: 

„Naltate  fiu  al  lui  Laert,  Ulise, 
Mi§elul  care  noi  il  banuisem 
200  Se  duce  dupa  arme.  Spune-mi  verde 
Sa-i  fac  eu  felul,  daca  got  sa-1  birui, 
Ori  sa-1  aduc  aici  ca  sa-i  dai  piata 
Pacatelor  de  dinsul  faptuite  in  casa 
ta."  Ulise-a§a-i  raspunse: 

$05  „In  sala  eu  cu  Telemah  tine-vom  In 
Mu  pe  tineri,  cit  or  fi  de  aprigi.  Voi 
doi  legati- 1 cobza  pe  Melantiu  De  mini 
§i  de  picioare  §i-aruncati-l  in  dosnica 
odaie,  -nchideti  u§a 
210  §i  ferecati-1  bine  c-o  fringhie, 

§i  trageti-1  pe  stilpu-nalt  s-ajunga  Pin' 
la  tavan  §i  atirnat  acolo  Amar  sa-i 
fie-n  viata  multa  vreme."  Ei  amindoi 
voios  il  ascultara, 

215  Dau  fuga  spre  camara,  dar  caprarul 
De  loc  nu-i  banui,  fiind  nauntru  Pe 
unde  el  cotrobaia  la  arme.  Ei  doi 
statura-n  laturi  de  la  u§a,  Pe-aproape 
de  usciori.  §i  cind  Melantiu 
220  Trecu  pe  prag  c-un  mindru  coif  in  mina 
§i-ntr-alta  cu  un  scut  rotund  §i  mare, 
Stravechi,  mucegait  de-al  lui  Laerte, 
Pe  care  el,  viteazul,  il  purtase  in 
tineretea  lui,  dar  care-acuma 
225  Era  trintit  acolo  intre  arme  §i 
descusut  pe  la  curele,  din§ii 
Sarir-asupra-i  §i  de  par  luindu-1, 
il  trasera-n  odaie  £i-l  trintira  Pe 
jos,  de  stete  otravit  la  suflet. 

2S0  §i  minile,  picioarele  sucindu-i 
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Pin  rasputeri,  amarnic  il  legara 
Intocmai  cum  le  porunci  Ulise 
§i-l  prinsera  pe  urma  de-o  fringhie, 
il  trasera  pe  stilpu-nalt,  de-ajunse  235 
Pin'la  tavan.  §i-a§a  Eumeu  porcarul 

Ridea  de  el:  „De-acuma  toata  noaptea 
Yegheaz-aici  culcat  pe  patui  moale 
A§a  cum  ti  se  cade.  Aici  te-apuca 
Pe  tine  ziua  alb-a  diminetii  240 
Cind  ea  se  va  ivi  pe  tron  de  aur 

Din  Ocean,  ca-n  vremea  cind  spre  curte 
La  petitori  minai  alese  capre 
Pentru  ospat."  A§a  ramase-acolo 
Gapraru-ntins  §i  ferecat  amarnic, 

245  lar  amindoi  ceilalti  se  inarmara 
§i  dupa  ce-ncuiara  ’u§a  bine, 

Din  nou  se-napoiara  la  Ulise. 

Aeolo  toti  luptau  cu-nversunare, 

La  prag  cei  patru  §i-n  cuprinsul  salii 
250  Voinicii  multi.  Atunci  venind  Minerva 
S-apropie  de  ei;  dupa  faptura 
§i  glasul  ei  era  leita  Mentor. 

Se-nviora  cum  o vazu  Ulise 
§i-i  glasui:  „Ajuta,  Mentor,  scapa-1 
255  De  rau  §i  nu- 1 uita  pe-un  prieten  care 

Doar  bine  ti-a  facut,  tu  mi-e§ti  de-o  seama." 

A§a-i  zicea  simtind  ca  e Minerva. 
Strigau  la  ea  ceilalti  cu-amenintarea 
§i  intre  ei  o-nfrico§’a  intiiul  260  ’ 

Feciorul  lui  Damastor,  Agelaos: 

„Ia  seama,  Mentor,  nu  cumva  Ulise 
Cu  vorba  sa  te-n^ele,  ca  tu  astfel 
Sa  lupti  cu  noi  si  sa-1  ajuti  pe  dinsul, 
C-a§a  socot  ca  fi-va  dup-a’ceea  265  Cum 
noi  gindim:  ca-ndata  ce-om  rapune 

Pe-ace§tia  doi,  pe  tatal  §i  pe  fiul, 

§i  tu  vei  fi  ucis  cu  ei  alaturi; 

De  faci  prostia  asta,  vei  plati-o 
Cu  capul  tau;  §i  dupa  ce  cu  arma  270 
Va  vom  zdrobi  pe  voi,  averea-ti  toata 
Din  casa  §i  de-afara  vom’prada-o 
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Deodata  cu  avutul  lui  Ulise,  §i  n-om 
lasa  pe  fiii  tai  acasa  §i  nici  pe  fete,  nici 
pe-a  ta  sotieA  275  Sa  mai  petreaca  in 
cetatea  asta." 

Dar  mai  dihai  se  inciuda  Minerva  §i  se 
rasti  a§a  catre  Ulise: 

„Tu  nu  mai  e§ti  viteaz  §i  bun  de  arme  Ca 
"altadata  cind  pentru  Elena,  280  Frumoasa 
preamarita  dupa  tata, 

Te-ai  razboit  vro  noua  ani  la  Troia  §i  cind  cu 
sfatu-ti  s-a  luat  cetatea.  Cum  poti  acum,  cind 
e§ti  la  tine-acasa  §i-aproape  de-ale  tale,  sa  te 
vaieti  285  Naintea  lor  ca  nu  te  mai  poti  bate? 

Dar  haide-ncoa',  iubitul  meu,  alaturi  Sa-mi  stai 
aci,  sa  vezi  ce  poate  Mpntor  §i  cum  plateste 
facerea  de  bine."  A§a  grai  §i  cumpana  izbindei 
290  Ea  inca  o tinu  ne§ovaita 
§i  vru  sa  mai  incerce  barbatia  §i  vrednicia-n 
arme-a  lui  Ulise  §i  Telemah.’  Deci  ea  zburind 
deodata,  Ca  rindunica  stete  pe  grindi§ul  295 
Tavanului  funingit  al  salii. 

Atunci  a prins  sa-nflacare  pe  tineri  Feciorul 
lui  Damastor  si-Amfimedon,  Demoptolem  si 
Evrinom  §i  fiul  Lui  Polictor  Pisandru  §i  Polibos, 
300  Fiind  cei  mai  ale§i  §i  vrednici  tineri  Ce 
mai  traiau  §i  se  luptau  pe  viata;  Pe  ceialalti  ii 
toropise  arcui  Si  aesele  sageti.  Striga  la  d’in§n 
Zicindu-le  Agelaos:  „0,  pneteni,  305  S- 
astimpara  de-acum  aceasta  fiara,  Caci  iata,  dupa 
laudele  goale,  S-a  dus  §i  Mentor  §i-au  ramas  ei 
singuriNaintea'u§ii.  Nu  dati  voi  deodata 

SlSaifiJ  &S&S.  i-AU  IV,  258,  pentru  auto- 

rul  Odiseii  Elena  e fiica  lui  Zeus. 
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Cu  lancea  toti,  sa  traga-ntii  cei  §ase 
310  Ca  sa  vedem  de  nu  ne-ajuta  Joe 
Sa-nfringem  §i  sa  batem  pe  Ulise- 
De  cade  el,  de  ceilalti  nu  ne  pasa". 

A§a  vorbi.  §i  dup-a  luipovata  Ei 
ahtiati  asupra-i  sulitara, 

315  Dar  zina  le  facu  defert  ochitul, 

Caci  unul  nimeri  in  u§a,  altui  intr- 
un  uscior,  al  treilea  in  perete..  Dar 
cind  ai  lui  de  arme  se  ferira,  Le-a 
zis  Ulise:  „Dragii  mei,  acuma 
320  Sa  dam  §i  noi  cu  sulite-n  mi§eii  Ce  vor 
sa  ne  omoare  dupa  groaza  De  rele  ce-au 
facut".  Chitind  tuspatru  Asupra  lor,  pe 
loc  §i  sulitara.  Ulise  pe  Demoptolem 
strapunse,  ’ 

325  lar  Telemah  pe  Evriad,  porcarul  Pe 
Elatos,  vacarul  pe  Pisanaru.  Ei  toti 
odat-au  §i  mu§cat  pamintul,  Ceilalti  s- 
au  det  napoi  spre  rundul  salii.  Ulise  - 
atunci  §i-ai  lui  se  repezira 
830  §i  bolaurile  scoasera  din  trupuri.  Din 
nou  du§manii  suliti  azvirlira,  Din 
nou  de§erte  le  facu  Minerva,  Caci 
unul  nimeri  in  u§a,  altui  intr-un 
uscior,  al  treilea  in  perete» 

335  Doar  • Amfimedon  il  pali  la  mina 
Pe  Telemah,  julindu-1  pe  deasupra, 

§i  pe  Eumeos  peste  scut  Ctesipos  La 
umar  il  zdreli  §i  pe  deasupra-i 
Zburindu-i  lancea  se  lasa  pe  tarna- 
340  Ulise  §i  ai  lui  din  nou  multimea  De 
petitori  cu  armele  atintira.  Tot 
di'nsul  mai  razbi  pe  Evridamas,  lar 
fiul  sau  la  fel  pe  Amfimedon, 

Porcarul  pe  Polib,  pe  cind  vacarul 
345  in  piept  impunse  pe  Ctesip  si-i  zise 
Falindu-se  ain  gura:  „Tu,  feciorul 
Lui  Politers,  tu,  batjocoritorul,  Sa 
nu  mai  fi  nerod  §i  sa  te  lauzi  Cu 
vorbe  mari,  ci  zeilor  te-ncrede, 


350  Caci  ei  doar  sint  cu  mult  mai  tari  ca  tine. 
Aceasta  fie-ti  darul  de-ospetie  De  rasplatit 
piciorul  care-1  dete§i  Odata  lui  Ulise,  cind 
prin  sala  Umbla  cer§ind."  A§a  grai  pastorul 
355  Cornacilor  juncani.  Atunci  Ulise  Brati§  lovi 
pe  fiul  lui  Damastor,  lar  Telemah  pe’  Leocrit, 
feciorul  Lui  Evenor,  cu  sulita-n  deserturi,  lar 
el  strapuns  cazupe  brinci,  cu  fruntea 
360  Pocnita  de  pammt.  in  clipa  asta,  Din 
culmea  casei  ridica  Minerva 
Urgelnicul  ei  scut  §i  petitorii 
Cuprin§i  de  spaima  toti  fugira-n  sala 
impra§tiati  intocmai  ca  cireada 
365  De  boi  cind  strechea,  iute  napadind-o, 
0-mpra§tie  in  zile  Iungi  de  vara. 

Cum  vulturii  cu  cioc  §i  gheare  strimbe, 
Venind  din  plaiuri,  tabara  navalnici  in  stol  de 
pasari  care-nfrico§ate, 

370  De  sus  din  nori  se  lasa  pe  cimpie, 

Ei  sar  asupra  lor  §i  le  sfi§ie,  Ca 
nu  pot  ele  sa  le  stea-mpotriva  §i 
nici  sa  fuga,  de  fac  haz  taranii, 

Vinatul  urmarind,  a§a  tllise 
375  §i-ai  lui  atunci  se  napustira-n  sala 
Roti§  lovind,  §i  petitorii  groaznic 
Gemeau  pe  jos  izbinclu-se  cu  capul.  §i 
pardoseala  fu  scaldata-n  singe. 

Leodes,  repezindu-se  din  ceata, 

380  S-arunca  la  genunchii  lui  Ulise 
§i-l  roag-a§a:  „ingenunchez,  viteze, 

§i,  rogu-te,  ai  mila  §i-ndurare.  Ma 
pot  jura  ca  n-am  atins  vrodata  Cu 
vorba  sau  c-o  fapta  rea  pe  vruna 
385  Din  slugile-ti  din  casa,  ba  de-a  pururi 
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toti,  sa  traga-ntii  cei  §ase 
Ca  sa  vedem  de  nu  ne-ajuta  Joe 
Sa-nfringem  §i  sa  batem  pe  Ulise- 
De  cade  el,  de  ceilalti  nu  ne  pasa". 

A§a  vorbi.  §i  dup-alui  povata  Ei 
ahtiati  asupra-i  sulitara, 

Dar  zina  le  facu  de§’ert  ochitul,  Caci 
unul  nimeri  in  u§a,  altui  intr-un 
uscior,  al  treilea  in  perete  -Dar  cind 
ai  lui  de  arme  se  ferira,  Le-a  zis 
Ulise:  „Dragii  mei,  acuma 
Sa  dam  §i  noi  eu  sulite-n  mi§eii  Ce  vor 
sa  ne  omoare  dupa  groaza  De  rele  ce-au 
facut".  Chitind  tuspatru  Asupra  lor,  pe 
loc  §i  sulitara.  Ulise  pe  Demoptolem 
strapunse,  ’ 

lar  Telemah  pe  Evriad,  porcarul  Pe 
Elatos,  vacarul  pe  Pisandru.  Ei  toti 
odat-au  §i  mu§cat  pamintul,  Ceilalti  s- 
au  ast  napoi  spre  rundul  salii.  Ulise- 
atunci  si-ai  lui  se  repezira 
§i  boldurile  scoasera  din  trupuri.  Din 
nou  du§manii  suliti  azvirlira,  Din 
nou  deferte  le  facu  Minerva,  Caci 
unul  nimeri  in  u§a,  altui  intr-un 
uscior,  al  treilea  in  perete. 

Doar  Amfimedon  il  pali  la  mina 
Pe  Telemah,  julindu-1  pe  deasupra, 

§i  pe  Eumeos  peste  scut  Ctesipos  La 
umar  il  zdreli  §i  pe  deasupra-i 
Zburindu-i  lancea  se  lasa  pe  tarna, 
Ulise  §i  ai  lui  din  nou  multimea  De 
petitori  eu  armele  atintira.  tot 
dinsul  mai  razbi  pe  Evridamas,  lar 
fiul  sau  la  fel  pe  Amfimedon, 

Porcarul  pe  Polib,  pe  cind  vacarul 
in  piept  impunse  ge  Ctesip  si-i  zise 
Falindu-se  ain  gura:  „Tu,  teciorul 
Lui  Politers,  tu,  batjocoritorul,  Sa 
nu  mai  fi  nerod  $i  sa  te  lauzi  Cu 
vorbe  mari,  ei  zeilor  te-ncrede, 


350  Caci  ei  doar  sint  cu  mult  mai  tari  ca  tine. 
Aceasta  fie-ti  darul  de-ospetie  De  rasplatit  piciorul 
care-1  dete§i  Odata  lui  Ulise,  cind  prin  sala 
Umbla  cer§ind."  A§a  grai  pastorul  355  Cornacilor 
juncani.  Atunci  Ulise  Brati§  lovi  pe  fiul  lui 
Damastor,  lar  Telemah  pe  Leocnt,  feciorul  Lui 
Evenor,  cu  sulita-n  deserturi,  lar  el  strapuns  cazu 
pe  brinci,  cu  fruntea  360  Pocnita  de  pamint.  in 
clipa  asta,  Din  culmea  casei  ridica  Minerva 
Urgelnicul  ei  scut  §i  petitorii  Cuprin§i  de  spaima 
toti  fugira-n  sala  impra§tiati  intocmai  ca  cireada 
366  l3e  boi  cind  strechea,  lute  napadind-o,  O- 
mpra§tie  in  zile  Iungi  de  vara. 

Cum  vulturii  cu  cioc  §i  gheare  strimbe,  Venind 
din  plaiuri,  tabara  navalnici  in  stol  de  pasari  care- 
nfrico§ate,  370  De  sus  din  nori  se  lasa  pe  cimpie,  Ei 
sar  asupra  lor  §i  le  sfi§ie,  Ca  nu  pot  ele  sa  le  stea- 
mpotriva  §i  nici  sa  fuga,  de  fac  haz  taranii,  Vinatul 
urmarind,  a§a  Ulise  375  §i-ai  lui  atunci  se 
napustira-n  sala  Roti§  lovind,  §i  petitorii  groaznic 
Gemeau  pe  jos  izbindu-se  cu  capul.  $i  pardoseala  fu 
scaldata-n  singe. 

Leodes,  repezindu-se  din  ceata, 

380  S-arunca  ta  genunchii  lui  Ulise 
§i-l  roag-a§a:  „ingenunchez,  viteze,  §i, 
rogu-te,  ai  mila  §i-ndurare.  Ma  pot  jura 
ca  n-am  atins  vrodata  Cu  vorba  sau  c-o 
fapta  rea  pe  vruna  886  Din  slugile-ti  din 
casa,  ba  cfe-a  pururi 

312  Propriu  vorbind,  a§a-numita  „egida"  (aigis),  de  care  vor- 
be§te  originalul  grec,  nu-i  un  scut,  ci  o platoja,  si  anume 
platoja  lui  Zeus  (Iliada,  IV,  167,  XV,  308),  in  unele  impre- 
juran  folosita  si  de  Athena  pentru  a-si  inspaiminta  vraj- 
ma?ii  (II,  447;  XXI,  400). 
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Opream  §i  pe  ceilalti  de-a  face  asta, 

Dar  nu-i  puteam  abate  de  la  rele, 

De-aceea  §i  din  vina  lor  pierira. 

Dar  eu,  ea  ghicitor  al  lor,  muri-voi 
Nevinovat,  ea  nu-i  vro  multumire 
La  binele  ce  1-ai  facut."  Ufise 
Se  uita  erunt  §i-i  zice:  „De  te  lauzi 
G-ai  fost  prorocul  lor,  de  buna  seama 
C-adeseori  te-i  fi  rugat  in  casa 
Sa  n-aiba  loc  intorsul  meu  mai  iute 
§i-a  mea  sotie  sa  te  ia  pe  tine 
§i  s-ai  copii  cu  dinsa.  Nu  scapi  dara 
De  fioroasa  moarte."  Astfel  zise 
§i,  inpumnind  o sabie  ce-acolo 
400  Pe  jos  era  zvirlita  de-Agelaos, 

Gu  ea-1  pali  din  rasputeri  in  ceafa 
§i  capu-i  retezat  cazu  in  tarna 
Bolborosind.  Iar  Femiu  cintaretul, 

Feciorul  lui  Terpias,  care  numai 
405  De  sila  petitorilor  cintase, 

EI  singur  fu  scutit  de  neagra  moarte. 

Statu  cu  lira-n  mina  linga  treapta 
Portitei  din  perete,  dus  cu  mintea. 

De-i  bine  sa  se  fiiri§e-n  ograda, 

410  Sa-§i  caute-adapost  pe  linga  altarul 
Frumos  zidit  putermcului  Joe, 

Pe  care-atitea  jertfe  inchinara 
Laerte  §i  Ulise,  ori  sa  sara 
Sa-i  cada  la  picioare  lui  Ulise. 

415  §i  tot  gindind  a§a-iparu  mai  bine 
Sa-i  cada  la  genuncni.  EI  puse  lira 
Pe  jos  acolo-ntre  ol  §i  scaun; 

Apoi  dind  buzna  §i-apucind  genunchii 
Yiteazului,  se  milcui  de  dinsul: 

420  „Te  rog,  Ulise,  ai  mila  §i  crutare. 

Chiar  tu  te  vei  cai  de  vei  ucide  Pe 
cintaret,  pe-acela  care  cinta 

404  Tatal  lui  Femios,  Terpias  („Desfatatorul":  cf.  verbul  terpe, 
„desfata"),  poarta  un  nume  ce  nu-i  fara  legatura  cu  meseria 
fiului. 
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La  oameni  §i  la  zei,  ea  eu  cintarea  De 
sine-am  invatat.  Un  zeu  tot  felul 
425  De  cintece  mi-a  insuflat  in  minte  Sa-ti  pot 
cinta  §i  tie  ea  in  fata  Celui-de-sus.  Deci 
nu  cata,  tllise,  Sa  ma  injunghi.  Sa-ti  sptiie 
insuti  fiul,  Ca  nu  cu  drag  §i  nici  cu  voie 
buna 

480  Veneam  la  petitori  sa  cint  la  mese, 

Ci  oameni  multi  §i  mult  mai  tari  ca  mine 
Ma  tot  purtau  pe-aici  sa  cint  cu  sila." 

Dar  Teleman  il  auzi  §i-ndata  De- 
aproape  a zis  iubitului  sau  tata: 

485  „Opre§te,  taica,  nu-1  lovi  pe  dinsul, 

Ca  n-are  vina.  Sa  erutam  asemeni  Pe 
bunul  crainic  Medon,  care  pururi,  Gind 
eu  eram  copii,  cata  de  mine  . La  curtea 
no  astra,  daca  nu-1  rapuse 
440  Pe-aici  cumva  Filetiu  sau  porcarul  Sau 
n-o  fi  dat  de  tine  cind  prin  sala  Ai 
navalit."  A§a-i  grai,  §i  Medon  Cei 
chibzuit  il  auzi  de  unde  Sub  jet  se 
tupilase  §i  in  blana 
445  De  bou  abia  jupit  se  imbracase 
Ferindu-se  de  neagra  zin-a  mortii. 

Ti§ni  de-acolo,  iute  smulse  blana, 

Se  repezi  §i  cuprinzind  genunchii 
Lui  Telemah  incepe-sa  se  roage: 

460  ,,Prietene,  eu  sint  aici.  Sa  nu  dai, 

§i  lui  Ulise  zi-i  sa  nu  ma-mpunga  Cu 
lancea-i  cotropindu-ma,  de  ciuda  Pe- 
acei  nebuni  care-i  mincau  averea  §i  te- 
njoseau  pe  tine."  Iar  Ulise 
455  Zimbindu-i  i-a  raspuns:  „Sa  fii  pe  pace,  Ca 
te-a  scapat  §i  te-a  luat  in  paza  Feciorul 
meu,  ca  sa  cuno§ti  un  lucru  §i  altora  sa 
spui  ca-i  mult  mai  bine  Sa  nu  fii  rau,  ci 
bun  fata  de  oameni. 

460  Dar  voi  ie§iti  in  curte,  tu  §i  Femiu 
Vestitui  cintaret,  §i  stati  deoparte  De- 
acest  macel  pina  ceTaici  in  sala  Eu  pun 
la  cale  tot  ce  se  cuvine." 
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A§a  vorbi,  iar  ei  ie§ind,  §ezura  Pe 
465  ling-altar  §i-n  jur  priveau  eu  groaza  §i 
a§teptau  mereu  a lor  pieire. 

Ulise-ntr-asta  cerceta  prin  sala  De  nu-i  ascuns 
cumva-ntre  morti,  sub  mese  Yreunul  inca  viu, 
ferit  de  moarte.  AIO  EI  i-a  vazut  pe  toti  in  praf 
§i-n  singe  Cazuti  gramada-ntocmai  ea  §i  pe§tii 
Ce-i  scot  pescarii  in  navod  din  'mare  Pe-un  mal 
scobit,  pe  unde  ei  eu  totii  Se-ntind  pe  prund 
lipsiti  de  apa  marii  §i  mor  rapu§i  de  luminosul 
soare.  A§a  pe  jos  lungiti  §i  petitorii  Steteau 
475 in  valma  unul  peste  altui.  Lui  Telemah  ii 
zise-atunci  Ulise: 

„Pofte§te-ncoa'  pe  doica  Evriclea  Sa-i 
480  spun  o vorba  care-mi  sta  pe  suflet."  §iA 
Telemah  poruncii  se  supuse,  Batu  la  u§a 
§i  chema  pe  doica:  „Hai  scoaF,  bunico, 
vino  cit  mai  iute,  Tu  care-ai  paza 
slugilor  la  curte.  Te  cheama  tata,  vrea 
485  ceva  sa-ti  spuie."  A§a  grai  §i  ea  porni 
tacuta,  £)eschise  u§a  salii  mari  §i  merse 
Nainte  Telemah  §i-n  urma  dinsa.  Gasi  ea 
pe  Ulise  intre  le§uri  Patat  de  singe  §i  de 
praf  ea  leul  Ce  sfi§ie  un  bou  pe  la  pa^une 
§i  are  inro^it  de  singe  pieptul  §i  falcile, 
si-i  groazmc  la  vedere;  A§a  era  la  mini  §i 
490  la  picioare  Minjit  Ulise.  Cind  vazu 
batrina  Mormanele  de  morti,  un  lac  de 
singe,  Se  £use-a  chiui  privind  minune  De 
fapta-i  izbindita.  Dar  Ulise  Oprind-o  §i 
strunindu-i  gura-i  zise: 

495  „Taci,  doica,  §i  te  bucura  in  tine.  Dar 
nu  mai  chiui,  ea  nu-i  a bine  Sa  te 
mindre§ti  cu  moartea  unor  oameni.  Ca  lor 
le  puse  capat  doar  ursita  Ce-a  fost  de  sus 
§i-a  lor  nelegiuire, 
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505  Ca  nu  cinsteau  pe  nici  un  om  din  lume, 
Nici  bun,  nici  rau,  apropiat  de  din§ii, 
§i  deci  din  mi§elia  lor  murira  A§a  de 
crud.  Ci  numara-mi  tu  mie  Femeile 
din  casa;  arata  care 

610  M-a  ru§inat  §i  care-a  fost  de  treaba." 

Raspunse  Evriclea:  „Eu  ti-oi  spune, 
Copilul  meu,  a§a  cum  i-adevarul. 
Cincizeci  la  numar  sint  aici  la  curte 
Femeile  ce  le-am  deprins  la  lucru 
515  De  mina  §i  la  pieptanatul  linii  §i  la 
rabdarea  vietii  de  robie  Din  toate 
numai  douasprezece  fura  Neru§inate  §i 
se  destramara,  De  n-au  mai  vrut  sa  §tie 
nici  de  mine 

620  §i  nici  macar  de  insa§i  Penelopa.  Ca 
Telemah  abia  crescu,  §i  mama-i  La 
§erbi  sa  dea  porunca  nu-i  da  voie.  Dar 
sa  ma  sui  acum,  sa  dau  de  veste  Sotiei 
tale  care-i  adormita 
625  inpatu-i  de  vrun  zeu."  Insa  Ulise 
Se-mpotrivi:  „Sa  n-o  treze§ti  tu  inca, 

Ci  cheama-ncoace  pe  femei  sa  vie,  Pe 
toate  cite-au  fost  neru§inate".  A§a-i 
rosti.  Ie§i  din  sala  doica 
530  Sa  in§tiinteze  pe  femei  sa  vie. 

Chemind  pe  Telemah  atunci  Ulise 
§i  pe  porcar  §i  pe  vacar,  le  zise: 

„Acum  incepeti  sa  carati  afara 
Aceste  trupuri  §i  zoriti  pe  roabe 
5H5  Sa  curete  §i  cu  bureti’sa  frece  §i 

mesele  §i  scaunele  toate.  §i  dupa  ce  voi 
casa  veti  griji-o,  Luati  §i  scoateti  pe 
femei  afara,  La  mijToc  intre  chio§c  §i 
intre  zidul 

540  Frumos  al  curtii  §i  loviti  in  ele  Cu 
sabiile  Iungi  pina  ce  viata  Le-o  veti 
curma  §i-uita-vor  desfatarea  Ce-n 
dragostirea  lor  pe-ascuns  avura  Cu 
petitorii."  Asta-i  fu  porunca 
545  §i’  roabele  buluc  venira  toate. 
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ul  curtii  i-a^ezara  Proptindu-se-ntre 
dinsele.'  Ulise 

550  Le  poruncea  <i  zor  le  da  el  singur,  §i  ele 
duceau  mortii  cu  de-a  sila.  Apoi  cu  apa 
§i  bureti  frecara  §i  curatira  mesele  de-a 
rindul  $i  scaunele  toate.  in  oara  asta 

555  Vacarul  §i  porcarul  impreuna 

Cu  Teleman,  luind  lopeti,  podeaua  De  lut 
invirtosat  o razuira  $i  roabele  carar-apoi 
gunoiul  §i-l  lepadara  dincolo  de  poarta. 

5f>0  §i-n  urma  cind  ei  casa  o grijira,  Luind  pe 
slugi,  le  scoasera  din  sala  La  mijloc  intre 
Chione  si-mprejmuirea  Frumoas-a  curtii,  le-au* 
inchis  acolo  In  loc  ingust,  de  n-aveau  cum  sa 
scape, 

505  lar  Telemah  a inceput  a zice: 

„Eu  n-a§  vrea  sa  le  dau  o moarte  buna 
Acestor  pacatoase  care  mie  §i  mamei  mele 
ne-au  adus  atita  Batjocura  §i  foc  pe  capul 
nostru 

570  §i  care  se  culcau  cupetitorii". 

Lega  atunci  de  stupui  mare-al  boltii  O 
funie  ae  vas  albastru-n  prora  §i-o  prinse  de 
grumazul  tuturora  Si-o  trase-n  sus,  ea  nu 
cumva  s-ajunga 

575  Pin'  la  pamint  picioarele-atirnate. 

Cum  sturzii  lati  in  aripi  sau  porumbii  Se 
prind  in  cursa  ce-n  tufi§  s-ascunde,  Voind  sa 
mtre-n  cuibul  lor,  §i-acolo  Gasesc  odihna 
mortii,  astfel  ele 

580  Cu  capete-atirnate-n  §ir  stau  toate 

Cu  latui  de  grumaz,  ea  s-aiba  moartea  Cea 
mai  de  plins;  oleaca  din  picioare  Se  mai 
zbateau  §i-n  clipa  erau  gata.  L-au  scos  atunci 
din  casa  pe  Melantiu 

585  Prin  tinda  §i  prin  curte  §i-i  taiara 
Urechile  §i  nasul  §i-i  stirpira 


Ru§inea  §i  la  ciini  o lepadara;  Ba,'  in 
minia  lor,  il  mai  trunchiara  De  brate  §i  de 
craci.  §i  dup-aceea 

590  Spalindu-se  pe  mini  si  pe  picioare,  Se- 
napoiara-n  sala  la  Ulise.  $i  truda  lor  se 
ispravi.  Ulise  6rai  atunci  batrinei 
Evriclea: 

„Maicuto,  adu-ncoace  a-jum  pucioasa, 

595  Leae  bun  de  molimi,  adu  foc  sa  curat  Cu 
fumul  sala.  Tu  pe  urma  du-te  La  Penelopa, 
fa-o-neoa'  sa  vie  Cu  roabele-i  §i  pe  femei 
sile§te  Mai  repede  sa  vie-n  sala  toate." 

000  lar  doica  i-a  raspuns:  „Tu  ai  dreptate,  Copilul 
meu,  dar  sa-ti  aauc  o haina  §i  o cama§a  sa 
le-mbracij)e’tine,  Sa  nu  mai  stai  a§a 
zdrentos  in  sala  Naintea  lor,  ea  nu-ti  mai 
sade  bine". 

605  Dar  starui  §i-orindui  Ulise: 

„S-aprind'eti  focul  mai  intii  in  vatra".  §i 
doica  1-asculta  pe  el  §i-aduse  Pucioasa  §i 
aprinse  foc.  Ulise  bezmolipsi  cu  fumul  toata 
sala 

010  §i  curtea  lui  §i-ograda  pretutindeni. 

Iar  doica  prin  palat  apoi  se  duse 
Spre  a vesti  §i  aj)ofti  pe  §erbe. 

Ie§ira  ele  din  camari  §i  toate 
Se  repezira-n  jurul  lui  Ulise. 

015  Cu  drag  primindu- 1 , il  stringeau  de  mina  §i- 1 
sarutau  pe  cap  §i  peste  umeri  Urindu-i  bun 
sosit,  iar  el  indata  Le  cunoscu  pe  toate  §i-l 
cuprinse  Un  dulce  dor  de  plins  §i  de 
suspinuri. 
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C INTUL  XXIII 


Batrina  chiuind  de  bucurie  | Sui  in  casa 
sus  sa  dea  de  veste  \ §tapini-sei  ca-n  sala  e 
Ulise.  mi  intineri-n  genunchi,  se  sprintenira 
5 Picioarele-i  §i  cum  ajunse-acolo,  Ea 
peste  capu-i  s-apleca  §i  zise:  > — „Scoal', 
Penelopo,  draga  mea  copila  %j  Sa  vezi  aieve 
ce-ai  aorit  de-a  pururi, 

Veni  Ulise,  aici  sosi  in  casa,  10  De^i 
tirziu.  EI  chiar  acum  ucise  pe  mindrii 
petitori  care  palatul  li  naruiau  §i-i  tot 
mincau  averea  §i-i  asupreau  copilul."  Dar 
craiasa  O dojeni:  JVtaicuto,  te  smintira  15 
Doar  zeii  care  pot  prosti  pe  unul  Intreg  la 
minte,  §i  pe  un  zanatic  li  cumintesc.  Mi  te 
scrintira  zeii.  Nainte  ai  fost  eu  totul 
cumpanita,  De  ce  tu  rizi  de  mine-ndurerata 
20  $i-mi  buigui  de-astea  §i-mi  alungi  odihna 
Ce-a§a  de  dulce  pleoapele-mi  inchise?  A§a 
frumos  eu  n-am  dormit  vrodata  De  cind 
Ulise  a plecat  la  Troia,  La  ciuma  de  cetate 
blestemata.  25  Coboara-te  mai  bine,  du-te-n 
sala.  De-ar  fi  venit  in  locul  tau  vreo 
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Femeie  de-ale  mele  sa-mi  dea  mie 
O veste  a§a,  din  somn  sa  ma  de§tepte, 
Urit  o mai  taceam  napoi  sa  plece. 

30  Dar  ai  noroc  de  batrinete."  Doica 
I-a  zis:  „Eu  nu  rid,. fata’ mea,  de  tine, 
Ci-i,drept  a§a  cum  zic,  veni  Ulise,  I- 
aici  in  casa.  Este  chiar  strainul  — 

Ge-a  fost  batjocorit  de  toti  in  sala. 

35  De  mult  §tia  doar  Telemah  de  asta, 

Dar  el,  baiat  cuminte,  ascunse  gindul 
§i  socoteala  bunului  sau  tata  Ga  sa-§i 
razbune  pe  du§manii  no§tri."  La  vorba 
asta  ea,  sarina  din  patu-i, 

40  Cuprinse  pe  batrina  §i  din  pleoape  Un 
strop  ii  curse  §i-ncepu  s-o  roage: 

„Maicuto,  spune-mi  drept,  daca  Ulise 
Veni,  cum  zici,  cu-adevarat  acasa.  Cum 
oare  el  putu  sa  puie  mina 
45  Pe  ace§ti  nemernici?  El  doar  fuse  singur, 
lar  ei  o droaie-ntotdeauna-n  casa." 

Raspunse  doica:  „Nu  vazui  §i  nu  §tiul 
Ci  auzn  doar  gemetul  acelor  Rapu§i  ae  el. 
Noi  stam  de  spaima-n  fundul 
50  Palatului  §i  u§ile-au  fost  bine  inchise 
toate  pina  ce  in  sala  Veni  fecioru-ti 
singur  sa  ma  cheme,  Trimis  fiind  de 
tatal  sau  anume.  Eu  1-am  gasit  in  urma 
pe  Ulise 

55  Stind  oblu  intre  morti  care-mprejuru-i 
Zaceau  pe  jos  gramada  ling-olalta.  Te- 
ai  fi  inveselit  in  tine,  daca  L-ai  fi 
vazut  minjit  de  praf  §i  singe  Ca  leul. 
Acum  mortii  stau  eu  totii 
<>0  Eungiti  la  poarta  curtii’,  iar  Ulise  Cu 
focul  mare-aprins  §i  cu  pucioasa/ 
Dezmolipse§te  sala  cea  frumoasa.  / Dar 
vino  sa  va  bucurati  acuma  Yoi 
amindoi,  ca  prea  mult  patimirati. 

65  Caci  iata  ca  vi  se-mplini  dorinta 
indelungata.  El  veni  la  vatra-i.’$i- 


i sanatos,  §i  te  gasi  pe  tine 
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§i  pe  baiat  acasa,  iar  pe  ciinii  De  petitori  ii  pedepsi  eu  moartea  70  La  curtea  lui  pe  toti."  Dar  Penelopa  Se  tot  temea  §i  cuvinta 
batrinei: 

„Maicuto,  nu  te  prea  mindri  tu  inca  §i  nu  mai  ride-a§a  de  bunavoie.  Tu  §tii  ce  bine-ar  fi  primit  Ulise  De  toti  ai  lui  §i  mai  ales  de 
mine  §i  fiul  nostru,  dac-ar  fi  sa  vie;  Dar  nu-i  adevarat  ce-mi  spui  tu  mie.  Pe  petitori  i-o  fi  ucis  vreunul  Din  zei  pe  care  i-o  fi-ndirjit 
urgia  Trufiei  lor  §i  faptele  mi§ele,  Ca  nu  cinsteau  pe  nici  un  om  din  lume,  Nici  rau,  mei  bun,  oricine-a  fost.  la  din§ii.  De-aceea  §i-o  patira. 
75  Iar  Ulise  Pierdu  nadejdea-ntoarcerii  in  tara,  Pieri  §i  biet  el  insu§i."  Doica-i  zise: 

„Ce  vorba  ti-a  scapat  din  rostul  gurii,  fcopila  mea?  Barbatu-ti  este-n  casa,  La  vatra,  §i  tu  zici  ca  nu  mai  vine  De-acum  pe  veci?  E§ti  tot 
necrezatoare.  t)ar  am  sa-ti  dau  dovada-nvecferata:  AE  rana  care  i-a  facut  odata  (Mistretul.  Am  vazut-o  doar  cu  ochii  Cina  1-am  spalat. 
Am  vrut  s-o  spun  §i  tie,  Dar  el,  chitit,  imi  puse  pumnu-n  gura  §i  ma  opri  sa-ti  spun.  Dar  hai  cu  mine,  §i  daca  te-amagesc  cumva,  stau 
buna  §i-omoara-ma  cu  moartea  cea  mai  cruda." 

80  lar  Penelopa  i-a  raspuns:  „Maicuta,  Oricit  de  mult  te-ajuta  mintea-n  toate,  Tu  anevoie  vei  patrunde  gindul  Celor-de-sus.  Ci  hai  sa 
mergem  totu§i  La  fiul  meu,  sa  vad  pe  petitorii  Cei  morti  §i  pe  barbatul  ce-i  rapuse." 

100  Ea  zice  §i  din  casa-i  se  coboara  105  In  cumpana:  sa-ntrebe  de  departe  Pe  sotul  ei  sau  drept  la  el  sa  mearga  §i  sa-i  cuprinda  minile 
§i  capul  Sa  le  sarute?  §i  cum  trece  pragul 


De  piatra,  intra-n  sala  §i  s-a§aza  110  La  celalalt  perete.  EI  intr-asta, 

Proptit  cie  stilpu-nalt,  statea  la  vatra  Cu  ochii-n  jos  §i  a§tepta  cuvintul  Femeii  lui,  cind  ea-1  vazu  cu  ochii.  Dar  dinsa  de  uimire  sta 
tacuta.  115  Aci-1  vedea  pe  el  aievea-n  fata,  Aci  se  inaoia  c-ar  fi  chiar  dinsul,  G-a§a  de  slut  era-mbracat  in  zdrente.  Iar  Telemah  o 
dojeni  §i-i  zise: 

„Tu,  maica  rea  §i  maica  fara  sufleO 
120  De  ce  te  departezi  a§a  de  tata  j 

?i  nu  te-apropii  sa-i  roste§ti  o vorba?  Nici  o femeie  alt-a§a  ea  tine,  Tinindu-§i  firea,  n-ar  fi  stat  departe  De  sotu-i,  care  suferind  atitea 
25  Nevoi  §i  patimi  i-a  sosit  in  tara  La  douazeci  de  ani.  La  tine  pururi  E sufletul  mai  tare  decit  piatra."  Lui  Telemah  ii  zise 
Penelopa: 

„Copilul  meu,  sint  toata  buimacita.  180  Nu  pot  sa.  spun  §i  nici  sa-ntreb  nimica  §i  nici  sa  stau  §i  sa  ma  uit  in  fata  De-i  chiar  Ulise-aci 
venit  in  casa,  Noi  negre§it  pe  urma  ne-om  cunoa§te  Mai  bine  intre  noi,  c-avem  noi  semne  185  Ce  numai  noi  le  §tim  §i  nimeni  altui." 
A§a  vorbi  craiasa,  iar  Ulise  Zimbi  §i-naata  fiului  sau  zise: 

„Tu  lasa  pe-a  ta  mama  sa  ma-ncerce  Pe  mine-n  casa,  Telemah,  ca-ndata  140  Se  va  incredinta  §i  mai  temeinic,  Imos  cum  sint  §i 
ierpelit  acuma7~\  Ea  nu  ma  pretuie§te  §i  nu  credeAA  Ca  eu  sint  sotul  ei.  Dar  noi  cu  mintea  Sa  chibzuim  cum  poate  fi  mai 
bine.  145  Cind  cineva  din  ob§te’-omoara  numai 


46  Aluzie  la  stravechea  lege  a talionului,  in  vigoare  de-a  lungul 
celei  mai  mari  p&rp  a istoriei  arnaice  a «reciei,  pwitu 
ciireia,  cum  se  exprima  o eroina  a lui  Estayl,  „a  ucide  la 
rtndu-ti  pe  uciga^i  e legiuit"  (Prinosul  la  mormlnt,  144). 
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Pe-afara  scoate-1  §i  aeterne  asupra-i 
Velinte,  cergi  §i  blanuri."  Asta  zise  Ea 
incercindu-§i  sotul,  dar  Ulise  Raspunse 
inciudat  maritei  doamne:  '$j*  „Ma  doare-n 
suflet  ce  mi-ai  spus,  femeie.  Dar  cine  patui 
meu  sa-1  mute-aiurea?  Caci  anevoie  ar  fi 
putut  s-o  faca  §i  cel  mai  priceput,  de  n-a 
fost  doara  Vrun  zeu  care  venind  eu 
dinadinsul  L-o  fi  mutat  acolo,  ea  nici  unu] 
Din  muritorii  vii,  oricit  de  tare  §i  june  sa 
fi  fost,  u§or  sa-1  mi§te  De  loc  n-ar  fi  putut. 
Ca  i-o  minune  Cu  patui  meu  lucrat  eu 
maestrie  De  mine,  nu  de  altui.  In  ograda 
Crescuse  un  maslin  cu  frunze  late,  Vmjos  §i 
verde,  gros  la  trunchi  ca  stilpul.  In  jurul 
lui  eu  mi-am  zidit  iatacul  Cu  pietre  dese 
§i-am  facut  dea.supra-i  Acoperi?  §i-am  pus 
canaturi  strinse  §i  imbucate  bine  la 
intrare.  Am  retezat  din  ramuri  tot 
maslinul  §i  1-am  taiat  apoi  din  radacina, 
I-am  netezit  tulpina  cu  arama  Frumos,  cu 
§art  §i  drept  pe  ciripie.  Din  trunchi  lucui 
picior  de  pat,  cu  sfredel  il  sfredelii  §i 
mcepui  de-aicea  Si  me^terii  deasupra  lui 
crivatul  Cu  flori  de-argint,  de  aur  §i  de 
filde§.  §i  peste  dinsul  mai  latii  curele 
Stralucii  ae  porfira.  lata  semnul  De  care  eu 
spuneam  ca  i-o  minune.  Acum  eu  nu  §tiu, 
sta  la  lpcu-i  patui?  Sau  cineva,  taind 
intreg  maslinul,  L-o  fi  mutat  cumva  in 
alta  parte?"  A§a  vorbi.  §i  ea-naintea- 
acestor  Dovezi  intemeiate-a  lui  Ulise, 
Slabind  la  suflet  §i-n  genunchi,  deodata 
Zbucni  in  plins,  se  repezi  de-a  dreptul  §i 
de  grumaz  cu  bratele-1  cuprinse,  Pe  cap  il 
saruta  §i  prinse  a-’i  zice: 
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200  „Ulise,  nu  te  supara  pe  mine,  Tu 
care  e§ti  intiiul  intre  oameni  De 
luminat  in  toate,  ca  doar  zeii  Ne-au  dat 
rastri§tea  si  pe  noi  sarmanii  Ne-au 
pizmuit,  de  n-am  fost  laolalta 
2fi5  Ca  sa  ne  bucuram  de  tinerete 

S-ajungem  pin-la  pragul  batrinetii.  Nu 
fi  ciudos,  nu  ma  mustra  ca  nu  te-am? 
Primit  cu  drag  cum  te  vazui  pe  tine, 
j Caci  pururea  eu  tremuram  in  mine 
270  Sa  nu  ma-n§ele  cineva  cu  vorba 
Venind  pe-aici,  ca  multi  mai  umbla-n 
lume  Cu  vicle§ug.  Doar  nici  Elena, 
fiica  Lui  Jupiter,  nu  s-ar  fi  dat 
vrodata  in  aragoste  c-un  om  din  alta 
tara, 

275  ’ De-ar  fi  §tiut  ca-aheii  cei  razboinici 
Aveau  napoi  s-o  intoarne  acasa.  Un 
zeu  o-mpinse  la  ru§inea  asta,  Ca 
de  la  sine  nu-i  trazni  sa  faca 
Pacatul  greu,  de  unde  apoi  se  trase 
280  §i  jalea  noastra.  Acum  mi-ai  dat  tu 
insa  Vadite  semne  despre  patui  nostru 
Ce  nimenea,  nu-1  mai  vazu,  ei  numai 
Noi  singuri,  tu  §i  eu,  il  §tim  §i  una 
Din  roabe,  Actorida,  care-odata, 

285  Cind  am  venit  mireasa,  mi-a  fost  data 
De  tatal  meu  ca  paznica  la  u§a 
Iatacului.  De-aceea  §i  pe  tine  Te 
cred,  oricit  de  tare  sint  la  suflet."  A§a 
grai.  §i  tot  mai  mult  Ulise 
290  Se-nauio§a  §i  se  porni  a plinge  §i 
tot  plingea  mereu  tiind  in  brate  Pe 
scumpa  §i  cinstita  lui  sotie. 

Pe  cil  y-ai'Ula  de  dorit  pamintul 

Sarmanilor  inotatori  a caror 
295  Corabie  Neptun  pe  mare-o  sparse, 

Fiind  de  vint  §i  valuri  mari  batuta, 
Putini  mai  scapa  de  talaz  §i-noata 
Spre  mai  impresurati  de  spuma  marii, 
§i  bucuro§i  ei  pe  uscat  se  suie 
300  Fugind  de-acel  potop,  a§a  craiasa 
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Cata  cu  drag  §i  vesela  la  sotu-i  §i-l  tot  tinea  de 
git  cu  brate  albe.  I-ar  fi  gasit  a§a  lumina’ zilei 
Pe  amindoi  jalind,  daca  Minervei  Nu-i  fulgera 
un  gind;  ea  lunga  noapte  Opri  la  capat  §i 
305tinu  sub  apa  in  Ocean  pe  zina  diminetii  In 
aur  intronata:  nu-i  da  voie  La  revarsarea  zorilor 
pe  lume  Sa-nhame  telegarii  sai,  pe  Lampos  §i 
Faeton  ce-o  poarta-n  car  pe  dinsa.  §i-a  zis 
nevestei  sale-atunci  viteazul:  A „Femeie, 
310  noi  cu  trudele  §i  greul  j'La  capat  inca  n-am 
ajuns.  Mai  este  Ghiar  mult  nainte  inc-atita 
zbucium  §i  lung  §i-anevoios  peste  masura  §i 
totul  de  facut  numai  de  mine.  Caci  astfel  imi 
ghici  odata  umbra  Lui  Tiresias  cind  ma 
3i5coborisem  Iii  iad  ea  sa-1  intreb  de  inturnare 
In  tara  mea  §i  intre  ai  mei.  Dar  vino  Sa  ne 
cufcam  si  sa  dormim,  femeie,  Dulceata  tihnei  sa 
gustam. ' Craiasa  Cuminte  i-a  raspuns:  „Tu  poti 
acuma,  Oricind  ai  vrea,  sa  gu§ti  in  pat 
320odihna,  Ca  zeii  te-ajutara  pe  pamintul  §i-n 
casa  ta  s-ajungi.  Fiindca  insa  Tu  te-ai  gindit  §i- 
un  zeu  ti-a  pomenit-o,  Hai  spune-mi  care  lupta- 
ti  mai  ramine,  Ca  tot  socot  ca  mai  tirziu  voi 
§ti-o,  §i  nu-i  mai  rau  de  pot  s-o  aflu-ndata." 
Ulise-ndeminaticu-i  raspunse:  / „De  ce  tot 
starui  sa  ti-o  spun,  sarmano?  jEu  totu§i  o voi 

Eovesti  iata,  335  Nimie  n-ascund,  aar  nici  o 

ucurie 

Nu  vei  avea  cum  nici  eu  nu  ma  bucur, 

(Ca  mi-i  ursit  ora§e  sa  cutreier 


Mi: 


Ciclul  pataniilor  lui  Odiseu  nu  se  incheie,  dupa  toate  proba- 
bilitatile,  ’ o data  cu  intoarcerea  in  Itaca.  Dupa  traditii  ce 
apartm  celui  mai  vechi  strat  al  legendei,  revenirea  la  camin 
era  urmata  de  noi  peripetii,  anuntate  in  pasajul  pe  care-1 


Avind  cu  mine  o visla-ndeminata,  Sa 
merg  pin-oi  sosi  la  oameni  care  340  / Nu 
sint  deprin§i  cu  marea  ji  nu  gusta 
Bucatele  din  sare  potnvite,  Nici  §tiu  de 
rumenitele  corabii  §i  nici  de  visle, 
aripele  navii.  imi  spuse  Tiresias  care-i 
semnul  345  Cei  mai  vadit  spre-a  nu  da 
gre§  in  cale,  j Gind  ait  drumet  ma  va- 
ntilni  pe  mine  ! §i  zice-va  ca  am  pe 
dalbul  umar  Lopata-n  loc  de  visla, 
acolo-n  glie  Sa-nfig  eu  visla,  lui  Neptun 
prinoase  350;  Pe-altar  sa-nchin,  un  taur, 
un  berbece  : §i  un  grasun.  Apoi  venind 
acasa  I Marete  jerfe  sfinte  de  o suta 

De  boi  sa-’nalt  la  zeii  cei  din  slava,  La 
toti  pe  rind.  lar  moartea  mea-n  afara  j 
De  mare  o sa-mi  fie  prea  u§oara. 
Stiiri-voi  doar  ingreuiat  de-o  lunga  \ 
§iAerde  bltrmete.  §i  sub  mine 
vlfe  toate-ndestulat  va  fi  poporul. 
Aoestea-mi  spuse  mie  Tiresias  Ca- 
ntocmai  o sa  mi  se-ntimple  toate." 

Iar  Penelopa  zise:  „Daca  zeii  Ursitu- 
ti-au  frumoase  batrinete,  Tu„ai 
nadejde-a  fi  scutit  de  rele".  Intr-asta 
doica  §i  cu  Evrinoma  305  Gatira- 
ndata,  sub  lumini  de  facie, 


comentam  §i  din  numarul  carora  unele  aveau  sa  fie 
cintate  de  poetul  Eugammon  din  Gyrene,  care  a trait 
spre  sfir§itul  secolului  al  Vll-lea  i.e.n.  in  poemul  in 
doua  cinturi  intitulat  Telegonia,  acesta  infatija 
cititorilor  intimplarile  lui  Telegonos,  feciorul  lui  Odiseu 
si  al  Gircei,  pomit  sa-si  gaseasca  parintele  in  partile 
Itacei.  Ajuns  in  insula,  fiuFvrajitoarei  ucidea  pe  Oiissu 
din  grejeala,  apoi  se  insura  cu  Penalopa  (in  timp  ce 
Teleman  se  casatorea  §i  el  cu  Girce),  sfirjit  grotesc, 
ie§it  din  imaginatia  unui  autor  in  cautare  de 
senzational. 

340§i  urm.  Sint,  cu  unele  schimbari  neinsemnate,  propriile 
cuvinte  ale  lui  Tiresias  in  cintul  XI,  163  §i  urm. 

35oi35iSacrificiul  solemn  al  celor  trei  victime,  numit  de 
greci  trittya,  e cunoscut  §i  in  religia  romana  sub  numele 
de  suove-taurilia. 
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Culcu§  de  toale  moi.  §i  cum  in  pripa 
Crivatul  trainic  ele  l-a§ternura, 
Batrina  in  iatacul  ei  se-ntoarse  Ca  sa 
se  culee,  iar  eu  facla-n  mina 
370  Purcese  odaiasa  Evrinoma 

Naintea  lui  Ulise  §i-a  craiesei  La 
mersul  lor  spre  pat.  Dupa  ce-i  duse  in 
dormitor,  porm  napoi,  si  sotii  in 
vechiul  pat  eu  drag  s-aaapostira. 

375  Iar  Telemah,  porcarul  §i  vacarul 
Curmara  jocul  din  picioare,  hora 
Femeilor.  §i  din§ii  se  culcara  La  urma 
in  umbroasa  locuinta. 

Iar  cind  de-ajuns  se  desfatara  sotii 
380  in  dragoste  placuta,  stau  de  vorba  Si 
petreceau  istorisind  trecutul.  Ea-i 
povesti  tot  raul  ce-ndurase  De  la 
Femei  §i  de  la  urgisitul  Duium  de 
petitori  care,  de  aragu-i, 

385  Junghiau  la  boi  §i-oi  grase-n  toata  ziua 
§i-i  tot  secau  vinatul  din  butoaie,  far 
el  viteazu-i  povestea  tot  raul  Ce 
altora-1  pricinui  §i  cite  Mai  suferi  el 
singur  la  nevoie. 

390  Ea  eu  nesat  il  asculta  §i  somnul  Pe 
gene  nu-i  veni  pina  ce  dinsul  Nu 
inceta  de-a  povesti.  ii  spuse  La 
inceput  cum  pe  ciconi  rapuse  §i 
cum  sosi  in  tara  cea  manoasa 
395  La  loto  fagi,  ce  rau  facu  ciclopul 
§i  cum  il  pedepsi  pe  el  Ulise 


1 Cu  retragerea  „in  vechiul  iatac"  a celor  doi  soti  — in  sfir§it 
regasiti  — se  sfir§eaA  versiunea  autentica  a Odiseii,  cum 
rezulta  neindoios  din  insemnarile  pastrate  de  o intreaga 
serie  de  manuscrise,  dupa  marturia  carora  doi  din  cei  mai 
de  seama  homerizanti  ai  antichitatii,  Aristofanes  din  Byzant 
ji  Aristarch  din  Samothrake,  considerau  versui  296  al  ori- 
ginalului  drept  ultimul  vers  al  poemului.  Alti  comentatori, 
m schimb,  n-au  intirziat  sa  ridice  proteste  impotriva  unei 
judecati  care  — sacrificind  cintul  al  XXIV-lea,  impreuna 
cu  preciziunile  privitoare  la  impacare  — parea  a lipsi 
epopeea  de  sfir§itu-i  firesc. 
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ajunse  la  Eoi  §i-acesta 

400  Cu  dragoste-1  primi  si  de  la  dinsul  Cu  bine-1 
petrecu  napoi,  aar  n-a  fost  Menit  s-ajunga  el  in 
scumpa-i  tara,  Caci  viforu-1  rapi  §i  pe  noianul 
Bogat  in  pe§ti  il  duse  pe  Ulise, 

405  De  tot  oita  din  greu.  $i  cum  pe  urma  La 
lestrigoni  sosi,  in  Telepilos,  Pe  unde  ei  §i 
oameni  §i  corabii  I-au  potopit  §i  intr-un  vas  el 
singur  Se  strecura  de-acolo.  §i  ae  Girce 
410  Vorbi  apoi,  de  toata  maestTia"  Si  viclenia 
ei;  §i  cum  in  nava"  Calatori  pe  lumea 
ceealalta  1 Sa-ntrebe  pe  prorocul 
Tiresias  \ §i  sotii  §i-i  vazu  §i  pe-a  sa  mama 
415  Care-1  crescu  §i-l  alapta  din  fasaj  Cum  auzi  el 
cintec  de  sirene  §i-ajunse  pe  la  Stiireile  Izbite, 
La  groaznica  Haribaa  §i  la  Scila,  De  unde 
teatar  nu  mai  scapa  nimeni. 

420  §i  cum  ai  lui  vinasera  cireada"A  — \ 
De  boi  a Soarelui;  cum  Joe,  domnul; 
Detunator  din  slavi,  razbi  c-un  fulgei" 
inflacarat  corabia-i  pe  mare,  / 

De  se-necara  toti  ai  lui  tovara§i 
425  §i  numai  el  se  smulse  mortii  crude  §i  s-aciola 
in  insula  zeitei  Calipso,  Ogigia.  §i  cum  dinsa 
La  ea-1  tinu,  dorind  barbat  sa-i  fie,  in  pe§tera- 
i boltita,  §i-i  da  hrana 

430  §i-i  juruia  sa-1  faca  fara  moarte  §i  fara 
batrinete  cit  e veacul.  Dar  vrerea  lui  ea  n-o 
putu  invinge  .V  §i  cum,  dupa  nespus  de  multe 
cazne,  Se-nlimani  pe  la  feaci  §i-acolo 
435  Ca  pe  un  zeu  toti  oamenii-1  cinstira  §i-n  vas 
il  petrecura  pina-n  tara 
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in  vreun  ait  pasaj 
din  Homer,  Stinca 
Alb  ar  putea  fi 
promontoriul 
LeucaSj  pe  insula 
cu  acelasji  nume» 
dU  devenit  celebru 

in  legenda  dupa 
t <-  care 

indragostita  de 
Phaon  — Sappho 
§i-ar  fi  dat 
moartea 

ZVfrlindu-se  in 

mare.  Fire§te,  o 
asemenea  traditie 
nu  s-a  putut 
raspindi  decit  in 
urma  mortii 
poetei,  care 

reprezinta  deci 
data  in  urma 
careia  va  fi 
fosfcompusa 
aceasta  prima 
parte  din  cintul 

17-18  Nici  despre 
intelesul  acestor 


expresii  nu  se  pot 
face  decit 

presupuneri.  A 
sustine  ea  e vorba 
de  ’„poarta"  prin 
care  in  fiece  zi 
Soarele  coboara 
in  lumea  de  sub 
pamint,  sau  de 
„poarta  viselor" 
(despre  care  cf. 


XIX  753),  e 
posibil,  dar  nu 
convingator.  Mai 
plauzibila  apare 
lpoteza  ca  ne-am 
gasi  inaintea 
unor  aluzii 

inspirate  de  o 
invatatura  despre 
lumea  de 

dincolo,  de  felul 
orfismului  sau 
altei  conceptii 
inrudite. 
is- 19  vezi  mai 
inainte  nota  la  XI, 
539. 
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La  fiul  tau.  Dar  ti-a  fost  seris  pe  lume 
45  Sa  mori  de  moartea  cea  mai  dureroasa." 

Iar  umbra  lui  Atrid  asa-i  raspunse: 

„Tu,  norocite  fiu  al  lui  Peleus,  Ahile  cel 
asemenea  eu  zeii,  Tu  ai  murit  la  Troia,  a§a 
departe  De  Argos,  §i  in  lupta  pentru  tine 
50  Se  omorau  in  preajma  ta  frunta§ii  Troieni 
§i-ahei,  cind  tu,  pe  jos  ea  bradul  intins  in 
volbura  de  praf;  uitase§i  De-al  cailor  minat 
in  batalie.  Noi  cit  e ziua  ne-am  batut  §i  nu 
stam  De  loc  atunci  din  harta,  daca  cerul  Cu- 
55  o vijelie  nu  curma-ncle§tarea.  Te-adusera  pe 
urma  la  corabii  De  la  razboi  §i-ti  curatiram 
trupul  Cel  aratos  eu  apa  incropita  §i-ulei 
mirositor.  Plingeau  danaii  In  jurul  tau  eu 
lacrimi  calde,  parui  r§i-l  deparau,  §i  muma- 
60  ta-mpreuna  * Cu  zinele  suron  din  fundul 
marii  Veni  §i  ea,  cind  auzi  de  asta,  §i  chiu 
naprasnic  rasuna  pe  ape,  De  se-ngrozira- 
ndata  toti  aheii  §i-ar  fi  luat-o  fuga  spre 
corabii,  De  nu-i  oprea  mo§  Nestor,  §tiutorul 
05  De  multe  §i  din  vechi,  a carui  minte  # 
Paruse  a fi  deapururi  cea  mai  buna,  §i-i 
sfatui  a§a  el  cu-nadinsul: 

«Argiilor,  mai  stati  §i  nu  dati  fuga, 

Osta§i  ahei.  E mama  lui  Ahile;’ Ea  vine- 
75i  aci  cu  zinele-mpreuna  Sa-§i  vada  fiul 
mort.»  Statura-aheii,  Barbatii  toti.  §i  te 
impresurara  Copilele  lui  mo§  Nereu  din 
mare  Bocind  duios  §i  te-mbracara-n 
haine  Dumnezeie§ti.  Iar  cele  doua  muze 


78  Nereidele,  divinitati  marine,  alcatuind  „suita"  maicii  lui 
Ahile. 80  in  poemele  homerice,  acest  pasaj  e unicul  unde 
numarul 

muzelor  apare  fixat  la  noua,  ca  in  traditia  posterioara;  in 
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Cu  viers  frumos  jaleau  de-a  rindul  toatei. 

De  nu  ramase  nici  un  om  cu  ochii  / 
Nelacrimati:  a§a-i  mi§case  Muza  / 

Cu  glasu-i  plin  de  farmec.  Nopti  §i  zile  / 
Nemuritorii  zei  §i  muritorii  \ 

85  Te-au  plins  mereu,  §i-n  ziua-a  optsprezecea 
Te-au  pus  pe  rug,  §i-am  ars  alaturi  multe 
Namaie  grase,  boi  cornaci,  §i-n  urma 
Ai  ars  §i  tu  in  strai  de  zei,  in  riuri 
90  De  mir  §i  miere  dulce.  Oaste  multa, 

Pede§tri  §i  calari,  se  perindara 
In  jurul  tau  §i  durdui  pamintul 
De  tropot  mult.  Iar  cind  pe  rug  vapaia 
Te  mistui,  noi  albele-osaminte  \ 

96  In  vin  §i-n  balsam  le-am  cules,  Ahile, 

§i-ti  dete  maica  un  ulcior  de  aur, 

Un  dar  care  zicea  ca-i  de  la  Bacchus, 

Maestritur-a  lui  Yulcan  slavitul.  — 

§i  oasele-n  ulcior  ti-adapostira  -h 
joo  O,  stralucite-Ahile,  laolalta 
Cu  oasele  firtatului  Patroclu.  / 

Deosebit  mai  pusera  cenu§a  """"x 
Lui  Antiloh,  cel  care  ti-a  fost  tie 
Nespus  mai  drag  decit  oricare  dintre 
losPrieteni,  dupa  moartea  lui  Patroclu. 

Deasupra  lor  noi,  oastea  cea  aleasa 
De-ahei  razboinici,  am  durat  un  mare 
§i  minunat  mormint  pe-o  i editura 
De  tarm  din  largul  Helespont,  ca  astfel 
110  Din  mare,  de  departe,  el  sa  fie 

Vazut  de  calatorii  toti  §i-acuma  §i-n 
zilele  de-apoi.  Iubita-ti  mama  Ceru- 
nvoirea  zeilor  §i  puse 

citeya  alte  locuri  din  Odiseea  e vorba  de  o singura  muza  (1,1; 
VIII,  86,  681),  iar  in  Iliada  de  „muze"  in  numar  nedetermi- 
nat,  ieo-ioi  potrivit  dorintei  exprimate  in  chip  repetat  de  cei 
doi 

prieteni;  cf.  Iliada,  XXIII,  91  $i  243.  108  In  epoca  clasica,  un 
tumui  situat  la  nord-est  de  capul  Sigeion,  pe  tarmul 
Hellespontului,  trecea  drept  mormintul  comun  al  celor  doi 
inseparabili. 
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In  mijlocul  bateli§tei  mindrete 

115  De-odoare  de  rasplata  pentru  lupta  De-ntrecere  dintre  vitejii  no§tri. 

Am  fost  de  fata  la-ngroparea  multor  Viteji  §i  am  vazut  la  moartea  unui  Stapinitor  cum  se  incing  voinicii 
120  Cu  arma  §i  se-ntrec  dupa  rasplata; 

|Dar  nicaieri  n-am  stat  uimit  mai  tare  /Ca  la  vederea  mindrelor  odoare  /Ce  zina  Tetis,  a ta  mama,  ti  le  puse  iXia  jocurile  prohodirii 
tale. 

125  Ca  prea  erai  iubit  de  zei;  de-aceea, 

De§i  e§ti  mort,  dar  numele-ti  nu  moare;  Gi-n  toata  lumea  faima  lui  va  merge  §i-n  veci  de  veci  va  fi  slavit,  Ahile.  Dar  eu  ce 
bine-avui  dupa-ncetarea 
ISO  Razboiului?  La-ntorsul  meu  acasa 

Menit  mi-a  fost  de  Joe  sa  am  moartea  Cea  mai  de  plins,  sa  ma  omoare  varu-mi  Egist  §i  blestemata  mea  sotie."  A§a  vorbira  din§ii 
intreolalta. 

135  Venir-atunci  la  ei,  adu§i  de  Hermes,  Uc  i § i i lui  Ulise,  petitorii.  §i  sufletele,-ndata  ce-i  vazura,  Naintea  lor  uimite  se-ndreptara. 
§i  umbra  lui  Atride  Agamemnon  .; 

140  A cunoscut  pe  A«oAiinMraAJiuJ  Lui  Menelau,  caci  eTTTTuse  oaspe,  ETe§MtacauT  locuia-n  Itaca,  §i  incepu  pe  dinsul  sa-1  intrebe: 
„Ce-a  fost  de  v-a-nghitit  pamintul  negru 

145  jAe  voi,  o,  Amfimadon,  oameni  tineri,  Ale§i,  de-o  seama  toti?  C-a§a  pe-alese  0§teni  de  frunte,  nimenea-n  cetate  N-ar  fi  putut  s- 
adune  laolalta  Neptun  pe  voi  v-a  potopit  pe  mare 

150  Stimind  furtuna  §i  talazuri  multe?  Sau  pe  uscat  v-au  cotropit  du§manii  La  hartele  pentru  rapiri  de  turme  Sau  cind  luptati 
pentru  sotii  §i  tara?  Raspunde-mi  la-ntrebare,  ca  ma  laud 
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155  C-am  fost  cu  voi  legat  prin  ospetie.i/  Tu  nu  tii  minte  c-am  venit  acolo  La  voi  eu  Menelau  dupa  Ulise  Ca  sa-1  luam  la  Troia  in 
corabii?  Baturam  marea  in  rastimp  de-o  luna  160  §i-abia-l  induplecaram  ca  sa  vie."  Iar  sufletul  lui  Amfimedon  zise: 

„Slavite  fiu  al  lui  Atreu,  tu,  craiul 
Vitejilor,  ba  eu  mi-aduc  aminte 
De  tot  ce-mi  spui,  marite,  §i  sint  gata 
165  Sa-ti  povestesc  deschis  cu  de-amanuntul 
§i-ntocmai  cum  a fost  sfir§itul  nostru. 

Petiram  pe  sotia  lui  Ulise  "A 

Cei  dus  de  muit.  Ea  nici  nu  ne  respinse  §i  nici  se  invoi  sa  facem  nunta  170  Nesuferita  ei,  §i-urzea  Cu  mintea-i ) 

Pieirea  noastra.  lata  dar  vicleana 
. Ce  nascoci.  La  stativele  curtii 
Ea  puse  la  tesut  o pinzetura 
Subtire  §i  prelunga  §i  ne  zise: 

175  «Voi,  tineri  petitori  ai  mei,  acuma, 

Cind  raposat  e sotul  meu  Ulise.  Mai  a§teptati  §i  nu  dati  zor  cu  nunta,  Sa  ispravesc  intii  aceasta  pinza  Sa  nu  mi  se  destrame  ur-zitura, 
ISO  Ca  vreau  sa  fie  giulgiul  lui  Laerte  Cind  nemiloasa  moarte  o sa-1  culee,  Ca  nu  cumva  femeile-aheene  Sa  aiba-alean  pe  mine,  ca 
din  parte-mi  Fu  socrui  meu  nepinzuit  la  moarte,  Cind  el  agonisise-atit-avere.»  A§a  ne  spuse  §i-o  crezuram,  pro§tii,  Ea  ziua  tot  lucra  la 
pinza  mare,  Dar  peste  noapte,  la  lumini  de  torte,  Ea  de§ira  tot  ce  lucrase  ziua.  A§a  ne  tot  prosti  trei  ani  de-a  rindul. 

Dar  cind  veni  al  patrulea  §i  vremuri,  §i  luni,  §i  zile  multe  se-ncheiara,  Atunci  ea  fu  tradata  de-o  femeie  'Care-i  §tiuse  bine- 
n§elaciunea  195  $i  noi  am  apucat-o  §%-am  vazut-o 
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200  Cum  de§ira  mindretea  ei  de  pinza.  De  sil- 
atunci  ea  ispravi  tesutul.  §i-n  timp  ce 
dinsa  pinzetura-i  mare  Ne-o  arata  spalata 
§i  frumoasa,*  De  semana  eu  Soarele  §i 
Luna,  Un  zeu  dusman  aduse  pe  Ulise  La 
205  capatul  mo§iei  lui,  pe  unde  §edea 
pastorul  porcilor  in  staul.  Aci  veni  §i 
Fiul  lui  Ulise  La-ntoarcerea-i  pe  mare  de 
la  Pilos.  §i-acolo  petitorilor  croira  O 
moarte  crunta  §i-ami’ndoi  pe  urma  Yenira 
210  in  cetate;  inainte  Ajunse  Telemah,  apoi 
Ulise.  Porcarul  ni-1  aduse-n  haine  slute; 
Parea  un  cer§etor,  batrin  eu  totul,  / 
Proptit  de  un  toiag,  purta  bulendre  §i 
cum  era  de  jerpelit  §i jalnic  Nici  unul 
215  dintre  noi,  mai  vechi  sau  tinar,  Nu-1 

banui  cind  elj)ica  la  curte.  §i-l  necajeam 
eu  vorba  §i  bataia.  EI  inghiti  o vreme  eu 
rabdare  Ocarile  §i  blendele,  ci-n  urma, 
in  cugetu-i  fiind  trezit  de  Joe,  EI,  ajutat 
22q  de  Telemah,  i§istrinse  in  armarie 

mindra-i  armatura  §i-o  incuie.  Apoi  pe-a 
lui  sotie  O sfatui  eu  multa  vicleme  La 
lupta  intre  petitori  sa  puie  Securile  §i 
arcui  lui  Ulise,  §i-aceasta  ne-a  fost  jocul 
225  §i-nceputul  Topeniei,  saraci  de  noi.  Nici 
unul  Nu  am  putut  sa-ntindem  coarda  de 
la  Calitul  are,  ea  ne  lipsea  puterea.  Dar 
cind  ajunse-n  mina  lui  Ulise  Cumplita 
arma,  noi  strigam  cu  totii  $i-amcnintam 
230  sa  nu  i-o  dea,  sa  zica  Ce-o  zice  'el.  Doar 
Telemah  el  singur  Tot  staruia  §i-l 
indemna-mpotriva.  §i  cum  pe  are  Ulise 
puse  mina,  U§or  destinse  coarda-i  §i 
sageata 
285 


Trecu  prin  fier.  Pe  urma  el  cu  arcui 
Statu  pe  prag  §i  ochii  erunt  rotindu-§i, 
Turna  o ploaie  de  sageti  in  fata-i. 

240  intii  strapunse  pe-Antinou  frunta§ul. 
Apoi,  ochind,  svirli  sageti  amare 

\/ 

Si-n  toti  ceilalti,  §i  noi  cadeam  gramada. 
A Vedeai  u§or  ’ca  le-aiuta  in  lupta  Un 
zeu  de  sus,  caci  repede  prin  sala, 

245  Cuprin§i  de-avint  nebun,  roti§  dau 
moarte.  Un  groaznic  gemet  s-auzea  §i 
pocnet  De  capete,  §i  toata  pardoseala 
Era  un  lac  de  singe.  A§a  pieriram 
Sarmanii  noi  §i  trupurile  noastre 
250  §i-acuma  zac  la  curtea  lui  Ulise, 

Ca  n-au  vro  §tire-ai  no§tri  cei  de-acasa; 
Ei  singele  cel  negru  de  la  rane  Ne-ar  fi 
spalat  §i  la  inmormintare  Ne-ar  fi 
bocit,  ca  asta-i  cinstea  data 
255  Laraposati."  Iar  Agamemnon  zise: 

„0,  fericite  fiu  ai  lui 
Laerte,-'  Preaiscusite  vrednice 
Ulise,  Cu-a  ta  neintrecuta 
vrednicie  Din  nou  ai  dobindit 
pe-a  ta  sotie. 

260  Prea  cuminte  a fost  neprihanitaA 
Copil-a  lui  Icariu.  Penelopa!  \j 
Cum  ea  de  sotul  tineretii  sale  Mereu 
§i-aduse-aminte!  Niciocfata  Nu-i 
piere  slava  de  femeie  buna. 

265  in  cinstea  ei  cinta-vor 

muritorii,  induhuiti  de  zei, 
cintare  mindra.  Ea  nu  facu 
nelegiuiri  in  viata  Ca  fiica  lui 
Tindar  care-§i  ucise  Pe  sotul 
ei;  de-aceea  §i-o  sa  fie 
270  Hulita  ea  in  cintecele  lumii, 

Caci  nume  ru§inos  lasa  in 
urma  Femeilor  §i  chiar  celei 
mai  bune." 

A§a  ei  intreolalta  cuvintara  in 
tainiti  sub  pamint,  pe  ceea-lume. 


8€ litem  nestra. 
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S-au  coborit  intr-asta  din  cetate  Ulise  cu 
ai  lui  §i-au  fost  indata  La  falnica  mo§ie-a  lui 
Laerte,  Pe  care  el  dupa  trudire  multa  Prin 
vitejie-n  dar  o dobindise  De  la  popor.  §i-aci 
§i-avea  laca§ul  §i-n  jurul  lui  bordeie  unde 

280  robii  §i-aveau  §ederea,  hrana  §i  culcu§ul  §i-i 
tot  munceau  pe  placui  lui  de  sila. 

Pe  linga  el  era  §i  o batrina 

285  Siciliana  ce-avea  toata  grija 

Mo^neagului  departe  de  cetate.  §i 
la  ai  lui  grai  atunci  Ulise: 

„Intrati  acuma  voi  aci  in  casa  Frumos 
zidita,  puneti  iute  masa,  Taiati  un  porc,  pe  cel 

290  mai  bun  din’ turma,  Ga  eu  maduc  sa-ncerc 
putin  pe  tata,  Sa  vad  oare  ma  mai  cunoa§te 
dirisul  Ori  m-a  uitat,  ea  prea  e multa  vreme 
De  cind  plecai".  A§a  vorbi  Ulise  §i  le  dadu 
razboinicele  arme,  Cind  ei  spre  curte  iute- 

295  naintara. 

Ulise  merse-aproape  de  pometul  Gei 
incarcat  de  poame  ea  sa-ncerce  Pe  tatal 
sau,  se  cobori-n  gradina,  Dar  nu  gasi 

300  pe  Doliu  gradinarul  §i  nici  pe  fiii  lui 
sau  pe  vro  sluga; 

276  si  urm.  Dupa  lunga  interpolare  a celei  de  a doua  „coboriri  in 
lumea  mortilor"  — episod  fara  legaturi  logice  ori  artistice  cu 
restul  poemului  — povestea  intimplarilor  lui  Odiseu 
reincepe  cu  versui  275,  care  continua  nemijlocit  exjpune- 
rea  intrerupta  la  sflr§itul  cintului  XXIII. 

279.280  Textui,  neclar,  nu  ne  lamure§te  asupra  conditiilor  dobin- 
dirii  acestui  domeniu.  Limpede  e doar  ca  e vorba  de  un  bun 
„agonisit"  de  Laerte  cu  pretul  „multor  osteneli".  De  ce 
natura  vor  fi  fost  acestea,  nu  ni  se  spune,  iar  interpretarea 
ca  ogorul  i-ar  fi  fost  daruit  de  popor  e o simpla  presupunere. 
Gf.  totu§i  mai  inainte,  VII,  190  §i  Iliada,  Vl,  194,  cu  notele 
respective. 

285  Vezi  mai  inainte  nota  la  XX  492. 

301  Macar  ca,  din  punctui  de  vedere  al  conditiei  juridice,  fiii 
lui  Dolios  erau  sclavi,  ca  parintele  lor,  textui  face  aci  o 
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Ei  du§i  erau  cu  totii  ca  s-adune 
Maracini§  de  ingradit  livada; 

Mo§  Doliu  era-n  fruntea  lor.  De-aceea 

305  Gasi  pe  tata-i  singur  in  gradina  [ 

Cea  bme-orinduita,  unde  dinsuj 
Mo§oroia  sub  un  rasad  cu  sapa,  y 
Purta  ge  el  o haina  peticita, 

Soioasa,  sluta.  §i  cartmbi  de  piele 

310  De  bou  cirpiti  avea  el  in  pictoare  Spre  a- 1 
feri  de  zgirieturi,  gi-n  mina  Purta  manu§i  sa 
nu-1  ingtiimpe  spinii,  Si-n  cap  avea  caciula 
el  de  capra,  Sporindu-§i  astfel  jalea  de 
parinte. 

315  Dar  cum  Ulise  il  vazu  pe  dinsul 

Inghebo§at  de  greul  batrinetii  §i  cufundat 
in  jale,  stete-acolo  Pe  sub  un  par  inalt,  din 
pleoape  lacrimi  Ii  picurau.  Se  puse-apoi  pe 
ginduri 

320  §i  cugeta  cum  poate  fi  mai  bine:  S-alerge, 
sa-1  cuprinda,  sa-1  sarute  Pe  tatal  sau,  sa-i 
spuie  ae-amanuntul  Cum  el  veni  §i  se 
intoarse-n  tara?  Ori  sa-1  intrebe-ntii  pe- 
ncercate? 

325  La  urma-i  se  paru  c-ar  fi  mai  bine  Cu 
vorba,  iscodindu-1  sa-1  incerce  intii  pe  el.  §i- 
a§a  gindind,  Ulise  Pa§i  spre  tata-i  drept.  §i 
cincf  mo§neagul  Plecat  pe  la  rasad  scurma 
tarina, 

330  Feciorul  lui  s-apropie  §i  zise: 

„Bunicule,  gradinaritul  nu  ti-i 
Necunoscut;  ba  e§ti  tu  me§ter  mare,  Ga 
nici  un  pom  aici,  smochin  sau  vita,  Maslin 
sau  par  nu-i  nengrijit  de  tine, 

335  Ba  nici  verdeata  asta  prin  gradina.  Dar 
nu  te  supara  de-ti  spun  o vorba:  Tu  nu  te 
ingrije§ti  de  tine  insuti  §i  batrinetea  ta-i 
de  pltns,  ca  tare  Mai  e§ti  slinos  §i-mbraci 
rupturi  pe  tine, 

deosebire  intre  acenti  robi  nascuti  in  casa  §i  sclavii  cumpa- 
rati  (dmoes),  in  general  tratati  cu  niai  putine  menajamente. 
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340  Nu  pentru  ca  e§ti  lene§  §i  stapinul 
Nu-ti  poarta  grija,  ca  nimie  la  tine, 
Nici’  fata,  nici  faptura  nu  te-arata  Ca 
e§ti  un  rob;  se  vede-n  toate  domnul.  Tu 
pari  ca  unul  care  dupa  baie 
345  §i  ospatat,  molatic,  cum  e felul 

Batrinului,  sta  gata  sa  se  culce.  Dar 
spuiie-mi  mie  apriat:  la  care  Barbat 
sluje§ti?  De-a  cui  gradina  cauti?  §i- 
adevere§te-mi  una  sa  §tiu  bine, 

350  Deam  sosit  aieve  aci-n  Itaca, 

Cum  de  curind  imi  zise  unul  care,  Cind 
eu  veneam,  m-a  intilnit  pe  cale,  Un  om  ce 
nu-mi  parea  intreg  la  minte,  Ca  nu  vru 
sa-mi  dea  lamuriri  in  toate 
355  Si  nici  sa  ma  asculte  la-ntrebarea 

Ce  i-am  facut  despre  un  vechi  prieten,  De 
mai  traie§te  ori  e dus  din  lume,  Ca  vreau 
sa-ti  spun,  ia  seama  §i  m-asculta:  De  mult 
amgazduit  la  noi  in  tara 
860  Pe  unul  care  mi-a  venit  acasa, 

Mai  drag  decit  oricare  din  strainii 
Cei  perindati  la  casa  mea  ca  oaspeti. 
Zicea  ca  el  se  trage  din  Itaca  §i  tata 
i-e  Laert  Arcesianul. 

365  L-am  dus  la  mine,  1-am  tinut  in  gazda 
Frumos,  cu  toata  dragostea  §i  grija, 
C-aveam  de  toate  eu  la  mine-acasa.  Ba 
datu-i-am  §i  daruri  cuvenite;  Ca  unui 
oaspe-al  meu:  talanturi  §apte 
370  De  aur  maestrit  §i  o parnaie 

De-argint  curat  §i  toata  inflorata,  §i 
douasprezece  mantii,  tot  atitea 
Covoare  §i  cama§i,  dulami  frumoase.  I- 
am  dat  pe  linga  ast-apoi  §i  patru 
375  Femei  aeprinse  me§ter  sa  lucreze, 
Chipoase  toate,  alese  de  el  insu§i." 

YLaerte,  podidit  de  lacrimi,  zise: 


364  Fiul  lui  Arcesios.  Cf.  nota  la  IV,  1010. 
3«»Vezi  mai  inainte  nota  la  VIII,  543. 
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„Aici,  straine,  este  tar-aceea 
De  care-ntrebi.  Dar  ea  e stapinita 

380.  De  oameni  ticalo§i  §i  fardelege. 

Poman-a  fost  din  parte-ti  scumpatatea  De 
daruri  daruite.  Daca-n  viata  L-ai  fi  gasit 
pe  dinsul  in  Itaca,  S-ar  fi  platit  frumos 
de-a  ta  primire 

385  §i  te-ar  fi  daruit  de-ajuns  in  ziua  Plecarii 
tale,  a§a  cum  se  cuvine  Acelui  care-ncepe 
ospetia.  Dar  spune-mi  tu  cinstit  §i 
lamure§te-mi:  E mult  de  cind  l-ai  gazduit 
pe  dinsul, 

390  Pe  bietul  oaspe-al  tau,  nenorocitul?  Ca 
el  mi-e  fiul,  aac-a  fost  vrodata. 

Departe  de  ai  lui  §i  de-a  lui  tara,  L-or 
fi-nghitit  in  mare  poate  pe§tii  Sau  pe 
uscat  a fost  mineat  de  fiare 

395  §i  de  zagani.  Nu-1  plinsera  parintii,  Nici 
taica-sau,  nici  mama  la-ngropare  ’$i-n  patui 
mortii  nu-i  inchise  ochii  §i  nu-1  boci- 
nteleapta  Penelopa,  Sotia  lui,  cum  se 
cuvine,  c-asta 

400  E data  pentru  morti.  Dar  mai  graie§te-mi 
Adevarat,  ca  vreau  sa  §tiu:  de  unde  §i  cine 
e§ti?  §i  unde  ti-s  parintii  \j  §i  tara  ta? 
§irundc  ti-e  otgonita  V Corabia  care  la 
n©i  te-aduse 

405  Pe  tine  cu  voinicii  tai  tovara§i?  Ori  calator 
venit-ai  in  straina  Corabie  care  pe-aici  te 
scoase  §i-apoi  s-a  dus?"  §i  i-a  raspuns 
Ulise:  „Eu  drept  la  toate  ti-oi  raspunde  tie. 

410  Sint  din  Alibas,  unde-am  case  mindre  §i 
tata  mi-i  Afidas,  care-i  fiul 


Nume  plasmuit,  poate  in  legatura  cu  verbele  alaomai  — 
alyo  („a  rataci",  „a  coHnda"),  mai  probabil  cu  legendara 
tara  a argintului,  Alybe,  pomenita  in  Iliada,  II,  845.  Venit 
din  acest  tinut  fabulos,  pretinsul  Eperitos  („Dusmanitul", 
„Combatutul")  se  da  drept  fiul  lui  Afeidas  („Gel  ce  nu-51 
eruta  mijloacele",  „Cheltuitorul"),  la  rindu-i  fiul  lui  Poly- 
pammon  („Gel  cu  multe  resurse  , „Bogatul"). 


Lui  Polipemon  craiul  §i  ma  cheama 
Rgeritos.  Ma-mpinse  un  zeu  din  tara 
SicarTiei,  ratacitor  incoace  : 

415  Sa  vin  silit.  Corabia  mi-i  trasa  La 
mal,  departe  de  cetate.  lata  Sint  azi 
cinci  ani  de  cind  trecu  Ulise 
Nenorocitul  pe  la  noi  in  tara,  De 
unde-apoi  pleca.  §i  la  pornire 

420  I s-aratara  semne  bune,  pasari 

Zburau  din  dreapta.  De-asta  §i  eu  vesel  li 
petrecui  §i  el  voios  se  duse,  C-aveam 
nadejde  ea  noi  iar  ea  oaspeti  Ne-om 
intilni,  ne-om  face  daruri  mindre." 

425("  A§a-i  vorbi.  §i-un  negru  nor  de  jale  L- 
acoperi  §i-i  cotropi  fiinta  Mo§neagului,  de 
ridica  cenu§a  §i-o-mpra§tie  eu  minile- 
amindoua  • Pe  capu-i  alb  §i  suspina  din 
suflet. 

430  Privind  la  el,  se-nduio§a  viteazul 

§i-un  fum  parca-i  trecu  pe  nari.  Deodata 
Se  repezi  la  el  §i-mbrati§indu-l  Cu  drag  il 
saruta  §i-i  zise:  „Eu  sint  Acela,  tata,  eu 
pe  care-1  cauti, 

435  1 intors  la  douazeci  de  ani  in  tara, 

Dar  nu  mai  plinge,  nu  boci  cu  lacrimi,  Ti- 
aduc  o §tire  §i  e graba  mare,  C-am  secerat 
acasa  pe  mi§eii  De  petitori  platindu-le  tot 
raul 

440  §i-ocara  singeroasa  ce-mi  facura". 

La  asta  insa  cuvinta  Laerte: 

„De  e§ti  tu  fiul  meu  Ulise,  arata-mi 
Un  semn  vadit,  ea  eu  sa  te  pot  crede". 
Raspunse-ndeminaticul  Ulise: 

445  „intii  cu  ochii  cerceteaza-mi  semnul 
Ramas  din  rana  ce-mi  facu  mistretul  Gind 
ma  dusei  pe  muntele  Parnesos.  Tu  singur 
m-ai  trimis  §i  maica-mi  scumpa  La  tatal 
ei,  la  mo§ul  Autolicos, 

450  Sa  capat  ni§te  daruri  juruite 


De  dinsul  la  intorsul  meu  de-aeolo. 

Pe  linga  asta  pot  sa-ti  numar  pomii 
Livezii  tale,  care  odinioara,  Copil 
fiind,  cu  tine  in  gradina, 

455  Ti  i-am  cerut  §i  tu  mi-i  dete§i  mie. 

Umblaram  prin  pomet  §i  tu  de-a  rindul  Mi 
i-ai  numit  §i  numarat.  In  totul  Vro 
patruzeci  smochini.  §i-mi  juruise§i 
Cincizeci  de  rinduri  de  butuci  de  vie 
460  Cu  brazdele  de  griu  la  fiecare. 

§i  cresc  in  vie  struguri  de  tot  felul  h 
Cind  vine  vremea  lor  §i-ajuta  cerul." 

A§a-i  grai.  Slabi-n  genunchi  Laerte  §i- 
n sine  se  muie  §tiind  ea  bune-s 
465  Dovezile-aratate  de  Ulise. 

Pe  fiul  sau  cu  bratele-1  cuprinse.  Ulise- 1 
sprijini,  ea  le§inase  Batrinul  de  mi§cat 
ce-a  fost.  La  urma,  Cind  se  trezi  §i  prinse 
sa  rasufle, 

470  El  incepu  din  nou  sa  cuvinteze: 

„0,  doamne,  tot  mai  sint  in  slava  zeii, 
Dac-au  platit  aievea  petitorii  Nelegiuirea 
lor  §i  mir§avia.  t)ar  prea  ma  tem  ea  nu 
cumva  deodata 

475  Sa  vie  peste  noi  itacienii, 

Sa  nu  dea  glas  chemind  de  pretutindeni  §i 
celelalte-ora§e  chef  alene."  Ci-1  intari  a§a 
din  grai  Ulise: 

„Increde-te  §i  n-avea  nici  o grija. 

480  Dar  hai  curind  sa  mergem  noi  acasa, 

La  capatul  livezii  unde-acuma  E 
Telemah,  vacarul  §i  porcarul,  Trimi§i 
de  mine  spre-a  gati  mai  iute  Ospatul 
nostru."  A§a-ntre  ei  vorbira 
485  §i  spre  conacul  mindru  o pornira. 

Sosind  aci,  aflara  ei  la  curte  Pe 
Telemah,  vacarul  §i  porcarul  Taind  la 
carnuri,  pregatind  la  vinuri.  In 
vremea  asta  ingriji  batrina 


«"Sicilia.  Gf.  nota  la  XX,  492. 
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3V 


477  Vezi  mai  inainte  nota  la  XX, 
271. 
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Pe  multi  voinici  ale§i,  dar  el  §i  oastea  §i 
navile-§i  pierdu  §i-acum  la-ntorsu-i  Pe 
cei  mai  nobili  cnefaleni  rapuse.  \/Sa 
mergem  dar  asupra  lui,  nainte 
670  Ca  el  sa  se  strecoare  pin'  la  Pilos  Ori 
poate  §i-n  Elida,  tara  unde  Domnesc 
epeii.  Altfel  pe  vecie  Ne-om  face  noi 
de-ocara,  ca-i  rumine  S-auda  dupa 
moarte  toti  ca  fiii 

575  §i  fratii  no§tri  nu  ni-i  razbunaram  De 
uciga§i.  Mi-ar  fi  viat-amara  §i-a§  vrea 
pe  data  mort  sa  cad  mai  bine.  Deci  sa 
pornim,  ca  nu  cumva  pe  mare  Nainte 
el  sa  afle-a  lui  scagare." 

580  A§a  zicea  plingind.  §i  toti  aheii 
Cuprin§i  au  fost  de  mila.  Insa  iata, 
Treziti  din  somn,  de  la  palat  venira 
Dumnezeiescul  cintaret  §i  Medon  §i 
stetera  in  mijlocul  multimii 
586  §i  uluit  ramase  fiecare’ 

lar  Medon  cuvinta  a§a-adunarii:  , 
„Itacieni,  voi  datr-mi  ascultare.  Sa 
§titi  ca  tot  ce-a  izbindit  Ulise  Nu-i 
peste  voia  zeilor.  Eu  insumi 
690  Cu  ochii  mei  vazui  cum  sta  pe-alaturi 
De  el  un  zeu  asemenea  lui  Mentor.  Aci 
ie§ea  naintea  lui  §i-ntr-una-l 
imbarbata,  aci  da  buzna-n  sala  La 
petitori  §i-i  imbulzea,  iar  din§ii 
695  Cadeau  polog."  Acestea  zise  Medon 
§i  ei  de  teama  toti  ingalbenira.  [Lua 
cuvintul  Aliters,  viteazul  Lui  Mas  tor 
fiu,  mo§neagul  care  singur  Vedea  nainte 
§i  napoi,  §i  astfel 

600  li  povatui  cu  buna  judecata:  / „Iubiti 
itacieni,  luati  aminte  De  ce-am  sa 
spun.  Nenorocirea  asta  Din  slabiciunea 
noastra  ni  se  trage.  Voi  n-ati  vrut  sa  ma 
ascultati  pe  mine 


605  §i  nici  pe  Mentor,  un  pastor  de  oameni, 

Sa  fi  strunit  pe  fiii  vo§tri-n  oarba 
Trufie-a  lor,  c-au  fost  a lor  pacate 
De  neiertat,  prea  mare  le-a  fost  vina  N 
C-au  stors  averea,  au  necinstit  femeia  610 
Unui  frunta§  viteaz  inchipuindu-§i  Ca  nu  mai 
vine  el.  Acum  sa  faceti  Cum  eu  va  zic,  sa  n- 
ascultati  pe  nimeni.  Sa  stam  pe  loc,  ca  nu 
cumva  noi  singuri  De  pacoste  sa  dam."  Acestea 
spuse.  615  Ei  se  sculara-atunci  cu  strigat 
mare,  Mai  mult  de  iumatate,  §i-o  pornira; 

Ceilalti  au  stat  pe  loc  in  adunare,  Ca  nu 
placu  acelora  indemnul  Lui  Aliters,  ei  sfatul 
lui  Eupites.  620  §i  gloata  s-adunara  toti- 
naintea 

Cetatii  mari,  in  fruntea  lor  zanatic  Mergea 
Eupites  socotind  in  sine  Ca  va  rastoarce 
moartea  lui  Antenor,  Feciorul  sau.  Dar  n-avu 
sa  se-ntoarrie,  625  C-a  fost  sortit  sa  moara  el 
acolo. 

Pe  Joe-atunci  il  intreba  Minerva:  „Parinte,  tu, 
Saturniene,  cel  mai  inalt  stapinitor,  raspunde-mi 
mie  Care  te-htreb.  Ce  gind  ascunzi  in  tine?  630 
Vrei  tu  sa  faci  razboi  amar  §i  crincen?  Ori  pace  §i 
fratie-ntre  amindoua  Aceste  taberi?"  Joe  viforosul 
Raspunse-a§a:  „Tu,  fiica  mea  iubita,  De  ce  ma- 
ntrebi  §i  ma  desco§i  pe  mine?  685  N-ai  pus  la  cale 
singura-nturnarea  §i  razbunarea  lui  Ulise?  Fa  dar 
Cum  vrei.  Ti-oi  spune  eu  cum  cred  ca-i  bine 
Acuma,  cind  Ulise  pedepsit-a  Pe  vinovati:  sa-§i 
dea  cu  totii  mina,  640  Jerfind  sa  jure  intre  ei 
credinta.  §i-Ulise  sa  domneasca  mai  departe,  Iar 
noi  sa  facem  ca  ceilalti  sa  uite  De-a  fiilor  §i-a 
fratilor  pieire, 
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De-aci  nainte  dragoste  sa  fie 
645  §ipaceinbel§ug§ibogatie." 

A§a  vorbi.  §1  zina,  §i  mai  gata  De 
ajutorare,  se  grabi  din  piscul 
Olimjmlui  in  zbor  s-o  ia  la  vale. 

Cind  toti  de  hrana  dulce-avura  parte 
650  La  masa  de  la  curtea  lui  Laerte, 
Ulise-orindui:  „Sa  iasa  unul  Sa 
vada  daca  nu  cumva  vrajma§ii  S- 
apropie".  §i  la  porunca  fiul  Lui 
Doliu  aler^a  §1  c-o  privire 
655  Din  prag  vazu  cum  ei  s-apropiara, 

§i  rejpede  vesti  el  pe  Ulise: 

„Ei  sint  aci.  Sa-ncingem  arma  iute." 
La  vorba  asta  toti  se  repezira  §i 
armele-apucara.  ’§edeau  gata 
660  Cei  patru  eu  Ulise  §i  feciorii 

Lui  Doliu  §ase.  Se-narma  §i  Doliu  §i 
mo§  Laert.  De§i  eu  plete  albe,  Dau  zor 
§i  ei,  razboinici  de  nevoie.  §i  dupa  ce- 
armatura  o-mbracara, 

665  Deschisera  ei  poarta  §i  ie^ira 

In  frunte  eu  Ulise.  Atunci  Minerva  S- 
apropie  de  ei,  leita  Mentor  s La  glas 
§i  la  faptura.  Iar  Ulise  Se  bucura  cum 
o zari  §i  zise 

670  La  fiul  sau:  ,,Tu,  Telemah,  ia  seama. 
Cind  oamenii  s-or  incle§ta  la  lupta  Pe 
unde-ale§ii  se  cunosc,  ia  parte  §i  tu,  sa 
nu-mi  faci  de  ru§ine  neamul  Parintilor, 
ce  peste  tot  pamintul 
675  jn  frunte-au  fost  eu  sufletul  §i  bratul 
intotdeauna."  Telemah  raspunse: 

„Tu  ai  sa  vezi,  de  vrei,  iubite  tata, 
Ca  nu-ti  voi  face  de  ru§ine  neamul 
Cu  ce  pot  eu".  Se  bucura  Laerte 
680  §i  glasui:  „Ce  zi  de  fericire 

Traiesc  eu,  Doamne!  Fiul  §i  nepotu-mi 
Se-ntrec  in  vitejie."  De  Laerte  S- 
apropie  §i-l  indemna  Minerva: 
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i ceresc,  apoi  indata  Rote§te-ti 
lancea  lunga  §i  da- i drumul". 

A§a  din  gura-1  imboldi  Minerva 
690  §i-l  intari  virtos.  Iar  el 
se  roaga  Zeitei  Palas  cea 
cu  ochi  alba§tri  §i  tatalui 
ceresc,  apoi  indata 
Rote§te  lancea  lunga  si-o 
rapede.  §i-n  chivara  de- 
arama  pe  Eupites 

695  il  nimeri  §i-l  razbatu  cu  lancea 
Prin  chivara.  Bufnijie 
jos  Eupites  §i  zanganira 
armele  pe  dinsul. 

§i  printre-nainta§i 
atunci  Ulise  §i  falnicul 
sau  fiu  se  napustira 
700  §i-i  secerau  din  sabii  §i  din 

suliti.  Ar  fi  pierit  cu  totii  §i  nici 
unuF  Nu  s-ar  fi-ntors,  de  nu 
striga  Minerva  §i  nu  impiedica 
din  grai  o§tirea:  „Itacieni,  lasati 
razboiul  crincen, 

705  Va  dati  in  laturi  pe  nesingerate 
§i  cit  mai  iute".  A§a 
striga  Minerva  § i ei  de 
frica  toti  ingalbenira, 

Cind  strigatul  zeitei 
auzira,  §i  de  cutremur 
armele  din  mina 
710  Le  tot  scapau,  cadeau  pe 
tarna  toate  §i  toti  fugeau 
napoi  inspre  cetate  De 
dragul  vietii.  Dar  Ulise 
groaznic  Racni  atunci, 
lua  avint  §i  dete  Navala 
ca  o pajura  din  nouri, 

715  $i  cerul  azvirli- 
nfocatu-i  fulger  Ce 
se  lasa  pe  jos 
naintea  zinei. 

Atunci  a zis 
Minerva  lui  Ulise: 

„Tu,  fiu  de  vita  nalta-a  lui 
Laerte,  Ulise,  tu,  stai  locului, 
opre§te 

720  Razboiul  care-i  groaza 
tuturora,  Ca  nu  cumva 
sa  minii  tu  cu  asta  Pe 
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La-ndemnul  ei  se-ndupleca  Ulise  £i-n 
suflet  se  inveseli.  Iar  Palas,  725  Leita 
Mentor  dupa  glas  §i  fata,  Facu-ntre  taberi 
sa  se-ncheie  pace  §i-uriire  pe  credinta  lor 
jurata. 


GLOS  A R* 


Sfir§itul  brusc  al  naratiunii,  particularitate  tot  atit  de  izbi- 
toare  in  cazul  Iliadei  (incheiata  pe  nea§teptate  eu  descrie- 
rea  funeraliilor  lui  Hector),  se  explica,  a§a  cum  s-a  relevat 
nu  o data,  prin  imprejurarea  ca  boemele  homerice  faceau 
parte  dintr-un  intreg  „ciclu",  fnnd  legate  nemijlocit  de 
alte  epopei:  Iliada  de  Aithiopis,  atribuita  lui  Arctinos  din 
Milet;  Odiseea  de  Telegonia  lui  Eugammon  din  Cyrene,  in 
legatura  eu  care  vezi  mai  inainte  nota  la  XXIII,  137. 


Acioala:  adapost 

aciola  (a  seA:  a se  adaposti,  a-§i  cauta  refugiu 
albiat,  -a,  adj.:  adincit  in  chip  de  albie,  scobit 
alean:  dusmanie,  necaz 
alergaei,  -e,  ad/.;  alergator,  iute  de  picior 
apriat,  adv. : lamurit,  Iimpede,  raspicat 
arcani  (a):  a prinde  in  arcane,  a lega 
arete:  bcrScc 
arm:  picior 

armalaie:  zgomot,  zarva 


B 

Banta  (pi.  bente):  lanturi,  legaturi 


banui  (a):  a lua  in  nume  de  rau 

barai  (a):  a mina,  a indemna 

bateli§te:  batalie,  intrecere 

beldie:  teapa  de  lemn,  sulita,  catarg 

bineveriita  (a)  a intimpina’  eu  urari  de  bun  ven* 

bleanda  (pi.  blende):  lovitura 

boata:  craca,  bita 
bolii  (a  se):  a se  umfla 

* in  acest  glosar  lamurirea  cuvintelor  pomejte  de  la  intelesul 
atribuit  acestora  de  traducator.  Nu  s-au  inregistrat  tern  enii 
de  folosinta  curenta,  nici  bei  al  car3P  sens  rezulta  limpede 
din  context. 
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